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ÖNSÖZ 

Yüksek lisans tezi olarak incelediğimiz eserin adı Edirneli Nazmî Dîvân‟ıdır. 

Edirneli Nazmî tarafından yazılmıĢ olan eser, kaynaklardan edindiğimiz bilgilere 

göre 16.yüzyılda kaleme alınmıĢtır. Edebiyatımızda bugüne kadar yazılmıĢ en 

hacimli divan olarak bilinmektedir. 

 16. yüzyıl, özellikle Kanunî Sultan Süleyman devri, Osmanlı Devleti‟nin her 

bakımdan altın çağıdır. Ülkedeki genel değiĢime paralel olarak kültür ve edebiyat da 

geliĢmiĢ, padiĢahlar bilim ve sanata önem vermiĢlerdir. PadiĢahların ve devlet 

büyüklerinin Ģiire, edebiyata önem vermeleri Ģairleri ve sanatçıları koruyarak değerli 

eserleri ödüllendirmeleri Ģiir ve edebiyatın geliĢmesine önemli katkıda bulunmuĢtur. 

16. yüzyılda Dîvân edebiyatı, ortak Ġslâm kültürü içersinde eser verirken Türk 

Ģairleri kendi duyuĢ ve düĢüncelerini, gelenekleri, toplumun millî unsurları, sözü 

edilen ortak Ġslâmî malzemeyle yoğurmuĢlar ve bir Türk Ģiiri yaratmıĢlardır. Bu 

dönemde “Türkî-yi Basît” ismiyle anılan bir giriĢim olmuĢtur. Bu giriĢim ile de en 

çok adı anılan Ģair Nazmî‟dir. Bunun sebebi olarak da Dîvân‟ında bulunan Türkî-yi 

Basît ile yazılmıĢ Ģiirleri söyleyebiliriz. 

 Birçok kaynakta Türkî-yi Basît bir akım olarak anılsa da dikkat edilirse biz 

“akım” kelimesini kullanmadık. Sebebi ise tez danıĢmanım Doç.Dr. Ziya AvĢar‟ın 

“Türkî-yi Bâsit‟i Yeniden TartıĢmak” isimli makalesinde gerekçeleri sayılarak bir 

akım olmadığının ifade edilmiĢ olmasıdır. Makalenin sonuç kısmında Ģu cümle ile 

karĢılaĢırız,”Türkî-yi Basît için söylenecek son söz, onun mahallîleĢme akımının bir 

sonucu olduğudur.” 

Eseri bulmak için yapmıĢ olduğumuz taramalarda, Edirneli Nazmî Dîvân‟ının 

tam olan yegâne nüshasının Ġstanbul Üniversitesi Kütüphanesi TY 920 numarada 

kayıtlı olduğu tespit edilmiĢtir. Diğer bir nüshasının ise yine Ġstanbul Üniversitesi 

Kütüphanesi TY 1636 numarada bulunduğu tespit edilmiĢtir. Eserin bir diğer 

nüshasının Bursa Bölge Yazmalar Kütüphanesi 675 numarada bulunduğu Prof.Dr. 

Fatih Köksal tarafından bir makalesinde ifade edilmiĢtir.    

Biz çalıĢmamızda, ulaĢabildiğimiz Ġstanbul Üniversitesi Kütüphanesi‟nde 

bulunan iki nüshayı esas aldık. Bizim incelediğimiz bölüm ise Ġstanbul Üniversitesi 

Kütüphanesi TY 920 numarada kayıtlı bulunan nüshadaki 521b-645b kısımlarıdır. 
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Diğer nüshada incelediğimiz kısımlar bulunmadığı için karĢılaĢtırma yapmadık. 

Yaptığımız çalıĢma sadece Dîvân‟ın incelediğimiz kısmında bulunan gazelleri 

içermektedir. Gazel dıĢındaki diğer nazım Ģekilleri dikkate alınmamıĢtır. 

ÇalıĢmamız esas olarak üç bölümden oluĢmaktadır. Birinci bölümde Ģairin 

hayatı, edebî kiĢiliği ve eserleri ile ilgili bilgiler verdik. ġairin hayatı hakkında 

kaynaklarda çok fazla bilgiye rastlamadık. ġairin hayatını tezkireler ve Dîvân‟ından 

elde ettiğimiz bilgilerle ortaya koymaya çalıĢtık. ġairin Türkî-yi Basît giriĢimi ile adı 

sıkça geçtiği için edebî kiĢiliği baĢlığında bu konudan da bahsettik. 

Ġkinci bölümde ise Dîvân‟ın incelenen kısmında dikkat çeken özellikler 

hakkında bilgi verdik. Bu ana baĢlığı da dikkatimizi çeken hususları iĢaret ederek 

kendi içinde baĢlıklara ayırdık. Dîvân‟da incelediğimiz gazellerle bu hususları 

örneklendirmek suretiyle ifade ettik. 

Üçüncü bölümde, Edirneli Nazmî Dîvânı baĢlığı adı altında, nüshaları 

ulaĢabildiğimiz bilgiler kapsamında tanıtmaya çalıĢtık. Diğer bir alt baĢlığımız ise 

metin kuruluĢunda izlenen yolun açıklanmasıdır. Detaylı olarak maddeler halinde 

çalıĢmamızı yaparken izlediğimiz yolu ifade ettik. Daha sonra ise kullandığımız 

transkripsiyon alfabesinin listesini ekledik. Ardından Dîvân‟ın incelediğimiz metin 

kısmını ekledik. Daha sonra, tarafımızca incelenen kısmın tıpkıbasımını verdik. Bu 

bölümden sonra yer alan Sonuç, Kaynakça ve ÖzgeçmiĢ baĢlıklarıyla çalıĢmamız 

tamamlanmıĢtır. Ayrıca kullandığımız kısaltmaları burada belirtmek uygun olacaktır; 

bkz.: bakınız, yay.: yayınları, syf.: sayfa, v.s.: vesaire gibi kısaltmalardır. 

YapmıĢ olduğumuz çalıĢmamızda, gösterilen özene rağmen gözden kaçan ya 

da üzerinde durulmamıĢ olan eksiklikler ve hatalarımız için hocalarımızın ve 

arkadaĢlarımızın hoĢgörüsüne sığınırız. 

ÇalıĢma esnasında birçok kıymetli insanın yardımlarını gördüm. Bu isimleri 

zikretmemek kıymet bilmezlik olur. Bu çalıĢma yapılırken bilgisini, ilgisini ve 

yardımlarını üzerimizden eksik etmeyen değerli hocam Sayın Doç.Dr Ziya 

AVġAR‟a, çalıĢmamın baĢından sonuna kadar bilgisiyle bana  yol gösteren Sayın Ali 

TAVġANCIOĞLU‟na, çalıĢmamın sonuna geldiğimde önemli düzeltmelerle bana 

vakit ayırıp yardımcı olan Sayın Yrd.Doç.Dr. Turgut KOÇOĞLU‟na, bu yoğun 

çalıĢmamda bana desteğini hiçbir zaman eksik etmeyen sevgili eĢim Fatih Bey‟e, 
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çalıĢmam boyunca ziyaret ettiğim ve çayımızın eksik edilmediği Sahaf Kitapevi 

çalıĢanlarına en kalbî teĢekkürü bir borç bilirim.   

Naciye KAYA   

Yozgat – 2011 
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ÖZET 

Yüksek Lisans Tezi 

Tezin Adı 

Edirneli Nazmî Dîvânı (521b-645b Varaklar)  

Ġnceleme– Metin-Tıpkıbasım 

Naciye Kaya 

Bozok Üniversitesi 

Sosyal Bilimler Enstitüsü 

Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı 

2011: 788+8 Sayfa 

Eski Türk edebiyatı diye anılan Dîvân edebiyatının etkisi günümüze kadar 

devam etmiĢtir. YazılmıĢ olan bir çok eser, günümüzde araĢtırılmayı beklemektedir. 

Bunları ortaya çıkaracak olanlar da bu iĢe gönül vermiĢ ilim adamlarıdır. Bizce 

böylesine zengin bir estetiğe ve muhtevaya sahip olan bu eserler ve yazarlarının 

araĢtırılıp edebiyat dünyasına kazandırılması büyük önem taĢımaktadır. Bizim bu 

niyetle çalıĢmamıza konu ettiğimiz isim ise Edirneli Nazmî‟dir. 

Sadece 16. yüzyılın değil, bütün Türk edebiyatının en ilginç ve orijinal edebî 

kiĢiliklerinden biri olan Edirneli Nazmî, Türk edebiyatının en hacimli eserlerinden 

ikisinin sahibidir. Bu eserlerden ilki Türk edebiyatının en büyük nazire mecmuaları 

arasında yer alan Mecmu‟u‟n-nezâ‟ir, öteki eser ise gerek Ģuarâ tezkirelerinde, 

gerekse Nazmî‟den bahseden çalıĢmalarda fazla önem verilmemiĢ olan Dîvân‟ıdır. 

ÇalıĢmamız, Edirneli Nazmî Dîvânı‟nın, Ġstanbul Üniversitesi Kütüphanesi TY 

920 numarada kayıtlı bulunan nüshası göz önüne alınarak yapılmıĢtır. YapmıĢ 

olduğumuz bu çalıĢma, adı geçen nüshanın 521b-645b kısımlarını içerir. Dîvân‟ın 

çalıĢmıĢ olduğumuz bu kısımlarında, gazel dıĢındaki diğer nazım Ģekilleri 

incelenmemiĢtir. Bu kısımlarda bulunan gazeller transkribe edilmiĢtir. ÇalıĢmamız 

üç ana bölümden oluĢmaktadır. YapmıĢ olduğumuz çeviri metinden sonra eserin 

tıpkıbasımı da eklenmiĢtir. 

Sonuç itibariyle bu çalıĢma baĢta da ifade ettiğimiz üzere edebiyat dünyamıza 

bir katkı sağlamak düĢüncesiyle hazırlanmıĢtır. 

Anahtar Kelimeler: 16.yüzyıl, Edirneli Nazmî, Dîvân, Edebiyat 



 
 

x 

ABSTRACT 

Post Graduate Thesis 

Name of Thesis 

Edirneli Nazmî Dîvânı (521b-645b Papers) Review-Text- Facsimile 

Naciye Kaya 

Bozok University 

Institute of Social Sciences 

Department of Turkish Language and Literature 

2011: 788+8 Pages 

Divan literature, the effect known as the old Turkish literature has continued 

until today. A lot of workswhich were written today, for research. Those who will 

reveal these are scientists that set their hearts on this affair. We think that exploring 

and bringing in these works which have a rich aesthetic and contents and their 

authors to the world of letters have a great importance. The name of Edirneli Nazmi 

is the subject of our studying to that end. 

Edirneli Nazmî who is not only one of the most interesting and original 

literary personalities of 16
th

 century, but also the whole Turkish Literature is the 

owner of the two voluminous works of Turkish Literature. The first of these works is 

Mecmu‟u‟n-neza‟ir which is among the greatest nazire magazines of Turkish 

Literature, and the other is Divan which was not considered important either in 

poets‟ biographies or studies referring to Nazmî.  

 Our study has been prepared considering the copy of Edirneli Nazmî‟s Divan 

registered with the number of TY 920 in Istanbul University Library. This study 

includes 521b-645b parts of aforesaid copy. In these parts of Divan we studied on, 

the other types of verse except for lyric poem have not been examined. Our study 

consists of three main sections. The exact copy of the work was appended after the 

translation text we did.  

 In consequence, as we mentioned above, this study has been prepared in 

contemplation of making a contribution to our literature world.  

Key Words: 16
th

 century, Edirneli Nazmî, Divan, Literature 



GĠRĠġ 

1. EDĠRNELĠ NAZMÎ’NĠN HAYATI, EDEBÎ KĠġĠLĠĞĠ VE 

ESERLERĠ 

1.1. HAYATI 

Doğum tarihi ile ilgili elimizde herhangi bir bilgi bulunmayan Nazmî‟nin 

Edirneli olduğu kaynaklarda;  “Şehr-i Edirneden...”
1
,”Edirneli”

2
,”Dârü‟n-nasr ve‟l-

meymene olan şehr-i Edirnedendür”
3
,”Dârü‟l-meymeneşehr-i 

Edirnedendür.”
4
,”Edirnevî”

5
,”Edirneli olup…”

6
 bu Ģekilde belirtilmiĢtir. Doğum 

yerinin Edirne olması da kuvvetle muhtemeldir. 

Asıl isminin Mehemmed(Muhammed) olduğu da kaynaklarda; “Mehemmed 

Beg”
7
,”Silahdar Mehemmed Çelebi”

8
 Ģeklinde ifade edilmiĢtir.  

ÂĢık Çelebi  Ģâirin kul oğullarından olduğunu kaydeder. Hasan Çelebi ise; 

Zaferin kendisine sığındığı sipahiler zümresindendir, der. Buradaki kul oğlu terimini 

açmak gerekiyor. Fuat Köprülü bu tabiri ÂĢık Çelebi‟deki biçimiyle naklederek izaha 

giriĢmemiĢ, Büyük Türk Klasikleri ise Kaynaklar kendisini kul oğlu olarak 

tanımladıklarına göre bir yeniçerinin oğlu olarak dünyaya gelmiş olmalıdır diye 

açıklayıcı bir cümle koymak gereğini duymuĢtur. Kul oğlu tabirinin izahı için 

Mehmet Zeki Pakalın: Yeniçerilerden herhangi birinin ocaklarda babaları gibi 

askerlik eden oğulları hakkında kullanılır bir tabirdir. Ġsmail Hakkı UzunçarĢılı : 

Yeniçerilerin evlenmelerine müsaade edildikten sonra bunların çocuklarını 

düşünmek icap etmişti. Çocuk yetişmeden evvel yeniçeri ölürse o çocuğun evvela 

ölen yeniçerinin oğlu olduğu iddası ihtiyarlarının şehadetleriyle ispat olunur ve 

sonra kendisine maaş bağlanırdı; çocuk yetişince babasının ortasına kaydolunurdu. 

                                                           
1
Canım, Rıdvan;  Latîfî, Tezkiretü‟ş-Şu‟arâ ve Tabsıratü‟n-Nuzamâ, Ankara, 2000, s. 535 

2
Tuman, Mehmet Nail;  Tuhfe-yi Nâilî,  Cilt 2,  Madde no:4328, Ġstanbul, 1949, s. 1607 

3
 Kınalızâde Hasan Çelebi;  Tezkiretü'ş-şu'arâ, Türk Tarih Kurumu Yay. c:II, Ankara, 1989, s.99 

4
Kutluk, Ġbrahim; Beyânî Mustafa Bin Cârullah, Tezkiretü'ş-şu'arâ, Türk Tarih Kurumu Yay., 

Ġstanbul, 1997, s.296 
5
 Solmaz, Süleyman; Gülşen-i Şu'arâ, Bağdatlı Ahdî, Kültür Bakanlığı Elektronik Kitaplar, Bölüm B., 

Denizli, 2009, s.294 
6
 ġemsettin Sami; Kâmûsu‟l-Âlâm,  KaĢgar NeĢriyat, Ankara, 1996, s. 4589 

7
Kutluk, Ġbrahim; Beyânî Mustafa Bin Cârullah, Tezkiretü'ş-şu'arâ, Türk Tarih Kurumu Yay, Ġstanbul, 

1997, s.296 
8
Tuman, Mehmet Nail; Tuhfe-yi Nâilî, Cilt 2,  Madde no:4328, Ġstanbul, 1949, s. 1607 
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Bu yeniçeri çocuklarına kuloğulları denilirdi.  Ģeklindeki izahlarıyla yukarıdaki 

açıklayıcı cümleyi teyit ederler.”
9
 

Nazmî‟nin silahtar sınıfına geçmeden önce yaptığı baĢka bir görev ise bir 

kaynakta Ģöyle belirtilmiĢtir; “Sâbıkan der-i devletde ahkâm katiplerinden ve erbâb-ı 

kalemün münşî ve musâhiblerinden idi. Sonra bölüge ilhâk olundı.
10

” 

Elimizde bulunan kaynaklardan asker olduğu ve orduda bulunduğu ortaya 

çıkan Nazmî, 16.yüzyılda yaĢamıĢtır. Kaynaklarda asker olduğu ile ilgili bilgiler Ģu 

Ģekildedir; “Sipahî oğlanı taifesinden idi”
11
, “Kanunî Sultân Süleymân Hân 

zamanında zümre-yi sipâhiyândan idi”
12
, “Kanunî Sultân Süleymân Hânun 

bendezâdelerinden zümre-yi sipâh-ı zafer-penâhdandur”.13, “Sâhib-kırân-ı zemân 

merhûm Sultân Süleymân Hânun bendezâdelerinden olmagla zümre-yi sipâh-ı 

zaferpenâhdan olmışdur”
14

 , “1.Süleymân(Kanunî) bendegânından bir sipahi 

olup…”
15
, “Şehr-i Edirneden silahdarlar zümresinden….”

16
 ve “Silahdar 

Mehemmed Çelebi, silahdarlar bölükbaşısı…..”
17

 

ġairin asker olduğunu incelemiĢ olduğumuz eserindeki Ģu beyitlerinden de 

anlamak mümkündür:  

Ola şol kes kim hevÀyı idemez her giz öarÀr 

   Yil gibi her dem yiler yürür sipÀhìler gibi  (482/4) 

 

   Gôzlerùð ôldùrmegiçùn èÀşıö-ı bì dilleri 

   äaàlu ãollu daöınur òançer sipÀhìler gibi  (484/2) 

 

                                                           
9
 AvĢar, Ziya; Edirneli Nazmî Hayatı-Edebî Kişiliği-Eserleri-Türkî-yi Basît ve Gazeller Dışındaki 

Nazım Şekilleri ve Türleri, YayımlanmamıĢ Doktora Tezi, Gazi Üniversitesi SBE, Ankara 1998, s. 
10

 Canım, Rıdvan; Latîfî, Tezkiretü‟ş-Şu‟arâ ve Tabsıratü‟n-Nuzamâ, Ankara, 2000, s. 535 
11

 Solmaz, Süleyman; Gülşen-i Şu'arâ, Bağdatlı Ahdî, Kültür Bakanlığı Elektronik Kitaplar, Bölüm 

B., Denizli, 2009, s.294 
12

 ġemsettin Sami; Kâmûsu‟l-Âlâm,  KaĢgar NeĢriyat, Ankara, 1996, s. 4589 
13

 Kutluk, Ġbrahim; Beyânî Mustafa Bin Cârullah, Tezkiretü'ş-şu'arâ, Türk Tarih Kurumu Yay, 

Ġstanbul, 1997, s.296 
14

 Kınalızâde Hasan Çelebi; Tezkiretü'ş-şu'arâ, Türk Tarih Kurumu Yay., c:II, Ankara, 1989, s.99 
15

 Süreyya, Mehmed; Sicill-i Osmânî, Tarih Vakfı Yurt Yay., c.IV, Ġstanbul 1996, s.1241 
16

 Canım, Rıdvan; Latîfî, Tezkiretü‟ş-Şu‟arâ ve Tabsıratü‟n-Nuzamâ, Ankara, 2000, s. 535 
17

Tuman, Mehmet Nail; Tuhfe-yi Nâilî, Cilt 2,  Madde no:4328, Ġstanbul, 1949, s. 1607 
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Bir feth-i bÀba ÷uş oldum hiç 

Oldum olaldan Naômì sipÀhi    (885/5) 

“Asker olduğu ile ilgili bilgi veren kaynakların hepsiden aynı zamanda 

Kanunî Sultân Süleymân Hân döneminde yaĢadığını çıkarmak mümkündür. Edirneli 

Nazmî, padiĢahın yakın ilgisini görüp meclislerine giren ve iltifatını kazanan 

Ģairlerdendir.”
18

 

 Ölüm tarihi ile bilgiler kesin olmamakla birlikte kaynaklarda farklı tarihler 

ortaya çıkmaktadır. Dikkatimizi çeken bir bilgi Ģu Ģekildedir; “Vefatı H.955, 

M.1548”
19

 “Pend-Nâme çevirisi Ģairin ölüm tarihi bakımından da yeni bir vesikadır. 

Yavuz Sultan Selimin bütün savaĢlarına katılmıĢ, Kanuni'nin birçok seferlerinde 

bulunmuĢ olan Nazmî'nin ölüm tarihi bilinmemektedir. Fuat Köprülü Milli Edebiyat 

Cereyanının Ġlk MübeĢĢirleri'nde Riyazi'nin, Kafzâde Fâizi'nin ve Ahmed Bâdi'nin 

verdikleri H. 955 ölüm tarihinin yanlıĢlıgını ortaya koymuĢ, ġairin Divanındaki tarih 

kıtalarına göre H. 962'den sonra ölmüĢ olduğunu ileri sürmüĢtü. Hammer ile Gibb 

verdikleri H.966 ölüm tarihinin dayandığı vesikayı bildirmediklerinden Nazmî'nin H. 

962'den sonra ne kadar yaĢamıĢ olduğu hususunda bilgimiz yoktu. Nazmî Pend-

Nâme'yi H. 967 de çevirdiğine göre Hammer ile Gibb'in verdikleri H. 966 tarihininde 

yanlıĢ olduğu kesinlikle anlaĢılmıĢ ve Ģairin H. 967/M. 1559 dan sonra öldüğü ortaya 

çıkmıĢ bulunmaktadır. Böylece Pend-Nâme çevirisi Nazmî'nin ölüm tarihi hususunda 

bilinenleri değiĢtirmiĢ olması bakımından da yeni bir vesika sayılır.”
20

 

Edirneli Nazmî, çok Ģiir yazmıĢ, pek çok hadiseye tarih düĢürmüĢ olmakla 

birlikte, devrinde tanınmıĢ bir Ģair değildir. Bu kaynaklarda Ģu Ģekildedir: “Hadd-ı 

zâtında makbûl-i hâs u „âm olup şöhreti tam bulmamıştır.”
21

 ,”Lâkin şi‟rinde ol 

denlü hâlet olmayup nazmı mazhar-ı lutf u melâhat olmamışdur.”
22
Hayatı hakkında 

da kaynaklarda yeterli bilgi bulunmamaktadır. 

 

                                                           
18
ġentürk- Kartal, A.Atilla –Ahmet; Eski Türk Edebiyatı Tarihi, Dergah Yay., 2007, s. 194 

19
Tuman, Mehmet Nail; Tuhfe-yi Nâilî, Cilt 2, Madde no:4328, Ġstanbul, 1949, s. 607 

20
 Mazıoğlu, Hasibe; Edirneli Nazmî‟nin Pend-i Attâr Çevirisi, 1977, s.53 

21
 Solmaz, Süleyman; Gülşen-i Şu'arâ, Bağdatlı Ahdî, Kültür Bakanlığı Elektronik Kitaplar, Bölüm 

B., Denizli, 2009,  s.294 
22

 Kınalızâde Hasan Çelebi; Tezkiretü'ş-şu'arâ, Türk Tarih Kurumu Yay., c:II, Ankara, 1989, s.99 
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1.2. EDEBÎ KĠġĠLĠĞĠ 

 “Edirneli Nazmî denilince akla hemen yazmıĢ olduğu Türkî-yi Basît Ģiirler 

akla gelir. “Türkî-yi Basît” bir terim olarak ilk defa Edirneli Nazmî tarafından 

kullanılmıĢtır. Daha doğrusu bu ibareyi kullanan yegâne kiĢi de Nazmî‟dir. Buradan, 

bu tarzda, yani Klâsik Ģiirimiz çerçevesi dahilinde, fakat sade veya saf Türkçe‟yle 

yazan yegâne Ģairin Edirneli Nazmî olduğu anlaĢılmamalıdır.
23

 

“Türkî-yi Basît, içinde Arapça ve Farsça kelime ve tamlamalar bulunmayan 

veya çok az bulunan, fakat hem Ģekil, hem muhteva bakımından Divan Ģiiri geleneği 

içerisinde yer alan Ģiirlere verilen addır. Bu isimlendirme ilk defa Nazmî‟nin 

Dîvân‟ında görülmüĢtür ve esasında mevcut bilgilerimize göre baĢka bir yerde de 

geçmemektedir. Bu bakımdan Türkî-yi Basît‟i bir “cereyan”, “akım” veya“hareket” 

vs. gibi kelimelerle adlandırmanın ne derece doğru olduğu tartıĢmaya açık bir 

meseledir.”
24

  

“Türkî-yi Basît‟i bir akım olarak görmeyen diğer bir görüĢ ise, Türkî-yi Basît 

için söylenecek son söz, onun mahalîleĢme akımının bir sonucu olduğudur”
25

, 

Ģeklindedir. Yine aynı makalesinde hocamız konuyu biraz daha açarak, Edirneli 

Nazmî Divan‟ını ilk kez bularak ilim âlemine tanıtan Köprülüzâde Mehmed Fuad‟ı 

eleĢtirerek değinmiĢtir.”Köprülü‟nün bu kadar heyecanlı karĢıladığı bu hareket, onun 

üzerine dîvân oluĢturacak kadar Ģiir vermiĢ Nazmî tarafından çok önemli görülmez. 

ġair, hasb-i hal ve arz-ı hallerinde, Türkî-yi Basît ile Ģiirler söylediğine dair en ufak 

bir değinmeye bile luzum hissetmez. Nazmî Dîvân‟da; yedi binden ziyade şiiri arûz 

üslûbu üzere hoş edada söylediğini beyan ederken bir gerçeğin üzerini bilinçli bir 

Ģekilde örtmeye çalıĢır.”
26

 

Nazmî, eserinde Türkî-yi Basît ile yazmıĢ olduğu Ģiirlerini “Türkî-yi Basît” 

ibaresi ile dikkat çekecek bir Ģekilde, kırmızı mürekkeple, hemen Ģiirin yanında ya da 

Ģiirin üst baĢlığında belirtmiĢtir. 

                                                           
23
Köksal, M.Fatih; “Edirneli Nazmî‟nin YayımlanmamıĢ Türkî-yi Basît ġiirleri”, Türklük Bilimi 

Araştırmaları, 2004,s. 63-82  
24

 Köksal, M.Fatih; “Edirneli Nazmî‟nin YayımlanmamıĢ Türkî-yi Basît ġiirleri” s. 63-82  
25

 AvĢar ,Ziya; “Türkî-yi Basîti Yeniden TartıĢmak”, Bilig-18, Yaz, 2001, s.139 
26
AvĢar, Ziya; “Türkî-yi Basîti Yeniden TartıĢmak”, s.132  
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Nazmî‟nin tezkirelerde ve kaynaklarda açık bir Ģekilde vurgulanan özelliği ise 

nazire yazmasıyla ilgilidir. Ayrıca Ģiirleri topladığına dair bilgiler de bu kaynaklarda 

yer alır. Edirneli Nazmî‟nin nazire söylemesi ve Ģiir toplaması ile ilgili bilgiler 

kaynaklarda Ģu Ģekilde belirtilmiĢtir;”Çağdaş şairlerin gazellerini toplayarak birer 

nazire söyleyip padişaha takdim eylemiştir”
27

,”Şu‟arâ-yı zemân birbirinün tetebbu‟ 

idüp didükleri cem idüp kendi dahı nazîre diyüp sultân-ı merkûma 

sunmışdur.”
28

,”Câmi‟ün-Nezâyir müellifi”
29

,”… Câmi‟ün-Nezâyir tesmiye 

itmişdür”
30

,”Kendisi de epeyce nazire söylemiş…”
31

,” Şu‟arâ-yı zemân birbirinün 

tetebbu‟ idüp didükleri gazelliyâtı nezâ‟ir ile cem‟ idüp her birine kendüsi dahı 

nazîre diyüp zikr olınan Sultân-ı Sikendere nazîre sunmışdur.”
32

 “Fünûn-ı şi‟rde 

üstâd ve hemîşe aksâm-ı nazm dimege mu‟tâd nazm-ı belâgat meşhûn ile şâkird-i 

Nizâmî ve „işretgâh-ı fesâhatde bende-yi Câmî geçinür ve diyâr-ı Rûm‟da sâhib-i 

Câmi‟ün-Nezâyir dimekle mülakkâb zîrâ ki şu‟arâ-yı mütekaddimîn ü müteahhirînün 

bir birine nazîre vâkı‟olan gazellerin cem‟ idüp ve kendü dahi her birine birer ve 

ikişer gazel-i bî-nazîr nazîre dimişdür.”
33

    

“Nazmî‟nin Necatî‟ye söylediği bir nazire örneğini de burada belirtmek 

uygun olur: 

  Tutalım câmı dil anlar leb-i dilber yerine 

  Cânı kim anlayaol rûh-ı musavver yerine 

 

  Dilde yer eyleyenin diler isen hançerine 

  Dilemezsen sanemâ tîrini gönder yerine”
34

 

 

                                                           
27
Süreyya, Mehmed; Sicill-i Osmânî, Tarih Vakfı Yurt Yay., Ġstanbul 1996, c.IV,  s.1241 

28
 Kutluk, Ġbrahim; Beyânî Mustafa Bin Cârullah, Tezkiretü'ş-şu'arâ, Türk Tarih Kurumu Yay, 

Ġstanbul, 1997, s.296 
29

 Tuman, Mehmet Nail; Tuhfe-yi Nâilî, Cilt 2,  Madde no:4328, Ġstanbul, 1949, s. 1607 
30
Canım, Rıdvan; Latîfî,Tezkiretü‟Ģ-ġu‟arâ ve Tabsıratü‟n-Nuzamâ, Ankara, 2000, s. 535 

31
 Ġsen, Mustafa; Sehî Bey Tezkiresi, Akçağ Yay.,Ankara, 1998, s.241 

32
 Kınalızâde Hasan Çelebi; Tezkiretü'ş-şu'arâ, Türk Tarih Kurumu Yay. Ankara 1989, c:II s.99 

33
 Solmaz, Süleyman; Gülşen-i Şu'arâ, Bağdatlı Ahdî, Kültür Bakanlığı Elektronik Kitaplar, Bölüm 

B., Denizli, 2009,  s.294 
34

 Ġsen, Mustafa; Sehî Bey Tezkiresi, Akçağ Yay., Ankara, 1998, s. 242 
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Nazmî‟nin edebî kiĢiliği ile ilgili kaynaklarda bilgiler yer almaktadır. Bunları 

söyleyecek olursak; “Sanâ‟i‟ ü bedâ‟i‟-şi‟riyyeye kûşiş-i bî-şumâr idüp etvâr-ı zemân 

ve âsâr-ıdevrân gibi maklûb-ı müstevî ve felek-i atlas gibi nücûm-ı nukatdan sâde vü 

âzâde ve felek-i sevâbit gibi kevâkib-i „icâm ile müzeyyen eş‟âr dimekle iştihâr 

bulmışdur. Lâkin şi‟rinde ol denlü hâlet olmayup nazmı mazhar-ı lutf u melâhat 

olmamışdur.
35

 “Eş‟ârı musanni‟ ise de pek latîf degildür”
36

 

Diğer bir kaynakta ise Ģiiri ile ilgili Ģöyle bir bilgi yer alır; “Ve bî-nokta ve 

pür-nokta ebyâtıyla ve kalb-i müstevî beytler dimekle şöhret bulmışdur. Lâkin nazmı 

âmiyâne ve şi‟ri miyânedür.”
37

 

BaĢka bir tezkirede ise edebî yönü Ģöyle belirtilmiĢtir;”El-hak ol pîr-i deryâ-

dil envâ‟-ı nazma mâyil ve gazeliyyât-ı âbdârı hasb-i hâl-i dil-i zâr diyü yigirmi dört 

„adet dîvân rakam itmişdür. Ve kasâyid ü tevârihi bî-hadd ü bî-şumâr ve her birinün 

vücûdı mânend-i „adem zîrâ ki şütür-kürbe vâkı‟ olmışdur. Hadd-i zâtında makbûl-i 

hâs u „âm olup şöhret-i tâm bulmamışdur.”
38

 

Bir diğer tezkirede ise edebî kiĢiliğinden Ģöyle bahsolunmuĢtur;”Kendisi de 

epeyce nazire söylemiş, kabiliyetli ve ehliyet sahibi gençti.”
39

 

“Nazmî, edebî yönü çok farklı, edebiyat tarihimizin hemen hiç bir devrinde ve 

Ģahsiyetinde görülmeyen özelikleri taĢıyan, kelimenin tam mânâsıyla “orijinal” bir 

Ģairdir. Özellikle “Osmanlı edebiyatı sahasında nazım şekli kadrosu en geniş ve 

hacim bakımından en büyük divan” ortaya koyması  onu diğer Ģairlerden ayıran en 

mühim taraflarından biridir.” 
40

 

“Edirneli Nazmî, bu kadar çok manzume, bunca söz ve Ģekil oyunu ve bu denli 

yoğun vezin arayıĢı içinde manzumelerinde yer yer görünen “sanat kıvılcımları”nı da 

kaybettirmiĢtir. ġiirin temeli ve bir anlamda sebeb-i vücudu olan “Ģiiriyet”i ihmâl 

etmiĢ, Ģiirde mânâda derinlikten ve “bikr-i mânâ”dan çok Ģekilde zenginliği esas 

                                                           
35

 Kınalızâde Hasan Çelebi; Tezkiretü'ş-şu'arâ, Türk Tarih Kurumu Yay. Ankara 1989, c:II s.99 
36

 ġemsettin Sami; Kâmûsu‟l-Âlâm, KaĢgar NeĢriyat, Ankara, 1996, s.4589 
37

 Kutluk, Ġbrahim; Beyânî Mustafa Bin Cârullah, Tezkiretü'ş-şu'arâ, Türk Tarih Kurumu Yay, 

Ġstanbul, 1997, s.296 
38

 Solmaz, Süleyman; Gülşen-i Şu'arâ, Bağdatlı Ahdî, Kültür Bakanlığı Elektronik Kitaplar, Bölüm 

B., Denizli, 2009,  s.294 
39
Ġsen, Mustafa;  Sehî Bey Tezkiresi, Akçağ Yay., Ankara, 1998,  s.241 

40
 Köksal, M.Fatih; “Edirneli Nazmî‟nin YayımlanmamıĢ Türkî-yi Basît ġiirleri”, Türklük Bilimi 

Araştırmaları, 2004, Sayı.15,s. 63-82  
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olarak almıĢ, “sanat” endiĢesini göz ardı etmiĢtir... Nazmî‟nin Ģiirlerinde “Ģiiriyet” 

bulunmadığına iliĢkin eleĢtirilerde elbette büyük haklılık payı vardır. Onun bir takım 

hünerler sergilerken sanatlı söyleyiĢten ve anlam derinliğinden uzaklaĢtığı da 

doğrudur. Ancak yukarıdan beri anlatmaya çalıĢtığımız gibi Nazmî‟ye önem 

atfetmemiz onun sanatkârlığı dolayısıyla değildir. Buna rağmen onu Ģiiriyetten 

tamamen uzak bir nâzım veya müteĢair kabul etmek de doğru olmaz. Zîrâ, 

Dîvân‟ındaki bir takım gazeller, lirik yönü ağır basan, zengin ifade gücü de bulunan 

oldukça güzel Ģiirlerdir. Tabiî, Nazmî‟de Ģiiriyeti veya derinliği azaltan, tutku 

derecesindeki hüner merakıyla beraber, hiç kimsenin yazmadığı kadar çok 

yazmasıdır.”
41

 

Ayrıca Nazmî‟nin, çok çeĢitli nazım Ģekilleri kullanmaya gayret etmiĢ 

olduğunu görüyoruz. Nazmî, her tür ve Ģekilde yazmaya özen göstermiĢtir. 

Kaynaklardan öğrendiğimize göre çoğu kendi icadı olan 150‟ye yakın aruz kalıbı 

kullanmıĢtır. Bit tezkirede konuyla ilgili Ģöyle bilgiler yer almaktadır;”Erbâb-ı 

nazmun müntehâları katında ve fenn-i „arûz bilenler yanında taktî‟ u evzânı sıhhate 

çıkup makbûl olmışdur …ve kendi dahi çok buhûr ibdâ‟ u ihtirâ‟ itmişdür.”
42

 

“Esasen eserinden de Nazmî‟nin arayıĢlarının iyi Ģiir söylemekten çok farklı 

Ģiir söylemek üzerinde yoğunlaĢtığını tespit edebilmekteyiz. ġiirleri bu açıdan 

değerlendirildiğinde, kullandığı mazmunlar “alelâde” ise de, buluĢlarının “fevkalâde” 

olduğu gerçeğini teslim etmek gerekir.”
43

 

Ayrıca Nazmî, Dîvân‟ın incelediğimiz kısımlarında kendisi ve Ģairliği ile de 

bizlere ipuçları vermektedir. Nazmda ne kadar üstün olduğunu sıkça vurgulamıĢtır. 

Tespit ettiklerimiz Ģu Ģekildedir: 

KemÀli birle sensin NaômiyÀ sen 

  Bugün bu naôm fenninüñ ferìdi   (290/5) 

 

 

                                                           
41
Köksal, M.Fatih;” Orijinal Bir ġair Edirneli Nazmî ve Dîvân‟ına Yeni BakıĢlar”, BİLİG (Türk 

Dünyası Sosyal Bilimler Dergisi), S. 20, KıĢ, 2002, s. 101-124. 
42
Canım, Rıdvan; Latîfî, Tezkiretü‟ş-Şu‟arâ ve Tabsıratü‟n-Nuzamâ, Ankara 2000, s.535 

43
 Köksal, M.Fatih;” Orijinal Bir ġair Edirneli Nazmî ve Dîvân‟ına Yeni BakıĢlar”, BİLİG (Türk 

Dünyası Sosyal Bilimler Dergisi), S. 20, KıĢ, 2002, s. 101-124. 
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Naóìri yoödur imdi şôyle kim var 

  Bu Naômìnüñ àazel dimekde fevri   (305/5) 

 

Var mıdur gelsùn berù meydÀna biz de görelüm 

  Fenn-i naómuð bir daòı Naómì gibi bir ekmeli (363/5) 

 

Naómì naómınuð ne cevher olduàın 

Oöıyub gôren bilùr eşèÀrını    (553/9) 

 

Vaãf-ı zÀtuðda ider cevher elfÀóı niåÀr 

  Naómì naóm ehlinùð olmuşdur ôðùt ãarrÀfı  (641/5) 

 

Ùabèını elbet bilùr bañr-i dùrer olduàın 

  Göre o kim Naôminüñ naôm-ı dùrer bÀrını  (787/5) 

 

Mülk-i suòeni mÀliki olduàına ñùkm ider 

  Gôre o kim Naóminùð defter ù dìvÀnını  (789/5) 

 

 Nazmî her ne kadar nazmda en iyi olduğunu söylemiĢ olsa da kendisinin 

kıymetinin bilinmediğinin de farkındadır. Bunu Ģu beyitten anlamak mümkündür:  

  Öadr bulmadımsa naómıla Naómì ne öadar 

  Şùkr-i BÀrì hele oldum nice dìvÀn ehli  (675/5) 

 Yine Dîvân‟da dikkatimizi çeken bir diğer konu da Nazmî‟nin tarzlarından 

etkilendiği ya da Ģiirlerinde yer verdiği isimlerdir; 

áazel fenninde sen Naômì NiôÀmì ÷arzını gôzle 

  Dilerseñ naôm-ı dùrbÀruð mùşerref ide ÀfÀöı (126/5)  

 

Gôreydi NaómiyÀ mestÀne şièrùð 

  Saða ışö ola derdi Şeyò CÀmi   (255/5) 
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ÒÀce ÓÀfız saða tañsìn-i belìà eylerdi 

  Görse Naômì dürer elfÀô u müselsel sözüñi  (665/5) 

 

  ElfÀódur niåÀrıla bu Naómì şièrde 

  Ùarz-ı latìf ÓÀfıø-ı ŞìrÀze başladı   (836/3) 

 

Öılduð Mesìhì ÷arzını iñyÀ 

 ŞÀd oldı anuð Naómì revÀnı    (880/6)44 

“Nazmî‟nin Türkçede o dönemde pek rastlanmayan veya çok az kullanılan 

eski kelimelerle Ģiirler yazdığını görüyoruz. Nazmî‟nin Yunus Emre, Ahmed Yesevî 

gibi isimlerin eserlerini okumuĢ ve onlardan etkilenmiĢ olduğu söylenebilir. 

Nazmî‟nin Ģiirlerinden birinin “Bana seni gerek seni” Ģeklinde devam etmesi Ahmed 

Yesevî ve Yunus Emre‟nin aynı yapıdaki Ģiirlerini akla getirmektedir. “
45

 Bahsedilen 

bu Ģiir Dîvân‟ın incelediğimiz kısmında bulunmaktadır: 

 

 Gel ey cihÀna cÀn olan baña seni gerek seni 

  Serìr-i dilde òÀn olan bañÀ seni gerek seni 

  

  Ne mülk ü òÀnumÀn gerek ne èizzet-i cihÀn gerek 

  Ne özge yÀr-ı cÀn gerek baða seni gerek seni 

 

  Ùapuñdan özge dilrübÀ gerkmez ey ãanem baña 

  Yoluña cÀn u dil fedÀ bañÀ seni gerek seni 

 

  Ne öılayın ne ideyin seni arayı gideyin 

  Bu kÀr u bÀrı nideyin baða seni gerek seni 

 

                                                           
44

  Diğer beyitler için bkz. 591/5, 759/3, 874/5, 875/8, 898/6 
45

 Türkmen, Seyfullah; “Türkî-yi Basît‟in Söz Varlığı”, Turkish Studies, Yaz, 2009, s.280 



10 
 

  FirÀúuñile dembedem çeken belÀ vü derd ü àam 

  Kemìne bende Naômiyem baña seni gerek seni  (177) 

“Nazmî‟nin Ģiirlerinde ilgi çekici yönlerden birisi de müstakil bir Ģehrengiz 

oluĢturacak kadar çok Ģiirinin bulunmasıdır. Onun buradaki metinde ve dîvânının 

tamamında bu konuda yazılmıĢ Ģiirlerini bir araya getirdiğimizde bir kitapçık teĢkil 

edecek bir hacimde bir eserinin oluĢacağı açıkça görülüyor. Bu düzenlemeyi baĢka 

bir çalıĢmaya havale ederek onun Ģehrengizine konu olan kiĢilerin adlarını 

sıralayalım: Esirî-zâde Musli, Memi ġah, Hüseyin, Ġbrahim Bâlî, Çelebi, Gazanfer 

Bâlî, Ġlyas ve Cafer.”
46

 

1.3. ESERLERĠ 

1.3.1. Dîvân 

Edirneli Nazmî‟nin Dîvân‟ı, 644 varak tutarındaki cesametiyle Türk diliyle 

kaleme alınmıĢ en hacimli dîvândır. Bu eserin tam olan yegâne nüshası Ġstanbul 

Üniversitesi Kütüphanesi TY 920 numarada kayıtlıdır (Eserin yine Ġstanbul 

Üniversitesi Kütüphanesi TY. 1636‟da ve Bursa Bölge Yazmalar Kütüphanesi 675 

numarada birer nüshası bulunmakla beraber bunlar esas nüshaya göre hacimce pek 

küçük ve muhtasar yazmalardır). 

 “Ġlk defa Köprülüzâde Mehmed Fuad‟ın Ġstanbul‟da bir kitapçıda görerek 

1926‟da Ġstanbul Dârülfünûnu‟na satın aldırdığı bu eser, yine Köprülü tarafından 

tanıtılmıĢtır.  Köprülü, bu Dîvân‟daki Türkî-yi Basît Ģiirlerini 1928 yılında eski 

harflerle neĢretmiĢtir.”
47

 Köprülü, bu eserinde, “Millî Edebiyat Cereyanı”nın 

baĢlangıcı, ilk temsilcileri ve tarihî seyrini anlattıktan ve Edirneli Nazmî‟nin hayatı, 

Mecma‟u‟n-nezâ‟ir ve Dîvân hakkında bir takım bilgiler verdikten sonra, Türkî-yi 

Basît‟le yazılmıĢ 56‟sı müfred olmak üzere muhtelif nazım Ģekillerinde yazılmıĢ 

toplam 341 Ģiiri nakletmiĢtir. “
48

 

 “Bu Divan‟da
 

7777 gazel, 516 murabba‟, 335 kıt‟a, 193 müfred, 56 

muhammes, 23 müstezad, 16 kaside, 13 mesnevi, 10 müseddes, 9 terkîb-bend, 7 

                                                           
46
AvĢar,  Ziya; Edirneli Nazmî Hayatı-Edebî KiĢiliği-Eserleri-Türkî-yi Basît ve Gazeller DıĢındaki 

Nazım ġekilleri ve Türleri, YayımlanmamıĢ Doktora Tezi, Gazi Üniversitesi SBE, Ankara, 1998, s.49 
47

 Köprülü ,Mehmed Fuad; Millî Edebiyat Cereyanının İlk Mübeşşirleri ve Divan-ı Türkî-yi Basît, 

Devlet Matbaası, Ġstanbul, 1928.s.65  
48

 Köksal, M.Fatih;” Orijinal Bir ġair Edirneli Nazmî ve Dîvân‟ına Yeni BakıĢlar”, BİLİG (Türk 

Dünyası Sosyal Bilimler Dergisi), S. 20, KıĢ, 2002, s. 101-124 
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mu‟aĢĢer, 5 tercî‟-bend, 5 mütessa‟, 5 müsebba‟, 4 müsemmen ve 2 tahmis olmak 

üzere toplam 8976 Ģiir mevcuttur.”
49

 Nazmî‟nin Ziya AvĢar hocamızın verdiği bu 

bilgileri doğrular nitelikte Dîvân‟ında Ģu beyitlerine rastlarız: 

   Naómı eşèÀrile oldı Naómìnùð 

   ÇÀö yedi bið yidi yùz yetmiş yedi   (510/5) 

 

   Yedi bið yedi yùz yetmiş yedi oldı hep eşéÀrı 

   Bu Naômìnüñ o cemèiyyetile dìvÀnı tamÀm oldı (899/5)  

 “Köprülü‟nün söz konusu eserinden bu yana, Atsız‟ın on altı sayfalık risalesi 

(Atsız, 1934)
50

 ve birkaç yıl önce tamamlanmıĢ bir doktora tezinden (AvĢar, 1998) 

baĢka, eser üzerinde kayda değer bir çalıĢma yapılmamıĢtır. Köprülü ve Atsız‟ın söz 

konusu eserlerinde Nazmî Dîvânı sadece “Türkî-yi Basît cereyanı” cephesinden ele 

alınmıĢtır. Halbuki yazımızda da görüleceği gibi Edirneli Nazmî Dîvânı, Türkî-yi 

Basît‟le yazılan Ģiirlerden kaynaklanan değerinin yanı sıra, sadece muazzam 

hacmiyle değil, baĢka bakımlardan da son derece önemli, farklı ve tamamen orijinal 

bir eserdir. Ancak, bu değerli eser bilim çevrelerince bile sadece Türkî-yi Basît ile 

yazılmıĢ Ģiirleri dolayısıyla bilinmekte ve lâyıkıyla tanınmamaktadır. Sadece 

büyüklüğü ile bile dikkatleri çekmesi gereken bir eser olmasına rağmen ilgisiz 

kalınmasına bir sebep aramak gerekirse, Köprülü‟nün Edirneli Nazmî ve eseri 

hakkında beyan ettiği menfî kanaatlerin bunda önemli rol oynadığı söylenebilir.”
51

 

“Nazmî Dîvânı, klâsik dîvânlar gibi baĢlar. Eserin ilk Ģiiri bir “tevhid”dir. 

Nazmî‟nin kendine has bir dîvân tertibi vardır. Bir kaynakta, “Nazmî ayrıca diğer 

hiçbir dîvânda görülmeyen bir uygulamaya yer vererek, her harfteki gazelleri de 

                                                           
49
AvĢar,  Ziya; Edirneli Nazmî Hayatı-Edebî KiĢiliği-Eserleri-Türkî-yi Basît ve Gazeller DıĢındaki 

Nazım ġekilleri ve Türleri, YayımlanmamıĢ Doktora Tezi, Gazi Üniversitesi SBE, Ankara, 1998 s.64-

67 
50
Atsız, Edirneli Nazmî Dîvânı‟ndaki Türkî-yi Basît‟le yazılmıĢ Ģiirlerin dil özelliklerini incelediği bu 

çalıĢmasındaki tespit ve değerlendirmelerini yazma nüshadan değil, Köprülü‟nün eski harfli neĢrinden 

yapmıĢtır.  
51

 Köksal, M.Fatih;” Orijinal Bir ġair Edirneli Nazmî ve Dîvân‟ına Yeni BakıĢlar”, BİLİG (Türk 

Dünyası Sosyal Bilimler Dergisi), S. 20, KıĢ, 2002, s. 101-124 
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kendi aralarında aruz bahirlerine göre sıralamıĢtır. Musammatları da vezinlerini 

dikkate alarak gazellerin arasına koymuĢtur” Ģeklinde belirtilmiĢtir.”
52

 

“Dîvân‟ında Nazmî, bütün yenilik, farklılık, orijinallik ve hünerlerini, belki 

bunların hepsini de kapsayacak bir kelimeyle ifade etmek gerekirse bütün 

“arayıĢlar”ını 19b sayfasında “Gazeliyyât” baĢlığı ile baĢlayan ve tam 591 varak 

sürecek olan bölümde gösterir. Bu bölümde manzumeler, diğer dîvânlarda olduğu 

gibi elifbâya göre sıralanmıĢtır. Farklılık, her harfle kafiyelenmiĢ manzumelerin 

ayrıca kendi içinde vezinlere göre de bir sıra takip edecek Ģekilde gruplandırılmıĢ 

olmasındadır. Bu bölümdeki manzumeler sırayla; gazeller, bend sayıları küçükten 

büyüğe doğru olmak üzere musammatlar ve nihayet müstezâdlar hâlinde 

dizilmektedir. “
53

 

“Dîvân‟ın incelediğimiz kısımlarında görük ki, Nazmî, aynı vezinle yazmıĢ 

olduğu gazelleri, ilk baĢlıktan sonra,”nazire” baĢlığı altında dizmiĢtir. BaĢka bir 

kafiye ya da redif sisteminde bir gazel yazacağı zamanda bunu “nev‟-i dîger” olarak 

belirtmiĢtir. BaĢlıklar kırmızı mürekkep ile belirtilmiĢtir. Ayrıca Dîvân‟ın sonunda 

önemli bir yekûn tutan tarih manzumeleri de yer almaktadır. Bu manzumeler 

Nazmî‟nin dostları, hamîleri, devrin önde gelen Ģahsiyetleri, sanatkârları v.s. 

hakkında bize bilgi verdiği gibi, o devre ait bazı tarihî olaylara da ıĢık tutmaktadır. 

Nazmî, eserini tertip ederken o kadar ayrıntıya girmiĢ ve o denli farklı Ģeyler 

denemiĢtir ki, yüzlerce sayfanın içinde birkaç özelliği bilinen bir gazelin yerini 

rahatlıkla bulabilmek kabildir. Bu tertipteki çok ilginç bir özellik de gazellerin “revî 

harfi”ne göre de kendi aralarında sıralanmıĢ olmasıdır. Söz gelimi elifle 

kafiyelendirilen ve remel bahrinde yazılan gazeller ayrıca kendi aralarında elifbâ 

sırasıyla “revî harfi be olan yani kafiyesi „bâ‟ olan gazel, revî harfi cîm, yani kafiyesi 

„câ‟ olan...” gibi sıralanmıĢtır.” 
54

 

 

 

 

                                                           
52

Macit-Ġsen- Kılıç-Horata-Aksoyak, Muhsin-Mustafa- Filiz-Osman-Ġ.Hakkı; Eski Türk Edebiyatı El 

Kitabı,Grafiker Yay., Ankara, 2005 , s. 22 
53

 Köksal, M.Fatih;” Orijinal Bir ġair Edirneli Nazmî ve Dîvân‟ına Yeni BakıĢlar”, BİLİG (Türk 

Dünyası Sosyal Bilimler Dergisi), S. 20, KıĢ, 2002, s. 101-124 
54

 Köksal ,M.Fatih;” Orijinal Bir ġair Edirneli Nazmî ve Dîvân‟ına Yeni BakıĢlar”, s.120 
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1.3.2. Mecma’u’n-Nezâ’ir 

“Mecma‟u‟n-nezâ‟ir, 14, 15 ve 16. yüzyılda yaĢamıĢ 360 kadar Ģairin 5000‟in 

üzerinde Ģiirini / naziresini barındıran ve Türk edebiyatının en büyük nazire 

mecmuaları arasında bulunan bir eserdir.”
55

 

“Edirneli Nazmî‟nin 930/1524‟te derlediği Mecma‟u‟n-nezâ‟ir‟in nazire 

mecmuaları içersinde en çok beğenilen, tanınan ve yaygınlaĢan bir eser olduğu, 

nüshaların çokluğundan anlaĢılmaktadır. 10 nüshası bulunan eserde 360‟ın üzerinde 

Ģairin 5527 Ģiiri yer almaktadır. Mecmua üzerine M.Fatih Köksal tarafından bir 

doktora tezi hazırlanmıĢtır. (Edirneli Nazmî, Mecma‟u‟n-nezâ‟ir [Ġnceleme-Tenkidli 

Metin], 3c.,Hacettepe Üni.,2001)”
56

 

“Edirneli Nazmî‟nin Mecma„u‟n-nezâ‟ir‟i üzerinde yapılan hacimli doktora 

tez çalıĢmasında, Ġstanbul Üniversitesi Kütüphanesi TY 1547 numarada kayıtlı olan 

yazmanın Mecma„u‟n-nezâ‟ir‟in bir baĢka nüshası olduğu belirtilmiĢtir.”
57

  

 “Mecma„u‟n Nezâ‟ir‟in beĢ nüshası vardır: 1. Viyana Devlet Kütüphanesi, 

Flügel, I, No: 693. 2. Ġstanbul Nuruosmaniye Kütüphanesi, No: 4222. Ġstanbul 

nüshasının ebatları; 28 x 17 cm. dir. 461 varak olan bu eserde son sayfada 3356 

gazeli ihtiva ettiği belirtilmektedir. Gazeller hem kafiyelerinin son harfine göre hem 

de arûz bahirlerine göre tasnif edilmiĢtir. Mecmu„atü‟n Nezâ‟ir‟de Nazmî‟nin 203 

adet  nazîresi vardır. 3. Topkapı Sarayı Müzesi Ktp. III. Ahmed No: 2644,    4. Millet 

Ktp.Ali Emirî Manzum Eserler Kısmı ; No: 683-684, 5.Manisa Muradiye  Ktp. 

ÇaĢnigir , No: 18.  Eserde 243  Ģâirin Ģiiri yer almaktadır.”
58

 

UlaĢabildiğimiz tezkirelerin çoğunda Nazmî‟nin en önemli yönünün nazireler 

mecmuası meydana getirmek olduğu kaydedilmektedir; ”Çağdaş şairlerin gazellerini 

toplayarak birer nazire söyleyip padişaha takdim eylemiştir”
59

,”Şu‟arâ-yı zemân 

birbirinün tetebbu‟ idüp didükleri gazelliyâtı nezâ‟ir ile cem‟ idüp her birine kendüsi 

                                                           
55

 Köksal, M.Fatih;” Orijinal Bir ġair Edirneli Nazmî ve Dîvân‟ına Yeni BakıĢlar”, BİLİG (Türk 

Dünyası Sosyal Bilimler Dergisi), S. 20, KıĢ, 2002, s. 101-124 
56
ġentürk- Kartal ,A.Atilla -Ahmet, Eski Türk Edebiyatı Tarihi, Dergah Yay., 2007, s. 198 

57
Gültekin, Hasan;“Düzenleyeni Bilinmeyen Bir Nazire Mecmuası: Mecmû„a-i Nezâyir”, Edebiyat 

Fakültesi Dergisi, Sayı:1, Haziran, 2010, s.109 
58

 AvĢar, Ziya; Edirneli Nazmî Hayatı-Edebî KiĢiliği-Eserleri-Türkî-yi Basît ve Gazeller DıĢındaki 

Nazım ġekilleri ve Türleri, YayımlanmamıĢ Doktora Tezi, Gazi Üniversitesi SBE, Ankara, 1998,s.63 
59
Süreyya, Mehmed; Sicill-i Osmânî, Tarih Vakfı Yurt Yay., Ġstanbul 1996, c.IV s.1241 
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dahı nazîre diyüp zikr olınan Sultân-ı Sikendere nazîre sunmışdur.”
60

“Fünûn-ı şi‟rde 

üstâd ve hemîşe aksâm-ı nazm dimege mu‟tâd nazm-ı belâgat meşhûn ile şâkird-i 

Nizâmî ve „işretgâh-ı fesâhatde bende-yi Câmî geçinür ve diyâr-ı Rûm‟da sâhib-i 

Câmi‟ün-Nezâyir dimekle mülakkâb zîrâ ki şu‟arâ-yı mütekaddimîn ü müteahhirînün 

bir birine nazîre vâkı‟olan gazellerin cem‟ idüp ve kendü dahi her birine birer ve 

ikişer gazel-i bî-nazîr nazîre dimişdür.”
61

” Şu‟arâ-yı zemân birbirinün tetebbu‟ idüp 

didükleri cem idüp kendi dahı nazîre diyüp sultân-ı merkûma sunmışdur.”
62

, 

 Bu eserle ilgili en geniĢ bilgiyi M.Fatih Köksal hocanın yayımlanmamıĢ 

doktora tezinde bulmak mümkündür.
63

 

1.3.3. Pend-i Attâr Çevirisi 

 “Nazmî‟nin bu eserini, bilim dünyasına Hasibe Mazıoğlu tanıtmıĢtır. Bu 

yazma, DTCF Kütüphanesi Yazmaları, Muzaffer Ozak I/1461 numarada kayıtlıdır. 

Eser 967   ( 1559 ) da tamamlanmıĢ, 968 (1560 ) da istinsah edilmiĢtir. 98 varaktır. 

47a‟ ya kadar harekelenmiĢtir Farsça aslı 900 beyit olan bu eseri, Nazmî 3000 beyite 

ikmal ederek, tercümeden ziyade telif bir hale getirmiĢtir.”
64

 

 Edirneli Nazmî‟nin bu eseri Dîvân‟ı ve Mecma„u‟n-Nezâ‟ir‟i kadar meĢhur 

olmayıp üzerinde yapılan çalıĢmalar kısıtlıdır. 

“XVI. yüzyılda yapılan manzum Pend-Nâme-i Attâr çevirilerinden birisi de 

Edirneli Nazmî'ye aittir. Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi Kütüphanesinde bulunan 

Nazmî'nin çevirisi Ģimdilik elde bulunan tek yazma nüshadır. Elimizdeki bu tek 

yazma nüsha Nazmî'nin çeviriyi yaptığı tarihten bir sene sonra H. 968/1560 tarihinde 

istinsah edilmiĢ olması bakımından da değerlidir. Ġnce bir ta'lik kırması ile yazılmıĢ 

olup 98 varaktır. 47a yaprağa kadar harekelenmiĢtir. Nazmî, çevrisini Kanûni Sultan 

Süleyman devrinde H. 967 /M. 1599 da Halep'te tamamlandığını Ģu beyitlerde 

söylemektedir: 

                                                           
60

 Kınalızâde Hasan Çelebi; Tezkiretü'ş-şu'arâ, Türk Tarih Kurumu Yay. Ankara 1989, c:II s.99 
61

 Solmaz, Süleyman; Gülşen-i Şu'arâ, Bağdatlı Ahdî, Kültür Bakanlığı Elektronik Kitaplar, Bölüm 

B., Denizli, 2009, s.294 
62

 Kutluk, Ġbrahim; Beyânî Mustafa Bin Cârullah, Tezkiretü'ş-şu'arâ, Türk Tarih Kurumu Yay, 

Ġstanbul, 1997, s.296 
63
Köksal , M.Fatih; Edirneli Nazmî, Mecma‟u‟n-nezâ‟ir [Ġnceleme-Tenkidli Metin], 3c. 

YayımlanmamıĢ Doktora Tezi, Hacettepe Üni.,2001 
64

 AvĢar, Ziya; Edirneli Nazmî Hayatı-Edebî KiĢiliği-Eserleri-Türkî-yi Basît ve Gazeller DıĢındaki 

Nazım ġekilleri ve Türleri, YayımlanmamıĢ Doktora Tezi, Gazi Üniversitesi SBE, Ankara, 1998,s.68  
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   Oldı pes dokuz yüz altmıĢ yidi tâ 

   Hicret-i ser-hayl-i cem'-i enbiyâ 

 

   ġehr-i Ģa'bânun omncı güni hem 

   Yevmü'l-isneyn idi bir ferhunde dem 

 

   Nazm ile irdi temâma bu kitâb 

   Okıyanlar olalar pend-iktisâb 

 

   Hem Haleb Ģehrinde irdi âhire 

   Geldi bâtın âleminden zâhire 

 

   ġeh Süleymânun zamânmda temâm 

   Oldı hayr ile karîn-i ihtimâm…”
65

 

 

 “Nazmî, Pend-nâmeyi kaleme alırken Attar‟ın eserinin aslına sâdık kalmıĢ, 

esere ilave olarak Türk âdet, gelenek ve göreneklerinden eklemelerde bulunmuĢtur. 

Bu eklemelerle, aslı 900 beyitten oluĢan eser, Nazmî tarafından geniĢletilerek 3000 

beyitten oluĢan bir telif durumuna gelmiĢtir. Gerek Dîvânında, gerekse diğer 

eserlerinde kuvvetli ve etkileyici bir üslûbu olmayan Nazmî, Pend-nâme‟de bu 

özelliklerinden sıyrılır. Nazmî eserinde, lafı uzatmak ve tekrarlara düĢmek gibi 

birçok Ģairin yaptığı hatalardan uzak kalmıĢ, samimi bir üslûpla hem dinî bilgisini, 

hem de Ģiir gücünü ortaya koymuĢtur. “
66

 

 “Nazmî, Farsça bilmeyenlerin Pend-Nâme'yi okuyarak yararlanmaları için bu 

çeviriyi yaptığını söyler. Nazmî, baĢkalarının bir nice kitap ve destan yazdığını, 

kiminin Hüsrev ü ġîrîn, kiminin Leylî vü Mecnûn, kiminin Vâmık u Azrâ dediğini, 

bunlara benzer nice kitaplar yazıldığını, bunların hepsinde de güzel inciler ortaya 

                                                           
65
Mazıoğlu, Hasibe; “Edirneli Nazmî‟nin Pend-i Attâr Çevirisi”, AÜDTCF Türkoloji Dergisi, 1977, 

S.7 
66

 Güven, Ahmet Zeki; “Edirneli Nazmî‟nin Pendnâmesinde Eğitim ve Ahlak AnlayıĢı”, Journal of 

Turkish Studies, Summer, 2009, s. 185 
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konduğunu anlatır. Ama bu kitapların tümü kuru efsanedir. Bunların hepsinde dünya 

ahvali pek çoktur, fakat ahirete yarar bir söz,bir nasihat yoktur. Ġçlerinde dine yarar 

bir söz, bir nasihat bulunmaz. Böylece Nazmî, halka yararlı olmak arzusı ile içten 

tutulduğunu söylediği Attâr'ın sözlerini Türkçeye çevirerek adının hayırla anılmasını 

istemiĢtir: 

 

   Ben dahi oldum hemin pey-rev ana 

   Tâ ki adum halk hayr ile ana 

 

   Pend-Nâme dimeğe idib heves 

   Eyledim ruhından istimdâd pes 

   … 

   Destime alub kitâbet hâmesin 

   ġeyhün itdim terceme Pend-Nâme'sin 

 

   Ġrdi Pend-Nâme temâma ber-murâd 

   Dilerem kim ola ġeyhün rûhı Ģâd 

 

   Okıyanlardan hemin oldur ricâ 

   Ġdeler biz bende içün bir du'â 

        v. 13b-14a”
67

 

1.3.4. Tevârîh-i Antâkiyye 

 Bu eserin Nazmî‟ye ait olabileceğini düĢünen ve bunu mantıklı sebepler 

gösterek açıklayan hocamız M.Fatih Köksal‟dır. BaĢka kaynaklarda herhangi bir 

bilgiye rastlanmamıĢtır. 

“Tevârîh-i Antâkiye‟nin elimizdeki yegâne nüshası, Mevlânâ Müzesi 

Kütüphanesi 5336 numarada kayıtlı bir mecmuanın içerisindedir. Üzerinde istinsah 

tarihi bulunmamakla beraber muhtelif yapraklarında yer alan çeĢitli konular için 

düĢülmüĢ tarihler, mecmuanın 16. yüzyılın ikinci yarısında düzenlendiğini 

                                                           
67

 Mazıoğlu, Hasibe; “Edirneli Nazmî‟nin Pend-i Attâr Çevirisi”, AÜDTCF Türkoloji Dergisi, 1977, 

S.7 
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göstermektedir. Söz konusu mecmuada görebildiğimiz son tarih 993 (1585/86)‟tür. 

Edirneli Nazmî‟nin ölüm tarihi kesin olarak bilinmemektedir. Ancak, bu mecmuanın 

düzenleniĢ tarihinin Ģairin ömür sürdüğü döneme oldukça yakın olduğunu 

söyleyebiliriz.” 
68

 

“Kaynaklarda Nazmî‟nin, Ģiirin yanında inĢâda, yani nesirde de söz sahibi 

olduğu belirtilmektedir. Nazmî kendisi de, Divan‟ındaki bir arz-ı hâlinde geçen 

 

 Fünûn-ı nazma kim vardur şümûlüm 

 Dahı var fenn-i inşâya duhûlüm” 
69

  

beytiyle bu durumu açıklamaktadır. Yani Nazmî‟nin nesir sahasında da kalem 

oynattığını söylemesi, eserin Nazmî‟ye ait olması ihtimalini güçlendirici bir iĢaret 

sayılabilir. 

“Edirneli Nazmî‟nin aruzu çok iyi bildiğine dair eski kaynaklarda da bilgi 

bulunmaktadır. Onun bu yanı üzerinde özellikle duran Latîfî, “Erbâb-ı nazmun 

müntehâları katında ve fenn-i „arûz bilenler yanında taktî‟ u evzânı sıhhate çıkup 

makbûl olmışdur ve Risâle-i Arûz‟unda olan buhûrun her birinde elif kafiyesinde 

birer gazel diyüp kendü dahi çok buhûr ihtirâ‟ itmişdür” demektedir.”
70

 

Eserin bulunduğu kütüphanenin yazmalar kataloğunu hazırlamıĢ olan 

Abdülbâki Gölpınarlı da eserin müellifiyle ilgili “...Nazmî mahlasının bulunduğuna 

göre bu eserin, Nazîreler mecmuası sahibi olup 955 te; 1548; vefat eden Nazmî‟ye 

aid olması ihtimali vardır.
71
” demektedir. 

“Bu konuda sonuç olarak, eserin Edirneli Nazmî‟ye ait olmasının kuvvetle 

muhtemel olduğunu, aksi ortaya konmadıkça mezkûr eserin Nazmî‟nin eserleri 

arasında sayılması gerektiğini düĢünüyoruz.”
72

 

                                                           
68

 Köksal, M.Fatih; “Edirneli Nazmî‟ye Ait Olması Kuvvetle Muhtemel Bir Eser: Tevârih-i 

Antâkiye”, Journal of Turkish Study - Türklük Bilgisi Araştırmaları, Günay Kut Armağanı III, V. 28/I, 

Harvard University Press, 2005, s. 47-108. 
69
Köprülü, Mehmed Fuad; Millî Edebiyat Cereyanının İlk Mübeşşirleri ve Dîvân-i Türkî-yi Basît, 

Ġstanbul, 1928, s. 53 
70
Canım, Rıdvan; Latîfî, Tezkiretü‟ş-Şu‟arâ ve Tabsıratü‟n-Nuzamâ, Ankara, 2000, s. 535 

71
Gölpınarlı, Abdülbâki; Mevlânâ Müzesi Yazmalar Kataloğu, MEB Yay., Ankara 1971, C. III, s. 317 

72
 Köksal, M.Fatih; “Edirneli Nazmî‟ye Ait Olması Kuvvetle Muhtemel Bir Eser: Tevârih-i 

Antâkiye”, Journal of Turkish Study - Türklük Bilgisi Araştırmaları, Günay Kut Armağanı III, V. 28/I, 

Harvard University Press, 2005, s. 47-108. 
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“Klâsik eserlerimizin hemen tamamı gibi Tevârîh-i Antâkiye de tevhit ve 

naatla baĢlamaktadır. Birkaç cümlelik bu bölümden sonra Hz. Adem‟den Hz. 

Muhammed‟e gelene kadar geçen belli baĢlı peygamberlerden ve bunların arasında 

kaçar yıl olduğundan bahsedilmektedir. Dünyada kurulmuĢ en eski dört Ģehrin 

sırasıyla Beytü‟l-harâm, Medînetü‟l-uzmâ, Antakya ve Kostantınıyye olduğundan 

bahsedildikten sonra Antakya ile ilgili bahse geçilmektedir… Tevârîh-i Antâkiye, 16. 

yüzyıl klâsik Osmanlıcasının özelliklerini büyük oranda muhafaza eden bir metindir. 

Eski Anadolu Türkçesinde klâsik Osmanlıcaya geçiĢ devresi kabul edilen bu dönem 

metinlerinden görülen, özellikle aynı görevdeki kimi çekim eklerinde farklı Ģekillerin 

bir arada kullanılması Tevârîh-i Antâkiye‟nin de belirgin dil özellikleri arasındadır. 

“
73

 

1.3.5. MünĢe’ât Mecmuası 

Türk edebiyatının en ilginç kiĢiliklerinden biri olan Edirneli Nazmî, özellikle 

Mecma‟u‟n-nezâ‟ir adlı nazireler mecmuası ve Türkî-yi Basît ile yazdığı Ģiirleri ile 

tanınmıĢ bir Ģairdir. Kaynaklarda da zikredilen bu iki eseri dıĢında, bir münĢeât 

mecmuası ile mesnevi tarzında yazılmıĢ bir Pend-nâme çevirisi de Edirneli 

Nazmî‟nin eserleri arasında gösterilmektedir.
74

 

MünĢeât mecmuasını tanıtanlar, eserin Edirneli Nazmî‟ye ait olması 

ihtimalini, Ģair hakkında Latîfî Tezkiresi‟nde geçen “Sâbıkâ der-i devlette ahkâm 

kâtiplerinden ve erbâb-ı kalemin münşî ve muhâsiblerinden idi.” ibaresini de göz 

önünde bulundurarak “tahmin” kayd-ı ihtiyadıyla ileri sürmektedirler.
75
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2. DÎVÂN’IN ĠNCELENEN KISMINDA DĠKKAT ÇEKEN 

ÖZELLĠKLER 

 

2.1. DĠN-TASAVVUF 

 Edirneli Nazmî Dîvânı‟nın incelemiĢ olduğumuz kısımlarında oldukça 

fazla din ve tasavvuf konulu Ģiirlere rastladık. Bunları alt baĢlıklar halinde 

açıklayarak örneklerini vermeye çalıĢtık. 

 

2.1.1. Allah(c.c.)’ın Ġsimleri 

 Nazmî eserinde Allah‟ın isim ve sıfatlarını sıklıkla kullanmıĢtır. ġimdi 

incelediğimiz kısımlarda dikkatimizi çeken örnekleri verebiliriz. Bu beyitlerde 

Allah‟ın “Hak” ismi kullanılmıĢtır: 

  ǾAyn-ı ǾinÀyet olur aña ol kim Ĥaúú‟a ol 

  Teslimini ǾibÀdeti birle ǾayÀn ide   (18/3) 

 

  Bir kimse ki dÀyim öıla beş vaöit namÀzı 

  Devlet anuñ anuñla ider Óaúú‟a niyÀzı  (182/1) 

 

Bu beyitlerde de Allah‟ın “Mevlâ” ismi kullanılmıştır. 

  Ümmìd o dur ki Ǿafv ide MevlÀ gùnÀhını 

  Her gÀh tevbe eyleye ol kim gùnÀhına  (11/2) 

 

 

  MevlÀdan ol ki devlet-i ǾuķbÀ recÀ ide 

  Baķmaz cihÀnuñ ol götiri Ǿizz ù cÀhına  (11/3) 

 

  HelÀke bÀiå olur NaómiyÀ ñırã 

  Öulına virmesùn MevlÀ o óÀli   (249/5)  
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  SaèÀdet aña kim idüb èibÀdet 

  Ola MevlÀsı dergÀhı penÀhı    (270/4) 

 

  Varlıàın şol yoú bilüb fÀnì bilen bu èÀlemi 

  CÀnla varur virür MevlÀ yolına varını    (393/2)1 

 

AĢağıdaki beyitlerde ise “Hayy” ismi kullanılmıĢtır: 

  MemÀtuðdan teàÀfùl öılma dÀyim ol ñazer ùzre 

  ÓayÀtuñda demÀdem zikrüñ olsun NaômiyÀ yÀ Óayy (114/5) 

 

  CihÀnda olduguñca NaômìyÀ hay 

  DemÀdem zikrüñ olsun Naômì yÀ Óayy  (215/5) 

 

  Yaramaz dirlik üzre iken ölüm 

  Gelmiye sen èinÀyet it yÀ Óayy   (790/3) 

Ġncelediğimizde dikkatimizi çeken baĢka bir isim ise “Vedûd” dur. Eserde 

örneğine Ģu Ģekilde rastlıyoruz: 

 

  Ola anuð ki ñaööıla vedÀdı 

  Úomaz dilden o õikr-i yÀ Vedÿdı   (282/4)  

Tespit ettiğimiz bir diğer isim ise “Bârî” ismidir. 

  Ebed bÀr-ı belÀyı dehre dùşmez 

  Úarìn ola aña kim luùf-i BÀrì    (227/4 

                                                           
1
 Diğer beyitler için bkz. 437/5, 438/5, 458/3, 566/5, 569/5, 595/6, 630/6, 652/4, 699/3, 746/3, 

764/4, 765/4, 797/3, 828/5 
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  KÀr etmez ebed şurÿr-ı eşrÀr 

  Kime ki èinÀyet ide BÀrì    (321/2) 

 

  Seyr-i cemÀlüñ ey yÀr mümkin degül çü her bÀr 

  Bari müyesser etse bir kere yine BÀrì  (848/2)2 

Bu beyitlerde ise Allah‟ın “Ganî” ismi kullanılmıĢtır: 

  Óaö virùr ôzge àınÀ olmaz ebed muñtÀc-ı òalö 

  Dilde virdi ola anuñ kim demÀdem yÀ áanì  (370/4) 

 

  Eyleme muótÀc Naômì derdmendi kimseye 

  Mübteõellükden òalÀã it ol faúìr-i yÀ áanì  (372/5) 

 

  Ol şeh-i òÿbÀna Naómì ben gedÀ öul olmaàı 

  YÀr olub devlet müyesser ide mi Rabb-i áanì (375/9) 

 

  Faúr-ı dùnyÀyıla òatm öıl Naómìyi 

  Faúr-ı dìnile òatm eyleme yÀ áanì   (889/5) 

Allah‟ın “ Afüvv” isminin kullanıldığı beyitler ise Ģunlardır: 

  èAfv öıl her ne gùnÀh etdiyse anı yÀ èAfüvv 

  äalma cürmine göre òüsrÀne Naômì mücrimi (380/5) 

 

  Ne öadar etse gùneh kişi olur 

  Lu÷fıla èafv-ı èAfüvvùð mÀñı    (736/3) 

                                                           
2
 Diğer beyitler için bkz. 675/5, 857/2, 857/7 
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  Her gùnÀha umalım èafv-ı èAfüvv 

  Her gùnÀhı olur ol çùn èÀfì    (749/4) 

Bu beyitlerde ise Allah‟ın “Rezzâk” ismi kullanılmıştır: 

  Áb-ı èuzlet birle mañv it ñırãı yuy 

  Öıl úanÀèat nièmet-i RezzÀúa doy   (500/1) 

 

  Óırãile ac gôzlù olma aç gôzùð 

  Rızú-ı RezzÀúa úanÀèat birle doy   (501/2) 

 

  Aðmamaödur aða rızöın veren ol RezzÀöı 

  Cerre düşdùgi o ãÿfì geçenùð zerrÀöı  (643/1) 

Bu beyitlerde ise Allah‟ın “ Rahîm” ismi kullanılmıĢtır: 

  Rañm ider miskinlere òoş òulö olup olur Raóìm 

  Şol kişi kim müsteóaú-ı rañmet-i RaómÀn ola (73/2) 

 

  NaômiyÀ eyler hevesden úalbi dÿr 

  Óaøret-i Rabb-i Raóìmüñ raómeti   (506/7) 

 

  Ol Raóìmüñ raómetin umanlaruñ 

  Zikri yÀr óemÀn gerekdür dÀyimi   (543/4) 

Allah‟ın “Rahmân” ismi ise beyitlerde Ģöyle kullanılmıĢtır: 

  Raómıla baömaö gerekdùr dÀyimÀ miskinlere 

  Ma÷labı anuð ki dÀyim rañmet-i RaómÀn ola (72/4) 
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  Rañm ider miskinlere òoş òulö olup olur Rañìm 

  Şol kişi kim müsteóaú-ı rañmet-i RaómÀn ola (73/2) 

 

  SaèÀdet aña zì devlet ki bulur èÀúibet raómet 

  MukÀrin ola lu÷fıla aða kim rañm-ı RaómÀnì (131/6) 

 

  Vardur ùmmìd k‟ola rañmet-i RaómÀna úarìn 

  Şol tuvÀna k‟ola miskinlere bir merñameti  (593/4) 

 

  Bir kişinùð òayr ola ger Àòırı 

  Raómet-i RaómÀna gider Àòırı   (782/1) 

Eserde geçen diğer bir isim ise “Sâni” dir: 

  Óikmet-i Óaúdan olubdur behremend 

  Gôzleyen her şeyde ãunè-i äÀnièi   (535/2) 

Bu beyitte ise Allah‟ın  “Kâfi” ismi kullanılmıĢtır: 

  Virür ey Naômì kifÀyet úadri 

  Rızöımız ñaöö diyelim yÀ KÀfì   (749/5 

Allah‟ın “Samed” ismine ise Ģu beyitte rastlamak mümkündür: 

  Her ne maöãÿdı ki varur aða vÀãıl olur 

  İdine ol ki sened dergeh-i Rabb-i äamedi  (595/5) 

 

  Ánìde irer maöãÿdına òoş 

  Kime kim ire èavn-i äamedì    (892/2) 
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2.1.2. Ahiret Ġnancı  

 Dîvân‟ın incelediğimiz kısımlarında “âhiret, rûz-ı cezâ, haĢr, kazâ” gibi 

kelimelerin beyitlerde kullanımıyla karĢılaĢtık. Tespit ettiğimiz beyitler ise Ģu 

Ģekildedir: 

  Bulur her ittigini ki yanıncadur öażÀ 

  Ķalmaz kişinùð eyledùgi imdi yanına    (6/4) 

 

  Aðmaö gerek o ñÀli ki var Àòır Àòiret 

  Tañdur ki evvelÀ diye bir kimse aña lÀ   (97/8) 

 

  Öaderlenmiş öaøÀ evvelde Àòirde geliser çùn 

  Aña ey Naômì çÀre ñaööa teslìm ù rıøÀdur hey (173/5) 

 

  Bulısardur etdùgin rÿz-ı cezÀda her kişi 

  Áh u vÀveylÀ diyiser niceler ol günde vay  (332/4) 

 

  Eyle faòr-ı àınÀyile yerinme faúra 

  Çùn beraber olısar ñaşrde yoòsulıla bÀy  (583/5) 

 

2.1.3. Ölüm 

  Ölùm ile ilgili de Nazmî‟nin çok sayıda beyit sôylediğini gôrùyoruz. 

Genelde şiirlerde “mevt, ecel” kelimeleriyle karşımıza çıkmaktadır. 

  Her gÀh mevt ÀlÀmını yÀd itmegi fevt itmeyùp 

  Her demde Àh u vÀyıla muñkem bùkÀ itseð nola (66/3) 
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  èÁşıö oldur mevtin aðup dÀyima giryÀn ola 

  Dembedem Àh eyleyüp ol derdile nÀlÀn ola  (71/1) 

 

  Naómì olıcaö ãoðı ôlùm pes ne olam der 

  FaraøÀ ki kişi mùlk-i cihÀnuð ola şÀhı  (193/5) 

 

  Ölümün añmaz ebed yÀda getürmez ölimün 

  Kişiye pes ôlùm aðılsa elem virùr vÀy  (583/2) 

 

  İriser ecel çùnki diyince hÀy 

  Kişi yÀ niçùn mevtin aðmaya vÀy   (863/1)3 

2.1.4. Dünya Hayatının Geçiciliği 

 Nazmî, Dîvân‟ının incelediğimiz kısımlarında dünyaya bağlanmanın 

boĢ olduğunu, fâni olduğunu özellikle vurgulamıĢtır. Dünyaya aldanmamak 

gerektiğini beyitlerde belirtmiĢtir. Bunların örneğini verecek olursak:  

  Çün rÀóat u ãafÀ yoú bu milket-i fenÀda 

 FÀnì cihÀnı terk it gel ey dil-i fütÀde   (32/4) 

 

  Óuøÿrı olmaz olur óam esìri hem her dem 

  Aða kim ola bu dùnyÀ umÿrı endìşe   (45/2) 

 

 

                                                           
3
 Diğer beyitler için bkz.12/5, 112/1, 114/3, 247/1, 386/3, 461/3, 499/4, 585/4, 612/5, 618/5, 

729/5, 747/5, 790/3, 824/4 
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  Faúìr olanlara bu ehl-i dünyÀ iltifÀt itmez 

  Yine cinsine olur her birinùð lu÷f u iñsÀnı  (132/4) 

 

  Bu dünyÀda ebed yoúdur vefÀ hey 

  Hemìşe ñÀlidùr òalöa cefÀ hey   (316/1) 

 

  Ola her kimde ki dünyÀ ùalebi 

  O àamile geçùrùr rÿz u şebi    (707/1)4 

 

2.1.5. Rind- Zâhid 

 Rind, dünya iĢlerini hoĢ gören, cihanın gözünde bir pul kadar bile 

değeri olmadığı kiĢi olarak bilinir. Meyhane, mey gibi kelimeleri bilerek 

kullanırlar. Rindlik dîvân Ģiirimizde bir mazmûn olarak ele alınır.  

 Edirneli Nazmî, rind kelimesini beyitlerinde kullanmıĢtır. Örneklerini 

verelim: 

  Her kesile müdÀra ide gör kim bu cihÀnuñ 

  Naômì bu ôarÀfetile keçer èÀrif ü rindi  (200/5) 

 

  Bildùrmedi sevdùgini aàyÀra nigÀrı 

  Kim gôrdùgi var bir daòı Naómì gibi rindi  (201/5) 

 

  Ayıö yùrimez her ayaö mest-i müdÀm olur yürür 

  Şol rind olanlar kim mùdÀm elden dùşùrmez sÀàarı (326/4) 

                                                           
4
 Diğer beyitler için bkz. 1/2, 12/4, 45/1, 45/5, 119/5, 173/2, 185/2, 185/4, 189/2, 316/5, 504/7 
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  Dembedem defè-i àama andan bulurlar fetó-i bÀb 

  Anuñçün rindler bekler der-i meyòÀneyi   (414/3) 

 Zâhid ise dîvân edebiyatında aĢkı inkar eden, hiçbir zaman hakikatate 

ulaĢamamıĢ kaba sofu olarak bilinir.Ġlim ve imânı dıĢ görünüĢüyle anlar. 

Meyhaneye, meye  çok karĢıdır. Nazmî de bu mazmunu Ģiirlerinde 

kullanmıĢtır.Örnekleri ise Ģu Ģekildedir: 

  Yùri zÀhidÀ öo àurÿrı kim èamelùðle yoö saða feyø çùn 

  Bu hidÀyete kişi ermege meger ola ñaööuð keremi ola(108/4) 

 

  ZÀhid o durur eylemiye Àhını eksùk  

  Artuö ola ñadden dÿn u gÿn dembedem ahı  (194/7) 

 

  ZÀhidùð bÀ÷ını pùr kibr ù riyÀyıla ñased 

  ÔÀhirÀ ãÿret-i óaúda geçinür òalúa velì  (613/4) 

 

  Öanöı yoldan varılur meykedeye didimdi 

  ZÀhid Ànı işidùb vay bire kemrÀh didi  (685/4) 

 

  ZÀhid oldur eline sübha alub 

  Dembedem zikr ide o SùbhÀnı   (795/3) 

 

  ZÀhid ki cennet umar èÀşıö hemìşe dìdÀr 

  Pes her kişinùð olur bir fikrle meéÀli   (850/4)5 

                                                           
5
 Diğer beyitler için bkz. 309/2, 340/2, 376/1, 619/4, 805/2, 850/4 
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2.1.6. Kanaat 

 Kanaat, Nazmî‟nin gazellerinde sıklıkla kullandığı bir kelimedir. 

Kanaat etmenin önemini, kanaat edenin sıkıntıya düĢmeyeceğini, dünyada 

huzurun kanaat etmek ile bulunabileceğini kelimenin geçtiği yerlerde 

vurgulamıĢtır. Nazmî‟nin dîvânının incelediğimiz bölümlerinde bulunan 

Ģiirlerdeki kanaat kelimesinin geçtiği örnekleri verelim: 

 

  DÀyim çeker meşaööati olunca varı yoö 

  Her kim öanÀèat etmiye èÀlemde vÀrına  (5/3) 

 

  èÁlemde her óuøur úanÀéatile bulunur 

  Öılmaz bu nefs-i şÿm öanÀèat ne fÀyide  (27/6) 

 

  Dilerseð mùbtelÀ olmayasın ÀlÀm-ı devrÀne 

  ÖanÀèatdùr cihÀn içre o derdùð yine dermÀnı (132/7) 

 

  Her giz elem-i faúr çeküb görmedi õillet 

  Her kim ki bu èÀlemde úanÀèatile geçindi  (200/4) 

 

   Zì saèÀdet èuzletile şol öanÀèat idene 

  Óaú müyesser ide mi Naômì baña ol devleti  (337/7) 

 

  Div-i nefsùð olmıyam derseð zebÿnı NaómiyÀ 

  Meskenüñ úÀf-ı öanÀèat ide gôr èanöÀ gibi  (467/5) 
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  Óırãile ac gôzlù olma aç gôzùð 

  Rızö-ı RezzÀöa öanÀèat birle doy   (501/2) 

 

  Kimseye èarø eylemez varub ebed iótiyÀc 

  Künc-i öanÀèat ola bir kişinùð meskeni  (785/4) 

 

  Ey ñırãıla dùşen kişi rÀh-ı êalÀlete 

  Ancaú úanÀèat eyler o rahdan rehÀ seni  (840/4)6 

 

2.1.7. Hevâ-yı Nefs 

 Hevâ-yı nefs, nefsin isteklerine tabii olmak olarak bilinir. Nazmî de 

nefse uymanın zararlarını, nefsin isteklerini terk etmememin kiĢiye üzüntü,bela 

getireceğini söylemiĢtir. Kelimeyi kullandığı beyitler ise Ģöyledir: 

  HevÀ-yı nefsine uyan demÀdem 

  Muúarrer tÀbiè-i şeytÀn olur vÀy   (214/7) 

 

  Ey şol hevÀ-yı nefsini terk etmeyùb giden kişi 

  Var rÿóa rÀóat yirine her demde nÀlÀn ol yüri (328/3) 

 

  Òalúdan èuzlet ferÀàatdür hevÀ-yı nefsden 

  Şol öanÀèat kim odur ÀlÀm-ı dùnyÀnuð emi  (366/3) 

 

                                                           
6
 Diğer beyitler için bkz.5/4,  25/4,  179/4,  327/1,  347/4,  366/1,2,3,4,5, 369/2,5, 370/3, 485/1, 

498/5, 500/1,501/5,585/2,776/6,840/4,852/1 
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  Saèy idùb terk ide bilmek bir kişi muètÀdını 

  Yıömadur öaãr-ı hevÀ-yı nefsinùð bùnyÀdını (386/1) 

 

  Şol hevÀ-yı nefsine ãarf eyleyen her anını 

  Gôz gôre kendù eliyle oda atar cÀnını   (404/1)7 

2.1.8. Sabır 

 Nazmî sabır kelimesini genellikle yarin cefalarına sabr etmek olarak 

kullanmıştır. Örneklerine ise şôyle rastlıyoruz: 

  Bir gùn ola erdim deyù yarùð vefÀsına 

  Yıllar dùrùr ki ãabr iderdùm her cefÀsına  (15/1) 

 

  DÀyim belÀya ãabr ide gör imdi NaômiyÀ 

  K‟olmaz cihÀnda kimse bilùrsen bilÀ belÀ  (107/5) 

 

  Nefs atına binen kişinùð başdan elinden 

  Elbette gider ñiddetile ãabrı èinÀnı   (191/2) 

 

  HevÀdan el çeker ol kimse Naômì 

  Ki elden öomıya ãabr u sùkÿnı   (285/5) 

 

  Öatı gùcdùr derd-i faúre ãabr güc 

  Ol belÀyı çekmiyen ãanır öolay   (498/3)8 

                                                           
7
 Diğer beyitler için bkz.275/7, 276/2 
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2.2. AġK 

 Edirneli Nazmî, Ģiirlerinde aĢk konusuna sıkca değinmiĢtir. Kimi zaman 

aĢkın faydalarından, kimi zaman da aĢığı ne hale koyduğundan dem vurarak 

aĢkın tarifini yapmıĢtır. 

 Örneğin bu beyitte Nazmî, aĢkı çaresi bulunmayan bir derd olarak 

tanımlamıĢtır: 

  Bir ôzge derd imiş èışö yoö devÀsı hergiz 

  Şimden girù benùm Àh öaldı işùm ÕudÀya  (40/5) 

 Bu beyitte ise Nazmî, aĢkın bir derd olduğunu söylemiĢ ancak bu derde 

düĢenin de halinden memmun olduğunu, derdine deva aramaya niyeti 

olmayacağını vurgulamıĢtır: 

  Bir derd dùrùr èışö ki her dùşen o derde 

  MuètÀd olur aãlÀ dilemez derde devÀyı  (195/2) 

 

 Nazmî, yazmıĢ olduğu bu beytinde ise aĢkın bir dert olduğunu yine 

vurgulamıĢ, kendisinin de bu derdi yaĢayıp tecrübe ettiğini belirtmiĢtir. Ancak 

düĢmanlarına bile bu derdin uğramamasını Allahtan dilemiĢtir: 

 

  Bir derd dùrùr Naómiye èışöuð senùð ey dïst 

  Dùşmenlerime virmesùn Allah o derdi  (196/5) 

 

 Edirneli Nazmî, yazmıĢ olduğu bu beyitte, birinin gönlünde aĢk derdi 

var ise eğer o kiĢi her an sıkıntıda, âhlar içinde kederdedir, diye manâ 

verebileceğimiz sözler söylemiĢtir:   

                                                                                                                                                         
8
 Diğer beyitler için bkz.48/1, 132/5, 440/4, 549/3 
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  Anuñ kim derd-i èışöı ola dilde 

  İder her dem derÿni ah u zÀrı    (232/2) 

 

 Yukarıdaki beyte benzer manada bir beytinde ise Nazmî, yarin, 

sevgilinin aşkının derdiyle sıkıntısıyla hasta olduğumdan beri her işim sùrekli 

dertli dertli âh etmek, inlemek olmuştur, diyor: 

 

  Olalı derd ù àam-ı èışö-ı yÀrıla bìmÀr 

 Olubdur Àh işùm derd ile demÀdem Àh  (43/4) 

 

 Nazmî, bu beytinde ise aĢk ehli olanlardan bahsetmiĢtir. Onları takdir 

etmiĢtir.Takdirini aferin sözü ile vurgulamıĢtır. Nazmî‟nin bu beğenisinin 

sebebi ise aĢk ehli olanların her birinin dünya meĢgalelerinden tamamen 

soyutlanıp iliĢiklerini kesmeleridir 

 

  Áferìn èışö ehline kim her biri 

  Şuàl-ı dùnyÀdan olur kùlli berì   (512/4) 

 Nazmî‟nin aşk ile ilgili sôylediği diğer ôrnek beyitleri ise burada 

vermeyi uygun bulduk: 

  èIşöa dùşen demÀdem dùşer yùrùr fiàÀne 

 Her çùnbìşi olur hep èışöıla èÀşıöÀne   (37/1) 
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  BelÀ-yı èışöına dùşsùn o bìvefÀ yÀrùð 

 Dilerse bir kişi kim derd-i bìdevÀya dùşe  (47/2) 

 

  èIşöuða bel baàlayub tÀ kim saða didim belì 

  èIşöla sen ey perì ben bì dili etdùð deli  (364/1) 

 

  CÀn virüb cÀnÀneye ölmekden özge ki ey göñül 

  Derd-i èışöuð bulmamışdur kimseler dermÀnını (406/4) 

 

  èIşöıla cÀndan seven cÀnÀnını 

  Terk ider yolunda baş u cÀnını   (560/1) 

 

  èIşöa dùşen derde dùşer imdi hÀy 

  İşi gùci her dem olur Àh u vÀy   (773/1) 

 

  CÀn virüb cÀnÀneye ölmekden özge ki ey göñül 

  Derd-i èışöuð bulmamışdur kimseler dermÀnını (897/5)9 

 

 

 

 

 

                                                           
9
 Diğer beyitler için bkz. 2/4, 29/2,5, 35/3, 44/3, 64/4, 68/2, 70/1, 78/1,4, 79/2, 91/1,7, 94/1,5, 

102/3, 115/3, 128/5, 131/4, 145/3, 174/5, 237/3,323/5, 438/3, 550/3, 638/5,890/3 
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2.2.1. ÂġIK 

 Edirneli Nazmî‟nin Dîvân‟ının incelediğimiz kısımlarında âĢığı 

tanımlayan, aĢığın nasıl olması ve nasıl davranması gerektiğini söyleyen bir 

çok beyite rastladık.  

 Rastladığımız bu beyitlerden olan aĢağıdaki beyitte,  bir aĢığın ne 

yapması gerektiği söylenmiĢ, aĢık tanımlanmaya çalıĢılmıĢtır. AĢığın her 

zaman aĢk derdiyle ağlamasını, feryat etmesini, gözünden kanlı yaĢlar 

dökmesini söylemiĢtir: 

  ǾĀşıķ odur kim derdile her dem fiàÀn ide 

  Ķan yaşlarını ķande olursa revÀn ide   (19/1)  

 Bu beyitte ise aşıkların sevgilinin aşkı ile içki meclisindeki durumları, 

halleri söylenmiştir. Aşıklar ne zaman içki meclisine gitse ve orada kulaklarına 

def ve ney sesi gelse içten içe sevgilinin derdiyle âh çekip inlerler, diye mana 

verebileceğimiz beyit ise şôyledir: 

  Dôkùp gôgsùn derÿnì Àh ider derdùðle èuşşÀöuð 

  Nedem bir bezm-i meyde diñlese ãavt-ı def ù nÀyı (139/4) 

 Nazmî‟nin eserinin incelediğimiz bölümlerinde en çok dikkatimizi 

çeken bir gazeli burada vermeyi uygun buluyoruz. Bu gazelde bir aĢığın 

vasıfları, sevgilinin uğruna her belaya sıkıntıya katlanması gerektiği, her an aĢk 

ateĢiyle yanarak gönlünden bu ateĢi eksik etmemesi gerektiği söylenmiĢtir. 

ġimdi bu gazeli verelim: 

  èÁşıö oldur kim gezùb şehr-i belÀ esvÀöını 

  NÀlelerle ol mecmuèa eşvÀöını 
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  èÁşıö oldur kim çeke maèşÿöunuð her cevrini 

  LÀ cerem maèşÿö cevrile deger èuşşÀöını 

 

  èÁşıö oldur Àhınuð dÿd-ı siyÀhıyla ide 

   Ábnÿsı ÀsmÀnuð ÀsumÀnì ÷Àöını 

 

  èÁşıö olan eksùk etmez gôðli şehristÀnunuð 

  èIşö odıyla ñadden artuö şevöden iñrÀöını 

 

  RÀh-ı èışöa ger girerseð ãıdöla gir NaómiyÀ 

  Mùddeèì faèlùnden anda ãaöını gôr ãaöını  (400) 

 

 Edirneli Nazmî‟nin eserinin incelediğimiz kısımlarında bulunan 

gazellerdeki aĢık ile ilgili olan tespit ettiğimiz beyitlerin örneklerini vermeye 

burada devam etmek istiyoruz. 

  èÁşıö kim ola ãÀdıö ol rÀh-ı èışö içinde 

 ÓaúúÀ budur ki úalmaz èışöıla baş u cÀne  (37/2) 

 

  Şu kim èÀşıö geçe taölidi ola èışöı yoö yire 

  Anuð lÀzumdurur şol èÀşıö-ı ãÀdıölara öamèı (158/4 

 

  Bilùrler èÀşıö-ı ãÀdıö olanı 

  Bilùrler èışöla cÀna öıyanı    (260/2) 
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  èIşö derdùn hecr-i zecrin bilmek isterseñ eger 

  Diðle èuşşÀöuð nigÀrÀ nÀle vù efàÀnını   (407/4) 

 

  äanma hemdem ola èuşşÀöa nigÀrÀ aàyÀr 

  ZÀà hiç eyleye mi bùlbùle demsÀzlıàı  (658/4) 

 

  èUşşÀö yeltenùb o nigÀruð hevÀsına 

  Her biri bir maöÀmda ÀvÀze başladı   (836/3)10 

 

2.2.2. MA’ġÛK 

 Edirneli Nazmî, Dîvân‟ın incelediğimiz kısımlarında çoğu kez 

sevgiliden dem vurmuĢtur. Sevgiliden bahsedilen yerlerde “yâr, cânâne, dilber, 

sevgili, dilârâ, peri, nigâr, mehlikâ, Ģâh-ı hüsn” gibi kelimeleri kullanmıĢtır. 

Sevgiliden, ma‟Ģuktan bahsedilen bu beyitleri burada verebiliriz: 

 Burada Nazmî, bir ay yüzlü serviye, selvi boylu sevgiliye gönlüm 

düĢdü, aĢık oldu, evvelden hür idim o sevgiliye gönlüm düĢelden beri belaya, 

derde mübtela oldum, bend oldum, Ģeklinde çevirebileceğimiz bir beyit 

söylemiĢtir: 

  Dùşdi revÀn bu göñlüm bir serv-i mehliúÀya 

 ÁzÀde iken Àòir bend oldı ol belÀya   (38/1) 

 

                                                           
10
Diğer beyitler için bkz. 7/3, 12/2,55/3,133/2, 140/7, 235/1, 326/2, 349/1, 351/6, 470/2,591/4, 

770/2, 805/5, 817/4 
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Nazmî‟nin, sevgiliden bahsettiği  beyitlerden biri de, kimin sevdiği, 

sevgilisi cevri, çilesi, eziyeti çok olan bir canan olursa, onun baĢından dertler, 

kederler, gamlar hiç eksik olmaz, manasında bir beyittir:  

 

  Eksùk olmaz ñadden artuö àuããa vù àam cÀnına 

  Her kimüñ kim sevdigi bir cevri çoú cÀnÀn ola (76/2) 

 

 Bu örnekte  ise Nazmî, sevgilimin, cananımın yolunda ölmeye ben 

canımı versem ne olur ki, bu da bir Ģey midir, zaten aĢığın canı her zaman 

maĢukun, sevgilinin yoluna can vermeye hazırdır, manasında bir beyit 

söylemiĢtir: 

  Yolunda ölmege ben cÀn virürsem nola cÀnÀnuñ 

  RevÀndur yolına maèşÿöuð pes èÀşıöuð cÀnı  (134/5) 

 

 Nazmî, sevgiliden bahsettiği bu beyitte ise, ey sevgili, ey peri, senin o 

güzel hayalini ben gönlümde saklasam, hayalinin yeri gönlüm olsa ne olur 

sanki, zaten periler de harabe, yıkık dökük yerleri sevmez mi?, manasında 

sözlerle sevgiliye seslenmiĢtir: 

 

  Olsa òayÀlüñüñ nola dil ey perì yeri 

  ZìrÀ sever hemìşe òarÀbe yeri peri   (808/1)11 

                                                           
11

 Diğer beyitler için bkz. 88/1, 134/1, 376/1, 401/1, 508/6, 539/2, 566/1, 539/2, 607/5, 625/4, 

634/2, 691/3, 770/5, 830/2, 841/5  
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 Nazmî, sevgiliyi anlatırken çok güzel teĢbihlerde bulunmuĢtur. 

Sevgilinin saçı, gözü, boyu, kaĢları bazı beyitlerde “sad, ra, elif” gibi harflere 

benzetilerek anlatılmıĢtır. Örneklerine Ģu Ģekilde rastlıyoruz: 

 Nazmî, sevgilinin kaĢlarını ra harfine benzeterek, ona can vermek 

istediğini ancak sevgilinin buna razı olmadığını söyler: 

  RÀ öaşlarına ey dil cÀn virmek ise rÀyuñ 

 Ol mihr-i èÀlemÀrÀ rÀøı degùl bu rÀya  (38/3) 

 

  Sevgili sad gibi gözleri, lam gibi saçı ve elif gibi boyuyla, bunların 

güzelliğiyle daima aĢıklarının ölüm salasını okur, diye yorumladığımız beyit 

ise Ģöyledir: 

  äÀd çeşm ü lÀm zülfiyle elif úaddiyle yÀr 

  Öatline èÀşuölarınuð dÀyima iyler ãalÀ  (70/3) 

 

 Nazmî bu beyitte, sevgilinin saçının lam gibi, boyunun ise elif gibi uzun 

ve narin olduğunu sôylemiş ve yarinin gùzelliğine bedel kimsenin olmadığını 

vurgulamıştır: 

  Zülfile úaddi lÀm u elifdür 

  Óüsnile yÀre yaèni bedel lÀ    (109/4) 

 Nazmî, bu beyitte de sevgilinin yùzùne, dudağına ve boyuna “Cennet, 

kevser ve tøba” kelimelerini kullanarak benzetme yapmıştır; 

 

   CemÀlùð cennetù‟l meévÀdur anda 

  Lebüñ kevåer úadüñ ùÿbÀ degül mi   (312/2) 
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 Nazmî, bu beyitlerde ise sevgilinin dudağının lezzetinden bahsederek, 

şekere benzetmiştir;  

  Leõõetde dilberüñ leb-i şekker feşÀnına 

  Teşbih ķılmaà ôzùni şehdùð ne şÀnına  (8/1) 

 Sevgilinin söylediği her söz lezzetli olur sanki ağzına Ģeker almıĢ da 

onunla konuĢuyor gibidir: 

 

  Vaãf-ı lebùðle her sôzi anuð dùşer leõìõ 

  GÿyÀ ki ķand-ı nÀb alıpdur dehÀnına   (10/8) 

 Ayrıca Nazmî, sevgilinin tenini şirin bir dille anlatmayı, tarif etmeyi, 

sùtle balın karışımına benzetmiştir. Beyit ise şôyledir; 

 

  Ten-i sìmin yÀri laèl-i şìrinile vaãf itmek 

  Öaruşturmaö gibidùr birbirine sùdle bÀlı  (129/4) 

 Yine sevgiliden bahsedilen bir beyitte ise Nazmî, sevgilinin dudağını 

güzel bir benzetme ile süt ve Ģekere benzetmiĢtir.Burada, dilberin, o sevgilinin 

dudağı süt ve Ģeker gibidir, ben ona , bu benzerlikten dolayı, muhallebi desem 

ne olur sanki!, manasında bir beyit söylenmiĢtir. 

 

  Şìr ù şeker miåÀli dürür dilberüñ lebi 

  Beñzer desem aña nola nÀzik muóallebi  (802/1) 

 Nazmî, sevgilinin yùzùnù kutsallaştırarak Kâbe‟ye benzetir ve bizim 

için o yüce bir yer, ulaĢmak istediğimiz bir yer değil midir diye sorar. Beyit ise 

Ģöyledir: CemÀlüñ Kaèbe-yi èulyÀ degil mi 

  Bize ol maùlab-ı aèlÀ degil mi   (312/1) 
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2.3. TOPLUM 

2.3.1. ġahıslar 

2.3.1.1. Peygamberler ve Dört Halife 

 Nazmî, peygamber isimlerini beyitlerinde sıkça kullanmıĢtır. En fazla 

kullandığı peygamber ismi ise “Yûsuf” peygamberin ismi olarak tespit ettik. 

Peygamber efendimizin “Hz. Muhammed” (s.a.s)‟in ismi de kullanılmıĢtır. 

Kullanıldığı beyitler Ģöyledir; 

  Başlar Muñammede ãalavÀta baöan hemÀn 

 Zirā gùzellerùn ruòına beðzer Àyine   (21/2) 

 

  Muñammed nÿrı ñaöiçùn bu Naómì 

  Sever cÀndan cemÀl-i Muã÷afÀyı   (279/5) 

 

  Sever Naómì Muñammed nÿrı ñaööı 

  Benüm cÀnum cemÀl-i MuãtafÀyı   (280/7)12 

 En fazla ismi geçen peygamber olarak tespit ettiğimiz isim ise “Yøsuf” 

peygamber idi. İsminin geçtiği beyitler ise şôyledir; 

  Benüm Yÿsuf cemÀlim yine sensin göz terÀzudur 

  Bugün sulùÀn-ı Mıãr-ı ñùsn olan ol Yÿsuf-ı åÀnì (135/4) 

 

  NigÀrum Mıãr-ı ñùsnùð Yusÿfıdur 

  Bulubdur ñùsn birle imtiyÀzı    (235/2) 

 

                                                           
12

 Diğer beyitler için bkz.279/1, 482/5, 610/5, 804/1, 804/5 
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  Yusÿf-ı Mıãr-ı melÀñatdùr bu dilber der gôren 

  Şekkerìn gùftÀrla ol òÿblar sul÷Ànını   (406/2) 

 

  Mıãr-ı ñùsnùð olalı Yÿsufı sen sul÷Ànım 

  Ben öuluð öılmadayın èizzet idùb òıdmetùði (660/4)13 

 İncelediğimiz gazellerde “Yâkub” peygamberin isminin geçtiğini de 

tespit ettik. Bu beyitler ise şôyledir; 

  Baña óüznile Yaèúÿb u aña óüsnile Yÿsuf der 

  Gôren ben dil perìşÀnı hem ol yÀr-ı perì şÀnı (134/3) 

 

  Beni Yaèöÿbveş òüznile giryÀn eyleme dÀyim  

  Saña ey Yÿsuf-ı åÀnì ola tÀ her eñad åÀnì  (134/9) 

 

  O Mıãr-ı ñùsne Yÿsuf dilberùð ñùzniyle çùn Yaèöÿb 

 Gôzim yÀşı olubdur Naómi nìl ırmaàınuð seyli (161/5) 

 

 Beyitlerde ismi geçen bir diğer peygamber ise “İsâ” peygamberdir. 

Tespit ettiğimiz beyitler şôyledir; 

  Ne dirlük bañÀ ùapuñsuz beni dÿr itme úapuñdan 

  EyÀ èÌsì nefes sensin bu ben dil mùrdenùð cÀnı (136/3) 

 

  Lebùð cÀnbaòşdur èİsÀ degùl mi 

  Ya Àb-ı Õıørdur cÀnÀ degùl mi   (313/1 

                                                           
13

 Diğer beyitler için bkz.40/2, 122/2, 134/3, 134/9, 135/5, 143/2, 161/5, 265/4, 268/3, 353/4, 

406/2, 560/2, 561/3, 561/4, 591/5, 681/3, 695/6 
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  Eyleyelden cÀn senùð éİsì lebùðe nisbeti 

  Buldum ol yüzden ben anuñ birle rÿóÀniyyeti (343/1)14 

Tespit ettiğimiz bir diğer peygamber ismi ise “Sùleymân”ismidir. Geçtiği beyit 

şôyledir; 

  TÀ SüleymÀn-ı zamÀn gônderdi aða Áãafın 

  äaf çekùb anuðla deh olmadı cenge öudreti  (344/4) 

 

  Áãafì mÀnendi bu Naómì bulurdı iètibÀr 

  Virse úadr aña SüleymÀn-ı zemÀnuð Àãafı  (358/7) 

 Nazmî‟nin Dîvân‟ının incelediğimiz kısımlarında dôrt halife ile ilgili 

beyitler olduğunu da gôrmekteyiz. Örnekleri ise şu şekildedir; 

  Óamdilillah kim Muóammed ümmetisin NaômiyÀ 

  ÇÀr yÀrı bir gôr etme farö şÀhìler gibi  (482/5) 

 

  Muã÷afÀ ñaööı olurdı çÀr-ı yÀruð pencùmi 

  Ger òilÀfet ñaööını vireydi devrùð dÀveri  (348/4) 

 

  Óamdilillah kim Muóammed ümmetisin NaômiyÀ 

  ÇÀr yÀrı bir gôr etme farö şÀhìler gibi  (482/5) 

 

  Ehl-i İslÀm olanuð tÀc seridùr yekser 

  Şol Ebubekir ù èÖmer hem daòı èOåmÀn u èAlì (612/4 

                                                           
14

 Diğer beyitler için bkz.353/4, 463/5, 603/2, 634/1 
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  Buèøı olmaz ebed aãñÀb-ı Resÿle ñÀşÀ 

  NaómiyÀ kimde ki ãıdöıla ola ñubb-ı èAlì  (611/5)15 

 

  NaômiyÀ èadl-i èÖmer şimdiki dem filcùmle 

  Ál-i èOåmÀndadur inãÀfa baöınca beèali  (617/5) 

2.3.1.2. ġehrengiz Niteliğindeki Gazeller ve Tasviri Yapılan Güzeller 

 Nazmî‟nin eserinin incelediğimiz kısımlarında dikkatimizi çeken bir 

diğer husus ise, özel isimlerin geçtiği gazellerdir. Biz bu isimlerin tanınmıĢ 

birileri olduğu kanısında değiliz. Tahminimiz Nazmî‟nin arkadaĢları oldukları 

yönündedir. Bu gazellerde kiĢiler Ģehrengiz niteliğinde anlatılmıĢ, tasvir 

edilmiĢtir. Beyitler Ģöyledir: 

  Bu Naômì bülbül-i gÿyÀ olup èışöuðla her demde 

  Seni medó etsün ey yüzi gülistÀnum Óasan bÀli (174/5)16 

 

  NaômiyÀ bilsem nedir óikmet olur àÀyet güzel 

  Şol gùzel ola anuð adı Muãlì ya Memì   (368/5) 

 

  Óùsn ù òulöıle bugùn bì meåel ù hemtÀdur èAli 

  Óaú bu kim dilberler içre òÿb u raènÀdur èAli (489/1) 

 

  Lu÷fı yoö èÀşıölara bir bì vefÀdur Muã÷afÀ 

  Cevri çoú bì dillere bir pür cefÀdur MuãùafÀ  (490/1) 

                                                           
15
“ Ali” ismiyle ilgili diğer beyitler için bkz.347/7, 364/5, 489/5, 610/5, 612/2 

16
 Beyitlerin devamına gazel numaralarından ulaĢılabilinir. 
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  Ey perì rÿyım melek òÿyım benim cÀnım Memi 

  Õÿblar sul÷Ànısın sen hey gùzel òÀnım Memi (491/1)17 

 

  Ey bugün ehl-i dilùð cÀnı Meñemmed Çelebi 

  Vey öamu òÿblaruð òÀnı Meñemmed Çelebi (700/1) 

 

  Ey güzellükde bugün Yÿsuf-ı KenèÀn Muãlì 

  áırrıle ñùsn ù behÀ Mıårına sul÷Àn Muãlì  (701/1)18 

2.3.1.3. Model Aldığı ġairler  

 Ġncelediğimiz gazellerde Nazmî‟nin isimlerini zikrettiği bazı Ģair ve 

edebî kiĢilikleri de tespit ettik. Bu Ģairlerin tarzlarından etkilendiğini belirttiği 

beyitler bulunmaktadır.  Bunların isimleri ise beyitlerde Ģöyle geçer; 

  áazel fenninde sen Naômì NiôÀmì ÷arzını gôzle 

  Dilerseñ naôm-ı dùrbÀruð mùşerref ide ÀfÀöı (126/5)19 

 

  Gôreydi NaómiyÀ mestÀne şièrùð 

  Saða ışö ola derdi Şeyò CÀmi   (255/5) 

 

  Medó-i ñùsnùðde ider ey şeh MÀñmÿd-ı ÕıãÀl 

  Naômì Firdevsì gibi òÿb u la÷ìf evãÀfı  (642/5) 

 

                                                           
17
“ Memi” isminin geçtiği diğer gazeller için bkz. 492.gazel, 798.gazel, 799.gazel 

18
 “Muslî” isminin geçtiği diğer gazel için bkz.702.gazel 

19
 Diğer beyitler için bkz.874/5, 898/6 
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  ÕÀce ÓÀfız saña taósìn-i belìà eylerdi 

  Görse Naômì dürer elfÀô u müselsel sözüñi  (665/5) 

 

  Vaãf-ı lebùðle naómını gôrse 

  Taósìn iderdi Naômìye CÀmi    (875/8) 

 

  Öılduð Mesìhì ÷arzını iñyÀ 

  ŞÀd oldı anuð Naómì revÀnı    (880/6) 

 

2.3.1.4. AĢk Hikâyelerinin Kahramanları 

 Nazmî, incelediğimiz gazellerin çoğunda aĢk hikâyelerinin 

kahramanlarına atıfta bulunmuĢ, kendi durumunu çoğu kez onlara benzetmiĢ 

ve isimlerini de sıkça kullanmıĢtır.  

Bunlardan en çok rastladığımız meĢhur aĢk hikâyesi kahramanlarından 

olan “Leylâ ile Mecnûn”dur. Beyitlerde kullanımı ise Ģöyledir; 

 

  Öaldı Mecnÿn nice bì diller èômrùm zùlfùð 

  Ehl-i diller bu sebebden aña dirler LeylÀ  (82/2) 

 

  Leylì ãaçuð hevÀsı ile ben ki òÀk olam 

  Mecnÿn gibi cihÀnda adım dÀsitÀn ola  (104/4) 

 

  Ey èaceb bilsem niçùn yÀd etmez ol Leyli ãıfat 

  RÀh-ı èışöunda bu ben Mecnÿn olan dìvÀneyi (414/4) 
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  Gôðlùmi sevdÀya ãalub ey ãaçı Leylì benim 

  Eyledùð Mecnÿn gibi Àşufte vù şeydÀ beni  (439/4)20 

 Gazellerde adları geçen aĢk kahramanlarından ikincisi ise 

“Ferhâd/Hüsrev ü ġîrîn”dir. Beyitlerde ise bu isimlere Ģöyle yer verilmiĢtir; 

  Sen Ò/òüsrev-i şeker leb Ş/şìrìn dehenden ayru 

 FeryÀd birle döndüm FerhÀd-ı nÀmurÀde  (29/3) 

 

  Şìrìn lebùð firÀöı ile ben ki cÀn virem 

  FerhÀd gibi yÀd ola adım zemÀn ola   (104/3) 

 

  èIşöla FerhÀduð olmuşdur dil ey şìrìn dehen 

  Òüsrev-i iúlìm-i ñùsn idelden Allahım seni  (452/2) 

 

  èIşöıla yoluða FerhÀdveş ey Şìrìn leb 

  CÀn virùr ôlmeye ben èÀşıö-ı dìvÀne gibi  (697/1)21 

 Tespit ettiğimiz diğer aĢk hikâyesi kahramanlarının adı ise “Vâmık u 

Azrâ”dır. Ġncelediğimiz kısımlarda Ģu Ģekilde karĢılaĢıyoruz; 

  Olmuşum Mecnÿn u VÀmıö gibi èışöile bugùn 

  Ol ãuçı leylìya ol èAzrÀ ièzÀre mùbtelÀ  (78/4) 

 

 

                                                           
20

 Diğer beyitler için bkz.33/2, 363/3, 415/3, 422/4, 445/2, 446/1, 466/4, 516/4, 566/3, 576/5, 

577/4, 616/4, 829/3, 874/4, 897/4  
21

 Diğer beyitler için bkz.118/2, 123/5, 126/2, 199/5, 267/1, 363/3, 379/1, 428/4, 432/5, 446/2, 

452/2, 658/2, 677/5, 842/1  
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  CihÀnda VÀmıö u FerhÀd u Mecnÿndur bu ñÀl ùzre 

  Benùm cÀnum senùð èışöuðla bu Naómìnùð emåÀli (128/5) 

 

  Oldı VÀmıö gibi şeydÀ Naómì èışöuðla senùð 

  Sen èizÀruñ birle tÀ olduñ güzel èAzrÀ gibi  (466/5) 

2.3.2. Eserler 

 Dîvân‟ın incelediğimiz kısımlarında Nazmî‟nin bazı beyitlerinde eser 

isimlerini kullandığını görüyoruz. Adı geçen ünlü bir eser ise Sa‟dî‟nin  

Gülistân‟ıdır. Molla Câmi‟nin ise Bahâristân adlı eserine rastlıyoruz. Örneğine 

ise Ģöyle rastlıyoruz; 

  NigÀruð òaddi zìbÀ òa÷÷ı birle 

  GùlistÀn u BahÀristÀn kitÀbı    (218/4) 

 Dîvân‟da Firdevsi'nin ünlü eseri ġehname'de geçen Rüstem-i Zal 

hikâyesinden bahsedildiği beyitler de bulunmaktadır; 

  èIşöıla öanöı èÀşıö kim ÷uta pence ey meh 

  Olur kemÀn-ı Rùstem lÀbùd aða kepÀde  (29/2) 

 

  Ùutamaz bu ZÀl-i gerdÿnile kimse pençe hìç 

  Dône dône ol zebÿn etmişdùr anca Rùstemi  (367/4) 

 Beyitlerde adı geen ünlü bir eser ise Feridüddîn Attâr‟ın “Mantıku‟t-

tayr” isimli eseridir. Bir beyitte Ģöyle kullanılmıĢtır; 

  Man÷ıöu‟÷-÷ayr oöıdur öuşlara geldikce behÀr 

  Bÿy-ı ezhÀrla eyler oda èA÷÷Àrlıàı   (657/2) 



 

 48 

 AĢk hikâyelerinin kahramanlarının adını bir önceki baĢlıkta geçtikleri 

yerleri iĢaret ederek söylemiĢtik. Burada da Nazmî Mecnûn ve Ferhâd ismini 

kullanarak bunların bir kıssa olduğundan dem vurmuĢtur. Beyitte Ģöyledir; 

  Oöınmaz merdÀneler FerhÀd u Mecnÿn öıããasın 

  Zenperestùð NaómiyÀ aðmazlar anlar adını  (385/5) 

2.3.3. Ülkeler ve ġehirler 

Dîvân‟ın incelediğimiz kısımlarında Nazmî‟nin birçok Ģehir ve ülke ismini 

kullandığını tespit ettik. Beyitlerde Ģöyle yer almaktadır; 

  Beðzer o Õı÷À òÿbı ãanemùð 

 Çìn zülfi güzel misk-i Òotene   (59/4) 

 

  Beñzetmek anuñ Naômì ne güzel 

 DendÀnlarını dùrr-i èAdene    (59/5)22 

 

  Bir èacemzÀde gùzel öopdı yine Rÿmda kim 

  Her gôren ñùsnile Ànı aða der cÀn kesi  (603/4)23 

 

  Gùl èarÿsına benefşe daòı nergis aksi 

  Bir Öaravaş biri Rÿmì birisi Óabeşì   (604/4) 

 

  Bu naöşıla nigÀra ÷uş olmadı iden seyr 

  MaúÀm-ı dilkeşile èIrÀöì vù HicÀzì   (322/4) 

                                                           
22

 Diğer beyitler için bkz.60/2, 606/3, 
23

 Diğer beyitler için bkz.127/3, 154/4, 175/4, 201/6, 304/5, 364/5, 488/3, 634/4 
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  NigÀrÀ Yÿsuf-ı KenèÀn Mıãrı yÀd ider filñÀl 

  Görenler sende bu vechile óüsn ü úadd-i mevzÿnı (143/2) 

 

  Yusÿf-ı Mıãr-ı melÀñatdùr bu dilber der gôren 

  Şekkerìn gùftÀrla ol òÿblar sul÷Ànını   (406/2)24 

 

  Óaóóın idem dirideñ Naômì diyÀr-ı ŞÀmuð 

  Şevö u zevöıle elùðden öoma cÀm-ı Óalebi  (590/5) 

 

  Götürile gibi èilm-i èArabì 

  Ki aða birde çoàaldı èAcemì    (728/4) 

 

  Kÿyıdur şehr-i Stanbulda anuð dikilù ÷aşı 

  Ùaş baàlu gùzel olmaàın o cÀnÀ Muãlì  (701/4) 

2.3.4. Musiki, Mey ve ĠĢret Meclisi 

 Nazmî, incelediğimizi gazellerde gördüğümüz kadarıyla Ģiirlerinde 

musiki terimi diyebileceğimiz kavramları kullanmıĢtır. Bunlar “keman, beste, 

ney, def, çeng, cümbüĢ, çıgân” gibi kelimelerdir. Beyitlerde Ģöyle geçer; 

  Ķaddüm büküldü derdle baàrum delindi Àh 

  DemsÀz olalı bezm-i àamuð çeng ù nÀyına  (13/2) 

 

 

                                                           
24

 Diğer beyitler için bkz.122/2, 135/4, 135/5, 161/5, 235/2, 433/1, 492/1, 560/2, 561/3, 561/4, 

591/5, 660/4, 681/3, 700/2,  
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  Bir kezden ahı oöına nùh çaròı dembedem 

  Eyler hedef bu büküp oña úaddin kemÀn ide  (19/2) 

 

  Zùlfi k‟olubdur anuð diller ucında beste 

  Dilber anuðçùn anı ãalar hemìşe petse  (28/1) 

 

  èIşöa dùşen demÀdem dùşer yùrùr fiàÀne 

 Her çùnbìşi olur hep èışöıla èÀşıöÀne   (37/1) 

 

  Bezm-i mey içre lÀzımdur olmaö 

 NÀy u def ile çeng ü çiàÀne    (53/4) 

 

  äafÀ sürüb müdÀm içsek senüñle ey nigÀrum mey 

  DemÀdem cÿş idùb gÿş eylesek ÀvÀz-ı çeng ù ney (116/1) 

 

 Ġncelediğimiz kısımlardaki gazellerde tespit ettiğimiz diğer bir husus ise 

“mey, Ģarap, iĢret meclisi, bâde, câm, boza, kadeh, saki, meyhâne, ayak” gibi 

kelimelerin kullanımıyla ilgilidir. Bunları beyitlerde geçen Ģekliyle belirtecek 

olursak; 

  äāķį ãafÀ sürer o ki zerįn ķadeĥ ŧutup 

  Gùl yùzlùlerle dùşe benefşe şerÀbına   (2/3) 

 
 
 
 



 

 51 

  ǾAşķ ola bezmùð ol meyle pùr sebÿsına 

  K‟olur mùdÀm cÀnuð o bÀǾiŝ ŧolusına  (16/1)25 

 

  Naômì úuluña çün ùolu içdüñ effendi luùf idüp 

  Bezm-i mey uslubunca bir bÿse èaùÀ itseñ nola (67/5) 

 

  CÀm-ı mey-i vañdete dùş NaómiyÀ 

  Dilerseð öalbe mùdÀmı cilÀ    (89/5) 

 

  Dôkùp gôgsùn derÿnì À hider derdùðle èuşşÀöuð 

  Nedem bir bezm-i meyde diñlese ãavt-ı def ù nÀyı (139/4) 

 

  Dembedem defè-i àama andan bulurlar fetó-i bÀb 

  Anuñçün rindler bekler der-i meyòÀneyi   (414/3) 

 

  Öper mùdÀm alla yÀruð dudÀàını 

  Al etmede meyùð çeker olmaz ayaàını  (834/1) 

 

  Devrùð àamın ki defèi defè eyler anuð içùn 

 Devr içre ehl-i diller içer müdÀm bÀde  (30/2)26 

 

  Bilse şarÀb-ı nÀbuñ keyfiyyet-i ãafÀsın 

 äÀfì olurdı ãÿfì òoş õevöıla ãafÀda   (33/3)27 

                                                           
25

 Diğer beyitler için bkz.22/7, 30/3, 35/1, 41/4, 53/4, 85/3, 112/5, 115/2, 116/1, 147/5, 149/3, 

199/4, 215/2, 218/2, 239/5, 243/1, 297/4, 324/1, 549/4, 662/3, 791/2, 845/5, 899/4 
26

 Diğer beyitler için bkz.8/4, 31/2, 32/1, 35/2, 342/2, 411/3, 600/1, 644/4, 691/6,  
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2.3.5. Sosyal Hayat 

2.3.5.1. Atasözü, Özlü Söz Ve Deyimlerden Sosyal Hayatın Yansıması 

 Nazmî, gazellerini incelediğimiz kadarıyla, gazellerin büyük bir 

kısmında, insanlara mesaj verici, hayra çağırıcı bir üslûp kullanmıĢtır. Bu 

tespitten yola çıkarak, Nazmî‟nin söylediği bu beyitleri atasözü-özlü söz 

baĢlığı altında açıklamayı uygun bulduk. Ayrıca rastladığımız bu beyitlerde 

Nazmî‟nin “atalar, atalar pendi” türünden ifadeleri bize bu beyitleri bu baĢlık 

altında yazmanın makul olacağını göstermiĢtir. Tespit ettiğimiz beyitler ise 

Ģöyledir. 

   Günümüzde kullandığımız “Herkes ne ederse kendine eder” atasözü, 

Nazmî‟nin Ģu beytinde yer almıĢtır: 

  Ķo kimse àıybetin ki demiş öardaş atalar 

  Her kişi her ne eylerse kendù cÀnına   (6/3) 

 Yine günümüzde kullandığımız “ Aç tokun halinden anlamaz” atasözü 

de Nazmî‟nin Ģu beytinde yerini almıĢtır: 

 

  Aç gedÀnuñ ne bilür óÀlini 

  Óÿb àıdÀlarla olan mùbtelÀ    (91/4) 

 

 Gùnùmùzde kullanımı “Herşey aslına dôner” sôzù de Nazmî‟nin şu 

beyitlerinde konu edilmiştir: 

  Ölub òÀk olub Àh olsaú gerek yoú 

  Varur aãlına Àòır çùnki her şey   (215/3) 

                                                                                                                                                         
27

 Diğer beyitler için bkz. 35/5, 40/6, 106/1, 218/1, 222/5, 223/3, 238/4, 239/3, 336/5, 642/2, 

770/4, 818/1, 830/1, 870/4, 873/3, 887/5,  
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  Naômì òÀk-i úademüñ olmaàa cÀn virse nola 

  Aãlına rÀciè olur Àòırı çùnkim her şey  (587/5) 

 Günümüzde kullandığımız “Soyu iyi olanın kendi de iyi olur” sözü de 

Nazmî‟nin bu beytinde kullanılmıĢtır: 

 

  Eyü olur yaramaz olmaz ekåer 

  Her ol kim bir eyùnùð ola ãoyı   (289/3) 

 Bu beyitte de günümüzde kullandığımız “ Dünya malı dünyada kalır” 

atasözüne benzer bir ifade kullanıldığını görüyoruz. Yani dünyaya meyl etmek 

boĢtur, faydasızdır: 

  Atalar pendin eger kim diñleriseñ ey aòì  

  Merd olub meyl etme her giz pìrezen dehre daòı (345/1) 

  Bu beyitte de günümüzde kullandığımız “Vücut kocar, gönül kocamaz” 

atasözüne benzer bir ifade kullanılmıĢtır. 

 

  Öocamazımış gôðùl yaş yaşadıöca kişi 

  Ger yaşı yetmiş olub bulsa daòı sekseni  (785/2)28 

2.3.5.2. Devre EleĢtiri 

 Nazmî‟nin Dîvân‟ının incelediğimiz kısımlarında dikkatimizi çeken 

hususlardan biri de sık sık “rüĢvet” kelimesinin geçmesidir. RüĢvet olmadan 

himmet, iyilik bulunmayacağını söylemiĢ ve eleĢtirmiĢtir. Bununla ilgili 

beyitler ise Ģöyledir; 

  Rùşvetsùz o kim himmet umar şimdiki demler   

  Ümmìd idinür yoú yire bir emr-i muóÀli  (185/10) 

                                                           
28

 Diğer beyit için bkz. 289/4 
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  Bir zamÀndur şimdi kim rùşvet viren nÀdÀnlara 

  Úadr virüb òÀr iderler merdüm-i dÀnişleri  (383/2) 

 

  Yoúdur devletlüye kim kimseye 

  Himmeti olmayub ola rùşveti    (775/5) 

 

  Ol ki rùşvet virùb alur manãıb 

  Başına ãatun alur àavàÀyı    (764/5)29 

2.3.5.3. Oyun 

 Dîvân‟ın incelediğimiz bölümlerindeki gazellerde “oyun, nerd, zar” gibi 

isimlere rastladık. Nerd kelimesinin Arapçada, tavla oyununa karĢılık geldiğini 

öğrendik. Yani Nazmî tavla oyununa dem vurarak oldukça fazla beyit 

üretmiĢtir. Tespit ettiğimiz beyitler ise Ģöyledir; 

 

  Devr içre döner derd ehli yekser 

 Nerd-i belÀda zÀr ile zÀre    (52/3) 

 

  Nerd-i àam-ı èışöa dùşùp derdile 

  Dône dône zÀr olana èışö ola    (93/3) 

 

  BelÀ nerdinde òalöı dône dône 

  Olur zÀr iylemek devrùð oyunı   (285/4) 

 

  Bu devrüñ döne döne nerd-i àamda 

  Dili zÀr itmek olmuşdur oyunı   (287/3)30 

                                                           
29

 Diğer beyitler için bkz. 509/1, 509/2, 668/2, 826/3 



 

 55 

2.3.5.4. Gurbet 

 Nazmî incelediğimiz gazellerinde gurbetten bahsetmiĢtir. Gurbetin 

ancak vatandan ayrı düĢünce anlaĢılacağını, gurbetin insanı hasrete 

düĢüreceğini vurgulamıĢtır. Gurbet ile ilgili tespit ettiğimiz beyitler ise 

Ģöyledir; 

  Başına nįce görmedigi nesneler gelür 

  NÀgah ki dùşe bir kişi ġurbet diyÀrına  (4/3) 

 

  Bilmez vaŧan hużÿrunı èÀlemde NaómiyÀ 

  Tā dùşmeyince bir kişi àurbet diyārına  (5/5) 

 

  Dùşen bir àurbete elbet dùşer bir ñasrete imdi 

  O óasretden olur hep Àh u girye dembedem kÀrı (119/3) 

 

  Şular kim hecr-i cÀnÀn ile àurbet illeriñ gezdi 

  Uãandı bu cihÀndan hecrile cÀndan daòı bezdi (163/1)31

                                                                                                                                                         
30

 Diğer beyitler için bkz.120/1, 180/1, 226/1, 227/2, 228/6, 231/7, 233/3, 300/5, 442/3, 494/2, 

635/1, 656/3, 740/1, 845/3, 847/4, 849/3, 872/4 
31

 Diğer beyitler için bkz.167/4, 442/5, 444/1 



3. EDĠRNELĠ NAZMÎ DÎVÂNI 

3.1. NÜSHALARIN TANITIMI 

 Edirneli Nazmî Dîvânı‟nın tespit ettiğimiz üç nüshası bulunmaktadır. 

Bunlardan elimizde bulunan, ulaĢabildiğimiz nüshalar Ġstanbul Üniversitesi 

Kütüphanesinde bulunan nüshalarıdır.     

3.1.1. Ġstanbul Üniversitesi Kütüphanesi- TY.920   

 “Edirneli Nazmî Dîvânı‟nın tam olan yegâne nüshası Ġstanbul Üniversitesi 

Kütüphanesi TY 920 numarada kayıtlıdır. Bu numarada kayıtlı bulunan nüsha, 

350x210; 280x100 mm. ölçüsünde, her sayfada ortalama 40 satırdan oluĢmaktadır. 

643 varakta, aharlı kağıda Hicrî 962(1554/55) yazılmıĢtır. 

  Kahverengi meĢin, Ģemseli, köĢebentli bir cildi vardır. ġiirleri siyah, 

baĢlıkları surh (kırmızı) mürekkeple yazılan eserin la yüzünde Edirneli Nazmî‟nin 

Hasan Çelebi Tezkiresi‟nden aktarılan biyografisi bulunmaktadır. Müstensih ise belli 

değildir.”
1
 

baĢ:  Tevóìd bÀri èazze ismüh 

 Feraó fezÀ-yı revÀn lÀ ilahe illÀllah 

 

 Terah zidÀ-yı cenÀn lÀ ilahe illÀllah 

son:  Temmetü‟l-kitÀb bièavnillÀhil  melikù‟l vehhÀb èala yedi faöìrù‟l-haúìr 

tùrÀbù‟l-aödÀm ù fuöarÀ fi tÀrihù‟l-mezbÿr 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
1
 M.Fatih Köksal,Orijinal Bir ġair Edirneli Nazmî ve Dîvân‟ına Yeni BakıĢlar, BĠLĠG (Türk Dünyası 

Sosyal Bilimler Dergisi), S. 20 (KıĢ 2002), s. 101-124. 
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3.1.2. Ġstanbul Üniversitesi Kütüphanesi-TY.1636 

 Edirneli Nazmî Dîvânı‟nın ulaĢabildiğimiz bir diğer nüshası ise Ġstanbul 

Üniversitesi TY 1636‟da kayıtlı olan nüshasıdır. Tam olan nüshaya göre küçük ve 

muhtasar bir nüshadır. 

 Her sayfa ortalama 23 satırdan oluĢmaktadır. 121 varaktan ibarettir. ġiirler 

siyah, Ģiir baĢlıkları ise kırmızı mürekkeple yazılmıĢtır. 

 

baĢ:  HazÀ KitÀb ü DìvÀn-ı Nazmì 

 Ol ki gôzler rıøÀ-yı Rabb-i óakem 

 Aña teslìm ider özün her dem 

 

son: Sen server-i óüsnüñ ey nigÀrìn 

 Óaú ide ziyÀde èömrin Àmìn 

 

3.1.3. Bursa Bölge Yazmalar Kütüphanesi- 675.Numara 

 Bu nüshaya ise ulaĢmamız mümkün olmamıĢtır. Ancak tam olan nüshaya 

göre hacimce pek küçük ve muhtasar bir yazma olduğu M.Fatih Köksal tarafından 

belirtilmiĢtir.
2
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
2
 M.Fatih Köksal,Orijinal Bir ġair Edirneli Nazmî ve Dîvân‟ına Yeni BakıĢlar, BĠLĠG (Türk Dünyası 

Sosyal Bilimler Dergisi), S. 20 (KıĢ 2002), s. 101-124. 



 

 58 

 

3.2. METNĠN ĠMLÂSINDA ĠZLENEN YOL    

      

1.Metin kuruluĢunda ilmî eserlerde kullanılan transkripsiyon sistemini kullandık. 

2.Arapça ve Farsça uzun ünlüleri, üzerine (-) iĢareti koyarak gösterdik:  şÀh, türÀb  

3.Metne tarafımızca yapılan eklentileri ise […] iĢareti ile gösterdik: [ki] 

4.Ses düĢmelerini, kesme iĢareti ile gösterdik:   kéola, k‟eyledi     

5.Arapça tamlamaları ise Arapça gramer kuralına uygun olarak okuduk:   mine‟l 

mÀéi       

6.Farsça tamlamalarda ise tamlanana getirilen izafet kesresini (-i) Ģeklinde gösterdik:         

nÀr-ı èışö 

7. Metinde bulunan Arapça ve Farsça beyitleri italik yazı ile belirttik. 

8.Farsça kelimelerdeki “vâv-ı ma‟dûle”yi ise (À ) Ģeklinde gösterdik:   òÀn, ÒÀce                           

9.Özel adların ve diğer kelimelerin yazımında Türk Dil Kurumu‟nun Ġmlâ 

Klavuzu‟na uyuldu. 

10. Metnin çevrilmesi husundaki imlâ yazımında ise hocamız Doç.Dr. Ziya AvĢar‟ın 

“Tenkitli Metin NeĢrinde Ġmlâ Sorunu Üzerine Yeni DüĢünce Ve Öneriler “ adlı 

makalesinde belirttiği hususları dikkate aldık. 
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3.3. TRANSKRĠPSĠYON ALFABESĠ 

Sesliler : 

a) kısa :         ا : a, e, ı, i, u, ù             ` ,ه : a, e          , ی  : ı, i 

 u, ü, o, ö  : ا و,  و ,    

b) uzun : ى ,ا : À    ی : ì   و  : ÿ, ï 

Sessizler : 

 é ء

 b, p ب

 p پ

 t ت

 å ث

 c, ç ج

 ç چ

 ó ح

 ò خ

 d د

 õ ذ

 r ر

 z ز

 j ژ

 s س

 ş ش

 ã  ص

 ê, ø ض

 ù ط

 ô ظ

 è ع

 à غ

 f ف

 ú ق

 k, g, ñ ك

 g  گ

 l ل

 m م

 n ن

 h ه

 v و

 y ى
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3.4. METĠN 

   GAZELLER 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif ü vaãl u òurÿc ìncÀ bÀ revì vü nÿn vaãl u hÀ òurÿc 

[521 b] 

   1 

 (1) Her kim ki dùşe yôriye òalöuð èitÀbına 

   CellÀd-ı rÿzigÀruð o dùşer èiöÀbına 

 

(2) Añmaödur ol kim işbu cihÀnkÀrına yelùp 

 Dùşe yôriye dÀyim anuð ıø÷ırÀbına     

 

(3) èAöıl o dur kim dÀyim o èibret gôzi ile 

 Bu kÀinÀtuñ ide naôar-ı inöılÀbına 

 

(4) Aósent ol ehle kim aña olunsa bir suéÀl 

 ÖÀdir ola hemandem ol anuð cevÀbına 

 

(5) Naómına Naômi‟nüñ ider ol ehl olan naôar 

 DeryÀ-yı naômuñ öyle o dürr-i òïşÀbına 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/mefÀèìlü/fÀèilün 
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Naôìre   2 

(1) Ol ñùsn şÀhınuð der devlet-i meéÀbına 

 Yüz sürebilsem olsa meded fetó-i bÀbına 

 

(2) Bir anda kim gôre bir kişi anide mihr ider 

 Ol āsmān-ı ĥüsn ü behā āfitābına 

 

(3) äāķį ãafÀ sürer o ki zerįn ķadeĥ ŧutup 

 Gùl yùzlùlerle dùşe benefşe şerÀbına 

 

(4) Her kim ki nÀr-ı Ǿaşöa dùşe yana gôz gôre 

 Anuð dùşer o nice nice ıż÷ırÀbına 

 

(5) Ey şÀh-ı ĥüsn bir naôar it bÀri görsün el 

 Bu Naômi‟ye yoluðda ol ayaö tùrÀbına 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/mefÀèìlü/fÀèilün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye incÀ tÀ revì 

3 

(1) „Āķıl odur ŧayanmaya her giz ĥayÀtına 

 Her gÀh muntaóır ola ŧura memÀtına 
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(2) Bilür ne yüzden olduġun elbet ãafÀsını 

 Ehl-i naôar naôar ide Ànuñ kim õilletine 

 

(3) Her kişinùð saèyd u şaöį olması ebed 

 Rÿz-ı ezelde hep yazılıptur berÀtına 

 

(4) Bir dem gelùr ki ãanmadıàı miñnete dùşer 

 Şol her nefes binùp yùriye nefes atına 

 

(5) Bilür ne cevher olduġını her naóar iden 

 Bu Naômi‟nüñ o naôm-ı leŧÀfet sımÀtına 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/mefÀèìlü/fÀèilün 

 

Nevè-i dìger deran kÀfiye incÀ rÀ revì 

   4 

(1) Bir kimse kim ķanÀèat ide neyse vÀrına 

 Dùşmez varup ciñÀnuð o yok yire kÀrına 

 

(2) Bir baòtiyÀr olandur o kim iòtiyÀra 

 Ķul ola òidmet eyleye bir iòtiyÀrına 

 

(3) Başına nįce görmedigi nesneler gelür 

 NÀgah ki dùşe bir kişi ġurbet diyÀrına 
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(4) Her öanöı kes ki öoya şer u sÿra kÀrını 

 Laènet oķur gôren anuð ol nevèakÀrına 

 

(5) Zį ĥayf aña ki ġafletle bį-vefÀlauñ 

 Vārını yoö yere öoya Naômì niåÀrına 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/mefÀèìlü/fÀèilün 

Naôìre   5  

(1) Baàrı anuð ki yanmaya bir faķr nÀrına 

 Raĥm eylemez faöìr olanuð iftiöÀrına 

 

(2) Bir kes ki dùşmùş olmaya faķr ıżŧırÀbına 

 Faķr ehlinùð taèaccùp ider ıżtırārına 

 

(3) DÀyim çeker meşaööati olunca varı yoö 

 Her kim öanÀèat etmiye èÀlemde vÀrına 

 

(4) Bir faúra dùşmez ol ki dùşe bir öanÀèate 

  Şùkr etmek dùşer dÿn u gūn gird-i kÀrına 

 

(5) Bilmez vaŧan hużÿrunı èÀlemde NaômiyÀ 

 Tā dùşmeyince bir kişi àurbet diyārına 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/mefÀèìlü/fÀèilün 
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Nevè-i dìger derÀn úÀfiye incÀ nÿn revì 

   6 

(1) Her kim ki ide anı ki ol dùşe şÀnına 

 Her giz òalel getùrmez ol adına ãÀnına 

 

(2) ǾĀķıl o dur ki ġaybı ĥāżır gôrùp hemìn 

 Ġıybet sôzini almaya her giz zebÀnına 

 

(3) Ķo kimse àıybetin ki demiş öardaş atalar 

 Her kişi her ne eylerse kendù cÀnına 

 

(4) Bulur her ittigini ki yanıncadur öażÀ 

 Ķalmaz kişinùð eyledùgi imdi yanına 

[522 a] 

(5) Bir ehl-i Ǿırżuð ol ki urup Ǿırżını yıķa 

 Anuñ o NaômiyÀ girer ol demde ķanına 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/mefÀèìlü/fÀèilün 

 

Naôìre   7 

(1) Her ne gelürse söyleyen ey dil-i zebÀnına 

 DÀyim nedÀmetin çeker uàrar ziyÀnına 
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(2) ǾĀrif odur ki fÀrià ola ehl-i ĥÀl ola 

 Bir kimse vÀķıf olmaya raz-ı nihÀnına 

 

(3) ǾĀşıķ odur ki neydügin anuñ o dem bile 

Bezm-i belÀda gūş ura her kim fiàÀnına 

 

(4) AĥvÀl-i dehri pìrezeni nice ãaymayup 

 Gerçek erenler anuñ inanmaz yalanına 

 

(5) Şevķ-ı bahÀrı bÀà-ı cihÀnuð bir iki gùn 

 Ĥaúú bu ki degmez Àòırı ĥüzn-i òazÀnına 

 

(6) äanmað şafaķ ufķda görinen ki ancanuñ 

 Her demde döne döne girer çarò öanına 

 

(7) Kim ķaldı NaômiyÀ kim anuñ rehzen-i ecel 

 İr gôrmedi ziyān u żarar òÀnumÀnına 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/mefÀèìlü/fÀèilün 

Naôìre   8 

(1) Leõõetde dilberüñ leb-i şekker feşÀnına 

 Teşbih ķılmaà ôzùni şehdùð ne şÀnına 
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(2) Güçeklik ile benzedi nÀyÀb olmada 

 Yaruð ne şùphe zerrece sôz yoķ dehÀnına 

 

(3) CÀnÀn lebine cÀn mey aldı bu reşkden 

 Ben ǾÀşıö-ı fùtÀdenùð od dùşdi cÀnına 

 

(4) Devr içre òoş ãafÀlarla laǾl-i bÀdenüñ 

 Pìr-i muàÀna òidmet iden idi kanına 

 

(5) El úara úara zülfüne yÀruñ yüzün süre 

 Naômì bu şÀnenùð bilebilsem ne şÀnın 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/mefÀèìlü/fÀèilün 

 

Naôìre   9 

(1) CÀnÀnenüñ òadeng-i muĥabbet nişÀnına 

 ǾĀşıödan ôzgenùð hedef olmaķ ne şÀnına 

 

(2) Sevdüm bir ÀfitÀb-ı cemÀli kim Àh anuð 

 Her mÀh rÿ sùhÀya dôner gelse yanına 

(3) LÀyıķ mıdır ki ñùsn ù leŧÀfette dilberüñ 

 Gül ruòlarına ôykùne àonce dehÀnına 
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(4) Kimdir ki ķıl u úÀl ide yoú yire dilberüñ 

 Bir zerrece dehÀnına öılca miyÀnına 

 

(5) Naômì‟nùð oldı naómı ãafÀ baòş dilberùð 

 MeddÀñ olalı laǾl-i leb-i dùrr feşÀnına 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/mefÀèìlü/fÀèilün 

Naôìre   10  

(1) Meclisde bir melaǾliði àayruð dehÀnına 

 Ben ǾÀşıöuð cefÀyıla cevr itme cÀnına 

 

(2) Zùlfùð lebùðe ikide bir ñÀil olduàı 

 ǾĀşıķlarınuð belÀ durur ey dost cÀnına 

 

(3) Āl ile donanup bizi öldürme Àl ile 

 Göz göre ǾÀşıķuð gùzelim girme öanına 

 

(4) Medó ü åenāyı öÀmetùð iddikçe dil revÀn 

 ǾĀşıölaruð deger hele rÿñ-ı revÀn 

 

(5) Hecr-i lebüñle aàlamadan ķızardı gôz 

 Döndi bièaynihi güzelim laǾl-i kÀnına 
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(6) Ǿİzz ù saǾÀdet ehli dürür ol ki dÀyima 

 Sùrer yùzini sen şeh-i ñùsn ÀsitÀnına 

 

(7) Naômì ki vaãf-ı laǾlüñ ider Àferin anuñ 

 Naôm-ı laŧìf ve nÀzik ù cevher feşÀnına 

 

(8) Vaãf-ı lebùðle her sôzi anuð dùşer leõìõ 

 GÿyÀ ki ķand-ı nÀb alıpdur dehÀnına 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/mefÀèìlü/fÀèilün 

Nevè-i dìger derÀn úÀfiye incÀ hÀ revì 

   11 

(1) Her kim niyÀza dura demÀdem ilÀhına 

 Bulur ilÀhuð imdi o yol bÀrgÀhına 

 

(2) Ümmìd o dur ki Ǿafv ide MevlÀ gùnÀhını 

 Her gÀh tevbe eyleye ol kim gùnÀhına 

 

(3) MevlÀdan ol ki devlet-i ǾuķbÀ recÀ ide 

 Baķmaz cihÀnuñ ol götiri Ǿizz ù cÀhına 

(4) ĀzÀdelikle başına sulŧÀn ola ol kim 

 Reşk eylemez cemįǾ cihÀn pÀdşÀhına 

 



 

 69 

(5) Naômì ķanÀǾat ehli ola tÀ ki bir kişi 

 Her gÀh şùkr içinde olur ol ilÀhına 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/mefÀèìlü/fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye incÀ yÀ revì     

   12    

(1) Kendùyi gôsterùr kişi içùn her Àyine 

 LÀzım o yùzden aða baöınmaö her Àyine 

 

(2) ǾĀşıķ yalancı dùnyada gerçek o dur o kim 

 Her demde ķan yaşı gôzinùð dùşe payına 

 

(3) Her emrde mùşÀvere kim emr-i Ĥaúú durur 

 Vay aða anı ķoya dùşe kendù rÀyına 

 

(4) Az Ǿömr içinde ŧÿl-i emel birle bitdi hÀy 

 Çoķ şÀhlar ki geldi bu dùnya sarÀyına 

 

(5) Her işið ol kim gôzleye Naômì kolayını 

 Ölùr baãiret ùstùne gitmez kolayına 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/mefÀèìlü/fÀèilün 

 [522 b] 
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Naôìre   13 

(1) Her mehveşùð deger gôzini ĥüsni Àyine 

 Yüz ŧutdı şimdi gôzle bu Àyine Àyına 

 

(2) Ķaddüm büküldü derdle baàrum delindi Àh 

 DemsÀz olalı bezm-i àamuñ çeng ü nÀyına 

 

(3) Yıldızlar içre mÀh gôrinùr hemÀn 

 Seyr ide yÀr girse gùzeller alÀyına 

 

(4) ǾĀşķı o dilberùð dili idindi cÀygÀh 

 Bir şÀhdur ki girdi o sırça sarÀyına 

 

(5) Kol ŧolamaķ bu Naômì o yÀruð miyÀnına 

 ĀsÀndı geleydi eger kim ķolayına 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/mefÀèìlü/fÀèilün 

Naôìre   14 

(1) Ey mÀh rū muúÀbele olur ĥüsnüñ Àyine 

 Gôrince yùzi bek aãılacaķdur Àyine 

 

(2) Ey şehr-i yÀr óüsn-i melÀĥatde bir daòı 

 Mislùð senùð gelùr mi bu dùnyÀ sarÀyına 
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(3) Sensùn o şÀh-ı ĥüsn ki sensün güzel begüm 

 SerdÀr olan hemìşe gùzeller alÀyına 

 

(4) Maúãÿdum üzere vaãluñ içün ãarf iderdüm Àh 

 Ben ķulı mÀlik eylese MevlÀ òazÀyine 

 

(5) Devlet verürdi Naômiyā el sürebilse yüz 

 Sen şÀh-ı ĥüsnüñ Àh o saǾÀdetlü pÀyine 

 

(6) Dil naķd-i eşk-i çeşmi revÀn etdi yoluða 

 Yaķdı cayır cayır anı irgùrdi çÀyına 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/mefÀèìlü/fÀèilün 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ vaãl u òurÿc u mezìd incÀ elif revì vaãl vu nÿn òurÿc u hÀ 

mezìd 

   15 

(1) Bir gùn ola erdim deyù yarùð vefÀsına 

 Yıllar dùrùr ki ãabr iderdùm her cefÀsına 

 

(2) MüjgÀn ü zülf ü úaddile bir pir belÀdur ol 

 Yolında ŧurmuşam ben anuð her belÀsına 

 

 



 

 72 

(3) Hecri àamını kim çekerem āòır ol baða 

 Vaãl olmaz ise ĥayf bu ben mübtelāsına 

 

(4) Kanıyla ŧoldıàın gôzim āh ol iki gözim 

 Bilürdi vÀķıf olsa yÀşum mÀcerÀsına 

 

(5) Naômì dem ola hemdem ola saña ol nigÀr 

 Sen el götür müdÀvim ol anuñ duǾāsına 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/mefÀèìlü/fÀèilün 

Nevè-i dìger derÀn úÀfiye incÀ vÀv rev 

   16 

(1) ǾAşķ ola bezmùð ol meyle pùr sebÿsına 

 K‟olur mùdÀm cÀnuð o bÀǾiŝ ŧolusına 

 

(2) Dil-i dilberùð diler kim ide vaãlı ǾÀlemün 

 YÀ RÀb ol ide mi Ǿacep ol arzÿsına 

 

(3) Gùn gibi gôðli rÿşen olur şevöile hemìn 

 Bu devrüñ ol ki mihr ide bir māhrūsına 

 

(4) Zùlfini ùsti yanına alsa dehān-ı yār 

 Nola kim kiçi Ǿizzet ider hep ulısına 
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(5) CÀnÀnenüñ ki laǾli olur sözde cÀnfezÀ 

 CÀn virsün mi Naômi anuñ laǾli bÿsına 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/mefÀèìlü/fÀèilün 

Müreddef der úÀfiye-yi muhaffef bÀ elif incÀ rÀ revì 

   17 

(1) Her kim ki arzu-yı ruò ù zùlf-i yÀr ide 

 Lazum gelür kim leyl ü nehār Àh u zÀr ide 

 

(2) Evvel ôðinde vÀrını hep dermeyÀn ider  

 Her kim meyānını o nigÀruð kenÀr ide 

 

(3) ǾĀşıö o dur ki nÀleyile baàrımı delùp 

 Bezm-i belÀda neydùgùni ÀşikÀr ide 

(4) Baķmaz bu ǾÀlemüñ götiri mÀl u mülkine 

 Ol kim cihÀnda genc ü fenā iòtiyÀr ide 

 

(5) Yüz sürmek el virürse eger òÀk-i pÀyüñe 

 Naķd-i revÀnı yoluða Naômi niåÀr ide 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/mefÀèìlü/fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye incÀ nÿn revì 
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   18 

(1) Bir kişi nìce bir ehlini gerÀn ide 

 Nice bir anı kendiye bÀr-ı girÀn ide 

 

(2) CÀndan murÀdı şÀhidini ber kenÀd ider 

 Her kim ki vara vÀra vÀrını hep dermeyÀn ide 

 

(3)  ǾAyn-ı ǾinÀyet olur aña ol kim Ĥaúúa ol 

 Teslimini ǾibÀdeti birle ǾayÀn ide 

 

(4) Her giz riyÀsını olmadıàın hep ǾayÀn ide 

 Ĥaķķa ǾibÀdetin oña dÀyim nihÀn ide 

 

(5) Ŧūl-i emelleriyle geçer Ǿömrü NaômiyÀ 

 DÀyim o kim Àl-i celÀl-i cihÀn ide 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/mefÀèìlü/fÀèilün 

Naôìre   19 

(1) ǾĀşıķ odur kim derdile her dem fiàÀn ide 

 Ķan yaşlarını ķande olursa revÀn ide 

 

(2) Bir kezden ahı oöına nùh çaròı dembedem 

 Eyler hedef bu büküp oña úaddin kemÀn ide 
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(3) Kÿyında ol nigÀr mı gôrsün güzel güzel 

 Her kim dilerse seyr-i gül ü gülistÀn ide 

 

(4) DÀyim kenÀr ider o nigÀruð miyÀnını 

 VÀrını kemer miåÀli o kim der-miyÀn ide 

[523 a] 

(5) ǾĀşıķ odur ki Ǿışöla maǾşÿöı yolına 

 Başdan revÀnı naķdini Naômi revÀn ide 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/mefÀèìlü/fÀèilün 

 Nevè-i dìger der úÀfiye-i mücerred rÀ revì 

   20 

(1) Ŧutup baöınsa öarşusına dilber Àyine 

 äan mÀh-ı bedri kendine mihr eyler Àyine 

 

(2) DÀyim muķÀbile olduàı demde her Àyine 

 ǾAks-i nigÀrı baġrına baãar her Àyine 

 

(3) Biñ yüzlüdür ki her güzelin ĥüsnüni Àyine 

 Hep göze göz olur yüze yüz ekŝer Àyine 
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(4) DÀyim ãafÀda olsa acep mi ki dÀyimÀ 

 ǾAks-i nigÀrı bir òoş iderdùr bir Àyine 

 

(5) Şevk ve ãafÀda beðzemese òadd-i dilbere 

 Almazlarıdı ellerine eller Àyine 

 

(6) Virür cilā yüzine o yüzden güzellerüñ 

 Óüsn ile öykünür ruòına beñzer Àyine 

 

(7) Berber dùkkanına aãılur ŧurur ekŝeri 

  Ķanden güzel geçerse döner baķar Àyine 

 

(8) Òodbįn eder nigārı virùp ĥüsnüne ġurur  

 Ŧuta nigāra ķarşu ki bir berber Àyine 

 

(9) Alup nigār eline baķındıöça Naômiyā 

 Olur naôarda bir baú meh-i manôar Àyine  

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/mefÀèìlü/fÀèilün 

Naôìre   21 

(1) Her mihr-i òadeng ki ķarşusına ùutar Àyine 

Bir māh-ı bedre dôner o yùzden her Àyine 

 

(2) Başlar Muñammede ãalavÀta baöan hemÀn 

Zirā gùzellerùn ruòına beðzer Àyine 
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(3) Göstermezidi ellere başdan ãafÀ yùzùn 

Òadd-i nigāra beñzemeseydi ger Àyine 

 

(4) Alup ele ki bir daòı gùlnÀr ide naóar 

èAksiyle görinür göze göz Àzer Àyine 

 

(5) Naķş-ı cemāl birle ki yüz gösterür nigÀr 

O yüzden olsa nola ãafÀ göster Àyine 

 

(6) Òodbin olurlar eyleseler dÀyimÀ naôar 

Alup eline nÀzıla gùzeller Àyine 

 

(7) Bir yùzi bið bir aãla çıöarur şu veche kim 

Her dilbere muķābil olur ekŝer Àyine 

 

(8) Berber dùkkanı içre gùzeller gôzetmegin 

Eyler nigāh her ŧarafa döner Àyine 

 

(9) äan mÀh-ı bedr mihre muúÀbil olur tamÀm 

Naômì nigÀra olsa ne dem manôar Àyine 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/mefÀèìlü/fÀèilün 

Nevè-i dìger der úÀfiye müreddef bÀ elif incÀ nÿn revì 

   22 

(1) Gördi çü òaùù-ı èÀrıø cÀnÀn gere gere 

 Oldı benefşe reşkle ol an gere gere 
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(2) Bir aö gùle dôner şu mùdevver èimÀme kim 

 Başına ãarınur anı cÀnÀn gere gere 

 

(3) èInnÀb laèli óasreti birle miåÀl tut 

 Demlerdùrùr ki baàladı dil öan gere gere 

 

(4) Mevc urdı ta ki êarb kef-i rÿzgarıla 

 Hep oldı rÿ-yı bañr firÀvÀn gere gere 

 

(5) Kesb-i hevÀ içün düm-i ùÀvusdan anuñ 

 Pür çìn-i zülfi mirvaóadur ãan gere gere 

 

(6) Çeşmim ki cÀm-ı òÀne- yi dildürür olubdurur 

 Ánuð teli åirişkle mùjgÀn gere gere 

 

(7) TebòÀleler mey-i laèl-i leb-i dilrübÀda Àh 

 YÀ NaômiyÀ nişÀne-yi dendÀn gere gere 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/mefÀèìlü/fÀèilün 

Naôìre   23 

 

(1) Gördi yanan nÀzik cÀnÀn gere gere 

 Reşkinden oldı neyşeker ol an gere gere 

 

(2) DerdÀ ki oldı şehd-i lebüñ óasretiyle Àh 

 Zenbÿr òÀne gibi dil ey cÀn göre göre  

 

(3) Pürdür òayÀl-i miyve-yi vaãluñla hep derÿn 

 LÀàar tenüñ sepetdür aña ãan gere gere 
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(4) Tel tel öuşaö belùðde ki vardur ãaruldı ãan 

 KÀfur ter nihÀline mÀrÀn göre göre 

 

(5) GirdÀp ãanma döne döne cevr-i devrden 

 Naômì olupdurur dil èummÀn gere gere 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/mefÀèìlü/fÀèilün 

[523 b] 

Naôìre   24 

 

(1) Ördùkçe sarı saçunı cÀnÀn gere gere 

 Zincìr-i zer görinür o her an gere gere 

 

(2) Òaùù-ı èizÀrıdur o yùzù gùlşenùð hemìn 

 ŞirÀze-yi kitÀb-ı gùlistÀn gere gere 

 

(3) Õÿb u lÀ÷ìf naöşile ãan èanberìnedùr 

 Boynında zùlf-i sünbül-i cÀnÀn gere gere 

 

(4) Hùcrem ñaãırı zùlfi òayÀliyle gôrinür 

 Peyveste biri birine mÀrÀn gere gere 

 

(5) TebòÀlelerle Naômi o zìbÀ leb-i nigÀr 

 Naöş-ı nigin laèlidùr ãan gere gere 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/mefÀèìlü/fÀèilün 
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Nevè-i dìger der úÀfiye-yi mücerred incÀ tÀ revì 

   25 

(1) èAöl olmayınca kişiye devlet ne fÀyide 

 K‟olımaz o devletile saèÀdet ne fÀyide 

 

(2) Ne deðlù öılsa bir kişi saè-yı ãalañ-ı nefs 

 MÀnidür ol saèÀdete àaflet ne fÀyide 

 

(3) Óaöö vermesidùr kişi virmek imdi pes 

 Óaöö vermeyince kimseye òıdmet ne fÀyide 

 

(4) èUzlet öanÀèatiyle olur imdi bir kişi 

 Ehl-i úanÀèat olmasa èuzlet ne fÀyide 

 

(5) Ne deñlü erse devlet-i dùnyÀya bir kişi 

 Naômì fenÀdurur ãonu elbet ne fÀyide 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/mefÀèìlü/fÀèilün 

Naôìre   26 

(1) CÀnÀnesiz dil ehline ãoóbet ne fÀyide 

 BìmÀr olana irmese ãıññat ne fÀyide 
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(2) Bì bÀde ãoòbetùð ne ãafÀsın bulur kişi 

 Bulmasa rÿó-ı rÀñıla rañat ne fÀyide 

 

(3) äÿfì ãafÀ dedükleri bir özge óaldür 

 AmmÀ ki sende yoúdur o óalet ne fÀyide 

 

(4) Ey bùlbùl etme nÀle gùle öarşu kim anuð 

 Gÿşında ver penbe-yi àaflet ne fÀyide 

 

(5) İrdùð çù naóm u neårile Naômi kemÀle lìk 

 İnşÀ vù şière öalmadı raàbet ne fÀyide 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/mefÀèìlü/fÀèilün 

Naôìre   27 

(1) Bir dilrùbÀda k‟olmaya şeföat ne fÀyide 

 Ol dilrübÀya pes ya muóabbet ne fÀyide 

 

(2) Gün yüzi seyrine úomaz aàyÀr ol mehüñ 

 Var ùÀlièumda Àh nuóÿset ne fÀyide 

 

(3) AàyÀr vaãlıla sùre dÀyim ãafÀ ù õevö 

 Ben hicrile çekem àam ü miónet ne fÀyide 
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(4) HicrÀn metÀè-ı vuãlata hÀ irgùrùp ziyÀn 

 Virür anuñla úalbe melÀlet ne fÀyide 

 

(5) Dùnya ñuøurı kÿşe-yi èuzletdür velì 

 Girmez ele o kÿşe-yi èuzlet ne fÀyide 

 

(6) èÁlemde her óuøur úanÀéatile bulunur 

 Öılmaz bu nefs-i şÿm öanÀèat ne fÀyide 

 

(7) Elde avuçda kéolmıya Naômì zerile sìm 

 Yoö yerlere aða bire òıdmet ne fÀyide 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/mefÀèìlü/fÀèilün 

 [524 a] 

Der baór-i muøÀriè cüzé-i aòreb ü cüzé-i sÀlim taö÷ìèeş mefèÿlü fÀèilÀtün mefèÿlü 

fÀèilÀtün 

   28 

(1)        Zùlfi k‟olubdur anuð diller ucında beste 

Dilber anuðçùn anı ãalar hemìşe peste 

 

(2) Ol serv-i mehliöÀnuð yanınca sÀyesi vÀr 

 Her dem bele ãalınur zì÷Àliè-i òuceste 

 

 



 

 83 

(3) Manôÿr-ı çeşm-i dildÀr olduàı rÿy-ı aàyÀr 

Ekşiye mÀyil olur maòmÿr u mest ù òaste 

 

(4) Bezme ãafÀ vü revnaú viren temÀm odur kim 

Mül ola desti desti gül ola deste deste 

 

(5) áamzeð ruòım urubdur zùlfùð idùndùrùr bend 

Bendeðdùrùr efendi Naómi şikeste beste 

 

mefèÿlü / fÀèilÀtün / mefèÿlü / fÀèilÀtün 

 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif vaãl u redif zÀyid ìncÀ hÀ revì ve elif redif vaãl u redif 

dÀl zÀyid 

   29 

(1) Gün yüzüñi görelden ben õerre-yi fütÀde 

Mihrùð gôðùlde oldı gùnden gùne ziyÀde 

 

(2) èIşöıla öanöı èÀşıö kim ÷uta pence ey meh 

Olur kemÀn-ı Rùstem lÀbùd aða kepÀde 

 

(3) Sen Ò/òüsrev-i şeker leb Ş/şìrìn dehenden ayru 

FeryÀd birle döndüm FerhÀd-ı nÀmurÀde 

 

(4) Dev[r] içre döne döne cÀnum sürer ãafÀlar 

CÀnÀ senüñ elüñden devr itse cÀm-ı bÀde 
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(5) ÒÀk-i rehùðde gôrùb öılsað nola teraóóum 

èIşöuð õelìlidùr çùn bu Naômì-yi fütÀde 

 

mefèÿlü / fÀèilÀtün / mefèÿlü / fÀèilÀtün 

Naôìre   30 

 

(1) ÁlÀm-ı õillet ile ol kim ola fùtÀde 

Bilmez beöÀ ñuøÿrın bu menzil-i fenÀde 

 

(2) Devrùð àamın ki defèi defè eyler anuð içùn 

Devr içre ehl-i diller içer müdÀm bÀde 

 

(3) Meclisde dilberüñ mey andan óelÀl midür 

Öper müdÀm laèlin vÀy bu óarÀmzÀde 

 

(4) Bir òoş ãafÀya irùb cÀnum gelùr yirine 

CÀnÀn benùmle bir dem pehlÿ olınca sÀde 

 

(5) Öanlu yaşuðla Àhuð yiri gôgi ÷utubdur 

èIşö ola saða Naômì olsun dimek ziyÀde 

 

mefèÿlü / fÀèilÀtün / mefèÿlü / fÀèilÀtün 

 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif ü vaãl incÀ dÀl revì vü elif redif ü hÀ vaãl 

   31 

 

(1) Virùr bilişlùk ol yÀr her bilmedùgi yÀde 

Hergiz getùrmez ammÀ ben ÀşinÀyı yÀde 
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(2) Öomaz gôðùlde cevce àam ñÀãılı demÀdem 

Vir nÿş-ı bÀde ile àam òırmenini bÀde 

 

(3) èÁlemde var iken şol merdÀn-ı nìkòaãlet 

Hergiz muöÀrin olma eşòÀã-ı bednihÀde 

 

(4) Ùurmazdı bir arada ger olmasaydı hemdem 

Áh u fiàÀn u feryÀd FerhÀd-ı nÀmurÀde 

 

(5) Õilletde olsa Naômì şeh öulları èaceb mi 

Meyl itmez oldı erkÀn çùn şimdi èadl u dÀde 

mefèÿlü / fÀèilÀtün / mefèÿlü / fÀèilÀtün 

Naóìre heme ebyÀteş ma÷laè u tecnìs 

   32 

(1) Terk it hevÀyı àayrı èômrùði virme bÀde 

Gùl yùzlùlerle ãÀfì nÿş eyle cÀm-ı bÀde 

 

(2) YÀrüñ yoú naôìri behcetde vü behÀda 

Niçün olur o hemdem aàyÀr-ı bednihÀde 

 

(3) Didùm ki gùl gibi gel gôðlùmi öıl kùşÀde 

AàmÀø idùb o àonce dùşdi sôzùm kesÀde 

 

(4) Çün rÀóat u ãafÀ yoú bu milket-i fenÀda 

FÀnì cihÀnı terk it gel ey dil-i fütÀde 
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(5) Çùnkim getùrmez olduð Naómì öuluðı yÀde 

Gel bÀri ÀşinÀlıö itme efendi yÀde 

 

mefèÿlü / fÀèilÀtün / mefèÿlü / fÀèilÀtün 

 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ vaãl u òurÿc incÀ elif revì vü dÀl u vaãl u hÀ òurÿc 

    

   33 

(1) Ol óüsn-i òusrevini bu behcet ü behÀda 

Gôren didi kim olmaz öıymet aða behÀda 

 

(2) Mecnÿnuð eşk-i çeşmi olmasa sÿz senden 

Öuşlar kebÀb olurdı başındaki yuvada 

 

(3) Bilse şarÀb-ı nÀbuð keyfiyyet-i ãafÀsın 

äÀfì olurdı ãÿfì òoş õevöıla ãafÀda 

 

(4) Meràÿb olur àazelde gerçi òayÀl-i nÀzük 

ÓÀlet çoà olur ammÀ rengìn ü ter edÀda 

 [524 b] 

    

(5) Naômì olur giriftÀr cÀnum belÀ vü derde 

YÀr ile gôrdùgùmce aàyÀrı bir arada 

 

(6) Çìn zülfüñ ile èömrüm hemdem geçer ãabÀ çün 

Bu àayret ile nÀfe úanlar yudar ÒatÀda 

 

mefèÿlü / fÀèilÀtün / mefèÿlü / fÀèilÀtün 
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Nevè-i dìger öÀfiye bÀ redif ù vaãl incÀ şìn revì vù elif redif ü hÀ vaãl 

   34 

 

(1) Ol sìmten ki geyer zerrìn benek öumÀşa 

Anı diler ki her kim baösa gôzi öamaşa 

 

(2) SevdÀsı èômre sùrdi hergiz nihÀyeti yoö 

Zùlfine dilberùð dil pes nice bir ÷olaşa 

 

(3) Áb-ı revÀn degùlse dìdÀr-ı yÀre èÀşıö 

ÒÀke niçün sürer yüz baş urmaàıla ÷aşa 

 

(4) Gôzùm yaşı ki benden yùz buldı pes o yùzden 

Gôz gôre nice bir ol her demde başdan aşa 

 

(5) Ya öldürür ya ölür iki bir itmez Àòir 

AàyÀrıla bu Naômì pes nice bir ãavaşa 

 

mefèÿlü / fÀèilÀtün / mefèÿlü / fÀèilÀtün 

 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi mùreddef be vÀv ìncÀ nìz şìn revì 

   35 

 

(1) äÀfì mey ile her kim ôgrense èıyş u nÿşa 

Her demde nuúl-i meydùr hep aða zÀd u tÿşe 
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(2) Bir kÿşe olsa tenhÀ yÀr ile bÀde içsek 

ÁvÀz-ı àayr anda hep irmese bu gÿşa 

 

(3) èIşöuð alub ãafÀsın èışöıla ùns iden dil 

Mùmkin degùldùr olmaö meénÿş èaöl u hÿşa 

 

(4) Ol nÀzenìn nigÀrum bir rÿódur muãavver 

Óùsn ù cemÀli naöşı beðzer anuð sùrÿşa 

 

(5) Bir dilber ile içsek ãÀfì şarÀb Naômì 

Ol şevö birle gelsek bið cÿş ile òurÿşa 

 

mefèÿlü / fÀèilÀtün / mefèÿlü / fÀèilÀtün 

 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi mùreddef be yÀ ìncÀ nìz şìn revì 

   36 

(1) Hecrùðde ol ki cÀnÀ àamlar çeker hemìşe 

Her dem olur işi Àh yaöışmaz ol hem işe 

 

(2) İki gôzùm öapuðda her gÀh gôrdùgince 

Egri baömaz ñasÿduð gôzi bize hemìşe 

 

(3) Olduú bu gün senüñle çün hemdem idelùm èıyş 

Bir daòi bu gùne Àh kim bile kim irişe 

 

(4) AàyÀre lu÷f idùb Àh èuşşÀöa öahr öılma 

Olma gùzel cefÀòÿ cevri idinme pìşe 
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(5) İlden ki gôrdi Naômì gendùye yonmaàı tÀ 

İdindi anı pìşe geldikce işe tìşe 

 

mefèÿlü / fÀèilÀtün / mefèÿlü / fÀèilÀtün 

 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif ü vaãl nÿn revì 

   37 

(1) èIşöa dùşen demÀdem dùşer yùrùr fiàÀne 

Her çùnbìşi olur hep èışöıla èÀşıöÀne 

 

(2) èÁşıö kim ola ãÀdıö ol rÀh-ı èışö içinde 

ÓaööÀ budur ki öalmaz èışöıla baş u cÀne 

 

(3) Baúmaz yüzine iller úalur ayaöda dùşkùn 

Bir õillete dùşùre her kimi kim zemÀne 

 

(4) İtdùkde èazm-i èuöbÀ terk eyleyùb cihÀnı 

Gelmez giden ebed Àh bir daòi bu cihÀne 

 

(5) BÀà-ı cihÀnda Naômì yekser iriser eyvÀy 

èÖmri bahÀrı Àòir her kişinùð òazÀne 

 

mefèÿlü / fÀèilÀtün / mefèÿlü / fÀèilÀtün 

 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif ü vaãl incÀ yÀ revì vü elif redif ü hÀ vaãl 
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   38 

 

(1) Dùşdi revÀn bu gôðlùm bir serv-i mehliúÀya 

ÁzÀde iken Àòir bend oldı ol belÀya 

 

(2) Bu gün yüzin bir aydur kim görmedüm o mÀhuñ 

Her dem irerse ÷að mı Àhum benùm semÀya 

 

(3) RÀ öaşlarına ey dil cÀn virmek ise rÀyuð 

Ol mihr-i èÀlemÀrÀ rÀøı degùl bu rÀya 

 

(4) Her gùn bile ãalınur ol serv-i serkeş ile 

PÀyine dùşer anuð her öande gitse sÀye 

 

(5) Kaèbe işigi anuð öıble idùndi Àòir 

Naômì gôðùl virelden cÀnıla Muã÷afÀya 

 

mefèÿlü / fÀèilÀtün / mefèÿlü / fÀèilÀtün 

 

Naôìre   39 

 

(1) Dùşdi revÀn bu gôðlùm bir serv-i mehliúÀya 

ÁzÀde iken Àòir bend oldı ol belÀya 

 

(2) Bu gün yüzin bir aydur kim görmedüm o mÀhuñ 

Her dem irerse ÷að mı Àhum benùm semÀya 
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(3) RÀ öaşlarına ey dil cÀn virmek ise rÀyuñ 

Ol mihr-i èÀlemÀrÀ rÀøı degùl bu rÀya 

 

(4) Her gùn bile ãalınur ol serv-i serkeş ile 

PÀyine dùşer anuð her öande gitse sÀye 

 

(5) Kaèbe işigi anuð öıble idùndi Àòir 

Naômì gôðùl virelden cÀnıla Muã÷afÀya 

 

mefèÿlü / fÀèilÀtün / mefèÿlü / fÀèilÀtün 

 

Naôìre   40 

 

(1) Ümmìd-i vaãlın idùb dil viren ol hùmÀya 

Yel gibi yeltenür ol olmaz yire hevÀya 

 

(2) Yÿsufdurur o cÀnÀn bu óüsn ile behÀda 

CÀnlar deger ùutulsa bu óüsn ile behÀya 

 

(3) Göñlümi cevr-i dilber zìr ù zeber öılanda 

Áhum çıöar semÀya yaşum irer åerÀya 

 

(4) Varub sitÀrem ile muñkem ÷utuşmaö içùn 

Çıödı şerÀr-ı Àhum dône dône semÀya 

 

(5) Bir ôzge derd imiş èışö yoö devÀsı hergiz 

Şimden girù benùm Àh öaldı işùm ÕudÀya 
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(6) äÀfì şarÀba dùşse nola dil ehli zìrÀ 

Dùşer şarÀbıla dil pùrşevö olub ãafÀya 

 [525a] 

 

(7) Áh eylemezdi Naômì óadden ziyÀde her dem 

 YÀr etmese cefÀlar bìóadd ü bìnihÀye 

 

mefèÿlü / fÀèilÀtün / mefèÿlü / fÀèilÀtün 

 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ vaãl u òurÿc incÀ mìm revì vü dÀl vaãl u hÀ òurÿc 

   41 

 

(1) Naöş-ı cemÀl o resme kim vardur ol ãanemde 

Her kim [ki] gôrse anı gôðùl virùr o demde 

 

(2) Ol úadd ü zülf ü fem kim var ol güzelde zìbÀ 

Hecrine dùşen anuð her dem olur elemde 

 

(3) Áh u fiàÀn u nÀle eyler yürür demÀdem 

Hecr ile ola ol kim derd ü belÀ vü àamda 

 

(4) Bezm-i mey içre yÀrüñ şol gùl yùzine öarşu 

Şevöıla bùlbùl olub her dil olur naàamda 

 

(5) Naômì ne dem kim itse cÀnÀne laèlini vaãf 

Her bir kelÀmı gÿyÀ cÀndan gelùr o demde 

 

mefèÿlü / fÀèilÀtün / mefèÿlü / fÀèilÀtün 
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Der baór-i mùcetteå èarÿø u êarb maöãÿr taö÷ìèeş mefÀèilùn feèilÀtün mefÀèilün 

feèilÀt der úÀfiye-yi müreddef ìncÀ hÀ revì 

   42 

 

(1) SaèÀdet aña ki olub ãalÀó ile her gÀh 

Dilinde ola hemìn lÀilÀheillallÀh 

 

(2) SaèÀdet ehlidür o kim olub ãalÀó üzre 

DemÀdem eyligün söyleye anuñ efvÀh 

 

(3) Kişi o nevèa kişiyle gerekdùrùr hemdem 

Ki ehl-i óÀl ola her óÀlden ola ÀgÀh 

 

(4) Bir iki yùzlù kes ile kişi ki hemdem ola 

O yüzden ikide bir ol belÀ çeker her gÀh 

 

(5) ÕudÀdan anı dile NaômiyÀ hemìn her gÀh 

Ki ola ãoñ nefesüñde dilüñde õikr-i İlÀh 

 

mefÀèilün/ feèilÀtün/ mefÀèilün/ feèilÀt 

 

Naôìre   43 

 

(1) O şÀh-ı ñùsn ki itmez bu ben öulına nigÀh 

èAceb ãuçum nola bilsem nedür arada günÀh 

 

(2) İder bu gôðlùmi şevöıla gùn gibi rÿşen 

Ne gün ki õerrece mihr eylese baña ol mÀh 
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(3) Ceresveş itmez idùm nÀle dembedem dilden 

CefÀlar itmese dilber baña eger her gÀh 

 

(4) Olalı derd ù àam-ı èışö-ı yÀrıla bìmÀr 

Olubdur Àh işùm derd ile demÀdem Àh 

 

(5) Egerçi naúd-i revÀnem niåÀr şod Naômì 

MerÀ diger nekoned Àn nigÀr meyl ü nigÀh 

mefÀèilün/ feèilÀtün/ mefÀèilün/ feèilÀt 

Der baór-i mücetteå èarÿø u êarb mañõÿf taö÷ìèeş mefÀèilùn feèilÀtùn mefÀèilùn 

feèilùn öÀfiye bÀ redif ù vaãl ìncÀ şìn revì vù yÀ redif ù hÀ vaãl 

   44 

 

(1) Dùşe mùdÀm o ki õevö u ãafÀyıla èıyşa 

Dùşe ãoðında ne şùbhe hemìşe teşvìşe 

 

(2) Bu bezm-i devrde elbet dùşer ãoðında mùdÀm 

äafÀ-yı èıyşa dùşen bir keder virùr işe 

 

(3) Gôðùlde èışöı ãÀfì olmaà olur emr-i muóÀl 

Ki èışö Àteş-i sÿzÀn gôðùl daòi şìşe 

 

(4) Urub ùumè-ı teberden òalöa ekåer ehl-i èörf 

İdindi gendùne yonmaàı tìşeveş pìşe 

 

(5) Dùşen hevÀya dembedem olur yeler oðmaz 

Dùşer cihÀn hevÀsiyle be Naômì teşvìşe 

mefÀèilün/ feèilÀtün/ mefÀèilün/ feèilün 
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Naôìre   45 

 

(1) Aða kim ola bu dùnyÀ ãafÀsı endìşe 

Dùşer hemìşe nice àuããa birle teşvìşe 

 

(2) Óuøÿrı olmaz olur ñam esìri hem her dem 

Aða kim ola bu dùnyÀ umÿrı endìşe 

 

(3) Gôðùl yıöub yürimez bir özine òayr ãanan 

Bilùrse ger bùtùn olmaz ebed ãınan şìşe 

 

(4) Yıöarlar illeri gôz gôre hep ayaölarlar 

O ôÀlim ehl-i öaøÀlar ki çıöa teftìşe 

 

(5) èAceb mi bulmasa naómıla Naômì bir raàbet 

Kim aàniyÀ naóar itmez iðende dervìşe 

 

mefÀèilün/ feèilÀtün/ mefÀèilün/ feèilün 

 

Naôìre   46 

 

(1) äaçuð girihlerini gel çôz ey cefÀ pìşe 

Dùşùrme gôðlùmi bend-i belÀ vù teşvìşe 

 

(2) Bu dil ki ÷utdı anı ñalöa ñalöa dÀà-ı àamuð 

Olubdur ol ãanemÀ bir kilid-i endìşe 
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(3) Elinde cÀm-ı ãafÀbaòş gôrdi sÀöìnùð 

äu gibi gôðlin aöıtdı aða revÀn şìşe 

 

(4) áam-ı zamÀneyi ÷uymaz şu kim mùdÀvim ola 

MùdÀm şevö u sùrÿr u ãafÀyıla èıyşe 

 

(5) èÁleddevÀm duèÀ-yi devÀm-ı èômrùð ider 

Begüm mürüvvet ü luùf it bu Naômì dervìşe 

 

mefÀèilün/ feèilÀtün/ mefÀèilün/ feèilün 

 

Müreddef úÀfiye bÀ vaãl u òurÿc ìncÀ elif revì 

 

   47 

(1) Şu dil ki èışöıla bir yÀr-i bì[ve]fÀya dùşe 

BelÀya uàraya cÀnı anuð cefÀya dùşe 

 

(2) BelÀ-yı èışöına dùşsùn o bìvefÀ yÀrùð 

Dilerse bir kişi kim derd-i bìdevÀya dùşe 

 

(3) Dùşerse çeşm ù öad-i dilrübÀya cÀn u göñül 

ÚaøÀya uàraya cÀn u gôðùl belÀya dùşe 

 

 [525b] 

(4) NigÀ[r]-ı şÿòıla dùşsùn mùdÀm cÀm-ı meye 

Dilerse cÀnı şu kim şevöıla ãafÀya dùşe 
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(5) CihÀnda bir yeler oðmaz olur şu kim Naômì 

HevÀya yeltene her dem daòi hevÀya dùşe 

 

mefÀèilün/ feèilÀtün/ mefÀèilün/ feèilün 

 

Der baór-i vÀfir èarÿø u êarb mañõÿf taö÷ìèeş mefÀèiletùn mefÀèiletùn mefÀèiletùn 

mefÀèiletün úÀfiye bÀ vaãl u òurÿc u mezìd ü nÀyire elif revì 

   48 

 

(1) BelÀlu gôðùl ki ãabr ide Àh o pùrsitemùð cefÀlarına 

FenÀda hemìn umar kim anuñ dem ola ire vefÀlarına 

 

(2) Gùzellùk ile o mÀh liöÀ cihÀnı bu gùn araladı hep 

Gùzeller alayınuð gireli saèÀdet ile aralarına 

 

(3) Bu zùlf ù bu çeşm ù öÀmet ile o şÀh-ı cemÀli her ki gôre 

Her anda anuð ãafÀlarıla mùdÀvim olur duèÀlarına 

 

(4) Göñül ãaçuña ki misk-i Õı÷À dimùş ÷utalum òa÷Àlar idùb 

Sen ey gôzi ÀhuvÀne gùzel öalem çek anuð òa÷Àlarına 

 

(5) Nola àamıla dilùb yùregin bu Naômi iderse nÀle çü ney 

Yine yeler ol ya her gùzelùð demÀdem uyub hevÀlarına 

 

mefÀèiletün/ mefÀèiletün/ mefÀèiletün/ mefÀèiletün 

Der baór-i müteúÀrib sÀlim èarÿø u êarb maöãÿr taö÷ìèeş feèÿlùn feèÿlùn feèÿlùn 

feèÿlÀn der úÀfiye-yi müreddef bÀ elif 
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   49 

 

(1) èİnÀyet ide bir öulına ki AllÀh 

İder èavnını aða her gÀh hemrÀh 

 

(2) SaèÀdet aña kim èibÀdetde olub 

Ola õikr-i tevñìde meşàÿl her gÀh 

 

(3) O kim òalöıla òulöıla dirilù hep 

Ölince anuñ eylügin söyler efvÀh 

 

(4) Gerekdùr dilefgÀr olanlara lu÷fı 

Aña kim müyesser ola cümle dilòÀh 

 

(5) Ne mùşkil belÀ NaômiyÀ bir kişi Àh 

Ki hemrÀh-ı eşrÀr olub ola kemrÀh 

 

feèÿlün/ feèÿlün/ feèÿlün/ feèÿlÀn 

 

Der baór-i mùteöÀrib mùåemmen èarÿø u êarb maöãÿr taö÷ìèeş feèÿlùn feèÿlùn 

feèÿlün feèÿl der úÀfiye-yi müreddef bÀ elif 

 

   50 

(1) DemÀdem ide ol ki õikr-i İlÀh 

İlÀh aða lu÷fıyla eyler nigÀh 

 

(2) SaèÀdetdür ol aña ol kimse kim 

Ne nÀm-ı vezìr aða ne nÀm-ı şÀh 
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(3) Hemìn derd-i ser kesb ider göz göre 

Geyer başına ol ki bir zer kùlÀh 

 

(4) Dùşe ol ki bir derde dùşkùn olub 

İder derd ile dembedem Àh u vÀh 

 

(5) áam-ı rÿzgÀrıla Naômì hemìn 

Kişi derde dùşer yùrùr her dem Àh 

 

feèÿlün/ feèÿlün/ feèÿlün/ feèÿl 

Naôìre   51 

 

(1) GùnÀhın anub ol k‟ide her gùn Àh 

Ümìd ol anuñla gide her günÀh 

 

(2) Bu gùn her gùnÀhı k‟ider yÀrın ol 

NedÀmetler idüb diyiser o Àh 

 

(3) O kim cÀh birle àurÿr eyler ol 

Meger aðmaz olacaàın cÀyi çÀh 

 

(4) CihÀn pürdürür óikmet-i Óaööıla 

Gerek óikmet-i Óaööıla pes nigÀh 

 

(5) Beher óÀl olur ehl-i óÀl olana 

Bu Naômì muñabbet belÀ iştibÀh 

 

feèÿlün/ feèÿlün/ feèÿlün/ feèÿl 
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Der baór-i müteúÀrib müåemmen cüzé-i eålem ve cüzé-i sÀlim taö÷ìèeş faèlùn feèÿlùn 

faèlün feèÿlün úÀfiye bÀ redif ü vaãl rÀ revì 

   52 

(1) Dùşmek kişi bir öoròulı kÀre 

Dùşmek gibidùr gôz gôre nÀre 

 

(2) Derdini bilmez terk-i diyÀruñ 

İödÀm idenler terk-i diyÀre 

 

(3) Devr içre döner derd ehli yekser 

Nerd-i belÀda zÀr ile zÀre 

 

(4) Her nevcüvÀndan óürmet gerekdür 

Her köhne pìre her iòtiyÀre 

 

(5) Var naúd-i èömrüñ itme telef gel 

Yoú yire Naômì yer yoú niåÀre 

 

faèlün/ feèÿlün/ faèlün/ feèÿlün 

 

Nevè-i dìger der an úÀfiye ìncÀ nÿn revì 

 

   53 

(1) Laèlüñ getürsem cÀnÀ zebÀne 

İrer ãafÀlar şevöıla cÀne 

 

(2) CÀn hemdem idi cÀnÀ senüñle 

Gelmezden öñden ben bu cihÀne 
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(3) İtmezdi òıdmet bulmasa ñùrmet 

TÀze cüvÀnlar pìr-i muàÀne 

 

(4) Bezm-i mey içre lÀzımdur olmaö 

NÀy u def ile çeng ü çiàÀne 

 

(5) CÀh-ı cihÀne meyl itme Naômì 

Çün bir úarÀra úalmaz zemÀne 

 

faèlün/ feèÿlün/ faèlün/ feèÿlün 

 

Der baór-i mütedÀrik sÀlim taö÷ìèeş fÀèilùn fÀèilùn fÀèilùn fÀèilùn öÀfiye bÀ redif ù 

vaãl u òurÿc ìncÀ rÀ revì vü elif redif ü lÀm vaãl u hÀ òurÿc 

 

   54 

(1) Ol ki hemdem ola her dem aòyÀrıla 

Hemreh olub yùrimez ol eşrÀrıla 

 

(2) Kùfre varur ãoð ucı ÕudÀ ãaölasun 

Her gùnÀha kişi dÀyim ıãrÀrıla 

 

(3) ÓÀl-i èÀlemden ÀgÀh olan yÀr olur 

Bir vefÀ ehli ehl-i kerem yÀrıla 

 

(4) Her öaçan cÀnına bir elem virmeden 

Hemdem olmaz ebed bir cefÀkÀrıla 
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(5) Ehl-i dùnyÀ öaçar hemnişìn olmadan 

Naômi bìçÀre mÀnendi nÀçÀrıla 

 

fÀèilün/ fÀèilün/ fÀèilün/ fÀèilün 

 

Nevè-i dìger der an úÀfiye ìncÀ nìz rÀ revì vü nÿn vaãl 

 

   55 

 

(1) èÁşıö oldur virùb varını yÀrına 

Virmeye yÀrını èÀlemùð varına 

 

(2) Mihri şevöıyla ol dilberùð giceler 

ÙÀña úalur meh-i bedr ruòsÀrına 

 

[526a ] 

 

(3) Merdüm-i çeşmidùr cùmle èuşşÀöınuñ 

Ol nigÀruð baöan naöş-ı dìdÀrına 

 

(4) Ol lebi àonca vù ol ruòı gùldùrùr 

Lu÷f u revnaö viren ñùsn gùlzÀrına 

 

(5) NaômiyÀ pÀyine yüz sürem dir iseñ 

Baàla dil riştesin zùlfinùð tÀrına 

 

fÀèilün/ fÀèilün/ fÀèilün/ fÀèilün 
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Naôìre   56 

 

(1) YÀr odur dÀyima vaãl ola yÀrına 

Öomaya vaãlını èahd idùb yÀrına 

 

(2) Vaãluðı hey gùzel ãalma ferdÀya gel 

Vaãl olalum bu gùn kim çıöar yÀrına 

 

(3) Rañm idùb lu÷f öıl vuãlatuð Àyini 

Nice bir yana dil firöatuð nÀrına 

 

(4) áonceveş baş çekem òıröaya sensizin 

Göz açub baúmayam dehr gùlzÀrına 

 

(5) Medó ider dembedem cevher-i õÀtuðı 

Naômi‟nùð öıl naóar naóm-ı dùrbÀrına 

 

fÀèilün/ fÀèilün/ fÀèilün/ fÀèilün 

 

Der baór-i mütedÀrik cüzé-i maúùÿè ve cüzé-i maòbÿn taö÷ìèeş faèlùn feèilùn faèlùn 

feèilün úÀfiye bÀ vaãl ìncÀ rÀ revì 

   57 

 

(1) Baòtı olıser yÀr ol pùsere 

Ùutarsa úulak pend-i pedere 

 

(2) Kes dùşer olur her yirde òacel 

Her kes ki dùşe şÿr ile şere 



 

 104 

(3) Her kimde k‟ola çoö ñırãıla az 

Ol ùÀlib olur çoú sìm ü zere 

 

(4) Her kim ki dilìr ola o hemìn 

Gôz gôre öıyar cÀnıla sere 

 

(5) Bu Naômi ne dem bir naómı ki der 

ElfÀóı dôner dùrr ù gùhere 

 

faèlün/ feèilün/ faèlün/ feèilün 

 

Nevè-i dìger der an öÀfiye ìncÀ mìm revì heme ebyÀteş luàaó 

 

   58 

 

(1) Ol úÀmet ile ol zülf ü feme 

Gôðùl vireli dùşdùm eleme 

 

(2) Çeşm ile gôren ebrÿ vù femin 

Göñül virür ol zìbÀ ãaneme 

 

(3) Zülf  ü dehenin Àh ol ãanemüñ 

Görem mi yine irüb o deme 

 

(4) Ebrÿ vü femin bÀèiå olur Àh 

Ol pürsitemüñ gözümde neme 
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(5) Çeşmiyle anuð zùlf ù deheni 

Naômì beni sevú eyler èademe 

 

faèlün/ feèilün/ faèlün/ feèilün 

 

Nevè-i dìger der an úÀfiye ìncÀ nÿn revì 

 

   59 

 

(1) CÀn vir göñül ol nÀzük bedene 

Meyl eyler ise cÀndan sevene 

 

(2) İtmez nideyin bir dem eåer Àh 

Áhen dil olan ol sìm tene 

 

(3) Ol òadd ü o úad dilberde ki var 

Beñzer o dilÀ serv ü semene 

 

(4) Beðzer o Õı÷À òÿbı ãanemùð 

Çìn zülfi güzel misk-i Òotene 

 

(5) Beñzetmek anuñ Naômì ne güzel 

DendÀnlarını dùrr-i èAdene 

 

faèlün/ feèilün/ faèlün/ feèilün 
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Naôìre   60 

 

(1) İden naóar ol àonce dehene 

Gül gibi gelür rengìn suòene 

 

(2) DendÀnlarıdur ol laèl-i lebüñ 

Õoş öadr viren dùrr-i èAdene 

 

(3) CÀn cÀna olub cÀnÀne ile 

Girsek ikimüz bir pìrehene 

 

(4) Ádem mi ãanur yÀrab o perì 

Kim mÀyil olur her ehrimene 

 

(5) CÀnbaòş olur Àh ey Naômi revÀn 

CÀnÀne ne dem gelse suòene 

 

faèlün/ feèilün/ faèlün/ feèilün 

 

Naôìre   61 

 

(1) ZìbÀ yañaàuñ beñzer semene 

Nevreste òaùuñ raènÀ çemene 

 

(2) Gùzel yaraşur gey ñùsn virùr 

Zer beft öabÀsın sìm tene 
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(3) GÿyÀ ki yıàar ol demde şeker 

Şirin leb ile gelseð suòene 

 

(4) Cevr ile cefÀ itme kerem it 

CÀnÀ seni şol cÀndan sevene 

 

(5) Bir vech ile bu Naômì ruòuñı 

Beñzetti güzel berg-i semene 

 

faèlün/ feèilün/ faèlün/ feèilün 

 

Óarf‟ùl lÀmelif 

 

[526b]  

Der baór-i hezec sÀlim taötièeş mefÀèìlùn mefÀèìlùn mefÀèìlùn mefÀèìlùn der öÀfiye-i 

mücerred 

   62 

 

(1) Kişi derdine dermÀn bulmaà olmaz òÀãılı illÀ 

 Dÿn u gÿn cÀn u gôðùlden diye èışöıle yÀ MevlÀ 

 

(2) O kim bir luùf yüzün göstere her kime olursa 

 Neye olursa olur ol o yüzden elyÀú u evlÀ 

 

(3) Ola ol kimse kim merdùm iyù olup tamam aãlı 

 Degildür eylügi eksük yaramaz olmaz ol aãla 
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(4) Döner bir èarÿsa àonce-yi bezm-i gülsitÀn içre 

 Ki başına bùrùr baştan başa yÀşıl öızıl u ala 

 

(5) SelÀset üzredür elfÀø-ı Naômì óaú bu àÀyetde 

 Ki her naómı aðuð gùyÀ ki pùrdùr lulu- yı lala 

 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

Naôìre   63 

 

(1) Bu dùnyÀ devleti kim var åebÀtı yoödurur aãla 

 O devletden kişi gôrmez àam u derd ù belÀ illÀ 

 

(2) èAcebdür devlet-i dünyÀ kim anuñ ehli bilcümle 

 èAvÀm-ı nÀsdan olur olursa daòı ger monlÀ 

 

(3) èAcebdùr şimdiki devletlùlerden bir kerem umsað 

 Elinde yoàısa dùnya devletinden gelmez illÀ lÀ 

 

(4) Bugùn şol óulm iden ñùkkÀm-ı óÀlim gôz gôre yÀ Rab 

 èAõÀb-ı duzaòı aðmaz mı yarın Àh u vÀveyla 

 

(5) ÕùdÀya sen òalÀã eyle hevÀ ù ñırã-ı dùnyÀdan 

 Bu Naômì èabd-i ednÀya odur bir maùlab-ı ÀèlÀ 

 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

Der baór-ı hezec mùsemmen heme ecza maöbÿø taö÷ièeş mefÀèilùn mefÀèilùn 

mefÀèilün mefÀèilün der úÀfiye-yi mücerred 
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   64 

 

(1) Anuñ ki yÀr u hemdemi cihÀnda bì vefÀ ola 

 Ne cÀndan aña leõõet ü ne èömrden ãafÀ ola 

 

(2) CemÀl ü óüsn ü òulúla naôìri olmaya bugün 

 O dilberùð yolına èaúl u cÀn u dil fedÀ ola 

 

(3) FirÀú-ı yÀrla yaşım ki demler oldı öan aöar 

 CihÀn içinde söylenüp bir özge mÀcerÀ ola 

 

(4) CihÀnda kÀrı her nefes fiàÀn u Àh u zÀr olur 

 Áam u belÀyı èışöa her kişi mùbtelÀ ola 

 

(5) NigÀrla muãÀñabetde gey ãaöın ki NaômiyÀ 

 Gele óasÿd nagehÀn arada bir úaøÀ ola 

 

mefÀèilün/ mefÀèilün/ mefÀèilün/ mefÀèilün 

 

Der baór-ı hezec mùseddes èarÿø u êarb mañzÿf taö÷ièeş mefÀèìlùn mefÀèìlùn feèÿlùn 

der úÀfiye-yi mücerred 

   65 

 

(1) Senüñ ol seyr-i serv-i úadd belÀ 

 Gùzel bir ma÷labımdur àÀyet ÀèlÀ 

 

(2) Meleksün sen güzel Àdem ya óÿri 

 Mañallùð gùlşen-i firdevs-i ÀèlÀ 
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(3) Melek ÀsÀ ùapuñ bir rÿó-ı cÀnÀ 

 Felek fersÀ úapuñ ùÀú-ı muèallÀ 

 

(4) NigÀra virmemişdùr bir nigÀra 

 Saða virdùgi naöş-ı ñùsn-i MevlÀ 

 

(5) Saña mÀnend müsteånÀ güzel hìç 

 Bu Naômì gôrmemişdùr õatuð illÀ 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Der baór-ı recez sÀlim taö÷ièeş mùstefèilùn mùstefèilùn mùstefèilùn mùstefèilùn der 

úÀfiye-yi mücerred elif revì müreddef 

 

   66 

 

(1) Şimdengerù ey dil hemìn terk-i hevÀ itseñ nola 

 Olup sükÿn üzre özüñ àamdan rehÀ itseñ nola 

 

(2) Uãanmadıð mı yel gibi her dem hevÀya yelden 

 Gendüñde ol óÀli dilÀ gelsüñ cüdÀ itseñ nola 

 

(3) Her gÀh mevt ÀlÀmını yÀd itmegi fevt itmeyùp 

 Her demde Àh u vÀyıla muñkem bùkÀ itseð nola 

 

(4) Tevñìd tıàın her nefes nefs-i pelìd içün ãalup 

 Ol kÀfir-i bedhÿyıla dÀyim àazÀ itseð nola 
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(5) äÿfi gibi ãÀfi ÷urup şevöıle tevñìd eyleyùp 

 Ol óÀletile NaômiyÀ kesb-i ãafÀ itseñ nola 

 

müstefèilün/ müstefèilün/ müstefèilün/ müstefèilün 

 

Naôìre   67 

 

(1) Şimdengerù hey bìvefÀ terk-i cefÀ itseñ nola 

 Rañm eyleyùp èÀşıölara mihr ù vefÀ itseð nola 

 

(2) Çùn èıyd-ı ñùsnùðdùr bugùn bu demde öurbÀn olduàım 

 Lu÷f eyleyùp èuşşÀöıla bir merñabÀ itseð nola 

 

(3) Şol bende-yi àamda ey şeh-i òÿbÀn giriftÀruñ olan 

 Bunca dil àamıðı şÀd idùp rehÀ itseñ nola 

 

(4) èUşşÀöı dÀyim menè ider ÷apuðda Àh ikidebir 

 AàyÀrı öapuðdan sùrùp cÀnÀ cùdÀ itseð nola 

 

(5) Naômì úuluña çün ùolu içdüñ effendi luùf idüp 

 Bezm-i mey uslubunca bir bÿse èaùÀ itseñ nola 

 

müstefèilün/ müstefèilün/ müstefèilün/ müstefèilün 

 

Naôìre   68 

 

(1) YÀrile ãÀfi nÿş-ı cÀm-ı cÀnfezÀ itseð nola 

 Şevöıle ãÿfi õevö idùp kesb-i ãafÀ itseñ nola 



 

 112 

(2) èIşö yolında terk-i ser idùp hezerÀn şevöıle 

 Ey dil-i revÀn cÀnÀneye cÀnı fedÀ itseð nola 

 

(3) Tıà-ı cefÀyıla helÀk itmek dilermişsin beni 

 Óükmüñ revÀn her ne dilerseñ dilberÀ itseñ nola 

 

(4) İblisile her giz enìs olmaz bilùrsùn çùn melek 

 AàyÀr-ı div endÀmı kendùnden cùdÀ itseð nola 

 

 [527a] 

 

(5) Dùşmiş hevÀða zerreveş şevöuðla sergerdÀn dùrùr 

 Ey ÀftÀbum Naômì„ye mihr ü vefÀ itseñ nola 

 

müstefèilün/ müstefèilün/ müstefèilün/ müstefèilün 

 

Naôìre  musammaù  69 

 

(1) Birgün sen ey mehrÿ baña mihr ü vefÀ itseñ nola 

 èArø iyleyùp şevö u ãafÀ terk-i cefÀ itseñ nola 

 

(2) Rÿşen naóar iden saða şevöuðla kim öalur ÷aða 

 Ey mÀh o yüzden sen aña mihr ü vefÀ itseñ nola 

 

(3) Kim varısa bedòÀhdan hep devr ola sen şÀhdan 

 AàyÀruðı dergÀhdan sùrùp cùdÀ itseð nola 
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(4) èArø eyleyùp dìdÀruðı gÿş itdùrùp gùftÀruðı 

 Ben èışöuðla zÀruðı àamdan rehÀ itseð nola 

 

(5) Ki gÀh Naômì zaruð ol èışöla bìmÀruða 

 Ol èÀşıö-ı àamòÀruña bÿse èaùÀ itseñ nola 

 

müstefèilün/ müstefèilün/ müstefèilün/ müstefèilün 

 

Der baór-ı remel mùsemmen èarÿø u êarb mañzÿf taktièeş fÀèilÀtùn fÀèilÀtùn 

fÀèilÀtün fÀèilün der úÀfiye- yi mücerred   muúaffÀ 

 

   70 

(1) Derd-i èışöa mùbtelÀ olmaö kişi mùşkùl belÀ 

 Bir oðulmaz derde dùşer aða olan mùbtelÀ 

 

(2) CÀn dilerse èÀşöuðdan nola maèşuö Àòırı 

 EvvelÀ èÀşıö mı dur ol kiède bìm-i cÀn ola 

 

(3) äÀd çeşm ù lÀm zùlfiyle elif öaddiyle yÀr 

 Öatline èÀşuölarınuð dÀyima iyler ãalÀ 

 

(4) Ac u muótÀcuñ ne bilür àuããÀ vü àam yidigün 

 Cerb ù ù şìrìn lÿt u pÿtıla olanlar imtilÀ 

 

(5) Âòır eyler Naômì cÀnÀn yolına cÀnın revÀn 

 CÀnı cÀnÀndan dirià iyler èÀşıö evvelÀ 

 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 
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Müreddef der kÀfiye-yi müreddef bÀ elif incÀ nÿn revì 

 

   71 

 

(1) èÁşıö oldur mevtin aðup dÀyima giryÀn ola 

 Dembedem Àh eyleyüp ol derdile nÀlÀn ola 

 

(2) Çùn degil bÀöi cihÀn fÀni oluser Àòırı 

 Pes kişi anuð nesine şÀd olup òandÀn ola 

 

(3) Óaú  teèÀla raómetile aña iósÀn eyleye 

 Şol kişi kim èÀdeti miskinlere iñsÀn ola 

 

(4) Ádemìlik bilmez Ádem òÀùurun hem gözlemez 

 Öanöı kes kim ehrimen ÷abé ola bir nÀdÀn ola 

 

(5) Ol bilür Naômì benüm óÀl-i digergÿnum kim ol 

 Çoö belÀ çekmiş olup azurde-yi devrÀn ola 

 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

 

Naôìre   72 

 

(1) Bir kişi kim mübtelÀ-yı derd bì dermÀn ola 

 Her dem ol lÀzum gelür kim derdile nÀlÀn ola 

 

(2) Bir derÿni óÀli var óadden birÿn her dem o kim 

 Derdile Àh eyleyüp hep ùurmayup giryÀn ola 
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(3) Öande olsa yaşı öanıyla gelùr hep dembedem 

 Õaòm-ı tıà-ı èışöla baàrı kimùð kim úan ola 

 

(4) Rañmıla baömaö gerekdùr dÀyimÀ miskinlere 

 Ma÷labı anuð ki dÀyim rañmet-i RaómÀn ola 

 

(5) Úurtulup Naômì êalÀletden bulur rÀh-ı hùdÀ 

 Öula MevlÀdan ne dem kim lu÷fıla iñsÀn ola 

 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

 

Naôìre   73 

(1) ŞÀnı olur şeföat anuð kim kerìméùş-şÀn ola 

 Hem olur şeföat daòı şol dilde kim ìmÀn ola 

 

(2) Rañm ider miskinlere òoş òulö olup olur Rañìm 

 Şol kişi kim mùsteñaö-ı rañmet-i RaómÀn ola 

 

(3) Úalbi envaè u vesÀvesden olur bilcümle pÀk 

 Ol kim anuñ dilde dÀyim õikri yÀ sübóÀn ola 

  

(4) Derdini ani bilùr anuð işiden neydùgin 

èIşöıla şol dem şu kim baàrun dilùp nÀlÀn ola 

 

(5) Derdini bilmez felÀket ehlinùð illÀ şu kim 

 Döne döne NaômiyÀ Àzurde-yi devrÀn ola 

 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 
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Naôìre   74 

 

(1) Ol perì cÀn gibi gözden nice bir pinhÀn ola 

 èÁşıö-ı bì diller ansız nice bir bìcÀn ola 

 

(2) Gùlşen-i kÿyunda her dem bulbul-i gÿya olur 

 Her kimüñ kim sevdigi gül yüzlü bir cÀnÀn ola 

 

(3) èÁşıö-ı ãÀdıö odur kim şevö ù èıyd u vaãlıla 

 Bir kemÀn-ı ebrÿ nigÀra cÀnıla öurbÀn ola 

 

(4) İtdi meclisde beni bir mÀhrÿ sÀöi helÀk 

 Vay aña kim sevdügi ol Àfet-i devrÀn ola 

 

(5) Öanı ol gùn kim saða rÿzı olup rÿz-ı viãÀl  

 Bu şeb hicrÀna Naômì àÀyet ü pÀyÀn ola 

 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

 

Naôìre   75 

 

(1) Dostum hicrùðle çeşmim nice bir giryÀn ola 

 Kim gôrùp bu mÀcerÀyı dùşmenùm òandÀn ola 

 

(2) Ey gül-i baà-ı letÀfet òÀr-ı àamda dembedem 

 Nice bir biñ derdile ben bülbülüñ nÀlÀn ola 
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(3) Bu revÀ mıdur saða ey pÀdşÀh-ı ñùsn kim 

 Mülk-i dil devrüñde ÀbÀdaniken virÀn ola 

 

 [527 b] 

 

(4) YÀ hevÀ-yı zùlfùð Àòır bÀde vire òÀkimi 

 Yaöuşuða èıyd vaãluðda gôðùl öurbÀn ola 

 

(5) Çùn yazılmışda yuyulmuş yoö muñaööaö èÀöibet 

 Òaùù-ı laèlùð ile Naômìye belÀ-yı cÀn ola 

 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   76 

 

(1) Derd-i hicrÀnuðıla çeşmim nice bir giryÀn ola 

 Nice bir ol macerÀdan her dem eşkim öan ola 

 

(2) Eksùk olmaz ñadden artuö àuããa vù àam cÀnına 

 Her kimüñ kim sevdigi bir cevri çoú cÀnÀn ola 

 

(3) Sen yùzi gùlşen ele aldıöca cÀmı gùl gibi 

 Oúunan meclisde lÀzımdur bahÀristÀn ola 

 

(4) Şôyle germ it bezmi kim sen şemè-i ñùsnùð şevöıne 

 Ehl-i bezmüñ kimi giryÀn u kimi òandÀn ola 

 

(5) Õadd u òa÷÷uð yÀdına èÀşıö ki dùnyÀdan gide 

 Hemre ol yolda aña ìmÀnla úurÀn ola 



 

 118 

(6) Zùlf ù òa÷÷uð ñasretiyle cÀn viren èÀşıölaruñ 

 Her biten öabri giyÀhı sùnbùl ù reyhÀn ola 

 

(7) áamdan ôlmùş èÀşıö anı gôrse bulur tÀze cÀn 

 Ol perì bilsem èacep Naômì ne yüzden cÀn ola 

 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif u vaãl incÀ lÀm revì 

 

   77 

 

(1) Dünyede bir dilber-i ãÀhib cemÀle èışö ola 

 èÁlem ù vañdetde anuð viãÀle èışö ola 

 

(2) Mülket-i óüsn ü behÀ dilberlerinüñ óüsrevi 

 Bir şeker gùftÀr ù bir şirìn maöÀle èışö ola 

 

(3) Zìnet ü revnaú varur óüsn ü cemÀle óaú bu kim 

 Dilberùð òaddinde olan òa÷÷ u òÀle èışö ola 

 

(4) KÀr-ı zÀr-ı èışö içinde yÀr içùn aàyÀrıla 

 Ehl-i èaşöuð etdigi ceng ù cùdÀla èışö ola 

 

(5) CÀn revÀn iyler reh-i èaşöunda cÀnÀnuð revÀn 

 èIşö ola her èÀşıö-ı Àşufte ñÀle èışö ola 

 

 



 

 119 

(6) Ádemìlük gelmez aãla cÀhil ü nÀ ehlünden 

 Bu cihÀn içre hemÀn ehl-i kemÀle èışö ola 

 

(7) Dilberüñ vaãf-ı dehÀnıyla miyÀnunda revÀn 

 Naômì‟nùð derc itdigi şol öıyl ù öÀle èışö ola 

 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

 

Nevè-i dìger derÀn úÀfiye incÀ rÀ óarf revì 

 

   78 

(1) Dil olaldan cÀnıla èışö-ı nigÀra mùbtelÀ 

 Olmuşum derd ù àamile Àh u zÀra mùbtelÀ 

 

(2) Ol cefÀ ü cevri çoú dildÀre dil virelden Àh 

 Olmuşum derd ù belÀ-yı şumÀre mùbtelÀ 

 

(3) Olmuşum Mecnÿn u VÀmıö gibi èışöile bugùn 

 Ol ãuçı leylìya ol èAzrÀ ièzÀre mùbtelÀ 

 

(4) Dostlar dùşmanlar olmasun bu ben bìçÀreveş 

 èIşöıla Àşufte olub derd-i yÀre mübtelÀ 

 

(5) Görmedüm bir zerrece mihrün o mÀhuñ NaômiyÀ 

 Görüp olaldan aña ben bì sitÀre mübtelÀ  

 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 
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 [528a] 

 

Der baór-ı remel mùseddes èarÿø u êarb mañzÿf tak÷ièeş fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

der úÀfiye-yi mücerred 

   79 

 

(1) Úadd ü zülfiyle beni bir pür belÀ 

 Áh kim itdi belÀya mübtelÀ 

 

(2) CÀnıla sevdùgùm ol cÀnÀnı ben 

 İşidenler didi saða èışö ola 

 

(3) Baúsam ol dildÀra dil Àyinesi 

 Õoş cefÀyile bulur ãÀfi cilÀ 

 

(4) ŞÀh-ı mùlk-i èışö olduð tÀ ki sen 

 Ol şeh-i òÿbÀna úul olduñ dilÀ 

 

(5) Bÿs-ı laèliçùn o cÀnÀnuð revÀn 

 Naômì cÀn naúdin niåÀr itse nola 

 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Müreddef  úÀfiye redif u vaãl incÀ rÀ revì 

 

   80 

 

(1) Ben ki èışö-ı yÀra oldum mùbtelÀ 

 Her dem Àh u zÀra oldum mübtelÀ 
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(2) Naöş-ı ñùsni èışöa ãaldı gôðlùmi 

 Bir büt-i èayyÀra oldum mübtelÀ 

 

(3)  èIşöıla dìvÀne olsam nola kim 

 Bir perì ruòsÀra oldum mübtelÀ 

 

(4) Şuò şirìn lebler içre èışöıla 

 Bir şeker gùftÀre oldum mùbtelÀ 

 

(5) NaômiyÀ èışöıla oldum dilfigÀr 

 TÀ kim ol dildÀre oldum mübtelÀ 

 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

 [528 b] 

Der baór-ı remel mùsemmen maòbÿn èarÿø u êarb maòzÿf taö÷ièeş feèilÀtùn feèilÀtün 

feèilÀtün feèilün der úÀfiye-yi mücerred 

 

   81 

 

(1) Ol ki meyl eylemedi pìrezen-i dehre dilÀ 

 èIşö ola àayretine erlikse ancaà ola 

 

(2) Jeng-i àam kÀr idemez aña devr içre müdÀm 

 CÀm-ı ãÀfile verùr Àyine-yi úalbe cilÀ 

 

(3) Úadd-i belÀsı hevÀsında yelerken bu gôðùl 

 Zùlfi sevdÀsı daòı oldı belÀ ùzre belÀ 
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(4) Donanup gùl gibi Àlile o çeşmi ala 

 Nice bir göñlümi her gÀh bu Àlile ala 

 

(5) İns birle kim perì eylemez aãla bir ùns 

 Baða yÀr olmasa pes vañşet idùp yÀr nola 

 

(6) Úuluñum óÀlime raóm iyle efendi derisem 

 NaômiyÀ der baða ol dùşleri lulu-ı lÀlÀ 

 

(7) DÀà-ı firöat ki beni şimdi yaöar lìk umaram 

 YÀre ben vaãl olam ol yùzi öarasıyla öala 

 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

 

Naôìre   82 

 

(1) ÒÀk-i pÀyüñdür iki gözim içün kuól-i cilÀ 

 Anuð efser gibi baş ùzre yeri olsa nola 

 

(2) Öaldı Mecnÿn nice bì diller èômrùm zùlfùð 

 Ehl-i diller bu sebebden aña dirler LeylÀ 

 

(3) LÀm zülfüñ elif úaddüñi her kim ki göre 

 Diyemez óüsn ü cemÀl içre nigÀra saña lÀ 

 

(4) Óasret-i zülf ü ruòuñla budur ümmìd saña 

 İre feryÀd-ı şeb ù Àh seher bir dem ola 
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(5) Naômì cÀnÀne belÀðı çeker imiş bilesin 

 Bir senüñ gibi güzelden çekesin sende belÀ 

 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

 

Müreddef der úÀfiye-yi mücerred incÀ mìm óarf revì 

   83 

 

(1) Dil diler dilberle òoş dem idùp hemdem ola 

 Şol ñarìm-i harem-i kÿyına hem mañrem ola 

 

(2) Ola mı yÀ RÀb o demler ki nigÀrile müdÀm 

 Îyş u nÿş eyleyevùz cÀn u gôðùl òùrrem ola 

 

(3) Zì saèÀdet aña kim hemdemi her dem anuñ 

 Bir perì rÿy u melek òÿyı gùzel Ádem ola 

 

 [529 a] 

 

(4) Ne ãafÀsı olur olmasa bile bir şeh-i óüsn 

 Tutalum elde müdÀm içmege cÀm-ı cem ola 

 

(5) NaômiyÀ nice bir ol iki gözimden ayru 

 Dembedem aàlaya bu iki gözim pür nem ola 

 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif u vaãl incÀ rÀ revì ü elif redif u kÀf vaãl 
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   84 

 

(1) DilberÀ şol ki senùð éÀşıö-ı àamòÀruñ ola 

 Derd ü miónetle gerek zÀr u giriftÀruñ ola 

 

(2) Yùz ãuyın ÷opraàa ãalmaö gerek ey serv-i revÀn 

 äu gibi her kişi kim èÀşıö-ı didÀruð ola 

 

(3) Bÿse-yi enèÀmını lu÷f it leb-i şirìnùðden 

 ÓùsrevÀ cÀnıla her kim ki òarìdaruð ola 

 

(4) CÀn ùabìbisün effendi leb-i cÀnbaòşuñdan 

 Demidür kim dil-i bìmÀruma tımÀruð ola 

 

(5) Rañm öıl Àhına şol sÀyeveş ùftÀdelerùð 

 Ki demÀdem senüñ ey serv hevÀdÀruñ ola 

 

(6) ÕùsrevÀ şièri niçùn olmıya şirìn ù leõìõ 

 Naômì vaãf itdügi çün laèl-i şeker bÀruð ola 

 

(7) Naúd-i cÀnı o nigÀruð yolına öıl ìåÀr 

 TÀ ki èÀlemde göñül gün gibi ÀsÀruñ ola 

 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

 

Nevè-i dìger der úÀfiye- yi mücerred incÀ rÀ revì 
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   85 

 

(1) YÀ Rab ol gôðlùm alan şuò pùser neyler ola 

 Gôzlerim nÿrı ol ruòsar-ı öamer neyler ola 

 

(2) Künc-i firöatde ben ansız çekerem àuããalar ol 

 Bensiz aàyarıla şenlik mi ider neyler ola 

 

(3) Bezm-i àamda çekerem ben cigerùm öanın o yÀr 

 Bezm-i şÀdìde èaceb mey mi içer neyler ola 

 

(4) Olmuşum ben ten-i bìcÀn o perìden ayru 

 Beni cÀndan ayurup Àh o nider neyler ola 

 

(5) Ben öulın ol şeh-i òÿbÀnum añup der mi ki Àh 

 èAcebÀ Naômì gedÀdan ne òaber neyler ola 

 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

 

Der baór-ı remel mùseddes mañbÿn èarÿø u êarb mañzÿf taö÷ièeş feèilÀtün feèilÀtün 

feèilün der úÀfiye mücerred 

 

   86 

 

(1) Alla donanup ol gözi elÀ 

 Alıla gôðlùmi nice bir ala 

 

(2) CÀn virùr ôlmege yolına anuð 

 CÀnıla ol kim aða èÀşıö ola 
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(3) Gôzlerùme o gôzùm nÿrınuð 

 Ayaàı tozı durur kuñl-ı cilÀ 

 

(4) Çùn öadìmi öulıyam ol şeh-i óüsn 

 Dise ben öulına nola lÀlÀ 

 

(5) äu gibi èÀşıö-ı didÀr durur 

 Naômì her dilbere dil verse nola 

 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

 

Naôìre   87 

 

(1) YÀr aàyarıla kim hemdem ola 

 Olur ol cÀna cefÀ bÀle belÀ 

 

(2) CÀnıla sevdùgi cÀnÀn kişinùð 

 CÀnına eylemese cevr dilÀ 

 

(3) LÀm zülfi ile elif úaddi ile 

 YÀre kimdür ki diye óüsnile lÀ 

 

(4) Yoú melÀóatde naôìri anuñ 

 Var ide anı yaradan mevlÀ 

 

(5) Naômi‟nùð cÀðısın ey cÀnum sen 

 Saña cÀnum dise her dem o nola 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 
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Naôìre bì nuúaù 88 

 

(1) Ol dilÀrÀm ki her dem dil ala 

 Dil virür her kes aña Àh dilÀ 

 

(2) Dile derd olur eger kim dildÀr 

 Her kime olursa hemdem ola 

 

(3) Göñlüm egler degil aãla kimse 

 Áh o dildÀr o dilÀrÀm illÀ 

 

(4) Sevdügim rÿó-ı muãavver dùrùr Àh 

 Kimdürür der aña ol resmile lÀ 

 

(5) Dil esirger degül Àh ol dildÀr 

 Raóm añÀ resm degildür zìrÀ 

 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

 

Der baór-ı serìè èaruø u êarb mañzÿf taö÷ièeş mùfteèilùn mùfteèilùn fÀèilùn der 

úÀfiye-yi mücerred 

 

   89 

 

(1) Şol kişi kim ÷Àlib-i dünyÀ ola 

 Áòırun aðÀr mı ola evvelÀ 

 

(2) Ola bu dùnyÀya şu kes kim óarìã 

 Olur aña ol bir oñulmaz belÀ 
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(3) Şuàlını dùnyÀya öoyan kimsenð  

 Áòireti cÀnibi yÀ Rab nola 

 

(4) Nefs-i hevÀsıyla dùrùr her kişi 

 Anca belÀya kim olur mübtelÀ 

 

(5) CÀm-ı mey-i vañdete dùş NaômiyÀ 

 Dilerseð öalbe mùdÀmı cilÀ 

 

müfteèilün/ müfteèilün/  fÀèilün 

Naôìre 

[529b]       90 

 

(1) Eylerken òÀn u viãÀle ãÀlÀ      

 YÀr beni firúate niçün ãala 

 

(2) Vay ne ãafÀyıdı vefÀ eyleyùp 

 Terk-i cefÀ eylese dilber nola 

 

(3) Dùnyede cÀnÀn yolına ôlmege 

 èIşöıla şol cÀn verene èışö ola 

 

(4) Ölmege cÀnÀn yolına Àòıri 

 èÁşıöa mùşkùl mù gelùr evvelÀ 

 

(5) Oldı bu Naômì‟ye yine belÀ 

 Göñlün alup göz göre bir pür belÀ 

müfteèilün/ müfteèilün/ fÀèilün 
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Naôìre   91 

 

(1) áam yimesùn àayrı belÀdan dilÀ 

 èIşö belÀsına olan mùbtelÀ 

 

(2) CÀm-ı ãafÀ olsa naóarda mùdÀm 

 CÀn u dil Àyinesi bulur cilÀ 

 

(3) äu gibi şol meşrebi ãÀfi olup 

 èÁşıö-ı  didÀr olana èışö ola 

 

(4) Aç gedÀnuñ ne bilür óÀlini 

 Óÿb àıdÀlarla olan mùbtelÀ 

 

(5) Şìve-yi reftÀrıla ser tÀ öadem 

 Oldı baða ol öadd-i bÀlÀ belÀ 

 

(6) Çeşm ile zùlf ù öaddi dilberùð  

 Úatline èÀşıölaruð eyler ãalÀ 

 

(7) èIşöıla cÀn naödini cÀnÀeye 

 Cümle niåÀr eylese Naômì nola 

 

müfteèilün/ müfteèilün/ fÀèilün 

 

Müreddef der úÀfiye-yi müreddef  bÀ elif rÀ revì 
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   92 

(1) Her dem o kim zÀrı idùp zÀr ola 

 Kim bile kim ne elemi var ola 

 

(2) Olmaz ebed maèrifetile hüner  

 Anda kim bìàayret ü bì èÀr ola 

 

(3) Yoldaş o dur kimseye kim yanını 

 Bekleye öılıç gibi yÀr er ola 

 

(4) Hiç gerekmez èarø ortada tÀ 

 İki kişi birbirine yÀr ola 

 

(5) Kimseye òayr itmez ebed NaômiyÀ 

 Şer işe yilmek aða kim kÀr ola 

 

müfteèilün/ müfteèilün/ fÀèilün 

 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi mücerred incÀ rÀ revì 

 

   93 

 

(1) èIşöıla şol yÀr olana èışö ola 

 éIşöa ÷alebkÀr olana èışö ola 

 

(2) äÀf dil olub ãu gibi pÀk olup 

 èÁşıö-ı didÀr olana èışö ola 
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(3) Nerd-i àam-ı èışöa dùşùp derdile 

 Dône dône zÀr olana èışö ola 

 

(4) NÀr-ı àam-ı èışöla leyl ù nehÀr 

 Gôz gôre yanar olana èışö ola 

 

(5) èIşö işi ñayrÀnı olup andan òoş 

 VÀöıf-ı esrÀr olana èışö ola 

 

(6) Derd-i àam-ı èışöıla Naômì hemìn 

 ZÀr u dilfigÀr olana èışö ola 

 

(7) BÀr-ı girÀn-ı àam-ı dehri öoyup 

 Şôyle sebek/sebùkbÀr olana èışö ola 

 

müfteèilün/ müfteèilün/ fÀèilün 

 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi mücerred incÀ mìz rÀ revì 

 

   94 

 

(1) Gitmese dilden yeridür ger belÀ 

 Çùnkù çeker èışöa dùşenler belÀ 

 

(2) Dil ola mı àuããa vù àamdan òalÀã 

 Ki oldı baða firöat-i dilber belÀ 

 

(3) Oldı dôginmez bir uzun mÀcerÀ 

 Öanlu yaşım veh ki èacebtùr belÀ 
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(4) Nice belÀ olmıya ser tÀ öadem 

 Kéo l ãanemüñ úaddi muãavver belÀ 

 

(5) èIşö àamı hicr elemi NaômiyÀ 

 Oldı baða veh ki belÀ ber belÀ 

 

müfteèilün/ müfteèilün/ fÀèilün 

 

Naôìre   95 

 

(1) èIşö àamı èÀşıöa yekser belÀ 

 Hecr elemi lìk èaceptür belÀ 

 

(2) Derd ü àam-ı zùlf ù öaddùð oldı Àh 

 Bu dil-i bìmÀra belÀ ber belÀ 

 

(3) Fitne öopar öÀmetùð itse öıyÀm 

 Rast dimiş aða diyenler belÀ 

 

(4) Hep bañÀ hecrüñde gelür àam belì 

 Gice irer kişiye ekåer belÀ 

 

(5) Baş açıö abdÀl olayın èışöıla 

 Eyleyeyin èazm ü reh-i kerbelÀ 

 

(6) èIşö yolında  yeme àam NaômiyÀ 

 Başına irdikçe senùð her belÀ 
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(7)  Ola saèÀdet senùð Àòır nefes 

 Rÿz-ı ezel didùðse ger belÀ 

 

müfteèilün/ müfteèilün/ fÀèilün 

 

[530 a] 

 

Der baór-ı òafìf èarÿø u êarb mañzÿf taö÷ièeş fÀèilÀtùn mefÀèilùn faèlùn der öÀfiye- yi 

mücerred 

 

   96 

 

(1) Dilde tevóìd anuñ ki õikri ola 

 Öalbi her dem bulur anuðıla cilÀ 

 

(2) Úalbi olur beri vesÀvesden 

 İètiöÀdı anuð ki muñkem ola 

 

(3) Ùutıcaö kişi işi yolından 

 Kimse ol yolda diyemez aña lÀ 

 

(4) Olıcaö bir tevekkùli kişinùð 

 Rızö içùn àam yemez o hiç aãla 

 

(5) Lafô-ı Naômì selÀsetiyle eder 

 Naómı gÿyÀ ki lulu- yı lÀlÀ 

fÀèilÀtün/ mefÀèilün/ faèlün 
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Der baór-ı muøÀriè ãadr u ibtidÀ aòreb u ñaşv-i mekfÿf u èarÿø u êarb maózÿf 

taö÷ièeş mefèÿlù fÀèilÀtù mefÀèìlùn fÀèilùn der öÀfiye-i mücerred 

 

   97 

(1) Bu dehr-i pìrezen hevesinden geçüp dilÀ 

 Hiç aða meyl eylemeyen merde èışö ola 

 

(2) èÁöıl ola o kimse ki fikr ide Àòırın 

 DünyÀya meyl itmek olur mu ol evvelÀ 

 

(3) èUöbÀ àamın yemez ebed aðmaz o cÀnibi 

 DùnyÀ belÀsına ola her kim ki mùbtelÀ 

 

(4) İöbÀl-i dehrden kişi bir nefret etmekse 

 Yiter numune óÀl-i şehidÀn-ı kerbelÀ 

 

(5) Maènìde çÀh olur kişi cÀh-ı dehr-i dÿn 

 Ol cÀha ol ki dùşe dùşer çÀha zì belÀ 

 

(6) MaènÀ yüzinde gözleri ùoymaz bir acdur 

 Şol çoö yemek yemekle olan dÀyim imtilÀ 

 

(7) Merdüm o dur ki etmiye azÀr bir dili 

 ŞÀnı mùrùvvet ola anuð lu÷fıla dilÀ 

 

(8) Aðmaö gerek o ñÀli ki var Àòır Àòiret 

 Tañdur ki evvelÀ diye bir kimse aña lÀ 
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(9) Candan olan müdÀvimi tevóìd zikrinüñ 

 Virür demÀdem Àyine-yi úalbine cilÀ 

 

(10) DÀyim varur ãafÀyıla bir ôzge vañdete 

 Tevóìd õikrüñ eylemeden ol ki óaô ala 

 

(11) DünyÀ heveslerün o ki terk ide NaômiyÀ 

 Pes andan ôzge aða saèÀdet daòı nola 

 

mefèÿlü/ fÀèilÀtün/ mefÀèilün/ fÀèilün 

 
 

Müreddef der úÀfiye-yi mücerred bÀ elif rÀ revì 

 

 

   98 

 

(1) èUşşÀö naöşına o nigÀruð ki  zÀr ola 

 Kim bile ol ne resmile dilkeş nigÀr ola 

 

(2) Her nÀzı nÀzikÀne olur nÀzenìn olur 

 Dilber ki diller almada bir şìvekÀr ola 

 

(3) Her demde zÀrı birle bu devr içre vay aða 

 Kim merd-i àamda dône dône kÀrı zÀr ola 

 

(4) Lazum gelùr şu èışö hevÀsına dùşene 

 Her demde yel gibi yele hep bìúarÀr ola 
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(5) Bir bÿsesini göremedüm NaômiyÀ daòı 

 YÀruð dehÀnı yoö dersem pes ne var ola 

 

mefèÿlü/ fÀèilÀtün/ mefÀèilün/ fÀèilün 

 

Nevè-i dìger derÀn úÀfiye incÀ nÿn revì 

 

   99 

 

(1) èÁşıö o dur ki öan yaşı her dem revÀn ola 

 Her öandeyise ÷urmıya kendù revÀn ola 

 

(2) Her úandeyise Àh-ı derÿn bildùrùr o dem 

 Anuñ ki úahr-ı dehrile hep baàrı öan ola 

 

(3) Olur semend-i devlete Ànı sùvÀr o kim 

 Baòtı hemìn saèÀdetile hemèinÀn ola 

 

(4) Devlet odur ki görmiye her giz fenÀ yüzün 

 Başdan beöÀya yùz ÷uta vù cÀvidÀn ola 

 

(5) İrer taàayyùr Àòırı her kÀmurÀnlıàa 

 Bir kişi NaômiyÀ nice bir kÀmurÀn ola 

 

mefèÿlü/ fÀèilÀtün/ mefÀèilün/ fÀèilün 

Naôìre   100 

 

(1) Ádemler öldürür o perì nice cÀn ola 

 Anuð fedÀ yolına gôðùl nice cÀn ola 
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(2) äubñ u ãÀlı şevöına kim sine çÀk olam 

 Mihrüm o mÀha gün gibi ol gün èayÀn ola 

 

(3) èÁşıö odur ki cÀn vire maèşÿöı yolına 

 Maèşÿö odur kim èÀşıöına mihribÀn ola 

 

(4) èÁşıö odur ki neydùgùni ÀşikÀr idùb 

 Bezm-i belÀda kÀrı demÀdem fiàÀn ola 

 

(5) Ánì gôðùl virùr gôren anı bu Ànıla 

 Naômì güzel ben aña derin anda Àn ola 

 

mefèÿlü/ fÀèilÀtün/ mefÀèilün/ fÀèilün 

 

Naôìre   101 

 

(1) Bir dilrùbÀda òulöıla kim ñùsn ù Àn ola 

 Anı sevr gôðùl aða rÿñum revÀn ola 

 

(2) Dilber odur ki ola miyÀnı gùftÀrda 

 DÀyim anuð kenÀrı revÀn der miyÀn ola 

 

(3) èÁşıö odur ki Àhı anuð Àteşìn olub 

 Áöar ãu gibi eşki mùselsel revÀn ola 

 

(4) Mihrüñ göñülde ãaúladuàum bilesin tamÀm 

 Ey mÀh o gün ki cümle nihÀnlar èayÀn ola 
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[530 b] 

 

(5) Ey meh bu Naômì bir gün ola göre gün yüzüñ 

 Faröı ferañla muttaãıl fıröadÀn ola 

 

mefèÿlü/ fÀèilÀtün/ mefÀèilün/ fÀèilün 

 

Der baór-ı muøÀrièaòreb Muéaòòar (529 b-derkenar) 

   102 

(1) Dilber kim ola cevr ù cefÀlarıla pùr belÀ 

Mùşkil belÀdùrùr olasın aða mùbtelÀ 

 

(2) CÀnÀne yolına nola cÀn virsem Àòiri 

èÁlemde èÀşıöa nedùrùr ôlmek evvelÀ 

 

(3) èIşöı yolında eyler isem cÀnumı revÀn 

CÀn ile sevmişem ben o cÀnÀneyi nola 

 

(4) Şol dilrùbÀ ki ùolu içüb meróabÀ ide 

Anuð la÷ìf ÷abèına devr içre èışö ola 

 

(5)  Yek dem negìred Àh-ı derÿn NaômiyÀ úarÀr 

 BÀ èaşö-ı dilrùbÀ ki dilem geşt mùbtelÀ 

 

mefèÿlü/ fÀèilÀtün/ mefÀèilün/ fÀèilün 
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Müreddef der úÀfiye-yi müreddef bÀ elif bÀ revì 

   103 

(1) Şol dilrübÀ efendi ki èÀlìcenÀb ola 

Úul olan aña nice saèÀdet meéÀb ola 

 

(2) Terk eyle varlıàuð ki iresin vuãlata gôðùl 

Varlıö arada yoö yire nice ñicÀb ola 

 

(3) Yaş gelse gôzlerùme nola dÿd-ı Àhumdan 

BÀrÀn olur ne dem hevÀda seóÀb ola 

 

(4) Yüz sürmek elverirse ayaàuna dilberüñ 

Şol dem virùr ki kùlli vùcÿdım tùrÀb ola 

 

(5) NÀr-ı firÀö u leşker-i àam birle milk-i dil 

Naômì nice yaöıla yıöıla òarÀb ola 

mefèÿlü/ fÀèilÀtün/ mefÀèilün/ fÀèilün 

 

Naôìre   104 

 

(1) Mihrüñ göñülde nice bir ey meh nihÀn ola 

 Bir gün ola ki gün gibi olda èayÀn ola 
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(2) Bir bÿsesine laèl-i leb-i rÿñ baòşuðuð 

 Maöãÿd eger ki cÀnısa èômrùm revÀn ola 

 

(3) Şìrìn lebùð firÀöı ile ben ki cÀn virem 

 FerhÀd gibi yÀd ola adım zemÀn ola 

 

(4) Leylì ãaçuð hevÀsı ile ben ki òÀk olam 

 Mecnÿn gibi cihÀnda adım dÀsitÀn ola 

 

(5) Naômì ki derd-i èışöuðı dilde nihÀn ider 

 Áhile Àòır ol dem ola kim èayÀn ola 

 

mefèÿlü/ fÀèilÀtün/ mefÀèilün/ fÀèilün 

 

Naôìre   105 

 

(1) Dilber odur ki sìm ten ü mÿ miyÀn ola 

 ŞimşÀd öadd ù gùl ruò u àonce dehÀn ola 

 

(2) Cevr ù cefÀsı az ola mihr ù vefÀsı çoö 

 FettÀn-ı rÿzgÀr ola şÿò-ı cihÀn ola 

 

(3) èÁşıö odur ki cismi øaèyìf ola rÿyı zerd 

 Öaddi òam olub Àhı oöına nişÀn ola 

 

(4) Derd ü belÀ ü zecr ü àam-ı öahrıla işi 

 FeryÀd u Àh u nÀle vü zÀr u fiàÀn ola 
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(5) Şevöuðle sìnemi ideyin ãubó gibi çÀk 

 Mihrüñ göñülde nice bir ey meh-i nihÀn ola  

 

(6) áamzen úaçan ki dil dileye dilegi geçe 

 Laèlùð ne dem ki öanum nÿş-ı cÀn ola 

 

(7) Úadrini bilmedügüñe devrüñde Naômi‟nüñ 

 Biñ biñ nedÀmet eyleyesin bir zemÀn ola 

 

mefèÿlü/ fÀèilÀtün/ mefÀèilün/ fÀèilün 

 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi mücerred ìncÀ rÀ revì 

 

   106 

(1) Dersem yùzùðle alnuða şems ù öamer nola 

 Dersem dilùðle aàzuða şehd ù şeker nola 

 

(2) Şevö-i cebìn ü òaddile mihr ü meh gibi 

 Kÿyuñdan eylesem gice gündüz güzer nola 

 

(3) Seyr-i cemÀlüðile ki rÿşen olur gôzùm 

 İki gôzùm desem saða nÿr-ı baãar nola 

 

(4) èÁşıölara ki èarø-ı cemÀl etmez olduð Àh 

 Kÿyuñ ùolarsa serbeser Àh ey püser nola 

 

(5)   Naómı ki medñ ider leb ù dendÀnuðı gùzel 

 Naômì anuñ olursa dürile güher nola 

mefèÿlü/ fÀèilÀtün/ mefÀèilün/ fÀèilün 
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Nevè-i dìger deran úÀfiye-yi ìncÀ elif revì 

 

   107 

 

(1) Bir kimseye gelüb ki musallaù ola belÀ 

 Her úande gitse bile gider her yaña belÀ 

 

(2) Gôðùl belÀsıdur kişiye ñaö bu evvelÀ 

 DùnyÀ àamıyla kim çekilùr dÀyimÀ belÀ 

 

(3) Aödan öarayı seçmez olur gözi Àdemüñ 

 DùnyÀ àamıyla kim çeke ãubñ u mesa belÀ 

 

(4) Sensin belÀya dùşmege ekåer baða sebeb 

 Sensin óaúìúatÀ baña olan dilÀ belÀ 

 

(5) DÀyim belÀya ãabr ide gör imdi NaômiyÀ 

 K‟olmaz cihÀnda kimse bilùrsen bilÀ belÀ 

 

mefèÿlü/ fÀèilÀtün/ mefÀèilün/ fÀèilün 

 

Der baór-ı kÀmil taö÷ièeş mùtefÀèilùn mùtefÀèilùn mùtefÀèilùn mùtefÀèilùn mùreddef 

úÀfiye bÀ vaãl mìm revì 

   108 

 

(1) äanma anuñ ki senüñ gibi bu cihÀnda bir ãanemi ola 

 Nice kÀfir ola o kim anuð dañı gôðli içre àamı ola 
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(2) Úadd ü zülfüðile dehÀnuð ki dùşùbdùrùr gôðùl ey ãanem 

 Bu belÀlarile bu yoöılıàı varise anuð elemi ola 

 

(3) Çü naèìm-i vaãluða cÀnıla uzanur gôðùl nice demdùrùr 

 Bu cihÀn içinde öıyÀmetùm aða cÀn viren iremi ola 

 

(4) Yùri zÀhidÀ öo àurÿrı kim èamelùðle yoö saða feyø çün 

 Bu hidÀyete kişi ermege meger ola ñaööuð keremi ola 

 

(5) Nola NaômiyÀ naóar itse yÀr aða kim o cÀnıla dÀyimÀ 

 Öademi àubÀrı olub anuð öademinde bir öıdemi ola 

 

mütefÀèilün/ mütefÀèilün/ mütefÀèilün/ mütefÀèilün 

 

Der baór-ı mùteöÀrib cùzé-i iålem ü cüzé-i sÀlim taö÷ièeş faèlùn feèÿlùn faèlùn 

feèÿlün der úÀfiye-yi mücerred 

   109 

 

(1) Munôÿrum olmaú ol úadd-i belÀ 

 Bir ma÷labımdur aèlÀdan aèlÀ 

 

(2) Bilsem nedùr ben Àh anuð aãlı 

 Kim baña baúmaz ol dilber aãlÀ 

 

(3) Gùzeller içre almadı gôðlùm 

 Ala göz ile ol dilber illÀ 
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(4) Zülfile úaddi lÀm u elifdür 

 Óüsnile yÀre yaèni bedel lÀ 

 

(5) DünyÀya Naômì meyl etmez aãla 

 İde hidÀyet kime ki MevlÀ 

 

faèlün/ feèÿlün/ faèlün/ feèÿlün 

Der baór-ı mùtedÀrik heme eczÀ maòbÿn taö÷ièeş faèlùn faèlùn faèlùn faèlùn 

müreddef der úÀfiye-yi mücerred mìm revì 

   110    

(1) O ki bir güzele vara hemdem ola 

 Aña aña bedel nice èÀlim ola 

[531 a] 

 

(2) Nice demdùrùr uş k‟iderùz ÷urub Àh 

 Añavuz bu demi yine bir dem ola 

 

(3) O ki bÀ÷ıl ola aða olmaz o kim 

 Ola óaú söze úÀyil o mülzem ola 

 

(4) Kime olursa ÷oöınur keremi 

 Óarm-ı kereme o ki mañrem ola 

 

(5) Yöresine ebed varub uàramaya gel 

 O ki Naômì anuñ keremi kem ola 

 

feèilün/ feèilün/ feèilün/ feèilün 
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Der úÀfiye-yi mütedÀrik cüzé-i maúùaé u cüzè-i maòbÿn taö÷ièeş faèlùn feèilùn faèlün 

feèilün der úÀfiye-yi mücerred  

 

   111 

 

(1) ManóÀr aða kim bir mehveş ola 

 Bulur gôzi òoş şevöıla cilÀ 

 

(2) Almadı benim bu gôðlùmi Àh 

 İllÀ ki yine ol gôzi elÀ 

 

(3) Çün baña óayÀt anuñla durur 

 CÀnum desem ol cÀnÀna nola 

 

(4) Zülfile úaddi Àh ol güzelüñ 

 Başdan ayaàa bir ôzge belÀ 

 

(5) Naômì diler Àh ol gözi elÀ 

 Her gÀh nice göñüller ala 

 

faèlün/ feèilün/ faèlün/ feèilün 

 

Óarfù‟l-yÀ 

 

Der baór-ı hezec sÀlim taö÷ièeş mefÀèìlùn mefÀèìlùn mefÀèìlùn mefÀèìlùn der öÀfiye-

yi mücerred yÀ revì 

   112 

 

(1) Öliser sen degilsen òod olısar tÀ öıyÀmet ñay 

 Gel imdi mevtüñi fikr eyle her gÀh olma àÀfil hey 
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(2) Neden iúbÀl ü cÀh u mÀl u mülk-i dehre dil virmek 

 Bilùrsin çùnki hÀlùðdùr muöarrer èÀöıbet her şey 

 

(3) èAceb gôrmez mi dùnyÀ devletine àırre olanlar 

 Ki çoú key baàrına öahr odı birle dehr urubdur key 

 

(4) Yigitlik çÀàı kim faãl-ı behÀra beðzer Àh ammÀ 

 Yigitler öocalıö dùşgùnligùdùr miål-i faãl-ı dey 

 

(5) Suöÿn ùzre olub şimdengerù Naômì hevÀdan giç 

 Nice bir gÿş-ı ãavt-ı ney nice bir nÿş-ı cÀm-ı mey 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

Naôìre   113 

 

(1) EyÀ àÀfil nice bir àaflet işbu èÀlem içre hey 

 Niçùn olmayasın bir ÷Àèat ùzre olduàınca ñay 

 

(2) İðende olmasun iöbÀle maàrÿr ehl-i èünvÀn kim 

 İdùbdùr dône dône defterin devr ancanuð hey ÷ay 

 

(3) CihÀndur bu àam u şÀdì uluya kiçiye birdür 

 Dem olur gey ulu key baàrına nÀr-ı àam urur key 

 

(4) Bizi bir ÀşinÀ gelse yem-i àamdan òalÀã etse 

 Bize ñaö virse irişe o bir òıør-ı Õoceste pey 
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(5) Kişi òÀk olmadın kendôzini bilmek gerekdùr òÀk 

 Muúarrer òod olur aãlına rÀciè NaômiyÀ her şey 

 

 mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Naôìre   114 

 

(1) LibÀs-ı èadlùði òalöa taóallùmden ñazer öıl gey 

 Ki ey ñùkm işi çoö ki baàrına ol ñÀl idibdùr key 

 

(2) Mùrùvvet ide gôr gôr ñÀtemi kim aðulur dÀòı 

 Eger çi óÀtemüñ bu dÿr idübdür defterini ùay 

 

(3) Nice bir èizz-i dehre àırre olmaö mevtùð að mevtùð 

 Gel imdi èÀöıl işin işle àÀfil olma andan hey 

 

(4) SaèÀdet aña kim ehl-i şeöÀvet yolını öoyub 

 İrùb faøl-ı òùdÀya ilede rÀh-ı hedÀye pey 

 

(5) MemÀtuðdan teàÀfùl öılma dÀyim ol óazer üzre 

 ÓayÀtuñda demÀdem zikrüñ olsun NaômiyÀ yÀ Óayy 

 

 mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Naôìre   115 

 

(1) Leb-i cÀnbaòşı nu÷öı mùrde èuşşÀöı eyler ñay 

 SaèÀdetdùr hey ol èİsì demile hemdem olmaö hey 
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(2) Ne òoş ñÀletdùrùr bu kim mùdÀm içdikce her pìri 

 CivÀn eyler hemÀn dem şol ãafÀ vù şevö zevö-i mey 

 

(3) DerÿnıñÀletin yÀd etdùrùr èışö ehlinùð her dem 

 äafÀ vù şevö ù zevöıla ãadÀ-yı èud u çeng ù ney 

 

(4) Giyicek egnine ãÿfì donanub cübbe-yi ãÿfı 

 èAvÀm ÀsÀ uş it nefsine uyub àırre olur gey 

 

(5) SaèÀdet aña kim Naômì bu dünyÀ devletin úoyub 

 Hemìşe yÀr ide mevtin cihÀnda olduàunca ñay 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Naôìre   116 

 

(1) äafÀ sürüb müdÀm içsek senüñle ey nigÀrum mey 

 DemÀdem cÿş idùb gÿş eylesek ÀvÀz-ı çeng ù ney 

 

(2) Lebùðden ãÀdır olan her kelÀmuð lu÷fı her demde 

 İder her èÀşıö-ı dil mùrde-yi ey yÀr-i cÀnum óay 

 

(3) Benüm cÀnum leb-i laèlùðde olan òÀlùðùð reşki 

 Olubdur èÀşıöuð cÀnında ñaööÀ gôz gôre bir key 

 

(4) Benùm mÀhum gùzeller şÀhısın sen çùnki gùn gibi 

 Ten-i sìmìnùðe zerrìn benekler gey yaraşır gey 
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(5) SeòÀda NaômiyÀ sulùÀn SüleymÀn gibi bir serv 

 Ebed gôrùlmemişdùr defter-i óÀtem olaldan Ùay (derkenar) 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 [531 b]  

 

Nevé-i dìger úÀfiye bÀ redif ü vaãl incÀ dÀl revì vü elif redif  ü yÀ vaãl  

   117 

 

(1) Anuð kim dÀyimÀ lu÷f u mùrùvvet ola muètÀdı 

 O yùzden eller içre eylùkile aðılur adı 

 

(2) SaèÀdet aña kim her gÀh mÀyil ola bir òayra 

 Ne dem kim aðıla adı ola hep òayrıla yÀdı 

 

(3) Müyesser ide Óaúú göñli murÀdın aða kim dÀyim 

 Gôrùp òïş òÀ÷ır ide bir õelìl ù zÀr u nÀşÀdı 

 

(4) Görür bir ehl-i lu÷fuð lu÷fun ol kim aða òıdmetle 

 Ola bir boynı baàlu bendesi mÀnendi mùnöÀdı 

 

(5) Neye yarar dùşùnmek NaômiyÀ emvÀl ü evlÀde 

 Kişiye fitnedùr òod şùbhesiz emvÀl ù evlÀdı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 
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Naôìre   118 

 

(1) Ezelden ãanèat-ı èışöuð benùm èÀlemde ùstÀdı 

 HemÀn efsÀnedùr ol ãanèatuð FerhÀda isnÀdı 

 

(2) Dùşùp èışöına bir şìrìn lebùð FerhÀdveş gôðlùm 

 DemÀdem èışöıla eyler anuð yÀdile feryÀdı 

 

(3) O şìrìn lebden ayru kÿh-ı àamda kim ider feryÀd 

 Öaya yanöusına almaz gôðùl feryÀd-ı FerhÀdı 

 

(4) Olup serkeşte her dem zerreveş mihr-i hevÀsıyla 

 Diler her dil ki ola ol yùzi òurşìdùð ferañşÀdı 

 

(5) ëalÀletden òalÀã olam der-i tevóìde yol bulam 

 HidÀyet eylerise ben öulına NaômiyÀ hÀdì 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Nevè-i dìger der an úÀfiye incÀ rÀ revì muúaddem (derkenar) 

 

    119 

 

(1) Ola devr içre ol kim derd merdinùð ÷urup zÀrı 

 DemÀdem ÷urmaz iyler dône dône derdile zÀrı 

 

(2) ÒalÀã olur hemìn bÀr-ı belÀ vù derd-i dünyÀdan 

 MuöÀrin ola lu÷fıla aðÀ kim yÀrì-i bÀrı 
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(3) Dùşen bir àurbete elbet dùşer bir ñasrete imdi 

 O ñasretden olur hep Àh u girye dembedem kÀrı 

 

(4) Yerile añmaz ehl-i cÀh çÀh-ı öabri zìàaflet 

 Gözetmezler kéola eylükle her birinùð ÀåÀrı 

 

(5) Gôzetmezler faöìr olanları iñsÀnıla Naômì 

 Bu dùnyÀ ehlinùð birbirinedùr yine ìåÀrı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Naôìre    120 

 

(1) Ola devr içre nerd-i derdùð ol nÀçÀr kim zÀrı 

 DemÀdem dône dône derdile olur işi zÀrì 

 

(2) ÕùdÀ gôðli murÀdın vire rañmet ide lu÷fuðdan 

 O kim òoş òa÷ır ide gôricek bir zÀr u nÀçÀrı 

 

(3) Kerm ehli mürevvetkÀnidür ol kimse kim görüp 

 Hemìşe dilòoş itmekde ola her bir dilefgÀrı 

 

(4) O ùÿl-i emelde ola ùura dÀyimüél- evúÀt 

 Olur anuñ demÀdem bÀùıl u bìhÿde efkÀrı 

 

(5) Gùnah itdùkçe ol kim öılmaya her giz bir istiàfÀr 

 Olur anuð hemìşe her gùnehde veh ki ıãrÀrı 
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(6) DemÀdem bir kişi kim gÿş ura aòbÀr-ı aòyÀra 

 Anuðla èÀmil olup yôreye uàratmaz eşrÀrı 

 

(7) Degildùr vÀöıf olmaö NaômiyÀ bir vechile úÀbil 

 İder her kimi kim olursa ñayrÀn èışö esrÀrı  

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Nevè-i dìger derÀn úÀfiye incÀ rÀ revì muéaòòer 

 

    121 

 

(1) Beni yoö yerine öoyup benùm ol èômrùmùð vÀrı 

 Beni zÀr eyleyùp her dem baða Àh itdirùr zÀrı 

 

(2) Benüm ol nÀzeninüm gerçi bir pür nÀz nÀzikdür 

 Velikin yÀr idinùr her òaşìn ù tùnd aàyÀrı 

 

(3) O yÀrı Àh o yÀrı bilse Àhum nÀr-ı òÀbından  

 Baða baòtum olurdı yÀr iderdi devletùm yÀrı 

 

(4) O dilber alıla dil muràın alur bÀà-ı ñùsnùnde 

 Anuñ bir aà olupdur úara zùlfinùð o her tÀrı 

 

(5) Delùp sìnem dilùm iki dilùp Àòır helÀk eyler 

 CefÀ tìriyle ol dilber bu ben zÀr-ı dilefgÀrı 
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(6) Kişinùð bile sinesine çùnkùm bir kefen giydùr 

 Ne ıããı andan Àòır yoà olıser cùmleten vÀrı 

 

(7) Senùð şol dùrr-i meknÿn gibi cevher sözlerüñ Naômì 

 İrişse gÿş-ı şÀh-ı kÀnbañşa gÀh geh bÀri 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Nevè-i dìger derÀn úÀfiye incÀ õÀ revì 

 

    122 

 

(1) Senùðçùn itse aàyÀrile èÀşıö cenge ÀàÀzı 

 İder ãan dìn içùn kùffÀr birle ceng bir àÀzi 

 

(2) Güzellik Mıãrınuð sen Yÿsufısun çùnki sul÷Ànum 

 Gùzeller cemèinùn sensin gùzellik birle mùmtÀzı 

 

(3) DemÀdem çeşmùðe öan itdùrùrse àamzıla àamzeð 

 èAceb mi hemdem idinmiş ol anuð gibi àammÀzı 

 

(4) Olubdur çùn senùð èaşöuð hùmÀsı birle hem pervÀz 

 Gôðùl şÀhini her dem nola itse yùce pervÀzı 

 

(5) Baña ol bì vefÀ ol pür cefÀ her gÀh Naômì Àh 

 İder şol ñadden artuö cevri ñadden artarur nÀzı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 



 

 154 

Nevè-i dìger derÀn úÀfiye incÀ sìn revì 

    123 

 

(1) Bilùrsùn ey perì òod dìv ıølÀl itdigin nÀsı 

 Niçün yanuñdan etmez sen cüdÀ aàyÀr-ı òannÀsı 

 

(2) Naóar öıl gel benùm cÀnum lebùð hecriyle gôr àamdan 

 Gider mi bÀdesiz bir dem gôðùl miréÀtınuð pÀsı 

 

(3) Çemen òaùù ile sünbül caéd ile gören yüzüñ alnuñ 

 Gôrùr bir yerde nevrÿz ile nùvez Õıør u İlyÀsı 

 

(4) Çemende cünd-i dey çùn òÀricìdùr kesr içùn anı 

 BahÀr anìde sùsenden èalemler çekdi èabbÀsı 

 

(5) Bu Naômì„nùð eyÀ şìrìn dehen laèlùð firÀöıyla 

 Deler FerhÀdveş daàı vù ÷aşı eşki elmÀsı  

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Nevè-i dìger derÀn öÀfiye incÀ şìn revì 

 

    124 

 

(1) Anuð kim secdegÀhı ola ey meh işigùð ÷aşı 

 Yeridùr rifèatile gôge irùrse eger başı 

 

(2) HelÀú olmaú muúarrerdür àam-ı èışöuðla Àòır dil 

 Elinden degme derdile anuð öurtarmaz ol başı 
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[532 a] 

 

(3) áamuðıla şôyle ùns etmişdùrùr dil cÀnila cÀnÀ 

 Kéolubdur birbirinùð cÀnıla dilden öarındaşı 

 

(4) Ulu nièmetdùrùr èÀşıölara bu cÀnib-i óaúdan 

 Degildür òÀn-ı èışö ey mùddeèì her kişinùð aşı 

 

(5) İrerdi vaãluna cÀnÀnenùð cÀn şùbhesiz Naômì 

 Vücuduñ arada göz göre olmasa eger nÀşì 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Naôìre    125 

 

(1) Kişinùð vÀöıf ola şôyle kim sırrına bir nÀşì 

 BelÀya uàrar ol yùzden anuð hey gôz gôre başı 

 

(2) İki kes bir yire gelse ùçinci olma àılóetdùr 

 Õoş olmaz kimsenùð başı anuðla ol kéola nÀşı 

 

(3) Olur óÀli mükedder olmaz aãla àuããadan òÀli 

 O kim yolsuz iş ide yôriye her gÀh yoldaşı 

 

(4) Degildùr àayret ol kim bir òasìsùð òıdmetde idùp 

 Yiye bið minnetile sofrasında bir öaşıö aşı 
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(5) Odur èÀöıl ki bu dehri òarÀbÀbÀdda her giz 

 Binaya dùşmekile öomıya ÷aş ùstine ÷aş 

 

(6) Õaöìöatde o dur èÀşıö ki ãÀdıö ola èışöunda 

 Gôzinùð aöa her dem öandeyise öanla yaşı 

 

(7) Bilür bir dürr-i meknÿn olduàun ehl olan naômuñ 

 Bu Naômì‟nùð oöınsa her ne dem naóm-ı gùherpÀşı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Nevè-i dìger derÀn úÀfiye incÀ úÀf revì 

 

    126 

 

(1) MüdÀm ehl-i ãafÀ bezmünde bir dilber gerek sÀúì 

 Kéola destinde zerrìn cÀm simìn sÀéid u sÀúì 

 

(2) NigÀrum bir şekker gùftÀr u şirìn leb ãanemdùr kim 

 CihÀn Òüsrevlerün FerhÀd idüpdür óüsn-i aòlÀöı  

 

(3) NigÀrum gibi èÀlemde benüm ey dil nigÀrum yoú 

 NigÀruð var benùm gibi hezerÀn lìk èuşşÀöı 

 

(4) Reh-ı èışö u muñabbetden ãaöın çıöma ki èÀlemde 

 Kişinùn bir eyù adı dùrùr ancaö öalan bÀöi 
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(5) áazel fenninde sen Naômì NióÀmì ÷arzını gôzle 

 Dilerseñ naôm-ı dùrbÀruð mùşerref ide ÀfÀöı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye incÀ lÀm revì 

 

    127 

 

(1) Be hey ôÀlim giyüp gül gibi her dem cÀme-yi alı 

 Nice bir idesin cÀnile dil almaàıçùn Àlı 

 

(2) Lebùð şehd-i şifÀ ruòlaruñ verd-i ter ü tÀze 

 Senüñ miålüñ mi vardur hey gülüm balım Óüsn-i BÀlì 

 

(3) Delürdüm rÿy-i õìbÀðı gôreldem nola ger bir dem 

 Diseð èışö ola añvÀlùð nedùr hey Rÿm abdÀlı 

 

(4) Óarìm-i Kaèbe-yi kÿyuðda vaãluð èıydı şevöına 

 Benùm öılem ÷apuða cÀn virùp öurbÀnlar olmalı 

 

(5) Senùð dùr dişlerùð vaãfını naóm itmekde nÀziktir 

 Bugün ey laèl[-i leb] olmaya bu Naômì‟nüñ emåÀli 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

Naôìre    128 

 

(1) Ruò-ı gùlgùnùð ùstùnde gôrelden şol siyeh òÀli 

 Göñül anuñ òayÀlinden degildür bir nefes òÀli 



 

 158 

(2) Leb-i laèlùðe öand ù öaddùðe ey serv vù şÀò-ı gùl 

 MùdÀm ôykùnmegùð var mıdur andan dÀdı vù dÀli 

 

(3)  Dùşelden senden ayru derdile bimÀrÿzÀr oldum 

 NigÀrÀ öatı dùşvÀr oldı ben Àşiftenùð ñÀli 

 

(4) Eşigùðde beni ger bende olmaàa öabul itseñ 

 Bulurdum bende şÀhum devletùðde èizz ù iöbÀli 

 

(5) CihÀnda VÀmıö u FerhÀd u Mecnÿndur bu ñÀl ùzre 

 Benùm cÀnum senùð èışöuðla bu Naômìnüñ emåÀli 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Naôìre    129 

 

(1) Degil òÀli òayÀli çeşm ù dilden dilberüñ òÀli 

 Beni meftÿn idipdùr ol nola sen èÀşıöuð ñÀli 

 

(2) Nola fettÀnlıàıla diller alsa gôz gôre anı 

 Fiten fenninde çün bir danedür ol dilberüñ òÀli 

 

(3) DehÀnile miyÀnı varlıàun bilmez nigÀrınuð 

 HemÀn yoö yire ider anı iden öıylile öÀli 

 

(4) Ten-i sìmin yÀri laèl-i şìrinile vaãf itmek 

 Öaruşturmaö gibidùr birbirine sùdle bÀlı 
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(5) äaöın aldanma  devrùð ey gôðùl nekrile Àlına 

 CihÀndan kÀm alam dirseñ ele al bÀde-yi alı 

 

(6) Bu devr-i çarò fÀnÿs-ı òayÀle beðzer ey dil kim 

 Kişiye bir dem içre gôsterùr bið dùrlù eşkÀli 

 

[532 b] 

 

(7)  SaèÀdet NaômiyÀ óaú cÀnibünden bir hidÀyetdür 

 Kişinùð fayide virmez aña saèyì vü ihmÀli 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Nevè-i dìger derÀn úÀfiye incÀ mìm revì 

 

   130 

(1) HedÀ ehlinùð olmaz bir sùkÿnı birle ÀrÀmı 

 Geçer yel gibi yelmekde demÀdem ãubñıla şÀmı 

 

(2) Zihì óayf añÀ kim bir nesne taósilinde olmayup 

 Giçe ÀvÀrelik birle hevÀda her dem eyyÀmı 

 

(3) MurÀdın vire ñaö ol devlet ehlinùð ki rañm idùp 

 MurÀda irgôre bir faör birle zÀr u nÀkÀmı 

 

(4) Bulur neşv ù nemÀ óaúúÀ saèÀdet birle èÀlemde 

 Kimùð kim dÀyima bir òayrıla yÀd oluna nÀmı 
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(5) Geçer yel gibi yelmekde demÀdem rÿzgÀrı hep 

 HevÀyile heves Naômì öomaz Àdemde ÀrÀmı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Nevé-i dìger derÀn úÀfiye incÀ nÿn revì 

 

   131 

 

(1) Bir ehl-i luùfuñ anuñ kim eline gire dÀmÀni 

 ÒalÀã iyler hemìn eldarlıàından ol girìbÀnı 

 

(2) Dùşùp ayaàına yùz sùrmekile bir murÀd olur 

 Eline gire her kimùð ki bir lu÷f u kerem kÀnı 

 

(3) Ne yerde görse bir üftÀdeyi òak-i meõelletde 

 İder bir şefka÷ anuð kim ola öalbinde ìmÀnı 

 

(4) Vuöÿfunda kemÀlile beher ñÀl olmaàıla zÀr 

 Olur esrÀr-ı èışöuð her kişi elbette ñayrÀnı 

 

(5) Sefer Àlemine dùşmek bir Àdem iòtiyÀrıla 

 HemÀn ol gôz gôre bir oda atmaö gibidir cÀnı 

 

(6) SaèÀdet aña zì devlet ki bulur èÀúibet raómet 

 MukÀrin ola lu÷fıla aða kim rañm-ı RaómÀnì 
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(7) Olur ey Naômi cevher óaú budur kim óadd-i zÀtında 

 O zÀt-ı òoş ãafÀtuð kim ola lu÷f u kerem şÀnı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Naôìre     

    132 

 

(1) Öılursun mùbteõel ey çarò gerçi ehl-i èirfÀnı 

 Virùrsin cÀh ile her cÀhile ammÀ ki èùnvÀnı 

 

(2) Sen itdùgùð cefÀyı kimse itmez ey çarò 

 Meger kim èÀşıö-ı miskìne yine kendù cÀnÀnı 

 

(3) RefÀhiyyetde her küstÀó olan nÀdÀnlar ammÀ kim 

 Geçer õilletile her mahcÿb olan dÀnÀlar ki anı 

 

(4) Faúìr olanlara bu ehl-i dünyÀ iltifÀt itmez 

 Yine cinsine olur her birinùð lu÷f u iñsÀnı 

 

(5) CihÀnda her belÀ vü derde ãabr ÀsÀndurur ammÀ 

 Kişiye mùşkùl olur àayret-i emåÀl ù aörÀnı 

 

(6) CefÀ vù cevrile dône dône dolapveş Naômì 

 Nice bir iñlede bu devr-i dÿn ben zÀr u giryÀnı 

 

(7) Dilerseð mùbtelÀ olmayasın ÀlÀm-ı devrÀne 

 ÖanÀèatdùr cihÀn içre o derdùð yine dermÀnı 

 mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 
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Naôìre    133 

 

(1) Şu resme ñùsn ù anı var nigÀruð kim gôren anı 

 Göñül virür aña gördügiden bìiòtiyÀr Ànì 

 

(2) CihÀn içinde èÀşıö oldurur kim úalmayup cÀna 

 Bugùn èışöıla cÀnÀnı yolında terk ide cÀnı 

 

(3) CihÀn içre ki mecnÿn peyk-ideşt-i èışötı evvel 

 Bugùn sensin mùşerref iyleyen ey dil bu meydÀnı  

 

(4) Dilerseñ derde dermÀn derd-i yÀre yÀr ol ey èÀşıö 

 CihÀnda ehl-i èışöuð derd-i yÀr olur çù dermÀnı 

 

(5) Ne baór olur senüñ ùabèuñ ki Naômì neår ider dÀyim 

 NigÀruñ vaãf-ı dendÀnunda òoş naóm-ı dùr efşÀnı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

Naôìre    134 

 

(1) O cÀnÀnda gôrùp ol ñùsn ù anı sevdi cÀn anı 

 Perì ãanur gôren Àdem o cÀnum cÀnı cÀnÀnı 

 

(2) O vechile güzellik kim var ol güzelde yoú miåli 

 O yüzden óüsnile oldur bugün bir Yÿsuf-ı åÀnì 

 

(3) Baña óüznile Yaèúÿb u aña óüsnile Yÿsuf der 

 Gôren ben dil perìşÀnı hem ol yÀr-ı perì şÀnı 
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(4) Baña dìvÀne Àdem aña Àdem cÀnı der gôren 

 İde dildÀr-ı perì şÀnı daòı ben dil perìşÀnı 

 

(5) Yolunda ölmege ben cÀn virürsem nola cÀnÀnuñ 

 RevÀndur yolına maèşÿöuð pes èÀşıöuð cÀnı 

 

(6) O kim òaùù-ı àubÀr-ı laèl-i yÀre vÀöıf olam der 

 Úalur óayretde ol yüzden olur àÀyetde ñayrÀnı 

 

(7) O serv-i gülruòuñ her dem bugün gülzÀr-ı kÿyında 

 İder èışö ehli bùlbùlveş hezÀr Àhile efàÀnı 

 

(8) Benem Naômì ki naôm-ı dùrfeşÀnum birle meşhÿram 

 Benüm Naômì diyü adum añanlardur keremkÀnı 

 

(9) Beni Yaèöÿbveş òüznile giryÀn eyleme dÀyim  

 Saña ey Yÿsuf-ı åÀnì ola tÀ her eñad åÀnì 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Naôìre    135 

 

(1) Sever her èÀşıöuð cÀnı gibisin sen şÿò-ı cÀnÀnı 

 Perìsin sen hey Àdem cÀnı sensùn èÀşıöuð cÀnı 

 

[533 a] 

 

(2) DemÀdem cevr idersin cÀnına ben dil-i perìşÀnuð 

 Her Àdem cÀnı budur sen perì şÀn dilberùð şÀnı 
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(3) Nice gün nice aydur gün yüzüñden dÿram ey mÀhum 

 DemÀdem ÷anmı irgùrsem gôge feryÀd u efàÀnı 

 

(4) Benüm Yÿsuf cemÀlim yine sensin göz terÀzudur 

 Bugün sulùÀn-ı Mıãr-ı ñùsn olan ol Yÿsuf-ı åÀnì 

 

(5) EyÀ Yÿsuf cemÀlim ey meh-i KenèÀnum elöıããa  

 Şeker leblerle sensin sen melÀñat Mıãrı sul÷Ànı 

 

(6) Õa÷÷uð birle gôzim nÿrı òadùð bir òad kitÀbıdur 

 Gören miãbÀó-ı ñùsn oöur o ñùsn-i òa÷÷ıla anı 

 

(7) Şeh-i iúlìm-i naóm olduàı demden dùr gibi pürdür 

 Bu Naômì bendenùð şol bek gùzeller birle dìvÀnı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Naôìre    136 

 

(1) Bilür cÀnÀ lebüñden bÿse alan leõõet-i cÀnı 

 Bulur her dem senüñle hemdem olan óaôô-ı ruñÀnì 

 

(2) Öapuð daruéş- şifÀ sende bu ben bìmÀre tımÀr it 

 Bulur her òaste dil çùnkùm bu der de derde dermÀnı 

 

(3) Ne dirlük bañÀ ùapuñsuz beni dÿr itme úapuñdan 

 EyÀ èÌsì nefes sensin bu ben dil mùrdenùð cÀnı 
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(4) CihÀn teng oldı sensùz başum ey pÀdişÀh-ı ñùsn 

 Gùl olmayınca olur bùlbùlùð pes baà zindÀnı 

 

(5) Ayaàun topraàından tek benùm bir dirligim olsun 

 Ölùrsemde gerekmez òıør elinden Àb-ı hayvÀnı 

 

(6) Mey-i hecrüñ òumÀrun defè içün ãun cÀm-ı vaãluð kim 

 Göñülden defè ide tÀ àuããa vü ÀlÀm-ı devrÀnı 

 

(7) Öapuðdan defè idùp aàyÀrı èuşşÀöa vefÀlar öıl 

 Kéola ey pÀdişÀh-ı ñùsn saða her eñad åÀnì  

 

(8) Gel inãÀf it bu Naômì senden ayru nice ãaà olsun 

 Ki ol dil òastenùð èÀlemde sensùn ey perì cÀnı 

 

(9) SaèÀdet şol kişinùð kim işigùn bekleye dÀyim 

 Zihì devlet anuð kim òıdmetùðde giçe her anı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye incÀ hÀ revì 

 

   137 

 

(1) DemÀdem cÀn u dilden õikr ide her kim ki Allahı 

 Anuð Allah olur her gÀh lu÷fı birle hemrÀhı 

 

(2) SaèÀdet aða kim şahlar öapusı öulluàın öoyup 

 Ola dÀyim penÀhı ol òùdÀnuð yùce dergÀhı 
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(3) Ebed yoö nefèi çùn èuöbÀya belkim var ziyÀnı pes 

 Nider bir kişi ya dùnyada èizz ù devlet ù cÀhı 

 

(4) Ola her kim ki dünyÀ [ehli] olup ùÀlib-i dünyÀ 

 Anuñ olmaz diriàÀ cÀnib-i èuöbÀdan agÀhı 

 

(5) Bu Naômì öuluðı öurtar êalÀletden hidÀyet öıl 

 İlÀhì ey öamu òalöuð penÀhı şÀhlar şÀhı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye incÀ yÀ revì 

 

   138 

 

(1) İdùpdùr gùn yùzùð hecri gôzùme tar dùnyÀyı 

 Benùm mÀhum firÀöuð aldı vah ben zÀr u şeydÀyı 

 

(2) BañÀ mihr iyleyüp pür şevö iderdùð bu òazìn gôðlùm 

 Benüm mÀhum eger sen olmasan gün gibi hercÀyi 

 

(3) DiriàÀ künc-i firúartde viãÀlüñ óasreti birle 

 İki gôzùm gôz elden çıödı Àh aàlayı aàlayı 

 

(4) MurÀdım bu ki ayaàuð tozına yùz sùrem bir gùn 

 Efendi ben öulıð iyler ÷apuðdan ol temennÀyı 

 

(5) Bu dünyÀda senüñle hemdem olmaúdur murÀd ancaú 

 Baða sensiz benim èômrùm gerekmez işbu dùnyÀyı 
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(6) Bu Naômì èÀşıöı hecrùðle ôldùr dil behey óÀlim 

 Anı vaãluðla iñyÀ öıl esirge gel o şeydÀyı 

 

(7) Gôzim nÿrı gùzel ruòsÀruðı seyr itmege şevúi 

 Meh-i berdüñ tamam ah añma mihr-i èÀlemarÀyı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

[533 b] 

 

Naôìre    139 

 

(1) Senùð kim ÷Àða öor şol şems yùzùð şevöi bedr ayı 

 Aña baúdurma gözi degmesün aàyÀr-ı bed rÀyı 

 

(2) Gôzim nÿrı yùzùðle alnuða beðzer disem olur 

 Güzellikde meh-i bedrile mihr-i èÀlemÀrÀyı 

 

(3) Óaúìúatde göge peyveste itmekdür benüm mahum 

 İşigùðde saða irgôribilmek Àhile vÀyı  

 

(4) Dôkùp gôgsùn derÿnì À hider derdùðle èuşşÀöuð 

 Nedem bir bezm-i meyde diñlese ãavt-ı def ù nÀyı 

 

(5) İdersùð şevö ile her cÀyı rÿşen gùn gibi her gùn 

 O yüzden dirler ey mÀhum saña gün gibi hercÀyi 

 

(6) Temettuèdur ne şùbhe èômrden òoş aða kim her dem 

 Alur zülfüñden ol bÿ-yı èabìr ù èanberÀsÀyı 
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(7) NigÀrÀ şol gùzel ayaàuða çirkùn yùzin Naômì 

 Sürerse ger deger devlet yùzùnden ñaóóıla pÀyı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Naôìre    140 

 

(1) Senùð mihrùð idùp sergeşte mihr-i èÀlemÀrÀyı 

 Gezer her gùn seni arayı arayı her arayı 

 

(2) O kim gün yüzün ay alnuñ göre èÀlìcenÀbuñda 

 Gôge irgùrùr ol şevöıle ol dem hevÀyıla hÀyı 

 

(3) Bu yüzden ey meh-i bìmihr mihr-i èÀlemÀrÀdur 

 Saða manend hercÀyi ki rÿşen ide her cÀyı 

 

(4) Dùşen èÀşıö eyÀ maèşÿö cÀnum hecrùðe àamdan 

 DemÀdem eksùk itmez ñadden artuö Àhıla vÀyı 

 

(5) Virùr cÀna meşÀm cÀnıma òoşbÿ ne dem aðsam 

 Senüñ zülf-i semensÀyıla òa÷÷-ı èanber ÀsÀyı 

 

(6) Virürdi devlet el Naômì‟ye èizzetden alurdı pÀy 

 SaèÀdet birle degse yüzine sen dilberüñ pÀyi 

 

(7) İder pùr cÿş èuşşÀöı nigÀruð şevöine ani 

 Ne dem nÀyı ele alup serÀàÀz eylese nÀyı 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 
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Nevè-i dìger úÀfiye bÀ vaãl u òurÿc elif revì 

 

   141 

 

(1) Beni Àşufte itdi bir nigÀ[r]uð naöş-ı zìbÀsı 

 Kim anuñ deyr-i ñùsn içre bulunmaz miål ù hemtÀsı 

 

(2) Dil ù cÀn bùlbùlin Àşufte vù şÿrìde ñÀl itdi 

 Le÷Àfet gùlsitÀnınuð yine bir verd-i raènÀsı 

 

(3) Ne òoş èÀlem ne şìrìn demdùr ey dìvÀne dil dÀyim 

 Güzeller òüsrevi ferhÀd-ı bÀlinùð temÀşası 

 

(4) Dilerseð yÀd ide aduð irişdù gôge feryÀduð 

 Gùzeller şÀhı ferhÀduð gôðùl olduð çù şeydÀsı 

 

(5) CihÀn içre zihì feròunde ùÀliè NaômiyÀ şol kim 

 O mÀh-ı burc-ı ñùsnùð ÀsitÀnı ola meévÀsı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif ü vaãl ìncÀ nÿn revì vü vÀv redif  ü yÀ vaãl 

   142 

 

(1) Ben ol Leylì cemÀlùð kèolmuşam èışöıla Mecnÿnı 

 Gören fettÀn gözün anuñ olur Ànìde meftÿnı 

 

(2) RevÀn teslìm-i cÀn idùp sever cÀn ile èÀşıölar 

 O zùlfi cìm ù ol addi elif ol öaşları nÿnı 
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(3) Budur şùkrùm gôðùl kim kÿşe-yi firúatde bir laóôa 

 Úomaz òÀli òayÀl-i yÀr ben ñÀli digergÿnı 

 

(4) Nice olmaya her dil muràı dildÀruð şikÀrı kim 

 HùmÀ pervÀz bir şahbÀzdur zùlf-i hùmÀyÿnı 

 

(5) NigÀruð zùlf [ù] dendÀnun ãaöın vaãf itme nÀdÀna 

 NiåÀr itmek ne lÀzum òÀke Naômì dürr-i meknÿnı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Naôìre    143 

 

(1) Gôren èışkuðla ey leylì ãıfat ben öalbi mañzÿnı 

 HemÀndem yÀd ider Àşufte vù dilòaste mecnÿnı 

 

(2) NigÀrÀ Yÿsuf-ı KenèÀn Mıãrı yÀd ider filñÀl 

 Görenler sende bu vechile óüsn ü úadd-i mevzÿnı 

 

(3) Dönersin óüsnile bir àonce-yi terlikde geydikce 

 ÚÀba-yı sebz içine cÀme-yi Àl ile gùlgÿnı 

 

(4) Nola bezmüñde zÀri birle dögsem def gibi gögsüm 

 Budur naöş-ı nigÀra öarşu èuşşÀöuð çù öÀnunı 

 

(5) Bu Naômì gibi şÀhum boynı baàlu bende itdùð sen 

 Leb ù dendÀnıla yÀöÿt-ı nÀbı dùrr-i meknÿnı 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 
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Nevè-i dìger der an úÀfiye ìncÀ yÀ revì 

 

   144 

 

(1) O dildÀruñ dilÀ her dem hevÀ-yı zùlf-i mùşgìni 

 èAcep sevdÀlara yelter bu ben ÀvÀre miskìni 

 

[534 a] 

 

(2) Ser-i zùlfi o dildÀruð belÀ başıdurur gerçi 

 MelaóÀtkÀnidür ammÀ ãorarsañ laèl-i şìrìni 

 

(3) Beni gôrdùkce peyveste öaşın çatup o cÀnÀnum 

 Cebìnin çìn idermiydi baña ger olmasa kini 

 

(4) DilÀ gùlruòları şevöıyla dildÀruð serÀàÀz it 

 Ki bülbüller hezÀrÀn ideler ol ãavta taósìni 

 

(5) Leb-i laèl ù ruòı vaãfında Naômì dembedem söyler 

 Laùìf elfÀô-ı şìrìnile òÿb ebyÀt-ı rengìni 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Naôìre   145 

 

(1) Görenler ÒüsrevÀ sende o nÀzik laèl-i şìrìni 

 Sever cÀnile sen cÀnÀnı sen nÀzik nigÀrìni 
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(2) HevÀ-yı zùlf-i mùşgìnùð ider sevdÀdan ÀvÀre 

 Benùm gibi nice Àşufte vù ÀvÀre miskìni 

 

(3) BelÀ-yı èışö defèine hemÀn irincedùr tıàuð 

 Ki zìra Àteş-i sÿzÀn bulur Àbile teskìn 

 

(4) Göze göz óüsnüñ Àyìne yüze yüz olur Àyìne 

 èAcep ol aãılacaö kimden ôgrendi bu Àyìni 

 

(5) Eger bir bÿse iñsÀn eylese cÀnıydı Naômì‟nüñ 

 İdùp lu÷f ol gùzeller òùsrevinùð laèl-i şìrìni 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Nevè-i dìger der an úÀfiye ìncÀ fÀ revì vü vÀv redif 

 

   146 

 

(1) Giyicek engine ãÿfì donanup cübbe-yi ãÿfı 

 Diler kim gôrenùð ola ãafÀ vaãfıyla mevãÿfı 

 

(2) Õasìs olan ki mÀlın degme yire varup itmez ãarf 

 Anuñ her gÀh olmaz yire olur cùmle maãrÿfı 

 

(3) ZamÀnuñ ekåer ehl-i óükmi nehy-i münkeri úoyup 

 DiriàÀ itmez olmuşlardur aãlÀ emr-i maèrÿfı  

 

(4) Biri erkÀn-ı dìvÀnuð ki óulm idine èÀdet 

 DiriàÀ olur ol èÀdet anuñ úÀnÿn-ı meélÿfı 
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(5) SaèÀdet NaômiyÀ ol ãÀóib-i devlet olanuñ kim 

 Ola şerr ehli olan öandeyise cùmle mañzÿfı  

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ úayd u vaãl ìncÀ bÀ revì vü rÀ úayd u yÀ vaãl 

 

   147 

 

(1) NigÀr içùn nola aàyÀra èuşşÀö ursalar êarbı 

 Ki dìn içün müslümÀnlar ider küffÀrile óarbi 

 

(2) Beni ÷aşlarla ÷aşlar gôren ol sengìn dilidùr kim 

 Bu dilber sevdùrùr dildÀdesine kendùni êarbı 

 

(3) Hemìn cevr ü cefÀ-yı dilberile dilde èuşşÀöuð 

 DemÀdem eksük olmaz óadden artuú àuããa vü kerbi 

 

(4) Öamer kim yıl on iki ay ider seyr ü sefer ùurmaz 

 äanÀsın şeh SùleymÀndur ÷utubdur şaröı vù àarbı 

 

(5) Mey-i ãafì açar gùl gibi ãÀfi èÀşıöuð gôðlùn 

 Velikin NaômiyÀ ãÿfilerüñ ekåer o tek cerbi 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ lÀm óarf úayd 
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   148 

 

(1) Dilüñ düzd olduàunda kimsenüñ kim yoúdurur selbi 

 Anuñ lÀzumdurur dildÀr dÀr-ı zùlfùne ãalbı  

 

(2) Budur ben bildigim aðladıàım bu óÀhir ù bÀ÷ın 

 Teni sìm ol semensìmÀnuñ Àhendur velì úalbi 

 

(3) NigÀrı gôrmege varmaö öatı gùcdùr şu bÀbile 

 Úapusunda anuñ aàyÀrdan iti dürür kelbi 

 

(4) Olubdurur şimdi dùnyÀ devletinde olan aèyÀna 

 Öatı bed èÀdet ù òÿ rızö u mÀluð aòzı vù celbi 

 

(5) O kim dùnyÀya öÀdir ola olmaya ebed òayrı 

 EşirrÀdandur ol anuð be Naômì òayrdur ãalbi 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ yÀ óarf úayd 

 

   149 

 

(1) Sürer yüz gerden ü pÀyine yÀruñ dÀmen u ceybi 

 Aða reşk iylerem gôrdùkce ben èabd-i bilÀraybi 

 

(2) NigÀruð boynına kim yùz sùrer gôzgôre öarşımda 

 O yùzden cÀnıma eyler cefÀlar Àh anuð ceybi 
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(3) Zihi mey kim kim anı nÿş iderse gôsterùr anı 

 Aña vaút-i şebÀbile berÀber şol dem-i şeybi 

 

(4) ÕùdÀ aòlÀö olan urmaz yùzine kimsenùð èaybın 

 Ki settÀréul- èuyÿb iyler cihÀnda setr her èaybı 

 

(5) DehÀnuð vaãfını yoödan cihÀnı var iden ñaööı 

 Bu NaômìyÀ ider taèlìm her dem hÀtıf-ı àaybı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ dÀl revì vü rÀ úayd 

 

   150 

 

(1) Gôrenler bende òunìn eşk ile bu çehre-yi zerdi 

 Bilür èışöuð àamıyla ey cefÀ òu çekdùgim derdi 

 

(2) İðen germ olmasun òurşìd mihri şavöına ãanup 

 Senüñ mihrüñle dür ey mÀhrÿ ãubóuñ dem-i serdi 

 

(3) Yùzùð mihri dùşùrdi şevöine òurşìd-i cihÀntÀbı 

 O yüzden alnuñ ey iki gözim mÀh-ı cihÀngerdi 

 

(4) Öarar itmez cemÀlùð gùlşeninsùz èandelìb-i dil 

 äanasın kim anÀ bÿy-ı vefÀ virdi ruñuð virdi 
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(5) Yùzùn ayÀàına Naômì meger şol dem sùre kim ol 

 TürÀb olup hevÀñile ide dÀmÀnuña gerdi 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Naôìre    151 

 

[534 b] 

 

(1) Bugùn kim bir yùzi gùl şuò dilberdùr òùdÀ verdi 

 Anuñ mÀnendi olmaàın èazìz itmiş òùdÀ verdi 

 

(2) Leb-i cÀnbaòşı birle ñande vù gùftÀre geldùkce 

 O cÀnÀn cÀnile meyl itdürür kendüye her ferdi 

 

(3) Dönüp yüzüne baúmazlar yerile mihr-i gerdunuñ 

 Gôrenler şehri seyr iylerken ol mÀh-ı cihÀngerdi 

 

(4) Yavuz dilden yavuz gözden òüdÀya ãaúla luùfuñdan 

 O pìr olası mùlk-i ñùsn sul÷Ànı civÀnmerdi 

 

(5) Lebinden ol ùabìb-i cÀn eger emsem buyurmazsa 

 Bu ben dilóaste-yi Naômì alur Àòır anuð derdi 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nìz dÀl revì vü nÿn úayd 
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   152 

 

(1) Nice kÀr eyleye ehl-i riyÀnuñ göñlüme pendi 

 Aöar ãunuð olunnmaz çùn ñas ù òÀşÀkile bendi 

 

(2) Gùzeller òùsrevi olduàın Àn-ı ñùsnile bilùr 

 Leb-i şìrìnile seyr iden ol şÿò-ı şeker òandı 

 

(3) Lebin leõõetde yÀruñ úande olsa beñzedür úande 

 Dil ehli zevöile àÀyetde şirìn gôrmegin öandi 

 

(4) Óazer ùzre gerek èÀşıö ki öanlar dôkùlùr her dem 

 Õa÷ırlı yoldurur àÀyetde ñaööÀ èışö derbendi 

 

(5) ÒayÀl-i yÀr neyler NaômiyÀ göñülde ãÿfìnüñ 

 Ki bir şÀh idinùr mi cÀ òarÀbÀbad bir kendi 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nìz dÀl revì vü hÀ úayd 

 

   153 

 

(1) Gôðùl ÷ıflınuð olaldan bu ãanduö beden mehdi 

 áamile geçmek oldı her zamÀnı cùmle-yi èahdi 

 

(2) Şebìh olmaàıla leõõetde filcùmle leb-i yÀre 

 Ùutarlar raàbetile öande olsa şekker ù şehdi 
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(3) èAcebdùr ñÀli dùnyÀ devletinde olan eşòÀsuð 

 Ki dùnyÀ cemèine olur hemişe saèyi vù cehdi 

 

(4) Vaşaö kùrkiyle şol ñùkkÀmı kim teftìşe ãalarlar 

 Aða beðzer kim ãalarlar şeker almaàa bir fehdi 

 

(5) CihÀn ôulm u fiten birle olubdur NaômiyÀ memlÿ 

 ZamÀnuð Àòırìdùr çıösa gôrsek ñaøret-i mehdì 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ rÀ revì vü vÀv úayd 

 

   154 

 

(1) Baða bir lu÷f öılsa bið cefÀ iyler yine fevri 

 O cÀnÀnuñ belÀ-yı cÀn durur ñaööÀ ki ol ÷avrı 

 

(2) Beni gördükce oúlar urur oúlar sìnemi her dem 

 Geçùbdùr cÀnıma ol öaşı yÀ cÀnÀnuð ol cevri 

 

(3) Sùrer ãÀfì ãafÀ eyler mùdÀm envÀè şevö ù zevö 

 Geçe cÀnÀnile anuð ki nÿş-ı cÀmile devri 

 

(4) Açar gül gibi yelken taúyesi her dilberi àÀyet 

 Yarşur ñaö budur dilberlere hem Rÿm ili ÷avrı 

 

(5) CemÀl ù ñùsn burcı mihridùr ol gôzlerùm nÿrı 

 LeùÀfet birle Naômì hem odur baà-ı behÀ nevri 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 
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Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nìz rÀ revì vü hÀ úayd 

   155 

 

(1) O kim kendüye bir úayd idine bu devlet-i dehri 

 Ne öayd olur o kim andan çeker dÀyim nice öahrı 

 

(2) Dÿn u gÿn şehrini ol şehriyÀr-ı ñùsn olan yÀruð 

 Olubdur beklemekde ayla gùn iki hemşehri 

 

(3) Beni yÀrile gôrdùkce ãararup dùşmenùð beðzi 

 áaøab ider döger şôyle ki yùzùnden aöar zehri 

 

(4) Bu çeşmim çeşmesÀrınuð firÀö-ı yÀrde seylin 

 Gôrenler èaynına almaz fırÀt u dicle veş nehri 

 

(5) Degil èÀriflere maòfi riyÀ içùndùrùr bì şek 

 DemÀdem zikr-i óaúda NaômiyÀ ãÿfìlerüñ cehri 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nìz rÀ revì vü yÀ úÀyd 

 

    156 

 

(1) Feraó virür dile dÀyim cemÀl-i dilrübÀ seyri 

 İder ol seyr dilden zÀyil anìde àam-ı àayrı 

 

(2) Diler dil dilberi kÿyında gôrmek bùlbùlù zìrÀ 

 HezÀr elñÀnıla òoş dem ider gùlzÀr u gül seyri 
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(3) NigÀrum gibi naöş-ı ñùsni dilkeş bir nigÀr olmaz 

 äanemler birle gerçi kim óüsn ü behÀ deyri 

 

(4) HevÀsına dùşùbdùr bir hùmÀ pervÀz dildÀruð 

 HevÀyı oldı demlerdùr yeler yel gibi dil ÷ayrı 

 

(5) Eger çi şerre yilmez kendù ñÀlin gôzler ammÀ kim 

 Doúunmaz yine Naômì bì kese bir kimsenùð òayrı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Naôìre    157 

 

(1) Baða cÀnbaòş olurken dÀyimÀ cÀnÀnenùð seyri 

 Nola èÀlemde andan yeg nidem ben èÀlem-i àayrı 

 

(2) Bu dùnyÀ var lafına ben virem mi yoö yire yÀrı 

 Bütün dünyÀ deger bir dem benim ol yÀrimüñ seyri 

 

(3) NigÀrum gibi bir güzel görülmez gerçi kim pirdür 

 Bugün zìbÀ ãanemlerle úamu óüsn ü behÀ deyri 

 

(4) O mÀhuð ÀsitÀnından bu gôðlùm nice alam ben 

 Mùyesser midùr avlamaö kişi gôkde uçan ÷ayrı 

 

(5) Beni ol yÀrsız Naômì gören aàyÀr birle der 

 Bu şÿr-ışerre dùşmùş öalmış gitmiş bunuð òayrı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 
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[535 a] 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ èayn revì vü mìm úayd ü yÀ vaãl 

 

   158 

 

(1) Şu èÀşıö kim ide maèşÿöı vaãlun gÿş anuð semèi 

 O demde uyanur anı şol uyur baòtuð şemèi 

 

(2) Dùşe maèşÿöı hecriyle şu èÀşıö kim àam u derde 

 Anuñ her demde her úande olursa úan olur demèi 

 

(3) Şu dem-i ateşin Àhide èÀşıö anuð ol demde 

 Ùutar barú-ı cihÀn mÀnendi ÀfÀöı hemÀn lamèı 

 

(4) Şu kim èÀşıö geçe taölidi ola èışöı yoö yire 

 Anuð lÀzumdurur şol èÀşıö-ı ãÀdıölara öamèı 

 

(5) Dilerseñ NaômiyÀ şol ãoñbete kim ola ruñÀni 

 Varol òoş bezm cÀnbaòşa ki ola cÀnÀneler cemèi 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ úÀf revì vü rÀ úayd u yÀ vaãl 

 

   159 

 

(1) Şu èÀşıö kim dilinde nÀr-ı èışöıla ola ñaröı 

 GirìbÀnunda vù cisminde olur dÀyimÀ òaröı 
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(2) Degildür dÀà-ı ten-i èışöa nişÀn dilde gerekdùr dÀà 

 Yerile gôkcedùr ol ikisinùð lÀ cerem faröı 

 

(3) Odur èÀşıö ki ÀfÀöı şirişkile virùp àaröa 

 Şirişkinden ola yine vùcÿdı mùlkùnùð àaröı 

 

(4) O gùn yùzlù gùzel kÿyunda öa÷re öa÷re öan yaşum 

 äanasın sùrò serdùr kim ÷utubdur cÀnib-i şaröı 

 

(5) O mÀhuñ ÀsitÀniye ne gün gün gibi yüz sürse 

 Bu Naômì òÀki pÀnuð gôge irer şu öadden faröı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nìz úÀf revì vü vÀv úayd 

 

   160 

 

(1) Dilinden eksük olmaz óadden artuú óÀlet-i şevöı 

 Ola devr içre anuð kim şerÀb-ı nÀbdan zevöı 

 

(2) Budur mañbÿb u mey eglence olduàı dil ehline 

 Ki mañbÿb u meyùð her gôðli şevö u zevöedùr sevöı 

 

(3) ViãÀl-i dilrübÀdan ehl-i dil cÀnile óaôô iyler 

 Ki zìrÀ anuð olur cÀnfezÀ şol ñÀlet-i şevöı 

 

(4) Odur èÀşıö ki maèşÿöa ola teslìm èaşöıyla 

 RidÀ-yı ãıdö u ıòlÀã ola boynunda anuð ÷avöı 
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(5) Bu dünyÀ devleti fikrinden itdiñ NaômiyÀ èuzlet 

 Ki gôrdùð nice olduàını Àòır nice çoö cevöı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ lÀm revì vü yÀ úayd 

 

   161 

 

(1) Dil-i Mecnÿnı şôyle almış idi ñÀlet-i Leylì 

 Ki óayretde geçerdi her nehÀrı cùmle-yi leyli 

 

(2) Baàışlar cÀnına èÀşıölaruð cÀn vuãlÀt-ı cÀnÀn 

 Aða anuðçùn olur cÀnile èÀşıölaruð meyli 

 

(3) Olur ãoóbetgeh-i vaãlı nigÀruð èÀşıöa cennet 

 Cehennem olur ammÀ künc-i hecri Àh u vÀveyli 

 

(4) Gôðùl mùlki ne yùzden şenlik olup ola ÀbÀdÀn 

 Ki àam òayli úonubdur anda òayli dem dürür òayli 

 

(5) O Mıãr-ı ñùsne Yÿsuf dilberùð ñùzniyle çùn Yaèöÿb 

Gôzim yÀşı olubdur Naômi nìl ırmaàınuð seyli 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ vaãl u òurÿc ìncÀ rÀ revì vü dÀl vaãl u yÀ òurÿc 
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   162 

 

(1) Gùzeller şahı ñùsnile ÷að mı òùdÀverdi 

 Bu ñùsni kime virmişdùr o mÀha kim òùdÀ verdi 

 

(2) Gül-i ruòsÀrına bir yùzden olmuşdur şebìh ammÀ 

 O vechile ter ù zìbÀ yaratmamış òùdÀ verdi 

 

(3) áam-ı èaşöıla ol Leylì ãıfat yÀruñ eger Mecnÿn 

 Göreydi çekdügim derdi baña ãad Àferìn derdi 

 

(4)  O mÀhuñ gün yüzün görmek murÀd-ı cÀnum olmuşdı 

 Bióamdillah ki gördüm óaú bañÀ ol güni gösterdi  

 

(5) Laùife eyleyüp laèl-i lebinden bÿse ahd itdi 

 O cÀnÀn baña Naômì lu÷fıla cÀnumdan oyverdi 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Nevè-i diger deran úÀfiye ìncÀ õÀ revì 

 

   163 

 

(1) Şular kim hecr-i cÀnÀn ile àurbet illeriñ gezdi 

 Uãandı bu cihÀndan hecrile cÀndan daòı bezdi 

 

(2) Leb-i cÀnÀneye öykündügçün küllelik birle  

 Eline her kimùð girediyse şekker başını ezdi 
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(3) Baða ol nÀzenìnùm nÀzikÀne nÀz ider oldı 

 Meger cÀnile dilden kendine èÀşıölıàum sezdi 

 

(4) Derÿn-ı dilden Àhım gôrmese kendùyi gôrdùkce 

 Benùm èÀşıölıàım kendùye ol dildÀr bilmezdi 

 

(5) Yùzùme baömaz oldı gôzine gôstermez oldı Àh 

 Benüm iki gözüm NaômiyÀ benden [ki]meger bezdi 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Müreddef der úÀfiye-yi mücerred ìncÀ elif revì 

 

   164 

 

(1) äatupdur dìnini dünyÀya külliyÀ ribÀ ehli 

 Mùrìdidùr merìdùð şùphesiz cùmle riyÀ ehli 

 

(2) Bu dùnyÀ ehlinùð şol mÀl u cÀh şevketi kim var 

 Ebed èaynine almaz yoú yire úor fenÀ ehli 

 

(3) CihÀn cÀhında olmaö başa àavàÀ ãatuð almaödur 

 Óaúìúat gözleyince anuñ ehlidür belÀ ehli 

 

(4) BeöÀsı yoö fenÀsı var gôrùrken devlet-i dehri 

 èAcep ol yola yelmek yel gibi her dem hevÀ ehli 

 

[535 b] 
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(5) HevÀyı terk idùp Naômì sükÿn üzre olanlardur 

 Bu èÀlemde ne deñlü varies zevú ü ãafÀ ehli 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Nevè-i dìger der úafiye-yi müreddef bÀ elif ìncÀ hÀ revì 

    165 

 

(1) Didüm niçün olubdur geydigüñ zerrìn külÀh egri 

 Didi ol mÀh-ı nevdùr pes olur bì iştibÀh egri 

 

(2) Dôner bir şemè-i kÀfÿrìye kim yel şuèlesin almış 

 Úaçan kim geyse ol sìmin beden zerrìn külÀh egri 

 

(3) Didim kim rast úaddüñde niçün egri ola zülfüñ 

 Eyitdi ÷oàrı sôzdür bu kim olur rÿ siyÀh egri 

 

(4) NigÀrun gÿyiyÀ kÿy-ı belÀ vù fitnedùr òÀli 

 Aða çevgÀndurur kéolmuşdur ol zùlf-i dütÀ egri 

 

(5) Gelür Naômì‟ye ùogru egri baúsañ tìr-i müjgÀnuñ 

 NişÀna ÷oàru tìr atan ider lÀ bùd nigÀh egri 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Naôìre   166 

 

(1) Ruòuð baàında anıðçùndùr ol zùlf-i dütÀ egri 

 Düm-i ÷Àvus olur cevlÀn ile bì iştibÀh egri 
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(2) Meger èÀşıölar Àhından egildi sùnbùl-i zülfüñ 

 Ki zìrÀ her ne dem bÀd esse olur her giyÀh egri 

 

(3) Bugün gün yüzlü dilberler içinde mÀh-ı nev gibi 

 Saða ey ÀfitÀbım gey yaraşur şebkùlÀh egri 

 

(4) Saða öarşu ki cÀnÀ [bezm] içinde cÀn-ı men diye  

 Gôrùp anı ider kÿyında ya neyzen nigÀh egri 

  

(5) NigÀruñ NaômiyÀ meclisde öadd ù zùlfi şevöına 

 Ùurup raööÀã raöã itse yùrùr geh ÷oàrı gÀh egri 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nìz hÀ revì   

 

   167 

 

(1) Ebed olmaz bir Àdem etmemek anca günÀh imdi 

 Gerekdür tevbe andan Rabb-i èÀfìdür ilÀh imdi 

 

(2)  CihÀn cÀhına dùşmek bir belÀ çÀhına dùşmekdùr 

 O óÀlile belÀya dùşmùş olur ehl-i cÀh imdi 

 

(3) Güc olur bir [r]efÀhiyyet ãoñunda Àdeme zillet 

 Peso l derdile olur her kesüñ óÀli tebÀh imdi 
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(4) Faöir olup kişi bir àurbete dùşmek öatı gùctùr 

 áaribe kimseler zìrÀ ki itmez bir nigÀh imdi 

 

(5) Anuñ kim dilde derdi ola ey Naômì øarurìdür 

 Derÿndan aða şol ñadden [egri]her demde Àh imdi 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Naôìre    168 

 

(1) Yùzùme baömaz oldı yÀr neyki bir gùnÀh imdi 

 Bu yùzden mi olur ñùsn iline kim olsa şÀh imdi 

 

(2) SelÀma ùurduàumca gördügümce dÀyim ol yÀri 

 SelÀma degmez isem itse bÀri bir nigÀh imdi 

 

(3) Ùutardı baða yùz ãÀfi ãafÀ gôðlùm olurdı òoş 

 NigÀh itse baða her gÀh o şÀh-ı ñùsn Àh imdi 

 

(4) VefÀ yüzünden itse bir ãafÀ birle naôar gÀhì 

 Yiterdi ben úula ol beg güzelden èizz ü cÀh imdi 

 

(5) Yüzüm gördükce yüzün dönderür benden be Naômì yÀr 

 NigÀh itmez baña bilsem nedür benden günÀh imdi 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Nevé-i dìger deran úÀfiye ìncÀ lÀm revì 
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   169 

(1) Dùşùp zùlfùð hevÀsına gôðùl şÿrìde ñÀl oldı 

 Bir arada bir ÀrÀm iylemek aða muñÀl oldı 

 

(2) MiyÀnuñ bir kenar itmek òayÀli ide ide Àh 

 áamile incelùp cismim öıla dôndi òayÀl oldı 

 

(3) Elif úaddüñ àamile derd çekmekden benüm cÀnum 

 Bùkùldi öÀmetùm gôr işte ol derd ùzre dÀl oldı 

 

(4) MelÀñat birle şimdi şÀh-ı òÿbÀn sensùð ey dilber 

 Le÷Àfet birle kim ñùsn ù cemÀlùð ber kemÀl oldı 

 

(5) Bu Naômì öıyl ù öÀl-i vaãf-ı laèlùðle miyÀnuðda 

 Güzel bÀrik-i gùftÀr oldı òoş rengìn maöÀl oldı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nÿn revì 

 

   170 

 

(1) áam-ı dùnyÀ baða derÀ ki bir bÀr-ı girÀn oldı 

 Dögünmez Àh her giz özge bÀr-ı bì gerÀn oldı 

 

(2) CihÀn fitne ÷utdı oldı gey fitne zamÀnı hey 

 Meger kim Àòir-i şer olduàı geldi èayÀn oldı 
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(3) Muñabbet gôtùrùldi gôtiri òalö oldı pùr óìle 

 Eyù olmadı ñÀli èÀlemùð yatlu zamÀn oldı 

 

(4) Gôz açup baödı dùnyÀ yùzùne anlar ki ey Naômì 

 O yùzden gôz yumup Àòırine gôzden nihÀn oldı 

 

(5) Ne nÀmuð öalısardur ne nişÀnuð anı að dÀyim 

 Ki çoölar az zamÀnda gitdi bì nÀm u nişÀn oldı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

Naôìre    171 

 

(1) O mehrÿ kim varup aàyÀra yÀr-ı mihribÀn oldı 

 Anuð mÀhiyyeti èuşşÀöa gùn gibi èayÀn oldı 

 

(2) Gôðùl kim zùlfùne bend oldı yÀruð öurtuluş yoö hìç 

 Aña ol tek ùururken bir belÀ-yı nÀgehÀn oldı 

 

(3) Dile dildÀrumuð kim tıà-ı hecri zaòm urubdur Àh 

 O demdùr kim benùm eşk-i çeşmim bôyle öan oldı 

 

[536 a] 

 

(4) Olubdur sehmnÀk aàyÀrı yÀruð şimdilik benden 

 Bùkùldi öaddùm Àhum oölarına tÀ kemÀn oldı 

 

(5) DirigÀ NaômiyÀ biz bir zamÀna öalmışuzdur kim 

 VefÀ didükleri èÀlemde bì nÀm u nişÀn oldı 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 
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Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif ü vaãl u òurÿc ìncÀ nÿn-ı evvel revì ù elif redif ù nÿn-ı 

åÀnì vaãl u hÀ òurÿc 

   172 

 

(1) NigÀrÀ èÀşıöuð aàyÀr öahrı cÀnına geçdi 

 Bugün sögdi seninçün ol anuð ìmÀnına geçdi 

 

(2) Senüñ tìr-i mùjeð sehminden ey öaşı kemÀnum dil 

 Nice öan aàlamasun dembedem kim cÀnına geçdi 

 

(3) MelÀñat birle gùzeller saða ÷Àpu öılur cùmle 

 SaèÀdet birle ÷Àpuð kim behÀ eyvÀnına geçdi 

 

(4) ÒarìdÀr-ı metÀè-ı èışö olaldan bu dil-i pür derd 

 Elem bÀzÀrgÀhında belÀ dùkkÀnına geçdi 

 

(5) Şeref buldı le÷Àfet birle bendenùð naómı 

 Şerìf ismùð çù anuð defter ù dìvÀnuna geçdi 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif ü vaãl u òurÿc ìncÀ elif revì 

 

   173 

 

(1) Bu dùnyÀ serbeser pùr şÿr u şer birle belÀdur hey 

 Göñül virmek aña maóø-ı òa÷ardur gey òa÷adur hey 

 

(2) Eger èÀöil işin itmek isterseð eyÀ àÀfil 

 äaöın aldanma dùnyÀya ki dùnyÀ bì vefÀdur hey 
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(3) Anuð kim olmaya şÀnı saèÀdet ùzre pes anuð 

 Hemìn óÀli seúÀvet birle envÀè-ı cefÀdur hey 

 

(4) Úaçan kim bir belÀ gelse hemìn çekmekdürür çÀre 

 Ne çÀre çùn gelùr ol kim öaderlenmiş öaøÀdur hey 

 

(5) Öaderlenmiş öaøÀ evvelde Àòirde geliser çùn 

 Aña ey Naômi çÀre ñaööa teslìm ù rıøÀdur hey 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif ü vaãl ìncÀ nÿn revì 

 

   174 

 

(1) Bugùn sensið gùzeller şÀhı sul÷Ànum Óasan bÀli 

 Senùn miålùð mi var ey şÀh-ı òÿbÀnum Óasan bÀli 

 

(2) Dil ù cÀn bende olup bende dùşdi dÀm-ı èışöuðda 

 Yine ben de sañÀ bir bende sulùÀnum Óasan bÀli 

 

(3) Úara baòtum gibi olur úÀrañu gözüme èÀlem 

 FirÀöuðda ay alnı mÀh-ı tÀbÀnum Óasan bÀli 

 

(4) Senùð şol kÀkùlùðle lebrùðden ayru ben zÀre 

 Ne dirlük hey benüm cÀnum Óasan bÀli 

 

(5) Bu Naômì bülbül-i gÿyÀ olup èışöuðla her demde 

 Seni medó etsün ey yüzi gülistÀnum Óasan bÀli 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 
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[536b] 

 

[537 a] 

 

Der baór-i hezec mùåemmen musabbaà taö÷ièeş mefÀèilùn mefÀèilùn mefÀèilùn 

mefÀèilün der úÀfiye-yi müreddef bÀ elif ìncÀ yÀ revì 

 

   175 

(1) DemÀdem bezm-i devrÀn içre dilden nÀle idüp nÀy 

 HemÀn ehl-i dile derd-i derÿnun añdurur ol vÀy 

 

(2) Dil almasıyla benden ol perì èaölum daòı getdi 

 Bu derdile işim eyvÀ dùrùr her dem benùm eyvÀy 

 

(3) KemÀl-i ñùsni çÀàında irer dilberlerùð òa÷÷ı 

 Belì bedr olduàı gùn ÷olur dÀyim ùutulsa ay 

 

(4) Ruòunda leşker-i òa÷÷ı ôðùnde kim ÷urur òÀli 

 äanasın Rÿm ili  begler begisi gôsterùr ÀlÀy 

 

(5) O cÀnÀnuñ leb-i şirìni evãÀfında cÀn ile 

 Olubdur gÿyiyÀ bu Naômi bir ùÿùi-yi şekker òÀ 

 

mefÀèilün/ mefÀèilün/ mefÀèilün/ mefÀèilün 

[537 b] 

 

Naôìre    176 

 

(1) Gôzùm nÿrı yùzùð her kim ki gôrse gùn ãanur ya ay 

 Güzellikde senüñ miålüñ mi var ey ÀftÀbum ay 
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(2) Saða ey gôzlerùm nÿrı yùzi bedr ay dildÀrum 

 Ne vechi var muúÀrin ola her bedbaòt her bedr ey 

 

(3) Günüm sen sìb-i àabàabdan cüdÀ eyvÀ ile geçdi 

 Sùrerse bu cùdÀlıö èômre ñÀlim nolusar eyvÀ ey 

 

(4) HelÀk itdüñ beni cevr ù cefÀ vù şìvelerle sen 

 Seni ben böyle bilmezdüm ne Àfet yÀrmışsun hÀy 

 

(5) Úabul it úulluàa Naômì úuluñ red itme luùf iyle 

 Efendi anı öapuðda kemìne úullaruñdan ãay 

 

mefÀèilün/ mefÀèilün/ mefÀèilün/ mefÀèilün 

 

Mùreddef heme ebyÀteş musammÀ÷ 

 

   177 

(1) Gel ey cihÀna cÀn olan baña seni gerek seni 

 Serìr-i dilde òÀn olan bañÀ seni gerek seni 

 

(2) Ne mülk ü òÀnumÀn gerek ne èizzet-i cihÀn gerek 

 Ne özge yÀr-ı cÀn gerek baña seni gerek seni 

 

(3) Ùapuñdan özge dilrübÀ gerkmez ey ãanem baña 

 Yoluña cÀn u dil fedÀ bañÀ seni gerek seni 

 

(4) Ne öılayın ne ideyin seni arayı gideyin 

 Bu kÀr u bÀrı nideyin baða seni gerek seni 
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(5) FirÀúuñile dembedem çeken belÀ vü derd ü àam 

 Kemìne bende Naômìyem baña seni gerek seni 

 

mefÀèilün/ mefÀèilün/ mefÀèilün/ mefÀèilün 

 

Der baór-ı hezec mùåemmen ãadr ù ibtidÀ aòrab u ñaşv mekfÿf u èarÿø u êarb 

maúãÿr der úÀfiye-yi mùreddef bÀ elif taö÷ièeş mefèÿlu mefÀèìlù mefÀèìlù mefÀèìlù 

 

   178 

 

(1) Her demde ola ol kim işi derdile eyvÀ ey 

 Bir derd-i giriftÀrı hevÀ ehlidùr ol hay 

 

(2) Öılmaya anuð ÷Àlièi kim kendùne yÀrı 

 YÀrı daòı yÀr olmaz olur kendùne eyvÀ ey 

 

(3) AñvÀlini aãlıyla tedÀrik idemez hìç 

 Bir kimse ki bì èaúl ola pes olur o bedr ay 

 

(4) Öalmasa gerek kimsenùð uş kimsede ñaööı 

 Ol yirde ki yoòsulla bir olsa gerek bÀy 

 

(5) Naômì ne belÀdur kişi bir işde kim ola 

 Gùni àamla giçe nice hafteyıla ay 

 

mefèÿlu/ mefÀèìlü/ mefÀèìlü/ mefÀèìlü 

 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ vaãl u òurÿc u mezìd ìncÀ elif revì (derkenar) 
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   179 

(1) CihÀnda devlet ehlinùð ki yoö ebed vefÀları 

 Velìk var hemìşe çoö nice nice cefÀları 

 

(2) O cÀh u devletile her àurur idenlerüñ olur 

 CihÀnda óulmile sitem hemìşe muöteøÀları 

 

(3) áam-ı cihÀnla dùşer kişi nice belÀlara 

 FerÀà-ı bÀli olmıyan beli çeker belÀları 

 

(4) ÚanÀèatile dÀyimÀ göñülleri àanìdürür 

 FerÀàate dùşenlerùð hey ôzgedùr ãafÀları 

 

(5)  Geçirme rÿzgÀruðı hey ôzge Àh u vÀhile 

 Ol oðmaduölar işidùr öo Naômì ol hevÀları 

 

mefèÿlu/ mefÀèìlü/ mefÀèìlü/ mefÀèìlü 

 

Der baór-ı hezec mùåemmen ãadr u ibtidÀ aòrab u ñaşv mekfÿf u èarÿø u êarb 

mahøÿf taö÷ièeş mefèÿlù mefÀèìlù mefÀèìlù feèÿlùn öÀfiye bÀ redif ù vaãl ìncÀ rÀ revì 

   

[538 a] 

   180 

 

(1) Devr içre o kim nerd-i belÀnuð ola zÀrı 

 Her gÀh olur dône dône Àh işi zÀrì 

 

(2) Vardur dil zÀrunda anuð èışö beher ñÀli 

 Her demde o kim Àhile zÀrı ola kÀrı 
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(3) Olur nigerÀn aða nigÀrÀn şu nigÀrun 

 Kim óüsnile mümtÀz ide ol óaøret-i BÀri 

 

(4) Kim olursa mÀyil olur naöş u nigÀra 

 Kimdùr o ki gôzetmiye bir naöş-ı nigÀrı 

 

(5) Devletde saèÀdetde olan Naômì odur kim 

 ÙÀèatde èibÀdetde geçe leyl ù nehÀrı 

 

mefèÿlü/ mefÀèìlü/ mefÀèìlü/ feèÿlün 

 

Naôìre   181 

 

(1) Bir èilm  ü hünerden ola ol kimse ki èÀrì 

 Yoödur ebedi şùbhe mi var àayret ù èÀrı 

 

(2) èİlm ù hùneri ñilm ù vaöÀrı olanuð òoş 

 Olur kerem ù lu÷f şièÀrı vù diåÀrı 

 

(3) Bir devlet-i iúbÀle odur elyaú u evlÀ 

 Lu÷f u keremi birle ola ñilm ù vaöÀrı 

 

(4) Devletde saèÀdetde durur dÀyim olar kim 

 ÙÀèatde èibÀdetde giçe leyl ù nehÀrı 

 

(5) Baúsañ ne úadar Naômì àam-ı faörıla zÀra 

 ÁrÀm idemez her dem ider Àhile zÀrı 

mefèÿlü/ mefÀèìlü/ mefÀèìlü/ feèÿlün 
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Nevè-i diger deran úÀfiye ìncÀ zÀ revì 

   182 

 

(1) Bir kimse ki dÀyim öıla beş vaöit namÀzı 

 Devlet anuð anuðla ider Óaööa niyÀzı 

 

(2) Bir kimse ki bir kimseden iylik gôre bir òoş 

 İylik bilùrise ger o çoàa ãayar azı 

 

(3) Eksilmez ebed yoöluàı maènìde çoàalur 

 Vardıkça ki arta kişinùð ñırãıla azı 

 

(4) Şol devlete àırre ki ÷utar kendùni àarrÀ 

 Bir işde olur ellere bir nevèile nÀzı 

 

(5) Naômì eåir-i pend-i pederdür o püser kim 

 Her gÀh kitÀb oöıya yaza daòı yÀzı 

 

mefèÿlü/ mefÀèìlü/ mefÀèìlü/ feèÿlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ úÀf revì 

 

   183 

(1) Bir nesne ki fÀni ola ol olmıya bÀöi 

 Bir andurur anuð o viãÀlile firÀöı 

 

(2) Ol kim dilemez devlet-i fÀni aða Àòır 

 Bir devlet-i bÀúi viriser óaøret-i bÀúi 
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(3) Uyar bulunur bişiken ol an olur ol on 

 Bir biri ile iki kesüñ kéola vifÀöı 

 

(4) Doöunsa gerek şerri beher ñÀl aða ol kim 

 Maórem idine kendine bir ehl-i nifÀöı 

 

(5) Hemdemlùgi zevöı yiri olmaz zùrefÀnuð 

 Naômì o kesùð ki olmıya bir òoşca mezÀöı 

 

mefèÿlü/ mefÀèìlü/ mefÀèìlü/ feèÿlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ lÀm revì 

 

   184 

 

(1) Anuñ kim ola kÀr-ı cihÀn ñırãıla ñÀli 

 Bir àuããa vù àamdan ola mı ol kéola òÀlì 

 

(2) Sine bile sine ebedi gitmeyiser hÀy 

 Bunda öalısar her kişinùð rızöı vù mÀlı 

 

(3) MÀl içün ola fikr ü meéÀl anda ki dÀyim 

 Pùr derd ù àam iyler anı ol fikr ù meéÀli 

 

(4) Artura ÷ura bir kişi kim mÀl ù menÀlùn 

 Artar o úadar àuããa vü àam birle melÀli 
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(5) äan dùr dùr olunmuş ola bir dùrc içine derc 

 Naômì‟nùð o naómında olan cùmle maöÀli 

 

mefèÿlü/ mefÀèìlü/ mefÀèìlü/ feèÿlün 

 

Naôìre   185 

 

(1) EşöÀl-i cihÀndan oða hìç olmıya òÀli 

 Her laóôada àam çekmek olur derdile óÀli 

 

(2) DünyÀ ùalebiyle o ki ùÿl-i emel iyler 

 Olur elem ol aña çeker anca melÀli 

 

(3) Mùşkil elem ol ÷Àlib-i dünyÀya kim olur 

 Her lañóada mÀlı ciheti fikr ù meéÀli 

 

(4) DùnyÀya ÷alebkÀrlaruð yoö yire varı 

 Bir biri ile ùurmaz ider ceng ü cidÀli 

 

(5) Vay aña ki dünyÀ ùalebinde ola her an 

 Anuðla giçe rÿz u şeb anuð meh ù sÀli 

 

(6) Cemèiyyet-i mÀl içün elem kim çeker Àdem 

 İyler ol elem úaddin anuñ lÀm miåÀli 

 

(7) Olmasun iñen kimse yüce cÀhile maàrÿr 

 Her nesnenüñ olur çü kemÀlinde zevÀl 
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(8) CÀhile ne maàrÿr olur Àdem ki dem olur 

 Elden gider ol cÀh úÀlur gözde òayÀli 

 

(9) Bu aãırda bir himmet ùmìdin ide Naômì 

 Yoú yire nice bir idesin öıyl ile úÀli 

 

(10) Rùşvetsùz o kim himmet umar şimdiki demler   

 Ümmìd idinür yoú yire bir emr-i muóÀli 

 

(11) Bir emr-i muñÀli kişi kim idine maöãÿd 

 Úalmaz aña bì fÀyide saèyile mecÀli 

 

mefèÿlü/ mefÀèìlü/ mefÀèìlü/ feèÿlün 

 

Naôìre (derkenar) 186 

 

(1) YÀd etmiycek lu÷fıla ben èÀşıö-ı zÀrı 

 Her bÀr cefÀ eylemeseð cÀnıma bari 

 

(2) Neydügini bilmek dilerisen dil zÀruñ 

 Ey dilber işit dembedem ol etdigi zÀrı 

 

(3) Cevr odu ile yaöma benùm gôðlùmi yıöma 

 Ben èÀşıö-ı zÀruð nice bir yoà ola varı 

 

(4) Her resmile her dem baðÀ sen naöş geçersin 

 Sevdùmse şu sen şÿò cefÀpìşe nigÀrı 
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(5) Maèlÿb olur aàyÀra beher óÀl be Naômì 

 YÀrı aða kim eyliye lu÷fıla yÀri 

 

mefèÿlü/ mefÀèìlü/ mefÀèìlü/ feèÿlün 

 

[538 b] 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ mìm revì 

 

   187 

(1) Nefsinùð ola bir nefes ol kimse ki rÀmı 

 Nefs olur anuñ imdi pes ol ñÀlile rÀmı 

 

(2) Her kim ola hep kÀr-ı cihÀn ùstine pes ol 

 Endÿh u àamile geçirùr ãubñı vù şÀmı 

 

(3) Peyàambere óaúúÀ ki ãaóìó ümmet odur kim 

 İkrÀm ile yÀd iyleye aãóÀb-ı kirÀmı 

 

(4) Hep alıla aãñÀba gerek ñÀsıla èÀmı 

 İkrÀm idebilmez anı ñayfÀ nice èÀmì 

 

(5) Her vechile bir neşv ù nemÀ Naômì‟ye yiter 

 Naómı aðıla şôyle ki her nÀmede nÀmı 

 

mefèÿlü/ mefÀèìlü/ mefÀèìlü/ feèÿlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nÿn revì 
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   188 

(1) ÓÀl idine dÀyim o kim işàÀl-i cihÀnı 

 Dùşer yùrùr belÀya endÿh-ı belÀya dil ù cÀnı 

 

(2) Her ãuretile meyl idenùð naöş-ı cemÀli 

 Gôrdùgi nigÀra olur elbet nigerÀnı 

 

(3) Şol òÿb ki nÀdÀn ola baömaz aða èÀrif 

 Óùsnile olursa daòı bir Yÿsuf-ı åÀni 

 

(4) Her óüsne taàayyür geliser nitekim Àòır 

 Her faãl-ı bahÀruð olısar vaöt-i òazÀnı 

 

(5) Şol nesne kim èuöbÀya anuð olmıya nefèi 

 Naômì heves itme aða terk iyle sen anı 

 

mefèÿlü/ mefÀèìlü/ mefÀèìlü/ feèÿlün 

 

Naôìre   189 

 

(1) èAúl ehli èayÀn görürken èÀlemi fÀni 

 Almaz ebedi èaynına aèyÀn-ı cihÀnı 

 

(2) DùnyÀ cihetinden kişinùð ñÀãılı ol kim 

 áavàaya dùşer başı belÀya dil ù cÀnı 

 

(3) DünyÀ hevesinden bulur ol kimse rehÀ kim 

 Óaööı ÷uta berk iyleye terk adı [vù]ãÀnı 
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(4) Şol devlet-i dünyÀ nice devletdürür evvel 

 Kim ola ùurur ùurmadın uş Àòırı fÀni 

 

(5) Bil Naômi òarÀb olmasıdur èÀlemùð imdi 

 Kim ùuta eèÀli yirini vara edÀni 

 

mefèÿlü/ mefÀèìlü/ mefÀèìlü/ feèÿlün 

 

Naôìre   190 

 

(1) Her óalüñ olur çünkü muúarrer güzerÀnı 

 Ol maèniye her ñÀl pes anìdùrùr anı 

 

(2) Reşk eylemez ÀrÀyışla òalú cihÀna 

 Terk iyleye ol kim heves-i cÀh-ı cihÀnı 

 

(3) Dünyanuñ odur nefèi ki àamdan kişi her bÀr 

 Yoú óadd ü gerÀnı çeke bir bÀr-ı girÀnı 

 

(4) Hey göriserüz ol güni kim olusar anda 

 Bilcùmle èayÀn her kişinùð setr-i nihÀnı 

 

(5) Her naómı hemìn cevher olur Naômì ãafÀda 

 Anuð ki dùrefşÀnlıà ola naómıla şÀnı 

mefèÿlü/ mefÀèìlü/ mefÀèìlü/ feèÿlün 

Naôìre   191 

 

(1) Nefs atına binùb iden iròÀ-yı èinÀnı 

 Gôz gôre ayaölar eli altında olanı 
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(2) Nefs atına binen kişinùð başdan elinden 

 Elbette gider óiddetile ãabrı èinÀnı 

 

(3) Uymaya o kim vesvese-yi nefste her giz 

 RÀñatda olur rÿñı olur şÀd revÀnı 

 

(4) Olur ne niyÀz eylese maúbÿl der-i óaú 

 Yüz ùuta añÀ kim óasenÀt-ı ãamedÀnı 

 

(5) Naômì bulur elbette kemÀlile leùÀfet 

 Bir naômda kim òÿb ola elfÀô u meèÀni 

 

mefèÿlü/ mefÀèìlü/ mefÀèìlü/ feèÿlün 

 

Naôìre   192 

 

(1) Luùfile nigÀruñ ki var ol dürc-i dehÀnı 

 Yoö anı bilùr kÀndur o bir ôzge nihÀnı 

 

(2) Varise miyÀnına budur yoö didigi il 

 ZìrÀ ki kenar olmaz anuð hìç miyÀnı 

 

(3) CÀn u dili deyrinde ider naöşını taãvir 

 Ol kim ola anuð o nigÀra nigerÀnı 

 

(4) Dilber odürür anda ola óüsnile bir an 

 Dil cÀndan ider meyl aða anı sever Ànì 
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(5) Yoö dimez ider yÀra nesi varısa ìåÀr 

 Bu Naômi revÀn iyler aña naúd-i revÀnı 

 

mefèÿlü/ mefÀèìlü/ mefÀèìlü/ feèÿlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ hÀ revì 

 

   193 

 

(1) Aðub kişi èômrùnde her etdùgi gùnÀhı 

 Her dem ne içùn gôklere irgùrmiye ahı 

 

(2) Ah eylese her dem kişi ôz ñÀlini aðub 

 Her giz bu cihÀn ñÀline olmasa nigÀhı 

 

(3) Her gÀh nefÀyis yimegi öosa kişi ah 

 GÀhi yerine yise öurı itmegi gÀhi 

 

(4) Olmaö gùç olur bir kişi bir nÀkes-ı muñtÀc 

 Sen ãaöla o ñÀlile meşaööatden ilÀhì 

 

[539 a] 

(5) Naômì olıcaö ãoðı ôlùm pes ne olam der 

 FaraøÀ ki kişi mùlk-i cihÀnuð ola şÀhı 

 

mefèÿlü/ mefÀèìlü/ mefÀèìlü/ feèÿlün 
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Naôìre   194 

 

(1) Olduúca ziyÀde kişinùð öadrile cÀhı 

 Artar o öadar nice òa÷Àyıla gùnÀhı 

 

(2) Devlet aña kim dÀyim ide óaúúa èibÀdet 

 GÀhi ide tesbìh ü tilÀvet ide gÀhi 

 

(3) Aðmaö gerek ol gùni kişi kim olısardur 

 Her nesnesine cùmleten aèøÀsı gùvÀhı 

 

(4) LÀzum kişiye Àòireti ñÀlidür evvel 

 Áòır ÷utısar çùnki beher ñÀl ol rÀhı 

 

(5) Bir ñÀl gerekdùr kişide tÀ ki o nÀgah 

 Ol ñÀli ile bulmıya bir ôzge tebÀhı 

 

(6) èÁöıl o durur kim bu cihÀna göz açup hìç 

 Bir meyl yùzùn ebed olmaya nigÀhı 

 

(7) ZÀhid o durur eylemiye Àhını eksùk  

 Artuú ola ñadden dÿn u gÿn dembedem ahı 

 

(8) NÀgÀh varub dùşmiye bir rÀh-ı êalÀle 

 Naômì öulıða öıl keremùð rehber ilÀhi 
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(9) Varma der-i àayre varıken dergeh-i mevlÀ 

 Devlet aða kim ola o dergÀh penÀhı 

 

mefèÿlü/ mefÀèìlü/ mefÀèìlü/ feèÿlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ yÀ revì 

 

   195 

(1) Kim èışka dùşerse kim olur ôzge hevÀyı 

 Her dem o hevÀyıla ider Àhile vÀyı 

 

(2) Bir derd dùrùr èışö ki her dùşen o derde 

 MuètÀd olur aãlÀ dilemez derde devÀyı 

 

(3) Bir şuàla o kim yile yile çıöa ayaödan  

 Almaödurur ol başına bir ôzge belÀyı 

 

(4) Meyl iylemez aãlÀ cihet-i dÀr-ı fenÀya 

 Her kim ki fenÀ fikrün idüp ola fenÀyi 

 

(5) Elbette olur úandeyise bir yeler oñmaz 

 Naômì o kim ÀvÀre olub olma hevÀyi 

 

mefèÿlü/ mefÀèìlü/ mefÀèìlü/ feèÿlün 

 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ úayd u vaãl ìncÀ dÀl revì vü rÀ úÀyd ü yÀ vaãl 

   196 

 

(1) Her kim ki göre bende gey bu çehre-yi zerdi 

 Bilür bu àam-ı èışöıla ol dilde ki derdi 



 

 209 

(2) Yolında ôlem ben ki olam o òÀk o nigÀruð 

 Úorúum bu anuñ üstine bÀd irgüre gerdi 

 

(3) Gùn yùzi gùzelligine germ olması artar 

 èUşşÀöınuð olduöca ziyÀde dem-i serdi 

 

(4) Her gÀh ider yÀr içùn aàyÀrıla èuşşÀö 

 KÀfirile mùselmÀn gibi èışöıla neberdi 

 

(5) Bir derd dürür Naômi‟ye èışöuð senùð ey dïst 

 Dùşmenlerime virmesùn Allah o derdi 

 

mefèÿlü/ mefÀèìlü/ mefÀèìlü/ feèÿlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nìz dÀl revì ü nÿn úayd 

 

   197 

 

(1) Bulmazsa yaşım cÿy olub ol serv-i bülendi 

 Nemdür nideyin ben o delüúanlu levendi  

 

(2) Dil gôrmedigi demde eşiginde o mÀhı 

 Ol dem göge irgürür o feryÀd-ı bùlendi 

 

(3) Olma yùze yùz yÀrıla Àyineveş ey dil 

 Senden o ãanem çùnki bu vechile uãandı 
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(4) Ben bendesine bir naóar etmez o şeh-i óüsn 

 Bið kez dirisem yÀrıcuð Allah efendi 

 

(5) Leõõetde leb-i dilbere olmasa mùşÀbih 

 Ehl-i dil ebed almazdı aàzına öandı 

 

(6) Boynına daöar silsile-yi cevri müselsel 

 YÀruñ bu durur Naômi-yi dìvÀniye bendi 

 

(7) Bÿs-ı dehen-i yÀrdan el çek demegi úo 

 Var yoú yire nÀ masió baña sen itme bu pendi 

 

mefèÿlü/ mefÀèìlü/ mefÀèìlü/ feèÿlün 

 

Naôìre   198 

 

(1) Zùlfùð bu benim boynıma kim daötı kemendi 

 Etdi beni bende saña bendile efendi 

 

(2) EfkÀr-ı òa÷uð òÀ÷ır mı etdi mùşevveş 

 Añma dile giysÿlerüñüñ geçüdigi bendi   

  

(3) Ne dadı var ey hùsrev ù şìrìn leb anuð kim 

 Leõõetde mùşÀbih diyeler laélùðe öandi 

 

(4) Úand-ı lebime öandı diyù iyleme bùhtÀn 

 Bu teşne gôðùl öande lebùð öandine öandı 
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(5) İrgùrdi òayÀlatile òoş Naómì kemÀle 

 Oldı ãanmasın Naômi bugùn şeyò-i òocendì 

 

mefèÿlü/ mefÀèìlü/ mefÀèìlü/ feèÿlün 

 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ vaãl u òurÿc ìncÀ nÿn revì ü dÀl u vaãl u yÀ òurÿc 

 

   199 

 

(1) Yazardı zemìn sebz bisÀ÷ıla dùşùndi 

 Bezm-i çemen envÀè-ı şukÿfeyle bezendi 

 

(2) HengÀm-ı la÷ìfi ile eyyÀm behÀruð 

 CÀn u dile yine ferañ u şevö yùrindi 

 

(3) äavt eyleyicek öarşuða èuşşÀö nigÀrÀ 

 Bùlbùl öodı ÀvÀzeyi varise gùcendi 

 

(4) DemsÀz olamayım diyù ãavt-ı dilzÀra 

 Mey meclisine gelmege bùlbùller ùşendi 

 

[539b] 

 

(5) Şìrìn lebile bôyle şeker ñandeyile òoş 

 Sen òüsrev-i òÿbÀnı gôren òÿb begendi 

 

(6) CÀm-ı meyi laèlùðe mùdÀm iyleme hemdem 

 Naômì öulıðuð cÀnını acıtma efendi 
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(7) CÀn naödini cÀnÀn yolına etdi revÀn dil 

 Varını düketdi nesi var ise dükendi 

 

mefèÿlü/ mefÀèìlü/ mefÀèìlü/ feèÿlün 

 

Nevè-i dìger deran öÀfiye ìncÀ nìz nÿn revì ammÀ hÀ mÀ öableş meksÿr 

 

   200 

 

(1) YÀ Rab nola ãandı bu cihÀndan ne sezindi 

 Aldandı anuð devletine şol ki sevindi 

 

(2) İdùb nice ùftÀdeleri òışmile pÀmÀl 

 Nefs atına bindi niceler anca depindi 

 

(3) Öurtıldı òalÀletden ebed olmadı gùmrÀh 

 èIşöı şu ki her maöãad ne rehber edindi 

 

(4) Her giz elem-i faúr çeküb görmedi õillet 

 Her kim ki bu èÀlemde úanÀèatile geçindi 

 

(5) Her kesile müdÀra ide gör kim bu cihÀnuñ 

 Naômì bu ôarÀfetile keçer èÀrif ü rindi 

 

mefèÿlü/ mefÀèìlü/ mefÀèìlü/ feèÿlün 
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Naôìre   201 

 

(1) Sevdim seni didimdi o cÀnÀne sevindi 

 Didi severiseñ beni cÀnile sev indi 

 

(2) Sevmegile sevilmegile sevindüri seni yÀr 

 Ver müjde diyü sende dil ü cÀna sevindi 

 

(3) CÀn ñaóóını buldı dem cÀnbaòşı ile òoş 

 Her kim ki o cÀnÀneyi cÀnÀna edindi 

 

(4) Dil meclis-i ñùsnùnde kéanuð zùlfine dùşdi 

 äan ÷ıfl durur èıydda ãalıncaàa bindi 

 

(5) Bildùrmedi sevdùgini aàyÀra nigÀrı 

 Kim gôrdùgi var bir daòı Naômì gibi rindi 

 

(6) Beyler ki èızÀrında var ol òÿb òa÷Ànuð 

 İdindi va÷an Rÿmda ãan bir nice hindi 

 

mefèÿlü/ mefÀèìlü/ mefÀèìlü/ feèÿlün 

 

Müreddef der úÀfiye-yi mücerred ìncÀ nÿn revì 

 

   202 

 

(1) Óùsn ili şehi şimdiki sensin sen efendi 

 Kimdür saña cÀñile úul olmayan efendi 
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(2) CÀn isterseñ vaãluña yoluñda revÀndur 

 CÀn üstüne hükmüñ nola ben úul sen efendi 

 

(3) Sen èarø-ı cemÀl iyliycek mihr yùzùnden 

 Gôðlùm gôzùm olur açılub rÿşen efendi 

 

(4) Kÿyuðda seni gôrmiycek gôðlùm açılmaz 

 Etsem ne úadar seyr-i gùl ù gùlşen efendi 

 

(5) Naômì gibi ey niceleri èÀşıö idùbdùr 

 Bu ñùsni ki virmiş saða yÀr iden efendi 

 

mefèÿlü/ mefÀèìlü/ mefÀèìlü/ feèÿlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ rÀ revì 

 

   203 

(1) Bizden ôð o dùnyÀya gelenler nice oldı 

 Öalmadı biri gitdi gidenler nice oldı 

 

(2) Uş gelmedige döndi geçenler bu cihÀna 

 Ol dÀver-i devrÀn geçinenler nice oldı 

 

(3) ÚÀnÿn-ı öadìm ùzre degil şimdiki erkÀn 

 Hep bozàun ol evvelki dùzenler nice oldı 

 

(4) DùnyÀ hevesi birle idùb cÀnı revÀn uş 

 DùnyÀyı o cÀnile sevenler nice oldı 
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(5) Ey Naômi hevÀlarda yelen yel gibi her dem 

 Ol nice nice merdile zenler nice oldı 

 

mefèÿlü/ mefÀèìlü/ mefÀèìlü/ feèÿlün 

 

[540 a] 

 

Der baór hezec müåemmen cüzéi aòreb ve cüzéi sÀlim taúùiéeş mefèÿlù mefÀèìlùn 

mefèÿlü mefÀèìlün úÀfiye bÀ redif ü vaãl ìncÀ dÀl revì 

 

   204 

 

(1) Şol şÀh-ı cihÀnuð kim èadlile ola dÀdı 

 èÁlemde anuð bir òoş iylikle çıöar adı 

 

(2) Ol kim yiremez yolda yöriye olur müfsid 

 Olur kimi olursa dÀyim anuð ifsÀdı 

 

(3) ÓaööÀ bu durur olur terk etmesi gey mùşkil 

 Bir nesne kişinùð kim dÀyim ola muètÀdı 

 

(4) Óaö vire mi lu÷fundan bir mùrşid-i kÀmil kim 

 Õalöa ola òayr ile dÀyim anuð irşÀdı 

 

(5) ÁåÀr-ı hidÀyetden bir behre ricÀsıyla 

 Naômì diyelim dÀyim gel èışöıla yÀ hÀdi 

 

mefèÿlü/ mefÀèìlün/ mefèÿlü/ mefÀèìlün 
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Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nÿn revì 

 

   205 

 

(1) Her kim seve cÀnile sen sevgùli cÀnÀnı 

 èIşöuðla virùr cÀnÀ Àòır yoluða cÀnı 

 

(2) TÀ gördi gözim cÀnÀ bu óüsn ü cemÀlile 

 Şol sende olan anı sevdi seni cÀn anı 

 

(3) Şol ñùsnile anı kim sen dilbere virmiş ñaö 

 ÓaööÀ bu ki sevmişdùr cÀnÀ dil ù cÀn anı 

 

(4) Bÿse vireyin diyü dildÀdelerüñ her dem 

 BÀl çalmadur aàzına şekker lebùðùð şÀnı 

 

(5) Laèlùð ôpùcùcek cÀnÀ bir cÀn öatılur cÀna 

 Laèlüñle bu Naômì‟nùð sensin gùzelim cÀnı 

 

mefèÿlü/ mefÀèìlün/ mefèÿlü/ mefÀèìlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ yÀ revì 

 

   206 

 

(1) NÀgeh ki gôre gôzim bir naöş-ı dilÀrÀyı 

 èIşöına dùşùb gider Àh anı dil arayı 
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(2) İdùb kişinùð her bÀr elbette gôzine tar 

 El darlıàı dar iyler başına bu dùnyÀyı [derkenar] 

 

[540 b] 

 

(3) Her kim ki olub bikes nÀkÀm ola èÀlemde 

 Ol nevèe kesùð dÀyim àam kÿşesidùr cÀyı 

 

(4) CÀnına ãafÀ irùb èışöıla gelùr cÿşa 

 Ùurmaya o kim her dem õikr iyleye mevlÀyı 

 

(5) DùnyÀ işine dùşen ne ıããı ider Naômì 

 Başına ãatun alur bir gôz gôre àavàÀyı 

 

mefèÿlü/ mefÀèìlün/ mefèÿlü/ mefÀèìlün 

 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif ü vaãl u òurÿc ìncÀ lÀm revì ü vÀv redif ü dÀl vaãl u yÀ 

òurÿc   207 

 

(1) Õışm etdi baða dilber bilsem ki yine noldı 

 áam çekdigim andan ol aàyÀr ferañ buldı 

 

(2) AàyÀr-ı bedendìşùð efkÀrına dùşelden 

 DerdÀ bu dil-i efkÀr endÿhile àam ÷oldı 

 

(3) Öykùndùgiçùn sùnbùl zùlfine nigÀrınuð 

 Gùlşende ãabÀ anuð yekser ãaçunı yoldı 
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(4) Ta öaldı taèaööuldan el çekdi teèalluödan 

 Ol ñÀletile mecnÿn èışö içre ferìd oldı 

 

(5) Ol yùzi bahÀrımdan ayru dùşeli Naômì 

 EvrÀú-ı òazÀn gibi beðzim ãararub ãoldı 

 

mefèÿlü/ mefÀèìlün/ mefèÿlü/ mefÀèìlün 

 

Der baór hezec müåemmen cüzé-i aòreb ve cüzé-i sÀlim èarÿø u êarb maúãÿr taúùièeş 

mefèÿlü mefÀèìlün mefèÿlü mefÀèìlÀn der úÀfiye-yi müreddef bÀ elif 

   208 

(1) Óüsnile yüzüñ gündür ol vechile alnuñ ay 

 Gün gibi görün her gün gel ay iki gözüm ay 

 

(2) Yiterdi baða şÀhım iöbÀlle èizz ù cÀh 

 Ben bendeye öapuðda olaydı eger bir cÀy 

 

(3) èIşöuð ki dùşùb cÀna sevdùm seni ben cÀna 

 Cevrùðle helÀk oldum ne Àfetmişsùn hÀy 

 

(4) Her bezm-i firÀúuñda def gibi dögüb sìnem 

 NÀle iderem dilden her demde nitekim nÀy 

 

(5) Gün yüzüñi bu Naômì görem diyü bir gün ah 

 Óasret çekeli oldı ay iki gôzùm bir ay 

 

mefèÿlü/ mefÀèìlün/ mefèÿlü/ mefÀèìlÀn 
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Der baór hezec müseddes èarÿø u êarb maúãÿr taúùièeş mefÀèìlùn mefÀèìlùn mefÀèìl 

der úÀfiye-yi müreddef bÀ elif  [muéaòòer] 

 

   209 

 

(1) CefÀ vù cevr oöıyla ol öaşı yÀy 

 Delübdür nice kez baàrum benüm vÀy 

 

(2) TemÀşÀsı virùr cÀn u dile şevö 

 Kim anuð yùzidùr gùn gùn alnıdur ay 

 

(3) Delikdùr baàrı èÀşıölar gibi kim 

 DemÀdem derdile nÀlÀn olur nÀy 

 

(4) NigÀr ile diler èuşşÀö ãoñbet 

Yine esbÀb bezmi sÀúiyÀ yÀy 

 

(5) DehÀnundan saña bir bÿse virmez 

 DehÀnın Naômi var yoú yirine ãay 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìl 

 

Naôìre [muúaddem] 210 

 

(1)  Kişi bidùrmekiçùn niydùgin vÀy 

 DemÀdem nÀle öılsa nitekim nÀy 

 

(2) Heves öılmaz cihÀnda mesned-i cÀh 

 Aða kim kÿşe-yi èuzlet ola cÀy 
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(3) DemÀdem òayr olsun niyyetüñ hep 

 äaöın bir şerre her giz iyleme rÀy 

 

(4) SaèÀdet birle yÀrab òıør erişse 

 Bize bir mùrşid-i kÀmil meded vÀy 

 

(5) Hücum etdikce hey di nefsiñe hey 

 äaöın hÀy uyma Naômì nefsüñe hÀy 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìl 

 

Naôìre [muúaddem] 211 

 

(1) BelÀ kùncùn edinse bir kişi cÀy 

 Gôzi yaşını öılsa bir aöar çÀy 

 

(2) Hemìşe Àòiret fikrin idùb 

 DemÀdem ùurub etse Àhile vÀy 

 

(3) Ecel kim ha deyince iriser Àh 

 O óÀli dÀyimÀ fikr idelim hÀy 

 

(4) Aðar mı ola ol gùni aða bir 

 Ki birdür anda hep yoòsulla bÀy 

 

(5) Be Naômì çün olursun èÀúibet yoú 

 Var imdi varlıàın yoö yirine ãay 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìl 
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Naôìre   212 

 

(1) ViãÀl-i èÀşıöa kim yÀr ide rÀy 

 Odur èÀlemde rÀy-ı èÀlemÀrÀy 

 

(2) Güzeller çÀrde sÀle olunca 

 Güzellik birle olur yüzi bed rÀy 

 

(3) Anuñ kim ola dilde derd-i èışöı 

 İşi her demde olur Àhile vÀy 

 

(4) DemÀdem yÀd idùb meclisde yÀrı 

 Neye yarardı feryÀd etmese nÀy 

 

(5) Bulur Naômì cihÀnda devlet ü cÀh 

 Bulan yÀr işigùðde mesken ù cÀy 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìl 

Naôìre   213 

 

(1) İşim Àh oldı derd-i èışöıla vÀy 

 Eser ki mübtelÀ gey sevdügim hÀy 

 

(2) CefÀlarla helÀk itdüñ beni Àh 

 Ne Àfet yÀrmışsun sen gùzel hÀy (derkenar) 

 

[541 a] 
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(3) Öperken pÀdişÀhum el ayaàuñ 

 Umaram başım içùn ben daòı pÀy 

 

(4) Ne vechi var bunuð ay ÀfitÀbım 

 Yùzùðe ôykùne gùn alnıða ay 

 

(5) İrerdi devlete Naômì olaydı 

 Der-i devlet meéÀbuñda aña cÀy 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìl 

 

Müreddef der úÀfiye-yi müreddef bÀ elif ìncÀ nÿn revì (derkenar) 

 

   214 

 

(1)  Bu dünyÀ èÀúibet vìrÀn olur vÀy 

 Ne kim var òÀkile yeksÀn olur vÀy 

 

(2) Kişinùð kÀrı dùnyÀ şuàlı birle 

 áam-ı endÿh bì pÀyÀn olur vÀy 

 

(3) HevÀsınca olanuð rÿzgÀruð 

 DemÀdem işi Àh efàÀn olur vÀy 

 

(4) Çeker ùurmaz belÀlar döne döne 

 O kim Àzurde-yi devrÀn olur vÀy 

 

(5) Olur dolabveş zÀrìde her dem 

 O kim devr içre sergerdÀn olur vÀy 



 

 223 

(6) Ne deðlù bir kişi olursa òandÀn 

 Beher ñÀl Àòırı giryÀn olur vÀy 

 

(7) HevÀ-yı nefsine uyan demÀdem 

 Muúarrer tÀbiè-i şeytÀn olur vÀy 

 

(8) Nice cÀnÀn diyü dil virilenler 

 Dem olur kim belÀ-yı cÀn olur vÀy 

 

(9) Bu aãr èayÀnına bir öurı şôhret 

 Ne özge èÀdet ü erkÀn olur vÀy 

 

(10) Ne gücdür bildügün bir sinle nÀdÀn 

Çıöar bir cÀha èÀlişÀn olur vÀy 

 

(11) CihÀn cÀhınuð ehli ekåeriyyÀ 

 èAcebdür NaômiyÀ nÀdÀn olur vÀy 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìl 

 

[541 b] 

 

Der bañr hezec mùseddes èarÿø u êarb mañzÿf taö÷ièeş mefÀèìlùn mefÀèìlùn feèÿlùn 

der úÀfiye-yi mücerred muúaddem (derkenar) 

 

   215 

 

(1) Ne dem meclisde kim nÀlÀn olan ney 

 Der ol derd-i derÿni neydügin hey 
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(2) MùdÀm olmazdı nice şerre bÀèiå 

 Eger ümmüél-òabÀéiå olmasa mey 

 

(3) Ölub òÀk olub Àh olsaú gerek yoú 

 Varur aãlına Àòır çùnki her şey 

 

(4) MiåÀli bu cihÀnuñ filóaúìúa 

 Hemìn filóÀl birle il olur úay 

 

(5) CihÀnda olduguñca NaômiyÀ hay 

 DemÀdem zikrüñ olsun Naômì yÀ Óay 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Naôìre (derkenar) 216 

 

(1) Bilürdür bezmde keyfiyyetin mey 

 Daòı neydùgini bir demde hem ney 

 

(2) CihÀna vermek olmaz kişi kendùn 

 CihÀn fÀnidürür fÀni cihÀn hey 

 

(3) Muúadder ölürüz òÀk oluruz Àh 

 Olur aãlına rÀciè çùnki her şey 

 

(4) Yaramazdan bir iyilik ummaà olmaz 

 Yaramaz kimse olmaz degmede ey 
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(5) Bu devr Àòır be Naômì her kişinùð 

 Beher óÀl  idiserdür defterün ùay 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Der bañr hezec mùseddes èarÿø u êarb mañzÿf taö÷ièeş mefÀèìlün mefÀèìlün feèÿlün 

úÀfiye bÀ redif ü vaãl ìncÀ bÀ revì vü elif redif  ü yÀ vaãl muéaòòir 

 

   217 

(1) Ùuta her kim ki bir rÀh-ı ãevÀbı 

 Bulur ol yolda ol anca åevÀbı 

 

(2) ÓelÀline ñarÀmına kişinùð 

 Olısar dur ñesÀbı vù èazÀbı  

 

(3) Óased bir bed èameldür ıø÷ırÀrı 

 Ké artar eksùk olmaz ıø÷ırÀbı 

 

(4) Der-i dÿndan kişi òayr umsun hìç 

 Ki mùnsed olur anda lu÷f  bÀbı 

 

(5) KelÀm-ı muşa÷÷ım nÀdÀna Naômì 

 NiåÀr-ı òÀk olur dùrr-i òoşÀbı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 
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Naôìre   218 

 

(1) NigÀruñ arzÿ-yı laèl-i bÀbı 

 Baða nÿş etdùrùr ãÀfi şerÀbı 

 

(2) Meye meyl etmesün mi ehl-i diller 

 Ki refè iyler gùzellerden hicÀbı 

 

(3) İder faãl-ı bahÀr ehl-i ãafÀya 

 GülistÀn bezmi içün fetó-i bÀbı 

 

(4) NigÀruð òaddi zìbÀ òa÷÷ı birle 

 GùlistÀn u BahÀristÀn kitÀbı 

 

(5) Bulur dem gôz gôðùl rÿşenligùn Àh 

 Gôreydim bir o yùzden ÀfitÀbı 

 

(6) Süren bir vechile yüz zülf-i yÀre 

 Alur èömr-i èazìzinden niãÀbı 

 

(7) Añub yÀruñ leb-i laèlini Naômì 

 MùdÀm elden öomaz laèlin şerÀb 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

Naôìre 

 

[542  a] 
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   219 

 

(1) Ùapuð dilberlerùð èÀlìcenÀbı 

 Úapuñ ehl-i dilùð èizzet meéÀbı 

 

(2) Öapuðdan àayrı bir meévÀ gôzetmek 

 Gùzel şÀhum dil ehlinùð ne bÀbı 

 

(3) Efendi bende bildüm mülk-i óüsnüñ 

 Ùapuð olduàı şÀh-ı kÀmyÀbı 

 

(4) Benùm şÀhum reh-i èışöuðda bende 

 Kemìne bendeyim pÀyùð tùrÀbı 

 

(5) Dürr-i pÀkize cevherdür çü zÀtuñ 

 Bu Naômì„nùð saðadur intisÀbı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ tÀ revì 

 

   220 

 

(1) Ne cevher ola yÀruð pÀk zÀtı 

 Ki lu÷file mùkemmel her ãıfÀtı 

 

(2) Reh-i èışö içre èuşşÀöa nigÀruñ 

 Óayatı vaãldur hicrÀn memÀtı 
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(3) KemÀnveş bùkdi öaddim cevr oöıyla 

 O sengìn dil baða ñayf itdi öatı 

 

(4) SaèÀdetile gôrùb ùstùnde yÀrı 

 Ferañdan ÷uramaz altında atı 

 

(5) Dise cÀn laèl-i cÀnÀneye Naômì 

 Nola anuðladur anuð ñayatı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Naôìre   221 

(1) Seversen zÀt-ı feròunde ãıfÀtı 

 SaèÀdetment ola anuð zÀtı 

 

(2) Seni nÀzile seyrÀna giderken 

 Gider gôren dil ehlinùð ñayÀtı 

 

(3) DehÀnuñ miålüni bulmaya bir kes 

 Ararsa zerre zerre kÀinÀtı 

 

(4) Öatı Àhen dil olmaödan gelùr Àh 

 Şu dilber kéola ÷aşdan baàrı 

 

(5) Benem Naômì benüm cÀnum ki bildüm 

 Ne cevhersin gùzel sen òÿb zÀtı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 
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Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ cìm revì 

 
   222 

 

(1) Şu èÀşıö kim çeke hercùðle acı 

 Aða rañm eyle cÀnÀ sende acı 

 

(2) ViãÀlüñ òÀnına kim ÷oymaz aàyÀr 

 Yanuðda ÷utma sen ol gôzi açı 

 

(3) Lebùð yÀdınadur ehl-i ãafÀnuñ 

 Mey-i nÀbile ãÀfi imtizÀcı 

 

(4) Ayaàı tozıdur sen şÀh-ı ñùsnùð 

 SaèÀdet ehlinùð başında tÀcı 

 

(5) Bu Naômì òastanuñ ey cÀn ùabìbi 

 Leb-i laèlùð şerÀbıdur èilÀcı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ óÀ revì 

   223 

 

(1) İderseð rÀñıla bezm-i revÀñı 

 Yine başla ãabÿñile ãabÀñı 

 

(2) Diler her kim ki rañat bula rÿñı 

 MùdÀm içmek gerek şevöile rÀñı 
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(3) ŞerÀb-ı èışödur maènì yùzùnden 

 ÒarÀbÀta ãalan ehl-i ãalÀñı 

 

(4) HevÀ-yı èışö dilberden kesilmez 

 Gôðùl muràınuð oldıöca cenÀñı 

 

(5) GünÀh etdikce Naômì tövbe iyle 

 GùnÀhı lÀbùd olur tôvbe mÀñı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ dÀl revì muéaòòar 

 

   224 

 

(1) Anuñ kim bed ola aãl u nejÀdı 

 Olur anuðda bed ÷abè u nihÀnı 

 

(2) Olur her bed nihÀd olan beher óÀl 

 ŞeöÀvet birle bed efèÀle bÀ 

 

(3) İder bed olmaàın her yùzden aàyÀr 

 Der-i dilberde envÀè-ı fesÀdı 

 

(4) Der-i dilberde şÿr u şerr-i aàyÀr 

 Dil-i èÀşıöda öomaz şevö ù şÀdı 
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(5) Arada olmasa aàyÀr-ı yÀruð 

 Olurdı Naômi ile ittiñÀdı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Naôìre muúaddem 225 

 

(1) Kişinùð bir kişiye bir vedÀdı 

 Gerek ãıdöıla kèola ittiñÀdı 

 

(2) Kişi eylùge saèy etmek gerek hep 

 Ki eylùk birle yÀd olına adı 

 

(3) Olunmaz eyligile yÀd o kes kim 

 Bilişle ger beraber gôre yÀdı 

 

(4) Bilinùr şirreti bÀdì naóarda 

 Ola ol kes ki dÀyim şerre bÀdì 

 

(5) MurÀdın vire ñaö anuð ki Naômì 

 MurÀda ergùre bir nÀ murÀdı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

[542 b] 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ rÀ revì 
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   226 

 

(1) BelÀ nerdinùð ol kim ola zÀrı 

 Olur hep dône dône kÀrı zÀrı 

 

(2) İder ìmÀnı olan şeföat elbet 

 Gôrùb derdile bir bìmÀr u zÀrı 

 

(3) Olur hep aàlamaú hem añlamaú Àh 

 BelÀya dùşenùð her demde kÀrı 

 

(4) Óuôÿra dùşmenùð àamdan òalÀãuñ 

 Öamu yerde mùdÀrÀdur medÀrı 

 

(5) MüraéÀt-ı naóìr ùzre ider òÿb 

 Bu Naômì cümle naôm-ı dùrr niåÀrı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Naôìre   227 

 

(1) Anuð kim olmıya nÀmÿs ù èÀrı 

 Olur ol maèrifetden imdi èÀrì 

 

(2) Olur nerd-i belÀda ol kéola zÀr 

 DemÀdem dône dône kÀrı zÀrì 
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(3) Bu dùnyÀ kÀrı kim àam bÀrıdur pes 

 Ne öayd ola kişiye Àh o bÀri 

 

(4) Ebed bÀr-ı belÀyı dehre dùşmez 

 Úarìn ola aña kim luùf-i BÀrì 

 

(5) Be Naômì ehl-i cÀha èarø-ı ñÀcet 

 Degildür ehl-i èırøuð imdi kÀrı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Naôìre   228 

 

(1) Dem ü vaút-i zemistÀn u behÀrı 

 Geçùrme òoş geçùr leyl ù nehÀrı 

 

(2) ZemistÀn u behÀruð şevö u zevöun 

 Geçùrme yoö çù devrÀnuð öararı 

 

(3) Olur farö etmemek aödan öarayı 

 Geçùrmek bìhude leyl ù nehÀrı 

 

(4) Kişi ôz ñÀlin aàlayub dÿn u gÿn 

 DemÀdem eylese Àhile zÀrı 

 

(5) Kişi kendù geðile èÀşıö olmaz 

 Degildùr èışö işi hÀy iòtiyÀrı 
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(6) áam derdiyle sergerdÀn olanlar 

 BelÀ nerdinüñ olur Naômi zÀrı 

 

(7) Ne ÷utsa el virùr ÀsÀnlıgıla 

 İde şol kimsenùð kim baòtı yÀrı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Naôìre   229 

 

(1) Baða yÀrì öılaydı lu÷f-i BÀri 

 Gôzùm yÀrı gôreydi Àh bari 

 

(2) O serv-i nÀzenìnùð ÷urdıgıyla 

 Boyı pùr nÀz bergi şìvebÀrı 

 

(3) Zihi baót-i şeref zì ÷Àliè-i saèd 

 Anuð kim mihr ide gùn yùzlù yÀrı 

 

(4) LebÀleb cÀm içüb leb ber leb olsa 

 Kişinùð bezm-i vuãlatda nigÀrı 

 

(5) Virùb varın bu Naômì vaãl içün Àh 

 Mùyesser olmadı yoà oldı varı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 
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Naôìre   230 

 

(1) Benim başımdurur àam kùhsÀrı 

 Bu çeşmim çeşmesi anuð buðÀrı 

 

(2) Benùm cÀnım gôzùmden yaða gel kim 

 Perìler yìridùr çeşme kenarı 

 

(3) Bu resme naöş-ı ñùsnùð oldıàıçùn 

 Sever èuşşÀö cÀndan sen nigÀrı 

 

(4) HemÀndem èandelìb-i zÀruñ olur 

 Gôren ey àonce leb sen gùlièõÀrı 

 

(5) Ayaàuð tozına naöd-i revÀnı 

 Yeridür olsa Naômì‟nùð niåÀrı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

Naôìre   231 

 

(1) CemÀlüñ óüsn-i gùlzÀrı behÀrı 

 Ruò u zùlfùð anuð leyl ù nehÀrı 

 

(2) èİzÀruð òa÷÷uðile èÀróuðla 

 Çemen ãañnıdurur ãu ber kenarı 

 

(3) Olur bir bülbül-i şÿrìde ñÀlùð 

 Gôren sen serv öadd ù gùlèizÀrı 
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(4) Edübdür gül èizÀruñ bülbül-i zÀr 

 Benùm gibi niçe niçe hezÀrı 

 

(5) NigÀristÀn-ı çìn gôrmiyenler 

 Gùzel öaãruðda gôrsùn sen nigÀrı 

 

(6) Bu Naômì‟nüñ eyÀ rÿó-ı revÀnum 

 Saña naúd-i revÀnidùr niåÀrı 

 

(7) Olaldan nerd-i àamda derdile zÀr 

 İşim olmuşdurur her demde zÀri 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Naôìre (derkenar) 232 

 

(1) Degildùr kişiye èışö iòtiyÀrı 

 BelÀdur kişiyi uàrar ıø÷ırÀrı 

 

(2) Anuñ kim derd-i èışöı ola dilde 

 İder her dem derÿni ah u zÀrı 

 

(3) Sùkÿn bulmaz ebed her èışöa dùşen 

 HevÀya dùşenùð olmaz öararı 

 

(4) Bir özge mÀcerÀdur èışödan eşk 

 Ki èÀdetdùr ola gelmiş o cÀrì 
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(5) Kişinùð naöd-i èömri óayf Naômì 

 HevÀ yolında ola hep niåÀrı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Naôìre 

 

[543 a] 

   233 

 

(1) İder hecrùðde her dem Àh u zÀrı 

 Gôðùl bôyle geçùrùr rÿzgÀrı 

 

(2) İder her dem àamuñdan bülbül-i dil 

 HezÀr ey gùl ièzÀrum Àh u zÀrı 

 

(3) İder zÀri demÀdem dône dône 

 Dil oldı nerd-i derdùð nÀgeh zÀrı 

 

(4) Niçe bir vÀde-yi vuãlat ben oldum 

 Hey Àfet kim çeker bu intióÀrı 

 

(5) İrerdi gôge başım öadrile ger 

 İşigùðde bulaydım iètibÀrı 

 

(6) İşigùðde ñasÿd gôrmez olsam 

 Baða gôsterse bari anı barì 

 



 

 238 

(7) NigÀrÀ naöş-ı ñùsnùnùð kim ki gôrse 

 Ùapuða cÀnı olur bergùzÀrı 

 

(8) Bu Naômì‟nüñ gözi merdümlerinüñ 

 Ayaàun tozına dùrdùr niåÀrı 

 

(9) Ne fettÀn dilrübÀdur kimse bilmez 

 Benüm göñlüm alan ol şìve kÀrı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Naóìre heme ebyÀteş ma÷laè bÀ tecnìs tÀm 

 

   234 

 

(1) Gôrem yÀrı öılursa bañt yÀri 

 SaèÀdet aða kéide baòtı yÀrı 

 

(2) CefÀ vü cevrile her bÀr bÀri 

 Beni deng etmese ol şìve bÀri 

 

(3) Bu gôðlùm oldı nerd-i derd zÀrı 

 Anuðçùn her dem iyler Àh u zÀrı 

 

(4) O kim bir maèrifetden ola èÀrì 

 Anuð olmaz ebed nÀmÿs ù èÀrı 
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(5) Be Naômì nÀz òÀbundan o yÀrı 

 FiàÀnuðıla uyarı gôr o yÀrı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ zÀ revì 

 

   235 

 

(1) NigÀr etse ne deðlù èizz ù nÀzı 

 Aða èuşşÀö arturur niyÀzı 

 

(2) NigÀrum Mıãr-ı ñùsnùð Yusÿfıdur 

 Bulubdur ñùsn birle imtiyÀzı 

 

(3) Bulub bir dilber-i mahmÿd òaãlet 

 Anuðla her seher nÿş it ayÀzı 

 

[543 b] 

 

(4) Urub aàyÀrı şol kÀfir yirine 

 Olur her kim ki öldürürse àÀzi 

 

(5) Olur Naômì ñaöìöi èışöa bÀèiå 

 Ola şol dilde kim èışö-ı mecÀzı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 
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Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ sìn revì 

 

   236 

 

(1) FenÀ ehli kim ola bir palÀsı 

 MurÀd idinmez ol ôzge libÀsı 

 

(2) BelÀsı ôldùrùr kim olmıya hìç 

 FenÀ ehlinùð egninde palÀsı 

 

(3) BeöÀsı yoö fenÀdur ãoðı dehrùð 

 æebÀt ùzre urulmamış asÀsı 

 

(4) Felek èömri ekinün her kesüñ Àh 

 Biçer anuñ meh-i nev elde dÀsı 

 

(5) áanimet gör be Naômì varluàuñ var 

 DemÀdem ñaööa öıl şùkr ù sipÀsı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

Nevè-i dìger deran öÀfiye ìncÀ şìn revì 

 

   237 

 

(1) Gôzùmùð öande aösa öanlu yaşı 

 Olur pùr lÀle anuð ÷aà u ÷aşı 

 

(2) Anuðçùn öan aöar yaşım demÀdem 

 Ùolubdur baàrumuð öanile başı 
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(3) Dùşùrdi gôðlùmi sevdÀ-yı èışöa 

 NigÀruð öara gôzi öara öaşı 

 

(4) Olunca èÀşıö u maèşÿö birlik 

 Arada olamaz bir kimse nÀşì 

 

(5) Olur derdiyle Naômì baàrı pùr òÿn 

 Şu kim òÀn-ı àam ola her dem aşı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ ãÀd revì 

 

   238 

 

(1) Olanlar o perì rÿnuð òavÀãı 

 ÒavÀãile bulubdur iòtiãÀãı 

 

(2) Oúur tesòiri içün ol perìnüñ 

 èAvÀm-ı nÀs ÷urmayub òavaãı 

 

(3) GiriftÀr-ı àam-ı devrÀn olanuð 

 ŞerÀb-ı dilkùşÀdandur òalÀãı 

 

(4) Úadìmi yÀr gibi eskisidür 

 ŞerÀbuð ñikmet ùzre òÿb u òÀãı 
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(5) Varursam óaørete Naômì meded vay 

 MeèÀsi birle ben kemrÀh èÀãi 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ êÀd revì  

   239 

 

(1) DehÀnı bÿseye kéolmaya rÀøı 

 Gôrinùr àonce gibi inöıbÀøı 

 

(2) LeùÀfet birle ol óÿri likÀnuñ 

 Lebi kevåer ruòı cennet riyÀøı 

 

(3) ŞerÀb içe şu kim dilbersiz anı 

 Muñal bì ñadd taèzìr itse öÀøı 

 

(4) Bilinmez óÀl-i müstaúbel nedür Àh 

 DiriàÀ hìçe gitdi emr-i mÀøi 

 

(5) Meyùð dilbersiz olmaz zevöı Naômì 

 Aða añmaödur iden iètirÀøı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ ùÀ revì 
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   240 

 

(1) Dùşe èıyş içùn ey sÀöi bisÀ÷ı 

 Meyile bezme ver şevö u neşÀ÷ı 

 

(2) Ki dildÀrile ehl-i diller anda 

 äafÀlar birle ide ıòtılÀ÷ı 

 

(3) Meyile mÀyil olub gösterürler 

 Gùzeller èÀşıöına inbisÀ÷ı 

 

(4) Muóabbet birle mestÀne nigÀruñ 

 Olur èuşşÀöa bir òoş irtibÀ÷ı 

 

(5) Mey ü maóbÿbesiz Naômì nedürler 

 CihÀn dÀreyni bir kôhne ribÀ÷ı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ àayn revì 

 

   241 

 

(1) Leb-i cÀnÀn kim oldur cÀn metÀèı 

 Var andan cÀnuð ôzge intifÀèı 

 

(2) äafÀ-yı cÀndurur çùn vaãl-ı cÀnÀn 

 Olur her cÀn anuñçün aña sÀèi 
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(3) O mÀhuñ sÿz-ı mihri var dilinde 

 Anuð şevöiyledùr şemsùð şuéÀèı 

 

(4) DehÀn-ı yÀr bir mevhÿm şeydùr  

 Kimùð var aða yoö yire nizÀèı 

 

(5) Leb-i cÀnÀndan alduàunca bÿse 

 Olur Naômì aña cÀnile dÀèi 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ àayn revì 

 

   242 

(1) BahÀr erdi yine ol èıyş çÀàı 

 äafÀ baòş etdi cùmle bÀà u rÀàı 

 

(2) Gùzellerle ãafÀsı bÀà u rÀàuð 

 Virùr ãÿrile cennetden ferÀàı 

 

[544  a] 

(3) Ùurub gùl şevöıle bùlbùl demÀdem 

 Pür eyler ãavt-ı rengin birle bÀàı 

 

(4) Saða baş egmeden gùlşende àonce 

 Egilùb dal olur her gùl budaàı 

 

(5) Gôzùnùðèaynı olmaàıla nergis 

 Olupdur gùlşenùð çeşm-i çerÀàı 
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 (6) Lebùð yÀdile gùlşende dil ehli 

 MùdÀm içer ele alub ayÀàı 

 

(7) Bu çaàı yine gôrdùð şùkùr Naômì 

 Bulalum bizde bir gùlşen bucÀàı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ fÀ revì 

   243 

 

(1) MüdÀm içüb mey-i gùlreng ù ãÀfı 

 Olalum bülbül-i òoşgÿyı ãÀfi 

 

(2) MeşÀhaddùr mey-i ãÀfuð ãafÀsı 

 Anuðçùn kimdùr iden iòtilÀfı 

 

(3) äafÀ virür dile ãÀfi mey ammÀ 

 Anuð esrÀrla afyÿn òilÀfı 

 

(4) Mey-i nÀbı öoyub nÀdÀndur ol kim 

 Oturub boza içe ura lafı 

 

(5) ŞerÀbı iç mùdÀmi ammÀ ki Naômì 

 GùnÀha öoma ammÀ iètirÀfı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 
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Nevè-i diger deran úÀfiye ìncÀ úÀf revì 

 

   244 

 

(1) Güzel olmaú gerek meclisde sÀúi 

 Bilürin sÀèidi simìn-i sÀúi 

 

(2) Ne dadı var şerÀb-ı telñin andan 

 Gùzel olmayıcaö meclisde sÀöi 

 

(3) Ölùrsað èışödan ayrulma ey dil 

 Gerekse ger saña bir yÀr-ı bÀöi 

 

(4) Sürerse èömre ger vÀóasretÀ vay 

 Dil ü cÀnuñ nigÀra iştiyÀöı 

 

(5) Nice bir óasret-i vaãlıla çekmek 

 Baña Naômì bu endÿh-ı firÀöı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Naôìre muéaòòar 245 

 

(1) Gôzet yÀrÀnı devrùð gôzle sÀöi 

 Senüñle ãoóbetümiz yine bÀúi 

 

(2) ViãÀl-i yÀrıla olan ãafÀda 

 Ne bilsün derd u ÀlÀm-ı firÀöı 
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(3) CüdÀ olmaúdan ey dil cism-i cÀndan 

 Eşeddùr cÀnÀ cÀnÀn iftirÀöı 

 

(4) Felek àam birle etdi ùÀúÀtum ùÀú 

 ÕarÀb olsun anuð eyvÀn u ÷Àkı 

 

(5) Virür elfÀô-ı nÀme birle Naômì 

 İder dildÀre èarø-ı iştiyÀöı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Naôìre muúaddem 246 

(1) Degùl devlet kişiye çùnki bÀöi 

 Nider ya şôhret ile ÷um÷urÀöı 

 

(2) Şu devlet kéola bÀöi anı lu÷f it 

 èİnÀyet eyle yÀ òallÀö-ı bÀöi 

 

(3) Niçe öavimile öardaşdan olub dÿr 

 Niçe kez çekmişùz derd-i firÀöı 

 

(4) Hemìn èômre sùrer bir derdmiş Àh 

 Kişiye cemè-i yÀrÀn iftirÀöı 

 

(5) äafÀdur ehl-i èirfÀn cemèi Naômì 

 Olarla dùşse ãoñbet ittifÀöı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 
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Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ kÀf revì 

 

   247 

 

(1) Anuð kim ola dilde èışö pÀki 

 Ölümden aàlamaz olmazda bÀki 

 

(2) áam-ı dildÀra dil kim mübtelÀdur 

 O àamdandur anuð Àòır helÀkı 

 

(3) Bilùr èışö odu olduàın gôðùlde 

 Görenler bende Àh sÿz nÀki 

 

(4) HevÀdan geçiser Àh kim dil 

 Olınca ger zerre bu cism òÀki 

 

(5) O mÀhuñ NaômiyÀ hecründe Àhum 

 Yiridùr gôzlese her dem simÀkı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

[544 b] 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ lÀm revì 

 

   248 

(1) Şu kim bir maèrifetden ola òÀli 

 BehÀyim óÀlidür maènìde óÀli 
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(2) Olub devletlüler hep mala mÀyil 

 Gözetmez oldular ãÀóib kemÀli 

 

(3) Sebeb olmaúdurur ôulm-i èaôìme 

 Verilmek bir denìye cÀh-ı èÀli 

 

(4) Getürür úalbe dÀyim àuããa vü àam 

 Bu dùnyÀ şuàlunuð fikr ù meéÀli 

 

(5) SaèÀdet NaômiyÀ anuñ ki her an 

 Ola bì öayd olub bir òoşca ñÀli 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

Naôìre   249 

 

(1) Ola bir maèrifetden ol ki òÀli 

 Olur gey bed cehÀlet birle óÀli 

 

(2) Ne mùşkùl hey kişinùð dÀyim alan 

 Hemìn dünyÀ ola fikr ü meéÀli 

 

(3) Taèalluö birle ñaööÀ òalöa başdan 

 Ayaö baàıdurur ehli èiyÀli 

 

(4) DiriàÀ her kişinùð Àòır-ı kÀr 

 Muúarrerdür cihÀndan irtióÀl 
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(5) HelÀke bÀiå olur NaômiyÀ ñırã 

 Öulına virmesùn MevlÀ o ñÀli 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Naôìre   250 

 

(1) Kişinùð beyhude fikr ù meéÀli 

 Olur hep bÀèiå-i òüzn ü melÀli 

 

(2) DemÀdem ehli dünyÀnuñ hep ekåer 

 Olur fikr u meéÀli rızö u mÀli 

 

(3) Anuð kim olmıya ñaöö ùzre kÀrı 

 Olur elbette bÀ÷ıl her òayÀli 

 

(4) Eli bir devlete iren kişinùð 

 Olur çoúlar esir-i pÀymÀli 

 

(5) SaèÀdet aña kim óaúú üzre olub 

 Óaúìúat ola Naômì her maúÀli 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Naôìre   251 

 

(1) SaèÀdet aða kim bir kôhne şÀlı 

 Giye anuñla giçe mÀh u sÀli 



 

 251 

 

(2) Bu dùnyÀ devletin sùren zavallı 

 èAceb aðmaz mı kéanuð var zevÀli 

 

(3) Kişinùð vardıàınca ñırãı artar 

 Ne deñlü olsa çoú mÀl ü menÀli 

 

(4) MurÀd idinmez ol kim ola èÀöıl 

 Bir olmaz işi bir emr-i muóÀli 

 

(5) Diye Naômì ki bir naómı o demde 

 Müselsel neår ider gÿyÀ leéÀli 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

Naôìre   252 

 

(1) DemÀdem dilberüñ òÀli óayÀli 

 Öomaz òÀli bu ben Àşifte ñÀli 

 

(2) Sever ol dilrùbÀyı cÀn u dilden 

 Gören anda cemÀl-i ber kemÀli 

 

(3) Nola sermest olub şeydÀlıà itsem 

 Gerekdùr èÀşıö olan lÀübÀli 

 

(4) Bu èışö ehline èıyd olur o gùn kim 

 ÕùdÀ rÿzì öıla rÿz-i viãÀli 
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(5) NigÀra nÀmeler yazdıöca Naômì 

 İder inşÀsını neår-i leéÀli 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Naôìre   253 

 

(1) Dil ü cÀnuñ úamu fikr ü òayÀli 

 SaèÀdet birle cÀnÀnuñ viãÀli 

 

(2) O cÀnÀnuñ ne óikmet ey göñül ãor 

 RevÀn baòş olduàı laèli zùlÀli 

 

(3) Olur dìvÀnesi Àh ol perìnüñ 

 Görenler anda ol óüsn ü cemÀli 

 

(4) Gôren gùn gibi rÿşen òÀ÷ır olur 

 Ol alnı mÀhı ol öaşı hilÀli 

 

(5) Le÷Àfet gùlşeninde ol nigÀruð 

 Yüzi gül úÀmeti bir gül nihÀli 

 

(6) NigÀruñ vaãf-ı dendÀnında Naômì 

 Olubdur sözlerüm nazm-ı leéÀli 

 

(7) Digergÿndür benüm her gÀh óÀlim 

 Budur pes èÀşıöuð her gÀh ñÀli 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 
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Naôìre   254 

 

(1) Görenler sende bu óüsn ü cemÀli 

 Olur sen dilberùð Àşufte ñÀli 

 

(2) MiyÀnuñ mÿ ser-i mÿdur dehÀnuñ 

 Budur her diúúat ehlinüñ òayÀli 

 

[545 a] 

 

(3) Ruò-ı gùlnÀruð ùstùnde siyeh òa÷ 

 HemÀn od üzre dÿduñ bir miåÀli 

 

(4) äafÀlar vermege her teşne cÀna 

 HemÀn irincedür laèlüñ zülÀli 

 

(5) Göñül ayìnesinde cÀm-ı laèlùð 

 Úomaz bir zerrece gerd-i melÀli 

 

(6) ViãÀlùð èıydına öıblem erenler 

 Bulur kaèbe úapuñda úadr-ı èÀli 

 

(7) Müselsel vaãf ider dendÀnlaruñ çün 

 Bu Naômì naôm ider gÿyÀ leéÀli 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ mìm revì 
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   255 

 

(1) İdùb yÀrıla mey bezmùn mùdÀmı 

 Öılalum anda ãÀfi nÿş cÀmı 

 

(2) O servüñ gül yüzünde sünbülidür 

 Gôðùller muràınuð Àlile dÀmı 

 

(3) èAceb tesòìr ider ol çeşmi seòòÀr 

 Dil ù cÀndan òavÀãıla èavÀmı 

 

(4) Bulurdum ben de èızzile saèÀdet 

 Olaydım bir şeh-i óüsnüñ àulÀmı 

 

(5) Göreydi NaômiyÀ mestÀne şièrùð 

 Saða ışö ola derdi Şeyò CÀmi 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nÿn revì 

   256 

 

(1) Aða olmasun Àòır ol ki fÀni 

 FenÀ kùnci olur dÀyim mekÀnı 

 

(2) Kişi aðmaö anı ki Àòır 

 Gidüb úalmayısar nÀm u nişÀnı 
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(3) FenÀsın aða ol kim dÀyim alan 

 Yirile añmaz iúbÀl-i cihÀnı 

 

(4) CihÀn ikbÀlin aðmaz èÀöıl olan 

 Bilùr anı geçer anuð zemÀnı 

 

(5) CihÀn kim var olısar èÀöibet yoö 

 Ne Naômì yoö yirine öo var anı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Naôìre   257 

 

(1) Şu devlet kéola fÀni aðma anı 

 Giçer çùnkùm zamÀnı anuð anı 

 

(2) Nedür devlet ki anìde añalar 

 Hey anìde giçer devlet zamÀnı 

 

(3) Şu devlet kéola fÀni nolur andan 

 Odur devlet kéola ol cÀvidÀnı 

 

(4) èAmeldùr kişiye bÀöi öalan bes 

 Úamu fÀnidürür bÀöi öalanı 

 

(5) Kişi dehre gôðùl virmek èaceb ñÀl 

 Bilùrken oldıàın bu dehr fÀni 

 



 

 256 

(6) Çeker her bÀr-ı àamdan ehl-i dünyÀ 

 BilÀóad bìgerÀn bÀr-ı girÀnı 

 

(7) Şu bañr-ı naómdur ÷abèuð ki Naômì 

 Ùoludur dürr-i elfÀô u meèÀni 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Naôìre  258 

 

(1) Ola anuñ ki derd-i bì gerÀnı 

 Olur anuñ o bir bÀr-ı girÀnı 

 

(2) èAceb àaflet kişiye meyl-i dünyÀ 

 Gôrùrken olduàın dùnyÀyı fÀni 

 

(3) áaraø ne èizz-i dünyÀya ùalebden 

 Degül çün èizz-i dùnyÀ cÀvidÀnı 

 

(4) SaèÀdet aða geçùb varlıàından 

 Úoya yoö yirine fÀni cihÀnı 

 

(5) İder elfÀó-ı gùher bÀrıla pùr 

 Bu Naômì cümle naôm-ı dùrfeşÀnı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 
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Naôìre   259 

 

(1) Anuð kim èaölı var ñÀl-i zamÀnı 

 Gôrùb yoö yirine öor bu cihÀnı 

 

(2) SaèÀdet [aña] idüb hep èibÀdet 

 èİbÀdetde giçer ekåer zamÀnı 

 

(3) O kim yarıya ibrişim gôtùrmez 

 Gôðùllùdùr buçuàa alma anı 

 

(4) Neye yarar be Naômì evvelÀ meyl 

 Şol iöbÀle ki ãoðu ola fÀni 

 

(5) Kişi meyl eylemek ol vaöt olaydı 

 Olaydı èizz-i dùnyÀ cÀvidÀnı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Naôìre   260 

 

(1) Şu kim èÀşıö durur ãıdöile anı 

 Bilùr èışö ehli gôrdigi dem anı 

 

(2) Bilùrler èÀşıö-ı ãÀdıö olanı 

 Bilùrler èışöla cÀna öıyanı 

 

 



 

 258 

(3) Olur gün gibi dilde mihr ôÀhir 

 ZücÀc içre çerÀà olmaz nihÀnì 

 

[545 b] 

 

(4) Reh-i èışö içre maèşÿöına başdan 

 FedÀdur èÀşıöuð èışöıla cÀnı 

 

(5) Senüñ Naômì bu naôm-ı ñÀl baòşuð 

 Seni yÀd etdiriser cÀvidÀnı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Naôìre   261 

 

(1) O dildÀruð nedir bu ñùsn ù anı 

 Ki cÀn virùr gôrenler her dem anı 

 

(2) Ele al gùl gibi gel cÀmı sÀki 

 Giçer devrÀn bilùrsin çùnki anı 

 

(3) Gôzùm yaşı ile ol serv-i nÀza 

 RevÀn itdùm revÀn ãu gibi cÀnı 

 

(4) İderdùm der miyÀn ol yÀra vÀrum 

 Eger bir kez kenar olsa miyÀnı 
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(5) İşidùb naómuðı şÀd ola naómuðı 

 Behişt içinde èadnìnùð revÀnı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Naôìre   262 

 

(1) NigÀruñ seyr-i naöş-ı ñùsn ù anı 

 äafÀdur dil diler her anda anı 

 

(2) Bir olmaz fikrdür yoú yire ey dil 

 Saña ol dilberüñ bÿs-ı dehÀnı 

 

(3) İder mey ins birle ol perì ùns 

 Anuð vañşetdùr pes inse şÀnı 

 

(4) SaèÀdet bulmaz olmaz her giz iflÀó 

 ŞeöÀvet ehli olan şol edÀni 

 

(5) ÓayÀtı laèl-i cÀnÀn birledür Àh 

 Bu Naômì‟nùð odur maènìde cÀnı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Naôìre   263 

 

(1) Yanından dÿr olanuð yÀr-ı cÀnı 

 Bùtùn cisminde öalmaz yÀrì cÀnı 



 

 260 

(2) Ne sihr eyler èaceb ol öaşları yÀ 

 Gören cÀnile öurbÀn olur anı 

 

(3) İçeydi yÀr kanum öana öana 

 O demler ey dil-i dìvÀne öanı 

 

(4) Tehì olsa sebÿ nÀgÀh meyden 

 Öurur bezm ehlinùð ol demde öanı 

 

(5) Virür her dem ãafÀlar cÀna Naômì 

 NigÀruñ vaãf-ı laèl-i dùrfeşÀnı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Naôìre   264 

(1) Seven cÀnile sen öaşı kemÀnı 

 Saða öurbÀn olur itme gùmÀnı 

 

(2) KemÀnı deste ber deste oöıla 

 Beş on kez almasuð itsùð kem anı 

 

(3) İder öanı gôzùð gôz gôre her dem 

 Hey inãÀfuð be óÀlim imdi öanı 

 

(4) Leb-i laèlùðe mÀnend oldıàıçùn 

 Dediler raóa cÀnÀ rÿó-ı åÀnì 
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(5) Eger naöşın gôreydi sen nigÀruð 

 Ne ãÿret baàlaridi ola MÀni 

 

(6) Senüñ hecrüñde ey meh dÿd-ı Àhum 

 Gôge boyar demÀdem ÀsumÀnı 

 

(7) Budur sevdùgi ol sen pÀk zÀtı 

 Ki sensin Naômi‟nüñ rÿó-ı revÀnı 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Naôìre   265 

 

(1) Gùci kim çoà ider öaşuð kemÀnı 

 Nolayıdı Àh ideydi ol kim  anı 

 

(2) Seni şol bir naóar kim gôrse cÀnÀ 

 Sever biñ cÀnla sen yÀr-ı cÀnı 

 

(3) Olurdı baða lu÷fı ÀşikÀre 

 DehÀnuð virse bir bÿse nihÀnı 

 

(4) EyÀ Yÿsuf liöÀ gùn gibi rÿşen 

 Sen olduàuñ meh-i KenèÀn-ı åÀnì 

 

(5) O mehrÿ mihrini bir dilde Naômì 

 GùmÀnì kim ola iyler gùm anı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 
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Naôìre   266 

 

(1) DehÀnuð var diyù iden gùmÀnı 

 İder gendùn o fikrile gùm anı 

 

(2) Baða öarşu kim ôper aàzuð aàyÀr 

 Göreydim itdùgin devrÀn gùm anı 

 

(3) Güce görüb güci çoà itmegile 

 Öolayım aldı şol öaşuð kemÀnı 

 

(4) Baða gôz gôre òışm-ı çeşmùð olur 

 ÓavÀle iylemek bir TùrkmÀnı 

 

(5) NigÀrÀ vaãf-ı naöş-ı ñùsnùðile 

 Olubdur Naômi óaúúÀ özge mÀni 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

Naôìre 

[546 a] 

   267 

(1) Gören sen òüsrev-i Ş/şìrìn dehÀnı 

 Sever cÀndan olur FerhÀduñ anì 
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(2) Giyüb altunlular ey ÀfitÀbum 

 SerÀser gùn gibi yaöduð cihÀnı 

 

(3) Baña olmaz yire bÿs-ı lebùðçùn 

 DehÀnuñ nükteler itse nihÀnì 

 

(4) DehÀnuñ kimi vardur der kimi yoú 

 İderler yoö yire hÀ bir gùmÀnı 

 

(5) Bu devrùð lu÷fla sùr hey öıyÀmet 

 Giçer çùn ñùsnùðùð Àòır zamÀnı 

 

(6) Geçùr èômrùð ãafÀ vù èişretile 

 Geçùr çùn kim bilùrsen devr Ànı 

 

(7) Yazaldan òaùù-ı laèlùð vaãfını òÿb 

 Didiler Naômi‟ye yÀúut-ı åÀnì 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Naôìre   268 

 

(1) Begùm sen şÀh-ı ñùsnùð ÀsitÀnı 

 HümÀ-yı èizz ù devlet ÀşiyÀnı 
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(2) Senùð ey şÀh-ı òÿbÀn ÀsitÀnuð 

 SaèÀdet aða kim ola mekÀnı 

 

(3) Sen ol sulùÀn-ı òÿbÀnsun ki dirler 

 Ùapuña Yÿsuf-ı KenèÀn-ı åÀni 

 

(4) İdùb gùn gibi èarø-ı ñüsn özüñe 

 Öul itdùð ey efendi bu cihÀnı 

 

(5) Benùm sen yÀr cÀnımsun nola ben 

 RevÀn etsem senùð yoluðda cÀnı 

 

(6) Benùm cÀnum lebùð laèl ù dehÀnı 

 LeùÀfet birle óaúúÀ laèl-i kÀnì 

 

(7) Müsellemdür senüñ óüsnile anuñ 

 Gùzel oldur kim anuð ola Ànı 

 

(8) Muúarrerdür seni kim görse sevmek 

 Bu Ànile benüm sevdügim anì 
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(9) İder her an vaãf-ı Àn-ı ñùsnùð 

 Úomaz Naômì dilinden bir dem anı 

 mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ vÀv revì 

 

   269 

(1) æenÀ ü medhile õemm ü mesÀvi 

 Gelür óÀl ehline cümle müsÀvi 

 

(2) Muñabbet Àteşiyle èışö ehli 

 Virür zer gibi ãÀfi úalbe tÀvi 

 

(3) Bir içüm ãuya döner luùfla yÀr 

 Güzel ter cÀme giyse rengi mavi 

 

(4) O mehrÿ ol melekòÿ işiginde  

 BelÀ çekmek bir Àfetdür semÀvì 

 

(5) Bu Naômì ãayd öılmaö ol hùmÀyı 

 HevÀdan avlamaö gibidùr avı 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 
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Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ hÀ revì 

   270 

(1) CihÀnuð devlet ù iöbÀl ù cÀhı 

 Óaöìöatde belÀ vù derd çÀhı 

 

(2) Elinden gelse göz yumsa bir Àdem 

 CihÀn yùzine öılmasa nigÀhı 

 

(3) Kişi dùnyÀda idùb yÀd-ı èuöbÀ 

 Gehi Àh eylese aàlasa gÀhì 

 

(4) SaèÀdet aña kim idüb èibÀdet 

 Ola MevlÀsı dergÀhı penÀhı 

 

(5) ÒüdÀdan úorúan Àdem çoú çoà iyler 

 GùnÀhı çoöluàına her gùn Àhı 

[546 b] 

(6) NedÀmet birle bari tôvbe öılsa 

 Ne dem kim kişi etse bir gùnÀhı 

 

(7) ëalÀletden beri olur ùutanlar 

 Ùarìú-i şerè gibi şÀhrÀhı 
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(8) İder dÀyim ÷arìö-i şerée ilöÀ 

 Kişinùð ola ol kim òayròÀhı  

 

(9) èİnÀyet öıl mededsiz öullaruða 

 Meded senden meded senden ilÀhì 

 

(10) Günehlü úullaruña senden olur 

 èİnÀyet pÀdişahlar pÀdişÀhı 

 

(11) Sükÿn idüb óuøÿr idem dime sen 

 Nitekim ola sen Naômì sipÀhì 

 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Naôìre   271 

(1) Gôrùb bir yùzi mihri alnı mÀhı 

 Göñül virdüm meded senden ilÀhì 

 

(2) İrerse ÷að mı Àhım gôklere Àh 

 Bir aydur gôrmedùm ol yùzi mÀhı 

 

(3) áam-ı èışöıla bilsùn neydùgùmi 

 DemÀdem ideyin feryÀd u Àhı 
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(4) Olaydum işigùnde bende anuð 

 Bulurdum ben de öadr u èizz ù cÀhı 

(5) Ùutardı NaômiyÀ devlet baña yüz 

 Olaydı ol nigÀruð bir nigÀhı 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Naôìre   272 

(1) Ùapuñdur óüsn ilinüñ pÀdişÀhı 

 Úapuñdur ehl-i diller secdegÀhı 

 

(2) Beni kendüñe óüsn ü òulúla sen 

 Öul itdùð hey gùzeller pÀdişÀhı 

 

(3) Yaluñ yüzlü güzellerdür bu yüzden 

 Saða teşbìh iderler mihr ù mÀhı 

 

(4) Öamaşur gùn yùzùðe baöamaz gôz 

 Kim idrÀk ide sen mÀhı kemÀhì 

 

(5) Bu Naômì kimdürür derseñ efendi 

 Úapuñuñ bende-yi bì iştibÀhı 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 
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Naôìre   273 

(1) Sen olduñ tÀ sipihr-i óüsn-i mÀhı 

 Ben oldum baór-i èışö içinde mÀhi 

 

(2) NigÀrı bir meh-i bìmihr olanuñ 

 Yeridùr gôge irse her dem Àhı 

 

(3) O kim mihr ola òaddi cebhesi mÀh 

 Hey anı gôremez kimse kemÀhì 

 

(4) Ola ol kim bir alnı ay yùzi gùn 

 Dili pùr şevö ider anuð nigÀhı 

 

(5) Yùzi şems ù öamerler sevgùsinùð 

 Olur şevö-i dili Naômì gùvÀhı 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ yÀ revì 

   274 

(1) DemÀdem ol ki õikr eyler òùdÀyı 

 Ebed fikre getùrmez mÀsivÀyı 
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(2) CihÀn arayı arayı gider hep 

 Ola anuð ki bir òoş ñùsn-i rÀyı 

 

(3) èİbÀdet birle ÷Àèatde geçùrùr 

 SaèÀdet ehli her ãubñ u mesÀyı 

 

(4) Yiler yel gibi hep ÀvÀre her dem 

 Yiler oðmaz olur olan hevÀyı 

 

(5) Laùìf elfÀôla óaúúÀ demÀdem 

 İder naómında Naômì òÿb edÀyı 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Naôìre   275 

(1) O kim dùnyÀ ola hep fikr ù rÀyı 

 Olur tÀ òÀk olınca ol hevÀyì 

 

(2) HevÀyı olmaà olur oðmadıölıö 

 HevÀdan geç göñül terk it hevÀyı 

 

(3) Dùşer dùnyÀ àamıyla derde Àdem 

 İder derdile her dem Àh u vÀyı 
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(4) Her olan mùbtelÀ dùnyÀ àamına 

 Çeker dùnyÀ àamı birle belÀyı 

 

(5) Olur her dem işi ebter her işde 

 O kim yÀd itmiye nÀm-ı òùdÀyı 

 

(6) Dilerseð ñaö resÿlinden şefÀèat 

 Úoma óubb-ı èAliyy-i murtaøÀyı 

 

(7) BelÀsından hevÀ-yı nefsùnùð Àh 

 ÒüdÀ úurtara Naômì mùbtelÀyı 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Naôìre   276 

(1) Olur ÀvÀre olanlar hevÀyì 

 İder beyhÿde her dem Àh u vÀyı 

 

(2) HevÀ-yı nefsi ôðùnce yelenler 

 Olur yelve öuşu gibi hevÀyì 

[547 a] 
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(3) Teb-i tÀb-ı ecel geldikde derdÀ 

 Ùutar yeksÀn öamu yoòsÿl u bÀyı 

 

(4) Kişi èuöbÀsını dùnyÀya ãatmaö 

 äatun almaödurur başa belÀyı 

 

(5) Umÿr-ı dùnyevìdùr NaômiyÀ Àh 

 BelÀya uàradan ben mùbtelÀyı 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Naôìre   277 

(1) Bu demler her hùmÀveş dilrùbÀyı 

 èAcebdür görürüm cümle hevÀyì 

 

(2) Anadan şimdi ÷oàan oàlan uşaö 

 èAceb öuşlar olurlar hep hevÀyı 

 

(3) Dùşùrùr yanına her yùzi gùn Àh 

 Hemìn bir sÀyeveş yùzi öarayı 

 

(4) VefÀsızlar cefÀsıdur diriàÀ 

 BelÀya uàradan ben mùbtelÀyı 
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(5) Be Naômì şimdiki mañbÿblardan 

 Sen aãla itme ümmìd-i vefÀyı 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Naôìre   278 

(1) HümÀyun zülfüñe beñzer hevÀyì 

 Daòı bulmadılar illÀ hùmÀyı 

 

(2) Esirge mùbtelÀðı hey vefÀsız 

 İðende ñadden aşurma cefÀyı 

 

(3) Çatub yÀ öaşlaruð peyveste cÀnÀ 

 Baða nice idersin yayöÀrÀyı 

 

(4) Beni ôldùrmegimiş fikr ù rÀyuð 

 Hele unutma cÀnÀ sen bu rÀyı 

 

(5) Ne cevherdür bilür Naômì anuñçün 

 Sever cÀndan o laèl-i cÀnfezÀyı 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Naôìre   279 

(1) Gören bu óüsnile sen mehliöÀyı 

 Görür maènìde nÿr-ı Muã÷afÀyı 
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(2) Dùşelden sen hùmÀnuð èışöuna Àh 

 äabÀ mÀnendi oldum ben hevÀyì 

 

(3) Dolanub kÿyuðı her gùn öılayın 

 Saña döne döne zikr-i vefÀyı 

 

(4) Baða vaãl olmazisen alıser Àh 

 BelÀ-yı firöatùð ben mùbtelÀyı 

 

(5) Muñammed nÿrı ñaöiçùn bu Naômì 

 Sever cÀndan cemÀl-i Muã÷afÀyı 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Naôìre   280 

(1) Olan sevdÀ-yı zùlfùðile hevÀyı 

 Alur başına bið dùrlù belÀyı 

 

(2) Muöarrrerdùr hevÀyı olması Àh 

 Benùm gibi sevenler sen hùmÀyı 

(3) Benüm èömrüm senüñ zülfüñdürür Àh 

 BelÀya uàradan ben mùbtelÀyı 
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(4) Baña mihr ü vefÀ-yı mahódı Àh 

 Eger terk eyleseð cevr ù cefÀyı 

 

(5) Benùm şÀhum cenÀb-ı devletùðden 

 CùdÀ öılma öuluðam ben gedÀyı 

 

(6) FedÀ itsem nola yoluñda cÀnum 

 Olur èÀşıö benùm cÀnum fedÀyì 

 

(7) Sever Naômì Muñammed nÿrı ñaööı 

 Benüm cÀnum cemÀl-i MuãtafÀyı 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ rÀ revì ü vÀv redif 

   281 

(1) Ola anuð ki dilde bir futÿrı 

 O àamdan hiç öalmaz bir ñuøÿrı 

 

(2) Ola çün mihribÀn bir yÀr o yüzden 

 Olur her kişinùð bir gôzi nÿrı 

(3) O kim bir òıdmeti şevöıla ide 

 O òıdmetkÀr olur gôðùl sùrÿrı 
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(4) Degildùr iòtiyÀrı birle dùşmek 

 Dùşer èışö Àdeme nÀgeh óarÿri 

 

(5) İder teslìm naóm-ı Naômi‟ye ol 

 Kim ola fenn-i şière bir şuèÿrı 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ dÀl revì ü vÀv redif Muúaddem (derkenar) 

   282 

(1) O kim olmaya bir iñsÀn u cÿdı 

 Anuð birdùr èadem birle vucÿdı 

 

(2) HevÀya ãarf olunmaö kişinùð Àh 

 Telef olmaödurur èômri nuöÿdı 

 

(3) Yıöılmasın mı dil kim eksùk olmaz 

 Hey andan ñadden artuö àam cùnÿdı 

 

(4) Ola anuð ki ñaööıla vedÀdı 

 Úomaz dilden o õikr-i yÀ Vedÿdı 

(5) SaèÀdet NaômiyÀ anuñ ki her dem 

 Óaöìöatden ola gùft u şunÿdı 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 
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[547 b] 

Nazìre   283 

(1) İdenler niçe sÿr-ı pùr sùrÿrı 

 Gôrùrler soðra mÀtemden fùtÿrı 

 

(2) Úuãÿr-ı èaölıdur èômr-i öaãırı 

 Uzun ãanub yapan nice öuãÿrı 

 

(3) Sùkÿna varmayınca bir öarÀra 

 HevÀ ehlinùð olmaz bir ñuøÿrı 

 

(4) İden gôðùlleri mihrile pùr şevö 

 Olur rÿşen o òalöuð gôzi nÿrı 

 

(5) Kişi kim derde dùşe NaômiyÀ Àh 

 DemÀdem olur Àh etmek øarÿri 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ lÀm revì 

   284 

(1) Ola maúãÿdunuñ ol kim vuãÿli 

 Virür el aña her kÀruñ óuãÿli 
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(2) O kim bir ehl-i himmet ola anuñ 

 Kim olursa olur òıdmetle öulı 

 

(3) O kim bir úÀbil olub ola muúbil 

 Olur her kimiñ olursa úabÿli 

 

(4) Dùşer her yirde kes elbette dÀyim 

 İde her işi ol kes kim fuøÿli 

 

(5) KemÀle irgürübdür Naômi naómı 

 KemÀlile dùrùr naóma şumÿli 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nÿn revì 

   285 

(1) O kim ãÀf olmıya anuð derÿni 

 äafÀ ùzre daòı olmaz birÿni 

(2) Ola her kimde kim óadden birÿn derd 

 DemÀdem Àh ider ÷urmaz derÿnı 

 

(3) Olur derd ü àam ile ùaúati ùaú 

 Ola nefsinùð ol kes kim zebÿnı 
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(4) BelÀ nerdinde òalöı dône dône 

 Olur zÀr iylemek devrùð oyunı 

 

(5) HevÀdan el çeker ol kimse Naômì 

 Ki elden öomıya ãabr u sùkÿnı 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Naôìre   286 

(1) HevÀyıla o kim pùrdùr derÿni 

 Anuð fış fış ider her dem birÿni 

 

(2) Derÿnı pùr cefÀ olan kişinùð 

 Ebed olmaz keder birle birÿni [derkenar] 

 

(3) Çel olub hep cefÀ ÷opunı çekmek 

 Şaöì oàlanlaruð olur oyunı 

 

(4) Ne vechile yerise òar ãamÀnı 

 Õasìs ol nevèa yer öurı ãomunı 

 

(5) İdùb tekmìl Naômì fenn-i naómı 

 Olubdur ñaö bu naómuð õù funÿnı 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 
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Naôìre   287 

(1) Ola ol kes ki nefsinùð zebÿnı 

 Ebed olmaz bir ÀrÀm u sukÿnı 

 

(2) Anuð kim èışöı ola dilde her dem 

 İder ñadden birÿn Àh-ı derÿni 

 

(3) Bu devrüñ döne döne nerd-i àamda 

 Dili zÀr itmek olmuşdur oyunı 

 

(4) ÒüdÀ göstermesün görmek güc olur 

 Kişi devletde bir nÀdÀn-ı dÿnı 

 

(5) Ceres var añlar ey Naômì yürekden 

 Ola anuñ ki baòt-ı sernigÿnı 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ yÀ óarf revì bÀ úÀfiye-yi maèmÿlì 

   288 

(1) Olur bedbaòt o kim bed ola òuyı 

 Ebed gelmez daòı andan negÿyı 

 

(2) Kişi dôkmek olur èırø yıömaö 

 Kişinùð èırøıdur çùn yùzi ãuyı 
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(3) Gözine görinür vardur eyÀ dost 

 O kim gôzine gôstermez èadÿyı 

 

(4) Şu ãÿfi kim ola ãÀfi ãafÀda 

 Olur èışöıla her dem hÀy u hÿyı 

 

(5) äafÀ baòş olur ey Naômì güler yüz 

 Pes ol yùzden severler òanderÿyı 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Naôìre   289 

(1) Ola kimde ki ñaööuð cùst u cÿyı 

 Anuð hep ñaödan olur gùft u gÿyı 

(2) Bilürdür kendüni bir óÀletile 

 Ola her kimde kim bir èışö bÿyı 

 

(3) Eyü olur yaramaz olmaz ekåer 

 Her ol kim bir eyùnùð ola ãoyı 

 

(4) èUluvv-i şÀnına bir bÀèiå olamaz  

 Kişinùð yùce olmaàıla boyı 
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(5) Nice ÷uş ola Naômì devlete kim 

 Olubdur yiri anuð faör kÿyı 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ dÀl revì vü yÀ redif 

[548 a] 

   290 

(1) O kim òuy idine fièl-i merìdi 

 Merìdüñ olur ol imdi mürìdi 

 

(2) äafında öopa bulmaya şefÀèat 

 O bì dìn kéaña medóile yezìdi 

 

(3) O kes kim ola aómaú fehmi olmaz 

 Yaöın bilùr o her emr-i baèìdi 

 

(4) İderler mihr bir mehrÿya hemtÀ 

 Aña kéanuñ ola baòt-ı saèìdi 

 

(5) KemÀli birle sensin NaômiyÀ sen 

 Bugün bu naôm fenninüñ ferìdi 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 
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Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ rÀ revì 

   291 

(1) Gôrùb bir pÀymÀl olmuş faöiri 

 Olur luùf ehli olan destgìri 

 

(2) Ola bir ãÀóib-i ãadruð ki rañmı 

 Olur bir bìkesüñ elbet ôahìri 

 

(3) Ola çün bir civÀn ehl-i saèÀdet 

 RièÀyetde olur elbette pìri 

 

(4) Ebed dünyÀya olmaz mÀyil ol kim 

 Ola ahvÀl-i dünyÀnuñ òabìri 

(5) Selef ÷arzın riéÀyet eylemekde 

 Bu Naômì‟nüñ bugün yoúdur naôìri 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Naôìre   292 

(1) Ola her kim ki bend-i àam esìri 

 FenÀ mülkinüñ olur ol emìri 

 

(2) Aşaàa yuöaru şol yilmeden yeg 

 İdinmek ôrtù dôşek bir ñaãırı 



 

 284 

(3) Yùze gùlmek kişiye bed ãıfatdur 

 O yùzden şaòãuð oðmaz biðde biri 

 

(4) Ne görürse èayÀn olur aña kim 

 Ola Àyineveş rÿşen øamìri 

 

(5) Dedikce Naômi her naôma naôìre 

 RièÀyet öıl mùrÀèÀt-ı naóìri 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ lÀm re 

  293 

(1) Gôrùb rÿşen naóarlar bir zelìli 

 Olurlar bir murÀdınuð delìli 

 

(2) Saòinùð teşnegÀn-ı faöre olur 

 SenÀsı Àbı lu÷file sebìli 

 

(3) SaèÀdetdür seòÀ bir kimseye kim 

 Kim olursa olur cÀndan òalìli 

 

(4) Kişi rızö içùn aãla yimesùn àam 

 Ki ñaödur kişinùð rızöı kefìli 
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(5) MecÀzìden idüb Naômì ferÀàat 

 Óaöìöi eyler oldı öÀl u öıylı 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nÿn revì 

   294 

(1) İdine ol ki éÀdet kibr ù kini 

 äañìñ olmaz o şaòãuð imdi dìni 

 

(2) Elem virùr kişiye muñkem ol kim 

 Ola nÀdÀnlaruð àÀyet òaşìni 

 

(3) Ola anuñ ki bir derdi beher óÀl 

 Olur her demde Àhile enìni 

 

(4) Baèìd olmaz ñuãÿli imdi bì şek 

 Ola bir nesnenüñ kim bir yaúìni 

 

(5) Mürüvvet ehli oldur NaômiyÀ kim 

 Gôrùb şÀd ide bir öalb-i òazìni 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 
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Naôìre   295 

(1) Ola anuñ ki luùf-ı ñaö muèìni 

 SaèÀdet dÀyimÀ olur úarìni 

 

(2) Anuñ kim ola bir òoş èaölı kÀmil 

 Mükemmel olur anuñ bÀb-ı dìni 

 

(3) HevÀya ãarf iden ãaàlıàında 

 Çüridür naúd-i èömr-i nÀzenini 

 

(4) Olur sìni çù ãoð menzil kişi pes 

 Niçün añmaya sìne vara sìni 

 

(5) İder naómında Naômì derc güyÀ 

 Laùìf elfÀôdan dürr-i åemìni 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ vaãl u òurÿc ìncÀ elif revì vü dÀl u vaãl u yÀ òurÿc 

   296 

(1) Her ÀrÀyı serÀser mihr aradı 

 Saða mÀnend dilber bulımadı 

 

(2) Dil oldı òaste iken tùndrest uş 

 Dile yÀr urduàı yÀre yaradı 
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(3) VefÀsı olmaz olursa olur az 

 Dil anca dilrùbÀyı çok ãınadı 

 

(4) DilÀ dilber dilerse cÀnuñu ger 

 FedÀdur yoluða cÀnÀ noladı 

 

(5) Yir etdi dilde àam şol vechle kim 

 Yerile dilde bir şÀdì öomadı 

[548 b] 

(6) Mùrùvvet öalmadı èÀlemde her giz 

 Kerem bÀbın meger devrÀn öapadı 

 

(7) SaèÀdet buldı Naômì ol ki yÀruñ 

 MiyÀnına kemerveş öol ÷oladı 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ sìn revì 

   297 

(1) VefÀ-yı mañøı olurdı her cefÀsı 

 NigÀruð olsa geh geh ger vefÀsı 

 

(2) BelÀsı bÀl olur bÀl-i hazìne 

 Güzel kim vaãl içùn ola belÀsı 
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(3) İder rÀ öaşı birle ey rÀ-yı mekr Àh 

 Bu rÀyı öomaz anuð gùc burası 

 

(4) Ne dem cÀnÀne ile nÿş olunsa 

 Olur cÀndan mey-i ãÀfuð ãafÀsı 

 

(5) BelÀ-yı cÀn çeker Naômì şu kim Àh 

 Ola bir pùr belÀnuð mùbtelÀsı 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ úayd u vaãl ìncÀ dÀl revì vü rÀ úayd ü yÀ vaãl 

   298 

(1) O kim var eşk-i germ ü Àh-ı serdi 

 Anuð vardur dilinde èışö derdi 

 

(2) Nice setr ide èÀşıö sırr-ı èışkın 

 İder óÀhir o ñÀli rÿy-ı zerdi 

 

(3) İder teşbìh òa÷÷-ı òadd-i yÀre 

 Şu èÀşıö kim gôre verd ùzre geri 

 

(4) Odur èÀşıö ki dÿd-ı Àhı birle 

 SiyÀh ola bu ùÀú-ı lÀciverdi 
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(5) İder her bezmi Naómì germ filñÀl 

 Ne dem kim ide èÀşıö Àh-ı serdi 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Naôìre   299 

 

(1) Ola her kimde kim bir èışö derdi 

 Yeñilmaz eşk-i germi Àh-ı serdi 

(2) İde èışöıla ol kim işin altun 

 Ola èayn-ı zer anuð rÿy-ı zerdi 

 

(3) İşi zÀr olmaà olur dône dône 

 Kişi kim ola kÀrı èışö nerdi 

 

(4) Vara èışöıla ol kim òÀki bÀde 

 Anuñ sertÀc-ı ÀfÀö ola gerdi 

 

(5) Muúarrer óaldür Naômì beher óÀl 

 Olur èışöıla merdùð bir neberdi 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 
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Naôìre   300 

(1) Kimùð kim ola dilde èışö derdi 

 NişÀndur anuð andan rÿy-ı zerdi 

 

(2) DemÀdem derdile feryÀduma yÀr 

 Ne derdi ger bileydi Àh-ı derdi 

 

(3) Olur mey meclisi germ ehl-i meclis 

 Ne demler kim iderler Àh-ı serdi 

 

(4) Kişi zeyn eylemek zen kesi kendin 

 Degüldür imdi her giz kÀr-ı merdì 

 

(5) Bu devr içre be Naômì döne döne 

 Beni zÀr eylemişdùr derd nerdi 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nìz dÀl revì vü nÿn úayd 

   301 

(1) Oàul kim yÀr idine bir levendi 

 Aña kÀr etmez ata ana pendi 

 

(2) Kime kim èÀdet ola yüze gülmek 

 O yùzden òalöa iyler rìşòandı 
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(3) Ölùnce öurtuluş yoödur kişiye 

 Olunca ñırãdan boynına bendi 

 

(4) Olur MevlÀ daòı şÀkir ne şùbhe 

 O úuldan kim ola ŞÀkir efendi 

 

(5) MurÀdın vire dÀyim ñaö aða kim 

 DuèÀdan aña Naômì müstemendi 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

Naôìre (derkenar) 302 

(1) Daöar boynına zùlfùnden kemendi 

 İder aàyÀra ñayfÀ yÀ o bendi 

 

(2) Nice dilòaste olmayım ki dilber 

 äalar hep hecrine ben derdmendi 

 

(3) Benim sevmez o sevdügim dedügim 

 Öuluðam yÀrıcuð Allah efendi 

 

(4) Bilùr ñùsnile mùmtÀz olduàın rÀst 

 Gören ol úÀmeti serv-i bülendi 
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(5) Bu Naômì laèl-i yÀri añsa úande 

 Alur aàzına ãan bir pÀre öandi 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

Nevè-i dìger derÀn úÀfiye ìncÀ nìz dÀl revì vü hÀ úayd 

   303 

(1) O kim her gÀh şerre ola cehdi 

 Dürüst olmaz ebed òayr üzre èahdi 

 

(2) Eyüyi yatludan farú etmiyen kes 

 Gôrùr bir imdi dùşÀbile şehdi 

(3) Vaşaö kùrkùn giyen ñÀkimdùr ekåer 

 Sitem vÀdisinüñ èunfile fehdi 

 

(4) NişÀnedùr her kese tabutdan hÀy 

 Daòı şol ÷ıfliken ôrtùli mehdi 

 

(5) CihÀndan gitdi ey Naômì nióÀm uş 

 Gele gibi tamam ol devr-i mehdi 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Nevè-i dìger derÀn úÀfiye ìncÀ nìz dÀl ü yÀ óarf kayd 
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   304 

(1) Ola anuð ki dùnyÀ şuàlı öaydı 

 Olur Àh o o kelb-i nefs ãaydı 

 

(2) Óazer ùzre gerekdùr kişi dÀyim 

 CihÀnuñ çoúdurur çün mekr ü keydi 

[549 a] 

(3) Musallaù olmada aèdÀ-yı dìne 

 Olur müèminlerüñ úuvvetde eydi 

 

(4) Dü rÿy olan olur fitne ider sevú 

 Biri biriyle cenge èamru zeydi 

(5) èArab birle èAcem geldikde Rÿma 

 Olur rÀy Naômi bÀbÀ daòı seydi 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

Nevè-i dìger derÀn úÀfiye ìncÀ rÀ revì vü vÀv úayd 

   305 

(1)  Ne deðlù òoşlıàıla severse devri 

 Gôriser kişi yine anca cevri 

 

(2) Veriser postı başdan kim anda 

 Ola zaòm-ı öaøÀnuð maàza àavrı 
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(3) ÓamÀöatdan gelùr àÀyet kişiye 

 Ki kendùye gôre olmaya ÷avrı 

 

(4) Kişinùð artar elñaö gôzi nÿrı 

 Gôre gùlşende kim her nevèa nevri 

 

(5) Naóìri yoödur imdi şôyle kim var 

 Bu Naômì‟nüñ àazel dimekde fevri 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Naôìre (derkenar) 306 

 

(1) NigÀruð naöş geçmek birle cevri 

 Olubdur lu÷fı yoö resmi vù ÷avrı 

 

(2) SuéÀl itsem viãÀli óÀlin ol yÀr 

 Virùr bir yoö cevÀbın baða fevr 

(3) Çeke cÀm-ı ãafÀyı ol ki ãÀfì 

 Ebed çekmez àam u endÿh-ı devri 

 

(4) äaöınur baàbÀn bÀà içre dÀyim 

 Gôzi nÿrı gibi mecmuè-ı nevri 
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(5) Sevelden NaômiyÀ cÀnÀne-yi cÀn 

 İder cÀnÀne dÀyim cÀna cevri 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nìz rÀ revì vü hÀ úayd 

   307 

(1) Kişiye variken yoö yire öahrı 

 Ùaleb öılmaö neden iöbÀl-i dehri 

 
 

(2) Alışmaz rÿstÀyı birle her giz 

 Ôarìf olub ola ol kes ki şehrì 

 

(3) Şu ãÿfi ki atmıya aòfÀyıla hem 

 RiyÀdur õikr-i óaúda kéola cehri 

 

(4) MemÀs olur biribirine başdan 

 RiyÀøet ehlinùð ãadrile óahrı 

(5) MüselmÀn olan olmaz Naômi hemdem 

 Şu şaòãıla kéola mùlñid ya dehri 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 
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Naôìre (derkenar) 308 

(1) Muöarrer olıcaö envÀè-ı öahrı 

 Kişi neyler ola iöbÀl-i dehri 

 

(2) Ola şehr içre bir mehrÿ ki peydÀ 

 Ùutar òoş şôhreti gùn gibi şehri 

 

(3) Dùşen baàdÀd-ı kÿy-ı yÀrdan dÿr 

 Gôzùnden aöıdır şa÷ gibi nehri 

 

(4) O kim bed nefs ola anuñ yüzünden 

 áaøab vaútinde aúar imdi zehri 

 

(5)  Bu dünyÀ NaômiyÀ kim olıser yoö 

 Anuðçùn çekme var yoö yire öahrı 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nìz rÀ revì vü yÀ úayd 

   309 

(1) Anuð kim ola dÀyim kÀr òayrı 

 Ol almaz èaynine bir kÀr-ı àayrı 
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(2) Varur èaşö ehli vaöt olur o seyre 

 Ki zÀhid gôrmiye dùşde o seyri 

 

(3) Olur bì maèrifet òÿbÀnile ãan 

 äanemler birle pür bÿ dehr-i deyri 

 

(4) Anuñçün dÀyimÀ uçmaà diler kim 

 Bulısar rÀñat andan rÿñ-ı ÷ayrı 

 

(5) IrÀà ol ol ùavÀyifden ki Naômì 

 Ola anlar dürüzi yÀ nuãayrì 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Nevè-i dìger derÀn úÀfiye ìncÀ èayn revì mìm úayd 

   310 

(1) O kim gÿş ide vaãl-ı yÀrı semèì 

 Uyanur anuðile baòtı şemèì 

 

(2) Odur èÀşıö ki yÀrı ñasretinden 

 Gele òunìn anuñ her demde demèì 

 

(3) Odur èÀşıö ki Àhı ola pùr sÿz 

 Ùuta bir berö var ÀfÀöı lemèì 
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(4) Şu kim èÀşıö geçe olmaya èışöı 

 Anuð lazımdurur èuşşÀöa öamèı 

 

(5) Kim ola Naômì cÀndan etmiye óaô 

 Ola bir yerde kim maóbÿb cemèì 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

Müreddef der úÀfiye-yi müreddef bÀ elif yÀ revì 

   311 

(1) èİzÀruð ñùsnile gùn ay efendi 

 Cebìnùð bedr olmuş ey efendi 

 

(2) Beni gôrdùkce öaşuð etdigùn çìn 

 Baña èarø etmedür geç rÀy efendi 

 

(3) Baða öarşu ãunarsun àayra laèlùð 

 Nice bir cÀna cevrüñ hÀy efendi 

 

(4) DimÀàım dembedem öalsun öo òoşbÿy 

 Senüñ bu zülf-i èanbersay efendi 

 

(5) Öapuðdan öılma Naômì bendeñi red 

 Anı kem öullaruðdan ãay efendi 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 
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Nevè-i dìger der úÀfiye-yi mücerred ìncÀ elif revì 

   312 

(1) CemÀlüñ Kaèbe-yi èulyÀ degil mi 

 Bize ol maùlab-ı aèlÀ degil mi 

[549 b] 

(2) CemÀlùð cennetù‟l meévÀdur anda 

 Lebüñ kevåer úadüñ ùÿbÀ degül mi 

 

(3) CemÀlüñ gülsitÀn-ı lu÷f anda 

 Lebüñ bir àonce-yi raènÀ degül mi 

 

(4) CemÀlüñ künc anuñ üstünde zülfüñ 

 Ùılsım içùn bir ejderhÀ degùl mi 

(5) CemÀlùð mihri envÀrında ey mÀh 

 Bu Naômì zerre-yi ednÀ degül mi 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

Naôìre   313 

(1) Lebùð cÀnbaòşdur èİsÀ degùl mi 

 Ya Àb-ı Õıørdur cÀnÀ degül mi 

 
 
 



 

 300 

(2) Yoluðda  yelmede bÀdile Àhım 

 Olur hempÀ aña hemtÀ degül mi 

 

(3) Ùolaşmaö leylì-yi zülfüñe èömrüm 

 Dil-i mecnÿna bir sevdÀ degül mi 

 

(4) Verilmek cÀhile bir cÀh ile úadr 

 KemÀl ehline bir  ìõÀ degül mi 

 

(5) Bugün bu bì vefÀ dünyÀya Naômì 

 Gören viren èaceb şeydÀ degùl mi 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ rÀ revì 

   314 

(1) Òadüñ óüsnile verd-i ter degül mi 

 Öadùð lu÷fıla yÀ èarèar degùl mi 

 

(2) Ne gizlersin hey Àfet hey öıyÀmet 

 Yüzüñ cennet lebüñ kevåer degül mi 

 

(3) Úapuñda dembedem Àh eylerem Àh 

 Erişmez semèuða demler degùl mi 

 



 

 301 

(4) Saða èÀşıölıgım ióhÀrı başdan 

 Reh-i èışöuðda terk-i ser degül mi 

 

(5) Senùð şol vaãf-ı zÀtuðda demÀdem 

 Bu Naômì‟nüñ sözi cevher degül mi 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi müreddef bÀ elif nÿn revì 

   315 

(1) Dudaàın çeşme-yi óayvÀn degül mi 

 O bir maènìde cÀnÀ cÀn degül mi 

 

(2) ÖıyÀmet bir gùzelsin hem o yùzden 

 CemÀlüñ rÿòa-yı raòvÀn degùl mi 

 

(3) İdeydi tùrk-i çeşmùð terk-i òışmın 

 Niçùn hem rañmı yoö insÀn degùl mi 

 

(4) Gùzel her demde òoş bÿyıla zùlfùð 

 Beni óayrÀn eden reyóÀn degül mi 

 

(5) DemÀdem vaãf-ı dendÀnuðda Naômì 

 KelÀm etdikce dùrefşÀn degùl mi 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 



 

 302 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi mücerred ìncÀ elif revì 

   316 

(1) Bu dünyÀda ebed yoúdur vefÀ hey 

 Hemìşe ñÀlidùr òalöa cefÀ hey 

(2) VefÀsızdan vefÀ ùmmìdi kim var 

 Olur yoú yire bir olmaz recÀ hey 

 

(3) Bu dùnyÀ kÀrına el uran elñaö 

 Alur başına gôz gôre belÀ hey 

 

(4) Aña ki bir muãìbet ola olur 

 Gôzi yaşı dôkùnmez mÀcerÀ hey 

 

(5) Veren kes bì vefÀ dünyÀya göñül 

 Ebed èuöbÀyı aðmaz NaômiyÀ hey 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ feèÿlün 

 

[550 a] 

 

[550b] 

 

[551 a] 

 

[551 b] 
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[552 a] 

 

[552 b] 

Der baór-ı hezec mùseddes ãadr u ibtidÀ aòrab u cùzé ù rÿm u pencùm maöbÿø u 

èarÿø u êarb maöãÿr taö÷ièeş mefÿlù mefÀèilün mefÀèil 

   317 

(1) Yüzüñdür o mihr-i èÀlem ÀrÀy 

 Kim óüsnile beñzemez aña ay 

 

(2) Bir dilber-i cevr pìşesin sen 

 Vay aña ki dil vire saña vay 

 

(3) Çeşmiðle nedir baða bu òışmıð 

 Hay iki gôzùm nedir ãuçım hay 

 

(4) Senden kim ola kim etmiye sehm 

 Dùşmez pes eliðden oöıla yay 

 

(5) Naômì ziderÿn küned demÀdem 

 Der bezm-i àam-ı to nÀle çùn nÀy 

mefÿlü/ mefÀèilün/ mefÀèil 

Deran bañr ìncÀ èarÿø u êarb mañzÿf taö÷ièeş mefèÿlù mefÀèilùn feèÿlùn der öÀfiye-

yi mücerred yÀ revì 



 

 304 

   318 

(1) Dùşmez saða her gùzel yöri hay 

 AàyÀrıla varub içme gel mey 

 

(2) Şevöuðle ki ãavt ide muàanni 

 Def sine döger fiàÀn ider ney 

 

(3) Her mürde dili sözüñ dirildür 

 MÀéile olur çù kùlli şey ñay  

(4) Sen şÿòa serÀser-i èacemle 

 DìbÀ-yı firengi yaraşur gey 

 

(5) BÀ şevö u ãafÀ mùdÀm Naômì 

 Ber yÀd-ı lebet hemi òored mey  

mefèÿlü/ mefÀèilün/ feèÿlün 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif ü vaãl rÀ revì 

   319 

(1) áam nerdinùð ol kim ola zÀrı 

 Her demde ider fiàÀn u zÀrı 

 

(2) áam virse kime bir ıø÷ırÀbı 

 Her dem olur Àhı ıø÷ırÀrı 
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(3) Her dem geçirür hevÀya dùşen 

 ÁvÀreligile rÿzigÀrı 

 

(4) DùnyÀ hevesiyle her kişinùð 

 Ùÿl-i emel olur ôzge kÀrı 

 

(5) Naômì‟ye bir iètibÀr olurdı 

 Naómuð eger olsa iètibÀrı 

mefèÿlü/ mefÀèilün/ feèÿlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nÿn revì 

   320 

(1) Maùlÿb idine o kim cihÀnı 

 áam birle giçer hemìn zemÀnı 

 

(2) Her kişi gider cihÀndan Àòır 

 Öalmaz daòı nÀmıla nişÀnı 

 

(3) Áòır olısar dùrùr dirìàÀ 

 Her èömr-i bahÀrınuð òazÀnı 

 

(4) Her vechile luùfa mÀyil olur 

 Ol kimse kim ola lu÷f şÀnı 
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(5) Bir èÀlem zevöe dùşer ol kim 

 Terk eyleye NaômiyÀ cihÀnı 

mefèÿlü/ mefÀèilün/ feèÿlün 

Naôìre (derkenar) 321 

(1) Lu÷fını ider hemìşe yÀri 

 BÀri ide her kime ki yÀri 

 

(2) KÀr etmez ebed şurÿr-ı eşrÀr 

 Kime ki èinÀyet ide BÀrì 

 

(3) Bir dÿne varub rezÀlet etmez 

 Filcùmle anuð kim ol èÀrı 

 

(4) Her an ola ol ki òısset ùzere 

 Yoà olısar anıðile varı 

 

(5) Añsent şu kimseye ki Naômì 

 Óaö yolına ola bir niåÀrı 

mefèÿlü/ mefÀèilün/ feèÿlün 

Der baór hezec müåemmen cüzé-i maúbÿø u cüzé-i aòreb taö÷ièeş mefÀèilùn feèÿlùn 

mefÀèilün feèÿlün muúaffÀ 
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   322 

(1) DemÀdem etse èuşşÀö fiàÀn-ı cÀn gùdÀzı 

 Nola kim eksùk etmez dil ehli sôzù sazı 

 

(2) NiyÀza gelse èuşşÀö nigÀr gelse nÀza 

 Gùzel yaraşır ol an o nÀzenìne nÀzı 

 

(3) FütÀdesi olanlar iderler ol nigÀruñ 

 Öapusına yùz urub ÷apusına niyÀzı 

 

(4) Bu naöşıla nigÀra ÷uş olmadı iden seyr 

 MaúÀm-ı dilkeşile èIrÀöì vù HicÀzì 

 

(5) CemÀli gùlşeninde hemìşe NaômiyÀ óaú 

 La÷ìf ù taze ÷utsun o serv ù serfirÀzı 

mefÀèilün/ feèÿlün/ mefÀèilün/ feèÿlün 

Müreddef der úÀfiye-yi mücerred ìncÀ tÀ revì 

   323 

(1) Lebüñ egerçi ruóa ãafÀ vù rañat oldı 

 Müjeñ bÿyÀ ki öalbe belÀ vù Àfet oldı 
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(2) Nuñÿset etmemişdi beni mùkedder elñÀl 

 Yùzùði gôrmek ey mÀh baða saèÀdet oldı 

[553 a] 

(3) Sevdüm ki cÀn u dilden saña muóabbet etdim 

 Baða fiàÀn u nÀle hemìşe èÀdet oldı 

 

(4) BelÀ-yı èışöuðıla hemìşe firöatùðde 

 Çekerse dil melÀlet nola melÀmet oldı 

 

(5) Gôrùb nigÀrı Naômì çù èÀşıö oldum Ànì 

 Baða bu ñÀlet èışö bir ôzge ñÀlet oldı 

mefÀèilün/ feèÿlün/ mefÀèilün/ feèÿlün 

Der baór-ı hezec mùåemmen ki MevlÀnÀ CÀmì iñtirÀè gerde heme eczÀ maöbÿø u 

ebter taö÷ièeş mefÀèilùn faè mefÀèilùn faè mefÀèilùn faè mefÀèilùn faè 

   324 

(1) áanìmet aðla geçùrme øÀyiègel ey gôðùl mevsim bahÀrı 

 MùdÀm içùb mey geçùr ãafÀ vù sùrÿrla leyli vù nehÀrı 

 

(2) Gùzel sever diyù ÷aèn idersin hemìşe èışö ehline be ãÿfì 

 İşitmedùð mi cihÀnda anı degil bu èışö işi iòtiyÀrı 

 
 
 



 

 309 

(3) KenÀr olur didiler nigÀruð miyÀnını dÀyim işidelden 

 Gôzùm yaşı bu àamile deryÀ olubdurur yoö anuð kenÀrı 

 

(4) Görür gülistÀn-ı kÿyuð içre ñasÿd òÀrile ãalınursun 

 İder bu cÀn bùlbùli demÀdem eliðden ey gùl fiàÀn u zÀrı 

 

(5) Beni òalÀã eylemez nigÀrum gelùb firÀöı àamından imdi 

 Hemìşe Naômì nice çekem ben bu ñasretile bu intióÀrı 

mefÀèilün faè/ mefÀèilün faè/ mefÀèilün faè/ mefÀèilün faè 

Der baór-i hezec mùåemmen heme eczÀ mekfÿf u ebter taö÷ièeş mefÀèìl faè mefÀèìl 

faè mefÀèìl faè mefÀèìl faè muòteriè 

   325 

(1) Derisem nola her Àfet eger senùð çeşmùðe cihÀn sÀñiri 

 İçer dembedem benim öanımı ÷urub gôz gôre gôr ol kÀfiri 

 

(2) VefÀ èilminüñ degil ehli hiç egerçiki ey dil ol dilrübÀ 

 CefÀ fenninüñ cihÀnda velì o mihr olubdurur mÀhiri 

 

(3) Gôzi yaşıdır bu èışö ehlinùð ôlicek gôðùl hemÀn aàları 

 Daòı baàrı başıdur derdile yanınca bile anuð acırı 

 

(4)  Anuð kim riyÀ ile pùr ola cihÀn içre ey gôðùl bÀ÷ını 

 Ne ıããı olar aða zùhdile mùzeyyen ola eger óÀhiri 
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(5) Bu añvÀl èışöuð ÀsÀn gelùr çù insÀna NaômiyÀ evveli 

 Velì çoö àam u belÀ gôsterùr cihÀn içre Àòırı [Àòırı] 

mefÀèìl faè/ mefÀèìl faè/ mefÀèìl faè/ mefÀèìl faè 

Der baór-ı recez sÀlim taö÷ièeş mùstefèilùn mùstefèilùn mùstefèilùn mùstefèilùn 

úÀfiye bÀ vaãl ìncÀ rÀ revì vü yÀ vaãl 

   326 

(1) CÀri olan yaşımdurur deryÀ gibi bìñad çeri 

 Uàradıàı yiri yıöar çoö mÀcerÀyıla ceri 

 

(2) èÁşıö ki ãÀdıö ola ol etmez ne şùbhe bìm-i cÀn 

 CÀnÀnesinùð yolıða eyler revÀn cÀn u seri 

 

(3) ZÀri öılub dil bùlbùli zÀr olur anı göricek  

 Bir ãaçı sùnbùl yùzi gùl bir òÿb-ı çeşm èanberi 

 

(4) Ayıö yùrimez her ayaö mest-i müdÀm olur yürür 

 Şol rind olanlar kim mùdÀm elden dùşùrmez sÀàarı 

 

(5) Pùrdùr ider her demde hep her naómı òÿb elfÀóla 

 Bir dürc içine derc ider güyÀ ki Naômì cevheri 

müstefèilün/ müstefèilün/ müstefèilün/ müstefèil 
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Naôìre    327 

(1) Ol kimse kim olmaú diler ÀlÀm dünyÀdan beri 

 Anuð öanÀèatıla hemìn bir kùnc-i èuzletdür yeri 

 

(2) Bu pìrezen dùnyÀ ki var terk idemez her kes anı 

 Yoö yirine ÷utar anı var başöa anuðda eri 

 

(3) Şol manãıb ehli ey èaceb fikr eylemez mi anı kim 

 Kendù yerine Àòırı naãb ideserler Àòeri  

 

(4) Her ne gelùrse ôðùne sel gibi hep yıöar revÀn 

 èÁşıölaruð yaşı gibi àÀyet cerì ola çeri 

 

(5) Naôm ehli içinde olub maènìde Naômì cevheri 

 Óaúúa ki eyler dembedem iåÀr naôm-ı cevheri 

müstefèilün/ müstefèilün/ müstefèilün/ müstefèilün 

Müreddef der úÀfiye-yi müreddef bÀ elif ìncÀ nÿn revì 

   328 

(1) Ey dil àam-ı dùnyÀyıla ÷ap zÀr u ñayrÀn ol yùri 

 Cemèiyyet-i àam birle hep yiter perìşÀn ol yùri 
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(2) Var her günÀhuñ yÀd idüb idüb anuñçün her gün Àh 

 Ol ñÀlùðe ÷urma hemìn dÀyim peşimÀn ol yùri 

 

(3) Ey şol hevÀ-yı nefsini terk etmeyùb giden kişi 

 Var rÿóa rÀóat yirine her demde nÀlÀn ol yüri 

 

(4) Ey döne döne devrden cevr üzre olan dembedem 

 Dolabveş zÀri öılub nÀlÀn u giryÀn ol yüri 

 

(5) èİzz-i cihÀnı terk idùb ola bilùrseð ger gedÀ 

 Var NaômiyÀ ôz başına bir ôzge sul÷Àn ol yùri 

müstefèilün/ müstefèilün/ müstefèilün/ müstefèilün 

Naôìre (derkenar)  329 

(1) Şol kişinùð ki dÀyimÀ kùnc-i ferÀà ola yeri 

 Devlet anuñ ki hep olur dùnye àamından ol beri 

 

(2) Bir kişinùð aða gerek cÀn u diliyle cehdi kim 

 Anuð ola hemìşe ol rÀh-ı hedÀya rehberi 

 

(3) Devlet-i dùnyevìye kim dùşe kişi olur işi 

 Õalöıla bìhÿde cedel tÀ ki çeker elemleri 
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(4) Her neye ãunarise el el virür aña nişe ol  

 Kendüne baòt-ı yÀr olur ãad ola ol ki aòteri 

 

(5) Naômì ki naómı ber kemÀl etdi le÷Àfet ùzre pes 

 Eyledi dürc-i naômda derc o naôm-ı cevheri  

müstefèilün/ müstefèilün/ müstefèilün/ müstefèilün 

[553 b] 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif ü vaãl ìncÀ lÀm revì 

   330 

(1) İsteye bir kimesne kim òoşca ferÀà-ı bÀlini 

 Boynına almaz ellerùð gôz gôre ol vebÀlini 

 

(2) Bìhude eylemez naôar óaú bu ki kimse óÀline 

 Bile ve aðlıya kişi şôyle ki kimse ñÀlini 

 

(3) Vay aña kim gözetmeyüb rÀh-ı hedÀya girmegi 

 Hep geçire êalÀlile her gün o mÀh u sÀlini 

 

(4) èAölı mı var o kimsenùð kim nice ñırs u Àzla 

 Çoö dere dùnye mÀlını ide anuð meéÀlini 
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(5) Müémin odur [ki]NaômiyÀ ñaö diye öoya bÀ÷ılı 

 Hiç óarÀma baúmayub gözliye hep óelÀlini 

müstefèilün/ müstefèilün/ müstefèilün/ müstefèilün 

Der baór-ı recez mùåemmen heme eczÀ ma÷vì taö÷ièeş mùfteèilùn mùfteèilùn 

müfteèilün müfteèilün úÀfiye bÀ vaãl tÀ revì 

   331 

(1) Öanöı kişinùð kim ola èilmi ile maèrifeti 

 èİzzile rifèatde ider anı anuð ol ciheti 

 

(2) Bir kişide kim ebedi olmıya bir èilm ù hùner 

 Kimsenùð olmaz aða ol ñÀlle èÀ÷ıfeti 

 

(3) DÀyim o kes kim ÷ura şirretde şeöÀvetde ola 

 İre mi bir èÀfiyete òayr ola mı èÀöıbeti 

 

(4) èÁöıbeti èÀfiyeti her kişinùð oldurur o kim 

 Õayr ola ger èÀöıbeti birle o òoş èÀfiyeti 

 

(5) Ulu saèÀdet o durur kişiye ey Naômi o kim 

 Rabb-i àafÿruð ola Àòır aða bir maàfireti 

müfteèilün/ müfteèilün/ müfteèilün/ müfteèilün 
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Der baór-ı remel mùåemmen èarÿø u êarb maöãÿr taö÷iéeş fÀèilÀtùn fÀèilÀtùn 

fÀèilÀtün fÀèilÀt der úÀfiye-yi müreddef bÀ elif ìncÀ yÀ revì 

   332 

(1) Dembedem èÀşıö ki eyler èışö birle Àh u vay 

 äÿfì anı gôrùb eyler şevöıla hem hÿy u hÀy 

 

(2) Her òa÷ardan hep ñazer eyler ãaöınur var÷adan 

 Öanöı kimse ki ola bir òÿb fikr ù nìk rÀy 

 

(3) Varıserdur bir yere mecmÿè maòlÿöÀ÷ kim  

 Hep beraber olısar anda her yoòsÿl u bÀy 

 

(4) Bulısardur etdùgin rÿz-ı cezÀda her kişi 

 Áh u vÀveylÀ diyiser niceler ol günde vay 

 

(5) Áteşìlik eyleyùb her kesle òadd olma ebed 

 Ola gör her yerde Naômì meskenetle òak-i pÀy 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀt 

Der baór-ı remel mùåemmen èarÿø u êarb mañzÿf taö÷ièeş fÀèilÀtùn fÀèilÀtùn 

fÀèilÀtün fÀèilün úÀfiye bÀ vaãl ìncÀ bÀ revì vü yÀ vaãl 
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   333 

(1) PÀk ù ÷Àhir olsa óÀhir bir kişinùð mezhebi 

 Öalbi olur pùr ãafÀ ãÀfì anuðla meşrebi 

 

(2) Hey ne devlet ne saèÀdetdùr o kim bir kişinùð 

 Giçe hep ÷Àèat èibÀdet birle her rÿz u şebi   

 

(3) Bu felekde ùÀlièì rifèatde olan kimsenüñ 

 Her giz alışmaz felÀket ehli birle kevkebi 

 

(4) Sÿzişinden èÀşıöuð olur vùcÿdı nÀr-ı mañø 

 Vardurur óÀlet-i èışkuð ôzge bir tÀb-ı tebi 

 

(5) KaèbetullÀha varub yüz sürmek iyler arzÿ 

 Oldurur Naômì gùnahkÀruð bir aèlÀ ma÷labı 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   334 

(1)  Ola ãÀfì ãu gibi şol kimsenùð kim meşrebi 

 èÁşıö-ı dìdÀrdur pÀk olur anuð mezhebi 

[554 a] 

(2) Giryeden farú etmese aödan öarayı bir kişi 

 Ekåer ol ñÀlile geçe Àh anuð rÿz u şebi 
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(3) Her neye kim el ura asÀnlıàıla el verùr 

 Her kime kim yüz ùuta èizz ü saèÀdet kevkebi 

 

(4) Devlet-i dùnyÀ bir ednÀ iètibÀrı nesnedùr  

 Ehl-i dùnyÀnuð èaceb kim oldur aèlÀ ma÷labı 

 

(5) Yirine ãarf iylemez malın telef eyler èabeå 

 Ola Naômì şol àanì kim añmaö olub bir àabì 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   335 

(1) Kimde kim ola o mÀhuð naöş-ı òarb-i gabgabı 

 Gùnden ióhardur ol olduàı saèÀdet kevkebi 

 

(2) Nice Àdem olmasın kim ol perìnüñ hemdemi 

 Dìòÿ aàyÀrdur yanında èÀşıö-ı ecnebì 

 

(3) Ol yùzi gùn alnı ayuð hemdemi olanlaruð 

 Zì saèÀdet èıyd olur rÿzi vù öadr olur şebì 

 

(4) Şol benùm ma÷lÿb cÀnım yaènì cÀnÀnım ki var 

 Áh kim her gôrenùð cÀnile olur ma÷labı 
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(5) CÀn baàışlar èÀşıö-ı dil mùrdesine lu÷fla 

 NaômiyÀ cÀnımdur ol cÀnÀnenùð bÿs-ı lebi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   336 

(1) Bir yùzi gùn alnı ay anuð kim ola ma÷labı 

 Hep anuð şevö-i òayÀlile geçer rÿz u şebi 

 

(2) Ol mehùð mihrin gôrùb rÿşen dil olur şevöle 

 Her kimiñ kim ùÀlièì ola saèÀdet kevkebi 

 

(3) Ol öıyÀmet dilberùð kÿyı gùzellikde behişt 

 Miål-i óÿr-i èıyn kendù èayn-ı kevåerdùr lebi 

 

(4) Pùrdùrùr kendù ÷ufeyli naöşı zìba ÷ıflıla 

 Çìn nigÀristÀnıdur ãan ol nigÀruð mektebi 

 

(5) Ôarfun iyler bezmde ãÀfì şerÀbuð meşrebe 

 NaômiyÀ oldur ãafÀ ehli óarìfùð meşrebi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ tÀ revì 
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   337 

(1) Kim çekerse óaú yolunda miónetile zaómeti 

 Oldur ümmìd ide óaúúuñ aña luùf u raómeti 

 

(2) Vay aða kim aðmayub ãoðın ide fısö u fùcÿr 

 Ola èiãyÀn ùzre hep şey÷Àna idùb laèneti 

 

(3) DÀyimÀ ol kim èibÀdetile giçe èömri güni 

 Gùn gibi artar anuð vardıöca nÿraniyyeti 

 

(4) Ola ol kim dembedem fısö u ficÿr ùzre anuð 

 Eksùk olmaz bir belÀ başundan olur nikbeti 

 

(5) Áòiret fikrùð öılur dùnyÀya olmaz mùltefit 

 Rÿña rañmet birle Àòır isteyenler rÀñatı 

 

(6) Keåret-i zenbile ol kim artıra ÷uàyÀnını 

 Öıllet ile eksùk olmaz dÀyim anuð zilleti 

(7) Zì saèÀdet èuzletile şol öanÀèat idene 

 Óaú müyesser ide mi Naômì baña ol devleti 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 
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Naôìre   338 

(1) Artar dùnyÀ belÀsı birle ol kim şôhreti 

 Eksùk olmaz derdi andan gôrùr Àòır Àfeti 

 

(2) Devlet-i dùnyÀda olan derd sır çekmekdedùr 

 Pür elem pür àamdurur maènìde dünyÀ devleti 

 

(3) Şimdiki devletlùler yanında ekåer kimsenùð 

 Hey meded bir óasbetenlillah baúmaz óÀceti 

 

(4) Gördigine mÀyil olmaz kime kim ola naãìb 

 Bir hidÀyet irişùb keåretde vañdet ñÀleti 

 

(5) Zì saèÀdet kim olur dùnyÀ belÀsından beri 

 Bir hidÀyet ide Naômì kime kim óaú óaøreti 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   339 

(1) CÀh ile kim cÀhile yüz ùuta dünyÀ devleti 

 Başdan olur izdiyÀd-ı èizz ù öadre himmeti 

(2) EkåeriyyÀ Àdeme virür àarÿr ÀsÀ àurÿr 

 Gebr ider kibr ùzre çoö şaòãı bu dùnyÀ devleti 
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(3) İdinùr çoàın merìd elöıããa kendùye mùrìd 

 Az durur az nesnesi küfre ilter àÀyeti 

 

(4) Şar÷-ı İslÀm emrù nehy-i óaúúa tabèiyetdürür 

 LÀ cerem oldur hemìn ehl-i saèÀdet èÀdeti 

 

(5) Bir mekÀndan bir mekÀna güç bu dünyÀda úolay 

 NaômiyÀ èuúbÀya güç ammÀ güc olur gey öatı 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   340 

 

(1) Ol melek sìmÀya vañdet birle bulan vuãlatı 

 Buldı nÿrÀniyyetile ñÀl-i rÿóÀniyyeti 

 

(2) Gùlşen-i kÿyında sen gôrseð o serv-i gùlruòı 

 ZÀhidÀ aðmazduð ôlseð daòı ñÿr-ı cenneti 

 

(3) Óüsn-i ü òulöıla melek sìmÀ gùzeller varken 

 Cinnetidùr şol periler vaãfın iden cinneti 

 

(4) Yùz sùrer dergÀhına ol şÀh-ı ñùsnùð dÀyimÀ 

 Şol öuluð kim vardurur başında èizz ù devlet 

[554 b] 
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(5) Dembedem Àh-ı derÿnum Àteşìn olub gelùr 

 Şol öadar ñuröat verùbdùr cÀna cÀnÀn firúati 

 

(6) äanèat-ı èışö içre sırbÀz olmadır ùstÀdlıö 

 Başa iletmekdùrùr başdan hùner bir ãanèatı  

 

(7) Laèl-i cÀn efzÀy cÀnÀn yÀdına Naômì müdÀm 

 Bezm-i devrÀn içre vir rÀñile rÿña rÀñatı 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   341 

 

(1) Oldıàıçùn gùl gibi laèlùðe cÀmuð nisbeti 

 Eller ùzre ÷utılur her yirede vardur ñùrmeti 

 

(2) CÀmile bezmùðde kim òoş ñÀl olurduö şevöuða 

 Ola mı bir daòı ol dem gôrevùz ol ñÀleti 

 

(3) Óaö bu kim zaööÿmdan cÀnÀ firÀöuð cÀmı telò 

 Áb-ı kevåerden lezìz ammÀ viãÀlùð şerbeti 

(4) Cennet ehli şùbhesiz bulur ñayÀt-ı cÀvidÀn 

 Kevåerùð beðzerse laèlùð şerbetine lezzeti 
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(5) Sen ne cevher olduàuñ àÀyet güzel bilür güzel 

 ZÀtuña Naômì‟nüñ anuñçündürür bu nisbeti 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   342 

(1) Oldıàıçùn laèlùðe lezzetde öandùð nisbeti 

 Öandeyise vardurur zevöıle bir òoş raàbeti 

 

(2) Dil ziyÀde mÀyil olduàı leb ù ruòsÀruða 

 Buña cÀnÀ bÀde ile òÿbdur gül ãoóbeti 

 

(3) Sÿre-yi ve‟şşemsdùr òa÷÷-ı ruòuð mÀhum senùð 

 Gùn gibi rÿşendùr anuð olduàı nÿr ayeti 

 

(4) Gôr sitÀrem ay olur kim ÷Àlèim yÀrì öılub 

 Gôrmezem bir gùn saèÀdet birle sen meh ÷alaètı 

 

(5) Sen gùzeller şÀhınuð meddÀñıdur çùn dÀyimÀ 

 Bulsa Naômì‟nùð nola naómı o yùzden raàbeti 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   343 

(1) Eyleyelden cÀn senùð éİsì lebùðe nisbeti 

 Buldum ol yüzden ben anuñ birle rÿóÀniyyeti 
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(2) Óaö budur kim cÀn öatar cÀnına cÀnÀ Ádemùð 

 Sen perìrÿ yÀr-ı cÀnuð Àh bir dem vuãlatı 

 

(3) Ùaşlar urur sìnesin ÷aşlar yùrùrsen dembedem 

 èÁşıöuð ey öalbi Àhen Àhın alursın öatı 

 

(4) Daèvetile öapuðı ãÿfì ki ãÀfì bekler Àh 

 äanasın bir cinnetìkes cÀy idinmiş cenneti 

 

(5) Gùn yùzùð vaãfındadur her ma÷laèı bu Naômi‟nüñ 

 Anuñ ol yüzdendürür gün gibi nÿrÀniyyeti 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre be uslÿb-ı dìger 344 

(1) Gözüne tar etdi dehri tÀ òasÀret ôulmeti 

 ŞÀh-ı şaröuð rÿşen oldı gùn gibi mÀhiyyeti 

 

(2) Tıà-ı öahrile anuð yÀ öaãdı kemÀn ãavletin 

 Şeyh SùleymÀnuð anı baãdı kemÀl-i şevketi 

 

(3) Oldı èÀlem şÀhınuð èÀlim kemÀl-i ferrine 

 Olmadı yine bu defèa dÀòı cenge cùréeti 
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(4) TÀ SüleymÀn-ı zamÀn gônderdi aða Áãafın 

 äaf çekùb anuðla deh olmadı cenge öudreti 

 

(5) Etdi envÀè-ı ñiyel gôstermedi yùz cùrèeti 

 Pes öaçub rÿbÀhveş ÷aàlara urdı ãÿreti 

 

(6) èAölı olaydı olurdı bende şÀh-ı èÀleme 

 Ya ôlùrdı ÷uruşub cenge olaydı àayreti 

 

(7) Óaö virirse idiserdùr çeşmùne dùnyÀyı çÀr 

 ÇÀr-ı yÀre ikide bir ol laèinùð laèneti 

 

(8) Óaú virürse aña aãóÀb-ı kirÀma sebbinùð  

 Doöına bir inhidÀm-ı tÀm birle nikbeti 

 

(9) DÀyim olub fırãat u nuãret öarìni NaômiyÀ 

 Arta gün günden şeh-i ãÀñiböırÀnuð devleti 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger derÀn úÀfiye ìncÀ òÀ revì bÀ úÀfiye maèmÿli 

   345 

(1) Atalar pendin eger kim diñleriseñ ey aòì  

 Merd olub meyl etme her giz pìrezen dehre daòı 
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(2) Böyle yidüm böyle yidürdùm dimek olmaz kişi 

 Bôyle dimek ey aòì pes çoölaruð oldı faòı 

 

(3) Óaúú içün yimek yidürmek òayrdur ammÀ degil 

 Kim diye bir kişi adum ola il içre aòì 

 

(4) Buól-i mÀlile neden cÀnın ïda atmaö baòìl 

 Ehl-i cennet olısardur òod seòÀyıla saòì 

 

(5) Õayr u şerden söz gerekmez gebr-i mùslim ñaööına 

 Kim bilùr kim olısardur cenneti yÀ dÿzaòı 

 

(6) ŞÀh-ı Mùslim cennete girmek ne şùbhe èadlile 

 K‟oldı NÿşirevÀn èÀdil kÀfiriken berzaòı 

 

(7) èÁşıö olub èışöa yÀr ol NaômiyÀ ol èışöıla 

 Göge irgür her ne yerde olurise ÀvÀòı 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ dÀl revì (derkenar) 

   346 

(1) Servetüñ görse revÀn bir dilber-i belÀ úadi 

 Bu dil-i Àşuftenùð olur ol aèlÀ maöãadı 
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(2) Destres bulmaú ser-i zùlfùðe ôz maèşÿöunuð 

 Başdan olur èÀşıö-ı miskine èômr-i sermedi 

 

(3) Eylemez aàyÀrdan èuşşÀöı farö Àh ol nigÀr 

 áÀyet istiànÀ yüzünden gözlemez nìk ü bedi 

 

(4)  Devlete olmaz muöÀrin õillete dùşer yùrùr 

 Olmıya anuð ki bir ãÀñib-i saèÀdet mesnedi 

 

(5) Kimden umarlar ola yarın şefÀèat NaômiyÀ 

 Sevmeyenler Àl ü aãóÀb-ı kirÀm-ı Añmedi 

  fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger derÀn úÀfiye ìncÀ rÀ óarf revì 

   347 

(1) áuããa vü àam kim olur dilde bilÀóad bir çeri 

 Şôyle kim çÀàlÀðgıla mÀ-yi cÀriveş ceri 

[555 a] 

(2) Yelteyüb özge hevÀya eyleyùb sergeşte çarò 

 Gezdiribdür serseri nice serÀmed serveri 
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(3) ÕÀkveş ol kim ôzùn alçaö ÷utub ide sùkÿn 

 Serseri yel gibi yelmekden òalÀs eyler seri 

 

(4) Şol öanÀèat meskeni miskinlerinùð her biri 

 Zì saèÀdet kim olurlar dehr öahrından beri 

 

(5) Bu yalancı pìrezen dehre o kim aldanmaya 

 Oldur ÀfÀöuð erenler cÀnıçùn gerçek eri 

 

(6) Zenperest olmaúdan olur imdi ya dünyÀperset 

 Şol seven er muttaãıl sìm ù zerile zìveri 

 

(7) Ál ü aãóÀb-ı resÿlùð öulıyım Naômì daòı 

 ŞÀh-ı merdÀn-ı èAlìnùð öanberìnùð úanberi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre    348 

(1) Derd ù àamdan öurtaram diyen kişi cÀn u seri 

 El çeker cümle hevÀdan gezmez aãlÀ serseri 

 

(2) EnbiyÀnuñ serveri elfaúr u faòri didi çün 

 Ùutan ol yolı serìr-i faúruñ olur serveri 
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(3) ÔÀhir olur çehresinde nÿr-ı imÀn gùn gibi 

 Zì saèÀdet ol kim ola luùf-ı ilÀhuð maóharı 

 

(4) Muã÷afÀ ñaööı olurdı çÀr-ı yÀruð pencùmi 

 Ger òilÀfet ñaööını vireydi devrùð dÀveri 

 

(5) ÖÀnièòuşk u ter olanlar şeh-i baór ü beri 

 Hiçe almaz NaômiyÀ ol úayddan olur beri 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre be uslÿb-ı diger 349 

(1) èÁşıö oldur vire cÀnÀn yoluna cÀn u seri 

 Gezmiye daèvÀ-yı èışö idùb cihÀnda serseri 

 

(2) èÁşıöa lu÷f u vefÀ eyler gùzel az olur az 

 MÀyil olur anlaruñ cevr ü cefÀya ekåeri 

 

(3) Saèd olur baòtım şeref bulur sitÀrem gùn gibi 

 Her ne gün görsem saèÀdet birle ol meh peykeri 

 

(4) Ehl-i bezme şevö u zevöıle ãafÀ virùr mùdÀm 

 Alsa cÀnÀn destine cÀm-ı mey-i cÀn perveri 
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(5) Çekmeyim derseñ àam-ı devrÀnı her dem NaômiyÀ 

 Dùş mey-i nÀbe mùdÀm elden dùşùrme sÀàarı 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   350 

(1) ÒÀk-i pÀyùðe mùşÀbih olduàıçùn cevherì 

 İstedùgi gibi ãatar dostum her cevheri 

 

(2) Óùsn ù òulö u èizz ù nÀzıle bugùn sensin begùm 

 DilrübÀlar serveri maóbÿblar ser defteri 

 

(3) Ey meh-i burc-ı saèÀdet cÀn u dilden mihrùðe 

 Cùmle mihr ehli benùm gibi olubdur mùşteri 

 

(4) äubó-ı ãÀdıö yÀr kim diyù yoluðda mihrle 

 Bezl ider her gün gelüb bir òÀã zerr-i caèferi 

 

(5) Gùn yùzùð vaãfında ey meh Naômi‟nùð eşèÀrını 

 Gôrse rÿşen òÀ÷ır u pùr şevö olurdı Enverì 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   351 

(1) Ey cemÀli burc-ı ñùsnùð ÀfitÀb-ı enveri 

 Mihrüñe mÀh-ı mùnìr olduàı rÿşen mùşteri 
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(2) Bu cemÀl-i berkemÀl ol vechile kim sende var 

 Varise sensin serìr-i ñùsnùð ey şeh serveri 

 

(3) Sen melek sìmÀya cÀnÀ cÀnla dil vireli 

 Gözüme óüsnile görünmez benüm her giz peri 

 

(4) Derdime emsem lebùð olur olursa Àòıri 

 Ey ùabìb-i cÀn ölürsemde gerekmez Àòeri 

[555 b] 

(5) Fitneden kim dostum òÀli degil òaddüñde òÀl 

 Dembedem Àşufte ñÀl iden odur èÀşıöları 

 

(6) èÁşıöuð maöãÿdı cÀn u ser degùl cÀnÀnedùr 

 Yoluña terk eylemek cÀnÀ nedür cÀn u seri 

 

(7) Naôm-ı gùher bÀruðı gôsterme her nÀdÀna kim 

 Olmıyanlar cevherì Naômì ne bilsün cevheri 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   352 

(1) Dilde yir etse nola sen şÀh-ı ñùsnùð òançeri 

 K‟oldur ol bìçarenùð yanuðda ancaö deyleri 
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(2) İki gôzùmçùn ayaàuð tozıdur kùñl-i cilÀ 

 Başım içùn òÀk-i pÀyüñdür saèÀdet efseri 

 

(3) Hey öıyÀmet gÿş iden kÿyuðda gùftÀruð senùð 

 Olırise istemez firdevs ü Àb-ı kevåeri 

 

(4) Görmeyiser bir saña beñzer güzel dilber güzel 

 Dünye ùurduúça felek ùoúuz dolanursa yiri 

 

(5) Söze gelse ey mesióÀdem lebüñ ióyÀ ider 

 áamdan ôlmùş derdmend ùftÀde vù bì dilleri 

 

(6) Maùlab-ı aèlÀ bir ednÀ öuluð olmaödur baða 

 Úuluñum luùf it úabÿl it úulluàa ben çÀkeri 

 

(7) Dùr niåÀr elfÀóla nÀdÀna eşèÀr oöımaö 

 ÒÀke neår etmekdürür maènìde Naômì cevheri 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   353 

(1) Óùsnile ol heft kişver serveri İskenderi 

 Her gören cÀnile olur bende-yi fermÀnberi 
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(2) Úurtulam derseñ eger deycÿr-ı àamdan ey gôðùl 

 Sende ol ol mihr-i óüsnüñ zerre-yi òÀk-i deri 

 

(3) Ol saèÀdet mihrùnùð ol kim işigin bekleye 

 Gün gibi èÀlemde úadrile sipihr olur yiri 

 

(4) Bir ãanemdùr Õıør òa÷ éİsì nefes Yÿsuf cemÀl 

 Her gören Àdem ãanur anı melekdùr ya peri 

 

(5) ÁşikÀr it gùn gibi mihrùð o mÀha ey gôðùl 

 Óalùðe rañm ide şÀyed olasın àamdan beri 

 

(6) Gùn gibi rÿşendurur maòfì degùl her ñÀl aða 

 Kim øamìridür anuñ Àyine-yi İskenderì 

 

(7) Ey siyÀdet bezminùð şemè ù çerÀà rÿşeni 

 Vey saèÀdet burcınuð òurşìd ù mÀh-ı enveri 

 

(8) ÁsitÀn-ı devletùðde öulluàa öılsuð öabÿl 

 İrgùrùrdùð èizzete lu÷file Naômì añöarı 

 

(9) Bend-i àamdan úurtulurdum bende olsam úapuñuñ 

 Ben de olsam úapuñuñ èabd-i óaúìr ü kemteri 
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 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre der medó-i kesì  354 

(1) Ey göñül deycÿr-ı àamdan olmaà isterseð beri 

 Bir saèÀdet şemsinùð ol zerre-yi òÀk-i deri 

 

(2) K‟ola anuð pertev-i iñsÀnı şÀmil éÀleme 

 Nìteki ÀfÀúa øiyÀ-yı ÀfitÀb-ı òÀveri 

 

(3) Her kim anuð gibi şems-i devlete olsa úarìn 

 ÙÀliè vù baòtı şeref bulub olur saèd aòteri 

 

(4) Oldur ol şems sehÀ-yı èizz ù devlet kim anuð 

 Her saèÀdet ehli mihrine olubdur mùşteri 

 

(5) Yaèni şems-i burc devlet Aómed ÁàÀ kim bugün 

 Oldur aèyÀn-ı der-i devlet meéÀbuð mefòarı  

 

(6) ZÀt-ı pÀki olsa anuð nola ger maöbÿl şÀh 

 Cevherì olan bilür elbette úadr-i cevheri 

 

(7) Her perìşÀn ñÀle lu÷f etmekdùrùr şÀnı anuð 

 Oldurur ôÀhir bugün luùf-ı İlÀhuð maóharı 
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(8) Ey øamìr-i şems-i burc-ı devlet ù èizz ù cemÀl 

 Maôhar olan luùfuña lÀbüd bulur zìb ü feri 

 

(9) ÁsitÀn-ı devletùð öulluàı kim èizzetdùrùr 

 Öıl öabÿl ol èizzete lu÷f eyle Naômì añöarı 

 

(10) Nìtekim ibÀb-ı èizz ù devlete her bir gedÀ 

 İntisÀb idùb gôre her vechile himmetleri 

 

(11) Yarıcuð Allah olub hem devlet ù èômrùð mezìd 

 DÀyimÀ ola hevÀdaruñ bu devrüñ dÀveri 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naóìre ãanèateş mùşÀèare 355 

(1) Görse bir ehl-i naôar bir dilber-i meh peykeri 

 Mihrle olur aða Ànìde cÀndan mùşteri 

 

(2) Mùşteri oldum gôrùb mihrile cÀndan ben daòı 

 Sen nigÀr-ı mihr ÷alèat dilber-i meh peykeri 

 

(3) Peykeri meh dilberi mihrile kimdür sevmiyen 

 Sevdügim andan òuãÿãa ki beñzer dilberi 
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(4) Dilberi anuñ ki mehrÿ olub ola mihribÀn 

 Zì saèÀdet aña kim vardur anuñ saèd aòteri 

 

(5) Aòteri saèd olduàı gùn gibi rÿşendùr anuð 

 Kim ola mihr etdigi mÀnend mihr-i òÀveri 

 

(6) ÕÀveri çaròuð ki mihrile mùşerrefdùr hemìn 

 Reşk ider yirde gôrùb her miål-i mihr-i enveri 

 

(7) Enveri gôrse bu rÿşen Naómì şevö-ı mihr idùb 

 Diridi ki Naômi‟dür iúlìm-i naômuñ serveri 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

[556 a] 

Nevè-i dìger deran öÀfiye ìncÀ şìn revì 

   356 

(1) Serkeş olub tiz olan kimse kim olur Àteşi 

 Her dile urur ezÀyıla gôze gôz Àteşi 

 

(2) Cenge dùşerler biribiriyle bedòÿlar hemÀn 

 Çùn gele bir yire ikisi ùç dôrdi beşi 
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(3) Dil virüb dùşer bu dùnyÀya ñarìã olub èavÀm 

 Nìtekim ger kesler ùşer öande gôrse bir leşi 

 

(4) Án-ı ñùsne kimse maàrÿr olmasun kim bu felek 

 Döndürübdür bir òusÿfa nice rÿy-ı mehveşi 

 

(5) Ùıflveş meyl itme Naômì merd ol imdi mÀóaãal 

 Göresin her úande kim bir özge naöş-ı dilkeşi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   357 

(1) Şemè-i bezmùð ñıddetinden oldı efzÿn Àteşi 

 Didilerdi bir yÀluð yùzlù ışıödur Àteşi 

 

(2) Ol öul oàlı beg gùzel cÀnÀnenùð her gùn gùneş 

 Gôkden inùb kÿyuna geçmek dilermiş yerdeşi 

 

(3) Pür òadeng it sineñi úurbiyyet isterseñ göñül 

 Ol kemÀn ebrÿya gôr nice daöılmış tirkeşi 

 

(4) Gùni doàmasun mı bu çaròuð ki her şeb tÀ señer 

 Meh gibi bir òÿb yÀluð yùzlùdùr pehlÿ kişi 
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(5) ÙÀlièim mesèÿd olur bulur sitÀrem hem şeref 

 Gördükce NaômiyÀ ben ol èizÀr-ı mehveşi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ fÀ revì 

   358 

(1) èArø-ı mihr eyler ne gùn gôrse o zÀt-ı eşrefi 

 Gösterüb mihr-i felek bir öıymeti zer eşrefi 

 

(2) Eşrefi çekşatmaàın çek çek nigÀra bezmde 

 ëarb-ı kef birle uãÿl ùzre dôger mu÷rıb defi 

 

(3) Òaddi óüsn-i òa÷÷ı birle bu muñaööaö mÀñaãal 

 Dilberùð olmuşdurur ey dil cemÀlì muãñafı 

 

(4) İrişùr Àh-ı dilim her dem dil-i dildÀre ãan 

 Mevc-i bañruð bÀd eliyle doöınur senge kefi 

 

(5)  Ol ki kÀr-ı èışöa uya ulaşa her dem anuð 

 ZÀr-ı àam irÀdı olur naöd-i eşki maãrafı 

 

(6) Cevher-i naôma bu Naômì naúd-i ÷abèı k‟etdi ãarf 

 Ehl-i naóm içre odur maènì yùzùnden ãayrafı 
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(7) Áãafì mÀnendi bu Naômì bulurdı iètibÀr 

 Virse úadr aña SüleymÀn-ı zemÀnuð Àãafı 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ úÀf revì 

   359 

(1) Reng ù bÿyıla semen miåli ÷utanlar zanbaöı 

 ÔÀhirÀ beðzetmedùr sìm mezÀba zìbaöı 

(2) Büt ki óüsn-i ãÿretile olamaz insÀn ãanèat 

 Óüsn-i òulöıla gerek pes ñùsn k‟ola revnaöı 

 

(3) èÁşıö oldur kim ne dem Àh etse ide ebrveş 

 Dÿd-ı Àhile siyÀh Ànìde çarò-ı ezrÀöı 

(4) Himmet-i èÀli ile idinmek olur merd olan 

 Tevsen-i çaròı ôzinùð bir semend-i elyaöı 

 

(5) èÁúl ile hemdem ol Naômì dilerseñ óaôô-ı rÿñ 

 Hemdem idinme èazÀb-ı rÿñdur her añmaöı 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ lÀm revì 
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   360 

(1) Devlete irinceye dek imdi bir şaòsuð eli 

 Õıdmetile ÷aöati ÷aö u dù tÀ olur beli 

 

(2) İòtiyÀrile öul olmasun öabÿl etmekdùrùr 

 Bir kişi kim òıdmete bel baàlayub diye belì 

 

(3) Varlıàın yoö bilmeyen dùnyÀya şol gôðùl viren 

 èAölı yoöluàundan olmazdı degilmidùr deli 

(4) ÔÀhiri maèmÿr nice bÀ÷ını yekser òarÀb 

 Mùşteri idùb èavÀmı kendini ãatar veli 

 

(5) NaômiyÀ òayr olur elbet bir kişinùð Àòırı 

 Luùfa maôhar olub olmuş olıcaö òayr evveli 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   361 

(1) CÀh birle devlete irince bir şaòãuð eli 

 Òadmine yüz süre süre iki úat olur beli 

 

(2) Óaö budur kim gôz gôre başına alur bir belÀ 

 Óıdmetine bel bùkùb bir şaòãuð ol diyen belì 
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(3) Fitne olan úÀdir olmaz gerçi kim bir cüréete 

 Fitne birle èÀleme bir velvele ãalar veli 

 

(4) Her mürÀyi ãÿfi kim dÀyim riyÀ üzre olur 

 Yine göz göre geçinür òalú yüzine velì 

 

(5) NaômiyÀ bulur èuluvv-i şÀnı olanlar fùtÿr 

 Manãıb-ı aèlÀya kim naãb ideler bir esfeli 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   362 

(1) Õıdmetile evvelÀ bùkùlmesin Àòır beli 

 İòtiyÀr etmek gerekdùr òıdmete diyen belì 

 

(2) äoðı her sÿruð ki mÀtem her sùrÿruð soðı àam 

 Gùcdùrùr her nesnenùð pes soðı ÀsÀn evveli 

 

[556 b]  

 

(3) Gözi kimse görmez olur göricek görmezlenür 

 Bir denì bir devlete irince ayaúlar eli 

 

(4) Her ne deðlù ãÀliñ olsa ÷Àliñ olur Àòırı 

 Azar Àdem öadr bulsa olsa dÀòı ger velì 
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(5) Şôyle dùşer şuàl-ı dùnyÀya ki èaölın aldurur 

 Ehl-i dünyÀ NaômiyÀ maènìde olur hep deli 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   363 

(1) İncedùr ol dilrùbÀnuð mÿydan belkim beli 

 İncelikde mÿya ol her giz demez bil kim belì 

 

(2) Sìm ten gerçek sipÀhi dilber yine yaraşur 

 Başına daöunsa altun telli balıöçıl teli 

 

(3) Lebleri şirìn ãaçı leylì gùzeller èışöına 

 Olmuşam FerhÀd u Mecnÿn gibi bende bir deli 

 

(4) Baş öor ayaàına cÀmuð meclis-i meyde müdÀm 

 Gözle gör ikide bir hepanda destinüñ eli 

 

(5) Var mıdur gelsùn berù meydÀna bizde gùrelùm 

 Fenn-i naómuð bir daòı Naômì gibi bir ekmeli 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 
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Naôìre   364 

(1) èIşöuða bel baàlayub tÀ kim saða didim belì 

 èIşöla sen ey perì ben bì dili etdùð deli 

 

(2) Gerçi cÀyı bùlbùlùð gùlzÀr olur ey gùlèizÀr 

 Ben hezÀr efàÀnla dÿrem işigùðden veli 

(3) Olma nÀle nÀ ehlile hemdem ehl-i diller varken 

 Devlet-i óüsnüñde gel hemdem edinme erzeli 

 

(4) äanasın gùldeste birle bir gùl-i nesrìndürür 

 Laèlüñün mey ùolu zer sÀàarla saúinüñ eli 

 

(5) Rÿm ili gercikleri şol merdler gerçekleri 

 NaômiyÀ ãıdöıla derler lÀ fetÀ illÀ èAlì 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ mìm revì 

   365 

(1) Ádemìlikden òaberdÀr olub olan Àdemi 

 Lu÷fla ikrÀmıla Àdemler elbet Àdemi 

 

(2) Aða kim maèlÿm ola şol ñÀl-i èÀlem pes gerek 

 Aña ol her gÀh her emrinde óÀl-i èÀlemi 
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(3) Şol heves birle idùb bir sever olub òoş pùr sùrÿr 

 YÀ Rab aðmaz mı soðunda ol àamile mÀtemi 

 

(4) Ehl-i manãıb kim çeker keåretden ekåer derdser 

 Anuð ol yùzden çôker başına bu dùnyÀ àamı 

(5) Aàlasam derdim aða ben oðmadıö bìçÀre Àh 

 Bulabilsem NaômiyÀ hemderd olur bir hemdemi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   366 

 

(1) Ey úanÀèat künci zevúün bilmek ister Àdemì 

 Bir saèÀdet küncidür ol kim oñarur Àdemì 

 

(2) Genc-i lÀyüfnÀ durur óaúúÀ úanÀèat kim anuñ 

 Ehli istiànÀyıla èaynine almaz èÀlemi 

 

(3) Òalúdan èuzlet ferÀàatdür hevÀ-yı nefsden 

 Şol öanÀèat kim odur ÀlÀm-ı dùnyÀnuð emi 

 

(4) Mañaãal èuzletdùrùr dÀòı ferÀàat cùmleden 

 Şol öanÀèat kim anuðla defè olur dùnyÀ àamı 
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(5) NaômiyÀ ehl-i úanÀèatdür cihÀn içre hemìn 

 ZÀt-ı feròunde ãıfÀtıyla enÀmuð erkemi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   367 

(1) Áh u derdÀ Àdemùð her gÀh bu dùnyÀ àamı 

 Dar ider başına tÀr eyler gôzine èÀlemi 

 

(2) Olıcaö Àòır muöarrer mevt ñaö bu kim èaceb 

 áırre olmaö devlet-i dünyÀya miskin-i Àdemì 

 

(3) Ey şu àÀfil kim sùrÿrile ider bir ôzge sÿr 

 Aðmaz anı kim anuð Àòır muöarrer mÀtemi 

 

(4) Ùutamaz bu ZÀl-i gerdÿnile kimse pençe hìç 

 Dône dône ol zebÿn etmişdùr anca Rùstemi 

 

(5) Behre mend olmaú saèÀdetden cihÀnda NaômiyÀ 

 Kişinùð ehl-i saèÀdet olmaàımış hemdemi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   368 

(1) Dilber oldur ehl-i diller ola ey dil hemdemi 

 Geçmiye nÀdÀnlarile anuñ aãla hem demi 
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(2) Şol perì rÿlarla şehÀ òoşca èÀlem etmege 

 Ádemì úomaz ùutubdur behrimenler èÀlemi 

 

(3) Ol perìşÀn Àdemìlik bilmeyùb diller yıöar 

 Ádemì olan perìşÀn dil ider mi Àdemi 

 

(4) ÙÀú olubdur ùÀúatim bÀr-ı àamile hey meded 

 Áh kim bì ÷Àöat eyler Àdemì dùnyÀ àamı 

 

(5) NaômiyÀ bilsem nedir óikmet olur àÀyet güzel 

 Şol gùzel ola anuð adı Muãlì ya Memì 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nÿn revì 

   369 

(1) Ol ki àam birle ola pùr muttaãıl pìrÀmeni 

 Gôzùne bir àam palÀsı gôrinùr pìrÀheni 

[557  a] 

(2) Diyü nefs öldürme gelmez bir mekes deñlü aña 

 Ol ki èanúÀveş ola öÀf-ı öanÀèat meskeni 

 

(3) Bilmek ister ol ki cennetle cehennem óÀlini 

 èAyn-ı èibret birle gôrsùn gùlnaòile gùlşeni 
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(4) Kendün ey èÀli ùutan hey gebr olursun etme kibr 

 Sevmez imdi şôyle bil kibr ideni Óaö ey denì 

(5) Gel öanÀèat öıl sùkÿn eyle sùkÿt it NaômiyÀ 

 èAnkebÿtuð gôr o ñÀlile virùr rızöuð àanì 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   370 

(1)  Pür àam olur ehl-i dünyÀ olanuñ pìrÀmeni  

 Şôyle kim her bÀr olur hep bÀr-ı àam pìrÀheni 

 

(2) Dùşùrùr her dem nice derdile anca àuããaya 

 Meyl-i dùnyÀ ideni işàÀl-i dünyÀ-yı denì 

 

(3) Genc-i lÀyùfnÀ bulub ôzge àınÀ tañãìl ider 

 Bir kişinùð kim ola kùnc-i úanÀèat meskeni 

 

(4) Óaö virùr ôzge àınÀ olmaz ebed muñtÀc-ı òalö 

 Dilde virdi ola anuñ kim demÀdem yÀ áanì 

 

(5) Dùr niåÀr olmazdı òoş naómı demÀdem olmasa 

 Ùabè-ı Naômì cevher-i lafô u meèÀni maèdeni 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 
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Naôìre   371 

(1) èIşö odına yanub idùb kùlli òÀkister teni 

 ÕÀk olayın bulına cÀnÀn çù òÀk ister beni 

 

(2) Gün gibi zerrìn benekler giyse ol sìmin beden 

 MÀha döner encümile ola pür pìrÀmeni 

 

(3) Dÿd-ı Àh-ı èÀşıöa boyanmış dôner hemÀn 

 Ol semen ten her ne dem giyse libÀs-ı sùseni 

 

(4) èÖmre sùrer bir saèÀdet bulmış ol cÀnÀnenùð 

 Kim sùrer geh zùlfine geh başına yùz dÀmeni 

 

(5) Lezzetinden óaôô ider cÀn laèl-i cÀnÀn varken 

 Öande gôrseð aàzına çal öandùð adın aðanı 

 

(6) Ol leb-i laèl u òaù-ı pìrùne birle NaômiyÀ 

 Luùf kÀnìdür o cÀnÀn hem melÀóat maèdeni 

 

(7) Hey senùð bu resmile naöş-ı cemÀlùð ey nigÀr 

 Gôsterùr şol bir muãavver rÿñ ãÿretde seni 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 
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Naôìre   372 

(1) Bu leùÀfet birle yÀruñ güldürür nÀzük teni 

 Òÿb u raènÀ berg-i güldür giydigi pìrÀheni 

 

(2) Gùlşen ñùsnine öarşu Àh u zÀrı öılmadan 

  èAndelìb-i zÀr idübdür Àh ol gülruò beni 

 

(3) Gùlşen-i kÿyında zÀrum gôrùb ol gülruò didi 

 Bülbül-i zÀr mısın ancaö işitebildim ben seni 

 

(4) Sevmişem bir şÿò-ı şengùl yùzi gùlşen òÿbı kim   

 Gören olur bülbül-i zÀrì o yùzi gùlşeni 

 

(5) Eyleme muótÀc Naômì derdmendi kimseye 

 Mübteõellükden òalÀã it ol faúìr-i yÀ áanì 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   373 

(1) Gey yaraşur òÿb açar gùl gùl benek a÷las seni 

 Kim olur sen ÷urdıàuðla bir le÷Àfet gùlşeni 

 

(2) Mùl gibi laèlin dÿdÀàuðdur melÀñat menbaèı 

 Gùl gibi rengìn yaðaàındur le÷Àfet gùlşeni 
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(3) Her gören der kim serÀser gùlşen etmiş kendùni 

 CÀme-yi zerrìnle sen dilber-i simìn teni 

 

(4) Zùlfùði èômrùmde bir kez boynıma ãal tek benim 

 Hay efendi boynı baàlu öul ideyin işte beni 

 

(5) Sende olan Àn-ı ñùsni bir gùzelde gôrmedi 

 Anuñçün sevdi bu Naômì kuluð şÀhum seni 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   374 

(1) Ey èizÀrı gùl lebi àonce le÷Àfet gùlşeni 

 Gören olur bülbül-i zÀruñ bu vechile seni 

 

(2) Gördügüm cÀnÀne içinde cÀnÀ ben yine 

 Bir vefÀsı yoö cefÀsı çoö seni gôrdùm seni 

 

(3) DÀyimÀ kim luùf u mihr eyler sen Àh aàyÀra Àh 

 Öldùrùrsin sen bu cevr ù öahrla Àòır beni 

 

(4) Óaö bu kim devrùðde cÀnÀ cÀn ãafÀsın sùrer Àh 

 Öadre ermiş gibi sen cÀnÀnenùð pìrÀheni 
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(5) Gün gibi virür serÀser saña zìb ü fer tamÀm 

 Gey açar zerrìn libÀs ey mÀh sen sìmin teni 

 

(6) Hùsni gibi gôrmùşem vaøèı ñùsn çoö nÀzenìn 

 Görmedim ammÀ ki her vechile senden aóseni 

 

(7) Úande olsa úand-ı laèlùð zikrini dilden öomaz 

 Var mı Naômì gibi şìrìnkÀr meddÀñuð öanı 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   375 

(1) Gördi gözüm tÀ ki cÀnÀ sevdi bu canım seni 

 èÁşıö etdùð kendùðe şol bir naóarda sen beni 

 

(2) Sen perìsin bu gùzellik birle bir cÀnsın ki Àh 

 Göricek diyü ana oldum bir naôar cÀnÀ seni 

[557 b] 

(3) Beñzedür ùÀvus-ı firdevse revÀn ey yÀr-ı cÀn 

 CÀme-yi zerrìnle kim görse sen sìmin teni 

 

(4) Sen o cevhersin ki şol zÀr-ı şerìfùðdùr senùð 

 Ey lebi laèlüm melÀóatkÀnì behcet maèdeni 
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(5) Bùlbùl olub nola etsem öarşuða zÀrı hezÀr 

 Kim yùzùð gùldùr senùð sen bir le÷Àfet gùlşeni 

 

(6) Óùsnle şÀnuð senùð èÀlì iken ey şÀh-ı ñùsn 

 Görme lÀyıö kim saða hemdem ola her bir denì 

 

(7) Sevmişimdùr ben ki sen cÀnÀnı cÀnÀ cÀnile 

 Yoluña cÀn virürüm bil yoluña cÀn vireni 

 

(8) Ayrulub benden beni aàlatma derd-i hecrile 

 Dostum gùldùrme ben miskine lu÷f it dùşmeni 

 

(9) Ol şeh-i òÿbÀna Naômì ben gedÀ úul olmaàı 

 YÀr olub devlet müyesser ide mi Rabb-i áanì 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran öÀfiye ìncÀ bÀ revì ammÀ mÀ öableş meksÿr 

   376 

(1) Mezheb-i èışöuð şu èÀşıö k‟ola cÀnÀ zÀhidi 

 Olur ol cÀnile sen maèşÿö-ı cÀnuð ÷Àlibi 

 

(2) Gün yüzüñ Àyine sen cÀnÀ cihÀn Àyinesin 

 Kim muöÀbil kim gire şevöuðle raösa gùn gibi 
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(3) Sen nigÀruñ vaãf-ı naöş-ı ñùsni birle her ne dem 

 Başlasa èuşşÀö-ı ãavta germi eyler mu÷rıbı 

 

(4) Ey nigÀrum ãavt-ı èuşşÀöıla her dem olsa pùr 

 Nola kim cÀy-ı ãafÀdur kÿyuñuñ her cÀnibi 

 

(5) Bende devlete irerdüm NaômiyÀ bir manãıba 

 Virse ehline eger erkÀn-ı devlet manãıbı 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ lÀm revì 

   377 

(1) Òalúuñ olur óaú budur kim úÀyil-i óaú úÀbili 

 Óaúúa úÀyil olmadur òalúa belì óaúúÀ bili 

 

(2) èAölı olmayan ider yoö yire çoö òıl÷-ı kelÀm 

 Bulduàun söyler dili olan kesüñ ùurmaz dili 

 

(3) èÁlim-i èÀmil odur èÀlemde bì raybı ù riyÀ 

 Óasbetenlillah ñall ide hemen her mùşkili 

 

(4) Öılmaya oö gibi öaddin yÀ gibi tÀ kim duta 

 RÀh-ı ñaöda rÀst kimdir alabilen menzili 
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(5) Şùkr-i ñaööuð biðde birin öÀdir olmaz kim öıla 

 NaômiyÀ cisminde dil olsa kişinùð her öılı 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   378 

(1) Óaö virùb bir kişi olmaö bir murÀduð vÀãılı 

 èÖmre sürer bir ãafÀdur óaôô-ı cÀndur ñÀãılı 

 

(2)  Her bahÀr eyyÀmı gùl seyrile bùlbùl naàmesi 

 Şevö ù zevöe sevö ider elbette her cÀn u dili 

 

(3) Cÿş ider gÿş etse diller açılur gùller gibi 

 Her şecer kim her seher olur belÀbil mañfili 

 

(4) Özge bir bÀr-ı girÀndur kim çeken bilùr hemÀn 

 Şol beyÀbÀn-ı belÀda àuããa vù àam muñmili 

 

(5) Cismüñi bir berr-i àam ÷ut pùr àam olduð şôyle çùn 

 Öıl taãavvur òÀr u òas cismùðde Naômì her öılı 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 
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Naôìre   379 

(1) Öanöı dilber kim ola şìrìn lebi ÷atlu dili 

 Her dil olur èışöla FerhÀdı cÀndan mÀyili 

 

(2) YÀre didùm kim mañallùð nÀmeheller öaplamış 

 Didi kim óall eyledüñ òayli maóall-i mùşkili 

 

(3) ÖÀyil olmaz yÀr bir öÀyil öul ala yanına 

 Úullanur her úande kim olursa bir nÀúÀbli 

 

(4) Öanöı èÀşıö kim ola iksìr-i èışöuð ÷Àlibi 

 Olamaz cÀn naödini òarc etmeyince vÀãılı 

 

(5) NaômiyÀ şol yeryùzùnde degme yire ãıàmayan 

 Anı aðmaz mı yer altı olısar ser menzili 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ mìm revì 

   380 

(1) èIşö meydÀnında èÀşıö gôrse başdan her kimi 

 Derde ãalar anı Ànì mùlk-ikèışöuð ñÀkimi 
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(2) Meşrebi ãÀfi olub ehl-i ãafÀnuð hem daòı 

 äu gibi hep yùzi yerde alçaà olur yalımı 

 

(3) èÁöıl olub bir baãìret ùzre olan Àdemi 

 Paraya atılmaz olmaz yire atmaz adımı 

 

(4) Çoú ùaleb birle ki bir ùÀlib geze bu èÀlemi 

 Az görür àÀyetde bir èilmiyle èÀmil èÀlimi 

 

(5) èAfv öıl her ne gùnÀh etdiyse anı yÀ èAfùvv 

 äalma cürmine göre òüsrÀne Naômì mücrimi 

 

(6) Merve ñaööı èışö ñalÀtından almaz bir ãÀfÀ 

 Úaèbe-yi èışöuð o kim ãıdöıla olmaz mañremi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran öÀfiye ìncÀ lÀm revì ammÀ mÀ öableş mazmÿm 

   381 

(1) Gördügi dem bir lebi ter àonce òaddi ter güli 

 Hiç olur mı anı cÀndan sevmemek dil bùlbùli 

 

(2) Şevö ù zevö ù ñaóó anuð kim ilte gùlşen seyri 

 Bir yaðaàı gùl dudaàı àonce ãaçı sùnbùli       (derkenar) 



 

 357 

[558  a] 

(3) CÀn ãafÀsın sùrmek oldur bir kişi èÀlemde kim 

 Yùzi gùl cÀnÀnelerle nÿş ide ãÀfì mùli 

 

(4) Meclis ehline mùdÀmì dùşùrùb bir àulàule 

 Şevö birle ãavta sevö eyler ãùrÀñi öulöulı 

 

(5) ÓÀl-i èışöa dùşmemek olur mı Naômì dembedem 

 Gùl gibi gÿş eyleyen gùlşende ãavt-ı bùlbùli 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre    382 

(1)  Her ne dem şevöıla òandÀn eylese bùlbùl gùli 

 Yüz ùutar göz göre giryÀn etmege gül bülbüli 

 

(2) BÀà bir maóbÿba beñzer kim gözi nergis anuñ 

 áonce ve güldür dehÀn u òaddi sünbül kÀküli 

 

(3) èÁşıöuð èışöıla dôginmekden olur gôgsi def 

 Daàlardur dÀyre ÷utmış serÀser cùlcùli 

 

(4) Hiç nesne aðılmaz meyhÿre gôðlùn veli 

 Bezm-i meyde bùlbùle hemtÀ ãùrÀñi öulöulı 
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(5) Naóm meydÀnında öoşduöca semend-i ÷abéuðı 

 Sensin alan NaômiyÀ her gÀh başdan ôðdùli 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger öÀfiye bÀ vaãl u òurÿc u mezìd ìncÀ şìn revì ù lÀm vaãl u rÀ òurÿc u yÀ 

mezìd 

   383 

(1) Ehl-i dùnyÀnuð èacebdùr nÀ sezÀ cùnbişleri 

 Kim òuãÿmetdùr biribiriyle ekåer işleri 

 

(2) Bir zamÀndur şimdi kim rùşvet viren nÀdÀnlara 

 Úadr virüb òÀr iderler merdüm-i dÀnişleri 

 

(3)  Şimdiki dem óulmdùr ñùkkÀmuð ekåer meyli Àh 

 Ellerinden eyler eller anlaruð nÀlişleri 

 

(4) Óırãla ekl-i óarÀma óÀkim-i ôÀlimlerüñ 

 Gerek dùrrùnde miåÀli çat çat eyler dişleri 

(5)  Ehl-i óükmüñ NaômiyÀ öoyub erenler cùnbùşin 

 Kaóbezenlükdüe ùarìú-i ñìleye gidişleri 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ lÀm revì 
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   384 

(1) Ola şeföatden berì şol keslerùð kim dilleri 

 èUnfla sôyleşmege muètÀd olur hep dilleri 

 

(2) Neyler ola ulular bünyÀd idüb kÀò-ı ferÀò 

 Bir mifÀk-ı teng olur òod èÀöibet menzilleri 

 

(3) Úande kim ãavt u terennüm birle ola sÀz u söz 

 Anlaruñ ehl-i hevÀ her dem olur mÀyilleri 

 

(4) Cevher-i iksìr-i vaãluð èışöla ÷Àlibleri 

 Olımazlar naöd-i cÀn harc etmedin vÀãılları 

 

(5) İdemezler ibtizÀl aãla olalar kim NaômiyÀ 

 Áb-ı àayretile sirişte olmuş ola gùlleri 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif ü vaãl u òurÿc ìncÀ dÀl revì 

   385 

(1) Kim getürürse dile bir ehl-i òayruð yÀdını 

 Õayırla alur dile ol demde anuð adını 
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(2) Óaú teèÀlÀ irgüre bünyÀd-ı èômrine òalel 

 Ol kim ide muttaãıl óulm u sitem bùnyÀdını 

 

(3) Sôyine yÀ Rab ocaàı hem òarÀb ola evi 

 Ôulmle ÷urmaz yapar her kim òarÀbÀbÀdı 

 

(4) ÙÀlièinden aàlayub bir bì sitÀre yiridür 

 Gôklere peyveste etse dembedem feryÀdını 

 

(5) Oöınmaz merdÀneler FerhÀd u Mecnÿn öıããasın 

 Zenperestüñ NaômiyÀ aðmazlar anlar adını 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   386 

(1) Saèy idùb terk ide bilmek bir kişi muètÀdını 

 Yıömadur öaãr-ı hevÀ-yı nefsinùð bùnyÀdını 

 

(2) Şùbhesiz ehl-i saèÀdetdùr şu kimse kim anuð 

 Õayrıla yÀd ideler èÀlemde dÀyim adını 

 

(3) Zì saèÀdet aña dirlikde ölüm aóvÀlini 

 YÀd idùp iñøÀr ide èuöbÀ yolunuð zÀdını 
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(4) èÁöıl oldur kim tedÀrik ide àÀfil olmıya 

 Dirliginde olùmùnùð ide her dem yÀdını 

 

(5) NaômiyÀ olur Yezìde laèleti bì iòtiyÀr 

 Ol ki cÀnile sever peyàamberùð evlÀdını 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   387 

(1) Gôrdi çùn bìñad feøÀ gôðlùm òarÀb ÀbÀdını 

 Anda urdı èışö şehrinùð uran bùnyÀdını 

 

(2) Ol perì ben görmedin maòfì varub her gÀh Àh 

 Eyler aàyÀruð mùşerref şol òarÀbÀbÀdını 

 

(3) Gör ne ôÀlimdür o şÀh-ı ñùsn kim gôzgôre Àh 

 Dergehinden dÿr ider ben bende-yi mùnöÀdını 

 

(4) Kim ki bÿse añsa ùatlu ùatlu söger ol nigÀr 

 Her kime olursa her dem virùr aàzı dÀdını 

 

(5) ÚÀmet-i dildÀrı Naômì her ne dem yÀd etse bÀd 

 Raöãa öoyar bÿsitÀnuð şÀd idùb şimşÀdını 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 
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Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif ü vaãl u òurÿc ìncÀ bÀ revì ü elif redif u nÿn u vaãl u yÀ 

òurÿc (derkenar) 

   388 

(1) Cemè idüb cünd-i şeyÀ÷ìnden nice aòzÀbını 

 Çoúlar anuñla ider çoú mül-i dil iòrÀbını 

 

(2) Şimdiki dem úaãd-ı ifsÀdıla nice mùfsidin 

 EkåerriyyÀ şerre yilter èizz ù cÀh erbÀbını 

 

(3) Şol kişi kim ide dùnyÀ devletine dÀòı ol 

 Gôzlemezse yuf öadìmi yÀr olan añbÀbını 

 

(4) İyle dÿn himmetler oldur  yÀr u yoldaşın degil 

 Belki gôzetmez ebed evlÀdını ensÀbını 

 

(5) Öo aða bir öapusın dervişler yiri degil 

 NaômiyÀ bilmek gerek her kişi kendù bÀbını 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre (derkenar) 389 

(1) Dône dône devr sevö etdùgi àam ÀòzÀbını 

 İster anuðla gôðùller mùlkinùð iòrÀbını 
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(2) Ölicek òod uyanur pes Àòır ôyle olıcaö 

 Nice bir bir kişi dÀyim ide àaflet òÀbını 

(3) èÁöıl olduru derbeder olmaödan idùb iòtirÀz 

 Etmeye ñadden tecÀvùz bile kendù bÀbını 

 

(4) Bir òaberden olmaz alması geçer eyvayile 

 NÀr idùb gôzgôre yiren içùn engÿrÀbını 

 

(5) áÀyetile bì mürevvet olmadandur NaômiyÀ 

 Lu÷f birle bir kişi gôzetmemek añbÀbını 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ tÀ revì (derkenar) 

   390 

(1) äayöıl-ı tevñìdle açan gôðùl mùréÀtını 

 Kesb-i óÀl idüb derÿnì cevher eyler zÀtını 

 

(2) Olmaz aãlÀ eksigi bir kesb-i óÀl-i uòrevì 

 Artar ol kes ki ùurmaz dünyevì dÀdÀteni 

 

(3) CÀhile kim cÀhile eyler àurÿrı sevö-i şevö 

 Her yaða sùrer o yùzden her nefes nefs atını 

 



 

 364 

(4) Od ocaú uyarmadur bir dirlige olmaú sebeb 

 MÀñaãal ol rÿşen etmekdùr kerem mişkÀtını 

(5) PÀdişÀh-ı mùlket-i naóm olduàına ñùkm ider 

 Göre Naômì‟nüñ o kim dìvÀn-ı kùlliyÀtını 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre    391 

(1) Aðdurur èışöıla FerhÀd ile Mecnÿn adını 

 èIşö ola her dem bu dil yÀd etdùrùr ùstÀdını 

 

(2) Bì sùtÿn FerhÀdını yÀd eyler ey Şirìn dehen 

 Kÿh-ı àamda gÿş iden ben èÀşıöuð feryÀdını (derkenar) 

[558  b] 

(3) Sen mehùð mihrine menzilgÀh öılmış hey gùzel 

 Şehr dilde òÀne-yi èışöuð uran bùnyÀdını 

 

(4) Şol elif öaddùðle cÀnÀ dÀl zùlfùð gôreli 

 Serv ù sùnbùl her dem aðar sen nigÀruð adını 

 

(5) Öldùrùr Àòır bu Naômì èÀşıöı derdùð ki sen 

 Kÿh-ı hecre ãalduð ol şirìn lebùð FerhÀdını 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 
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Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ rÀ revì 

   392 

(1) äu gibi iden revÀn ol óaú yolına revÀnı 

 Óaööuð ol yolıla Àòır gôriser dìdÀrını 

 

(2) Bu cihÀna meyli olmayub fenÀsın fikr idùb 

 ÕÀr u òas ÷utar fenÀ ehli cihÀn gùlzÀrını 

 

(3) Dil vire ol kim bu dünyÀya dilfigÀr olur ol 

 Kim umÿr-ı dùnyevìye öor öamu efkÀrını 

 

(4) Gözine bir mihr u meh ùalèat kimüñ kim görine 

 Gôðline gôz gôre öor mehrÿ muñabbet nÀrını 

 

(5) Yoö dìn varını Naômì varamaz óaú yoluna 

 Óaö yolun varan verendùr ñaö yoluna varını 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   393 

(1) Óaö yoluna eyleyen mÀl ù menÀl ìåÀrını 

 Gôriserdùr òayrıla Àòır anuð ÀåÀrını 

 

 



 

 366 

(2) Varlıàın şol yoö bilùb fÀnì bilen bu èÀlemi 

 CÀnla varur virùr MevlÀ yolına varını 

 

(3) Rÿñına irùb merÀñ irer kişi maöãÿdına 

 èİzzi artar òayra ãarf eylerse ger her kÀrını 

 

(4) Göstere bì keslere her kim bugün iósÀn yüzün 

 Óaö aða yarın mùyesser eyleye dìdÀrını 

 

(5) NaômiyÀ dùnyÀperest olmaö belÀsıdur o kim 

 DÀyim alan öoya dùnyÀ kÀrına efkÀrını 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   394 

(1) Gôzlerim tÀ gôrdi ol mÀhuð gùneş ruòsÀrını 

 Yaödı ol mihrile gôðlùmde muñabbet nÀrını 

 

(2) Per yaúar pervÀnesi olur dil u cÀndan hemÀn 

 Gôren ol şemè-i cemÀlùð şol ruò-ı gùlnÀrını 

 

(3) Eşk-i òÿnìnle al etdim muóabbet nÀmesin 

 Umaram bu alıla yÀruð gôrem dìdÀrını 

 

 



 

 367 

(4) Bezm-i àamda çeng olubdur öÀmetim öanlu yaşım 

 Al ibrişimden etmişdùr anuð o tÀrını 

 

(5) NaômiyÀ laèl-i lebi bìmÀrıyam bir lu÷f idùb 

 Ol ùabìb-i cÀnum Àh aðmaz bu ben bimÀrını 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   395 

(1) Ol ùabìb-i cÀn gôrùr hecrùnde ben bìmÀrını 

 Áh kim bir vaãlla luùf eylemez tımÀrını 

 

(2) CÀn revÀn eyler o dem yolına ol cÀnÀnenùð 

 Gÿş iden gùftÀrını seyr eyleyen reftÀrını 

 

(3) éÁşıö-ı ãÀfì dilùð öalmaz öararı ãu gibi 

 Gôrdigince cÿş ider dildÀrunuð dìdÀrını 

 

(4) Kevåerile òÿr-ı eynùð èaynıdur firdevsde 

 YÀri kÿyunda görùb gÿş eylemek gùftÀrını 

 

(5) Gÿş urur cÀnile zìrÀ vaãf-ı cÀnÀniledùr 

 Gÿş idenler Naômi‟nüñ bu naôm-ı gÿher bÀrını 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 
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Naôìre   396 

(1) Vaãl olursað ol bugùn ôldùm ben aðma yarını 

 YÀr olan ferdÀya ãalmaz hey öıyÀmet yÀrını  

 

(2) Saña cÀn virür seven cÀnÀ çü sen cÀnÀneyi 

 Vaãluð içùn yoö yire òarc eyler ammÀ varını 

 

(3) Úuluñum niçün efendi baña etmezsin naôar 

 Gôzlemez mi şÀh olan lu÷fıla òıdmetkÀrını 

 

(4) Dembedem ben bülbül-i zÀruñ hezÀr efàÀnla 

 Alma ey gùl zÀrını gôster yùzùð gùl zÀrını 

 

(5) Laèl-i şìrìnùð ne dem vaãf eylese Naômì senüñ 

 CÀnla diðlerler anuð şekkerìn gùftÀrını 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran öÀfiye ìncÀ şìn revì 

   397 

(1) Öol ãıàayub baş açub iden adÿ ãavaşını 

 Her ùarafdan işidùr tañsinile sÀbaşını 

 

 



 

 369 

(2) Merdler meydÀnına merdÀne ayaàın baãan 

 Ortaya öomaö gerek evvel öademde başını 

 

(3) Nice olur merdlik bilùr gôren hemÀ başdan 

 ÕÀn Selìmùð şÀh-ı èİsmailile uàraşını 

 

(4) Yolsuz olub hiçbir yol bilmemekdendür o kim 

 Bölùnùb bir buð deminde gôzlemez yoldaşını 

 

(5) Şôyle gôzetmek gerekdùr iki yoldaş birbirin 

 Kim bile yoldaşını birbiri ôz öardaşını 

 

(6) Yoldaşuð öadrin ne bilsùn nice yol derdùn çekùb 

 Yol tozun dùşùnmiyen yaãdıàın yol ÷aşını 

 

(7) Naômi irgùrmùş kemÀle dùrr gibi sözlerledür 

 Naôminüñ her ehl görüb naôm-ı gevherpÀşını 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

[559 a] 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ àayn revì 
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   398 

(1) Óùsn çaàı ôzge devletdùr bilen ol çaàını 

 Kendùne hemdem edinmez bir kesùð alçaàını 

 

(2) İşleye bilmezligile ol ki yùz öaralıàın 

 Gôriser kendùyi bildikde o yùzi aàını 

 

(3) Ehli nÀ ehlile yeksÀn görmiye ol kim anuñ 

 Gôze sùrme etmelùdùr ayaàı ÷opraàını 

 

(4) ÓÀline vay ol diyÀruð k‟ideler ñÀkim aða 

 Bir öara gôðùllù Àòıryanı bedòÿ aàını 

 

(5) NaômiyÀ her öanöı kes kim ôðùn ardın ãanmıya 

 Gùzeller ol bir buð deminde ãolunı vù ãaàını 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ fÀ revì 

   399 

(1) Şol mùrùvvet kÀnì kim beõl eyleye el÷Àfını 

 Hep ider eãnÀf-ı el÷Àfile òalö evãÀfını 

 
 
 



 

 371 

(2) Öanöı ehl-i óükm kim bir ehl-i inãÀf ola òoş 

 Õalö anuð dÀèisidùr ñaö artıra inãÀfını 

 

(3) Ehl-i òayr alur duèÀ-yı òayr o yùzden hem daòı 

 Ehl-i òayruð òayrla yÀd etdùrùr eslÀfını 

 

(4) İşiden avter sôzùð avret sôzile iş eden 

 Er degildür urmasun èÀlemde erlik lÀfını 

(5) YÀr u yoldaş olmaà olmaz bulmayınca bir kişi 

 Bir kişinùð NaômiyÀ ãu gibi gôðli ãÀfını 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ úÀf revì 

   400 

(1) èÁşıö oldur kim gezùb şehr-i belÀ esvÀöını 

 NÀlelerle ol mecmuèa eşvÀöını 

 

(2) èÁşıö oldur kim çeke maèşÿöunuð her cevrini 

 LÀ cerem maèşÿö cevrile deger èuşşÀöını 

 

(3) èÁşıö oldur Àhınuð dÿd-ı siyÀhıyla ide 

  Ábnÿsı ÀsmÀnuð ÀsumÀnì ÷Àöını 

 



 

 372 

(4) èÁşıö olan eksùk etmez gôðli şehristÀnunuð 

 èIşö odıyla ñadden artuö şevöden iñrÀöını 

 

(5) RÀh-ı èışöa ger girerseð ãıdöla gir NaômiyÀ 

 Mùddeèì faèlùnden anda ãaöını gôr ãaöını 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ kÀf revì 

   401 

(1) Bir naóar şol dem ki gôre sìne-yi ãad çÀkini 

 Fehmi der maèşÿö o yùzden èÀşıö-ı bì bÀkını 

 

(2) RÀh-ı èışö içre ki yùz dôndùrmiye baş vermeden 

 èÁşıö anuðla ider iåbÀt-ı èışö-ı pÀkini 

 

(3) Úalb-i èÀşıö èışöla aöar ãudur ya yaðar od  

 BÀde virür ol hevÀ eñ ãoñra anuñ òÀkini 

 

(4) DÀyimÀ şÀd ola ol kim bir ayaöda öalmışuð 

 Luùf yüzünden ele ala dil-i àamnÀkini 
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(5) Ehl-i dünyÀnuñ sevinsün NaômiyÀ variåleri 

 Gôricek şol òıssetile mÀlına imsÀkini 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ lÀm revì 

   402 

(1) Şol fenÀyıla geçüren kimse mÀh visÀlini 

 Bir gôrùr şehler libÀsile gedÀlar şÀlını 

 

(2) MÀyil olmaz èÀlemùð iöbÀl ù èizz ù cÀhına 

 Bilüb idrÀk eyleyenler èÀlemüñ aóvÀlini 

 

(3) äoðına òod mÀlın eller yiyiser pes ıããına 

 Ùutalım bir var yemez cemè ide dùnyÀ mÀlını 

 

(4) Pìrezen dehrùð alınmaz hiç mekr ù Àline 

 Alabilen merdÀnuð her şaòãa mekr ù Àlini 

 

(5) Gelse Àh ol ñÀl elinden kişinùð NaômiyÀ 

 Olsa ekåer vaöt hep secde yerinde alnı 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ mìm revì 
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   403 

(1) ÙÀlib-i dùnyÀ ki bu devrùð çeker ÀlÀmını 

 Her dem Àhile geçùrùr ol hemìn eyyÀmını 

 

(2) Ehl-i cÀh olan dùşer bihude bir hengÀmeye 

 Kim geçürür derd-i ser birle o her hengÀmını 

 

(3) Çoú elem çoú àam çeker keåretde olan dÀimÀ 

 Öurtulur andan o kim nÿş ide vañdet cÀmını 

(4) Dil viren dünyÀya bir mehrÿ gibi mihr eyleyüb 

 Hep geçùrùr vay anuð fikrile ãubñ u şÀmını 

 

(5) A÷las u dìbÀyı gôrùr kendùne Naômì óarÀm 

 Ala ol kim engine faör ù fenÀ iñrÀmını 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nÿn revì 

   404 

(1) Şol hevÀ-yı nefsine ãarf eyleyen her anını 

 Gôz gôre kendù eliyle oda atar cÀnını 

 

(2) EkåeriyyÀ cùnbiş-i ehl-i hevÀdan dem urur 

 Sôyledùr olsað ne dem her mezhebùð aèyÀnını 
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(3) èÁşıö-ı ãÀdıö degildùr èışödan bìgÀnedùr 

 Derd-i èışöuð hey dirià ol kim diler dermÀnını 

 

(4) èÁşıö oldur her ne yerde olurise èışöla 

 Gôklere peyveste ide dembedem efàÀnını 

[559 b] 

(5) PÀdişÀh-ı mùlk-i maènì olduàun añlar tamÀm 

 Ol ki Naômì‟nùð temÀşÀ eyleye dìvÀnını 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   405 

(1) Fikr ü zikr-i ñaööa öor o kimse kim her Ànını 

 Óaööuð ol her Àn gôrùr ol ñÀlle iñsÀnını 

 

(2) KÀr-ı dùnyÀya dùşùb fikre dùşùnmek dÀimÀ 

 Oda atmaödur kişi gôz gôre ñaööÀ cÀnını 

 

(3) áayret altında olar olur baãìret ùstùne 

 Gözliye ol kimse kim èÀlemde Àd u ãÀnını 

 

(4) èÁşıö etse vaãl-ı maèşÿöa nola dÀyim ÷aleb 

 LÀbùd ister kim olursa derdinùð dermÀnını 
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(5) Öulı olurdum olunca yolına ôlùrdùm Àh 

 Ger bulaydım NaômiyÀ bir Àòıret sul÷Ànını 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   406 

(1) äaölasa kôyneklù Àhından gôðùl cÀnÀnını 

 Nola kim gôz gôre kimse oda atmaz cÀnını 

 

(2) Yusÿf-ı Mıãr-ı melÀñatdùr bu dilber der gôren 

 Şekkerìn gùftÀrla ol òÿblar sul÷Ànını 

 

(3) Neyleyim kim gùlşen kÿyunda Àh ol gùlèizÀr 

 Diñlemez ben bülbülüñ bir dem hezÀr efàÀnını 

 

(4) CÀn virüb cÀnÀneye ölmekden özge ki ey göñül 

 Derd-i èışöuð bulmamışdur kimseler dermÀnını 

 

(5) Naômi‟nüñ mülk-i meèÀnì Óüsrevìyem didigin 

 Naómınuð ÷arzından aðlar her gôren dìvÀnını 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   407 

(1) Sen nigÀruð gôre ol kim naöş-ı ñùsn ù Ànını 

 Naöş-ı ñùsnùð seyrine ãarf eyler ol her Ànını 
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(2) Gôrùb ol kim èışöla sen yÀr-ı cÀna dil vire 

 Yoluða Àòır revÀn eyler o cÀnÀ cÀnını 

 

(3) áonce gibi yaöası gùlgÿnı pìrÀhen giyùb 

 HÀy óÀlim èÀşıöuð boynuða aldıð öanını 

(4) èIşö derdùn hecr-i zecrin bilmek isterseñ eger 

 Diðle èuşşÀöuð nigÀrÀ nÀle vù efàÀnını 

 

(5) Naômi gibi cÀnla olur òarìdÀruñ senüñ 

 Her gôren laèlùðle cÀnÀ sen le÷Àfet kÀnını 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ hÀ revì 

   408 

(1) Bið gùzeller şÀhbÀzı ol gùzeller şÀhını 

 Her gôren der hey bu bir ñùsn ÀşiyÀnı şÀhını 

 

(2) Gùn gibi rÿşendùr ol kim ñÀlet-i şevöile Àh 

 Mihr idüb gören sever ol burc-ı ñùsnùð mÀhını 

 

(3) Gùlşen-i kÿyında ol gùl yùzlù bùlbùller gibi 

 Dembedem èÀşıölaruð alur hezÀrÀn Àhını 
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(4) Ádem oldur ehl-i ñÀl olub mùrùvvet birle òoş 

 Gôzliye hemrÀhını pÀk eyleye hemrÀhını 

(5) Ger dilerseñ dil beri ola cefÀlar çekmeden 

 NaômiyÀ sev dilberùð bir ñÀlden ÀgÀhını 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ yÀ revì 

   409 

(1) Ol kim ister def-ièşerr-i rÿzgÀr-ı òÀyını 

 DÀyimÀ bir kÿşe-yi èuzlet idinùr cÀyını 

 

(2) Olısardur cùmle varı yoö yire uş hep hebÀ 

 Ol ki dùnyÀ şuàlına ãarf ide fikr ù rÀyını 

 

(3) Öanöı ãÿfì kim ola ãÀfì ãafÀ-yı öalble 

 Dembedem eyler ãafÀ ñÀliyle hÿy u òÀyını 

 

(4) Artıà olur derdi èışöuð èÀşıö anuðçùndùrùr 

 Eksùk etmez dembedem derdiyle Àh u vÀyını 

 

(5) Rast gelmez oö gibi atılınca her yaða 

 NaômiyÀ çekmek gùc olur öatı èışöuð yayını 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 



 

 379 

Naôìre   410 

 

(1) Meykede kùncùn ideyin kes mùdÀmì cÀyını 

 Kesrider cünd-i àumÿm-ı rÿzgÀr-ı òÀyını 

 

(2) Mevlevì gibi semÀè eylerdi ãÿfì şevöden 

 Diñelse bir dem gelüb bezm-i ãafÀnuð nÀyını 

 

(3) YÀr elinden ala ayaàı mùdÀm ol kim ele 

 Her ayaúda alur ol ãÀfì ãÀfÀdan pÀyini 

[560  a] 

(4) Ol kemÀn-ı ebrÿ ki gùci èÀşıöa bìñad dùrùr 

 Begdùrùr çekmek gùc olur öatı anuð yayını 

 

(5) NaômiyÀ gördüm bugün ol gözleri ala yine 

 Óùsnile kesr etdi cùmle òÿblar ÀlÀyını 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif ü vaãl u òurÿc u mezìd ìncÀ dÀl revì ü elif redif ü hÀ vaãl 

ü yÀ-yı evvel òurÿc ù yÀ-yı åÀnì mezìd 

   411 

(1) Sevmez Àh ol sevdügim dilber bu ben didÀdeyi 

 ÒÀkle yeksÀn diler her gÀh ben üftÀdeyi 
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(2) Yine zerrìn cÀmla meclisde sÀúi görsevüz 

 Her naôar bir sÀèidì simìn ü sÀúi sÀdeyi 

 

(3) Dest-i dilberde ãanur güldeste içre lÀledür 

 Her gôren bÀdı naóar cÀmıla laèlin bÀdeyi 

 

(4) Gôzyaşı gibi ayaöda gôrùr olduö hey dirìà 

 Gôz gôre her yirde şimdi cùmle merdùm zÀdeyi 

 

(5) NaômiyÀ bulunmadı erkÀnda bir ãÀñib-i kerem 

 Raóm idüb bir ber murÀd ide bu ben üftÀdeyi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ rÀ revì 

   412 

(1) Zerbenekler birle seyrÀn etsün ol mehpÀreyi 

 Görmiyen bir yerde seyr-i sebèa-yı seyyÀreyi 

 

(2) Sevmişim bir pÀresi çoö derzi dilber kim bozub 

 Öodı astarsız yaöasız Àh ben ÀvÀreyi 

 

(3) İrgùrirdi vaãlıla ol cÀn ÷abìbi istese 

 äıññate ñecrile ben bìmÀr olan bìçÀreyi 
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(4) Cùmleten şerñ ideyin ol yÀre èarø-ı ñÀl idùb 

 Tıà-ı àamdan tende olan şerña şerña yÀreyi 

 

(5) Rÿşen olur gôzlerim gôrdùkce Naômì dÀyimÀ 

 Gùn gibi ol gôzlerùm nÿrı olan mehpÀreyi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nÿn revì 

   413 

(1) Gôrse bir şÿrìde lÀ yaèöıl gezer mestÀneyi 

 Beðzedùr èÀöıl aða bir èÀşıö-ı dìvÀneyi 

 

(2) èÁşıö-ı ãÀdıö revÀn cÀn virùr etmez hiç bÀk 

 Görse bìpervÀ ne dem bir per yaúar pervÀneyi 

 

(3) Künc-i bìñadd ıssı olam der meéÀl-i mÀl idüb 

 CÀnıla dilden seven dùnyÀ diyen vìrÀneyi 

 

(4) Áòır ey öardaşlar olur zÀri birle zar ebed 

 Şol oàul kim ide ÀzÀr ata birle anayı 
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(5) Her óaúìúat gözleyen zindan yirine úor hemìn 

 NaômiyÀ dùnyÀdın bu pùr elem kÀşÀneyi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   414 

(1) Lu÷fıla rÀm etmegin her pùr cefÀ cÀnÀneyi 

 Óürmetile iller el üzre ùutar peymÀneyi 

 

(2) CÀm gùl olsun ãùrÀñi àonce mu÷rıbèandelib 

 Reşk-i gùlzÀr idelùm gel sÀöıyÀ kÀşÀneyi 

 

(3) Dembedem defè-i àama andan bulurlar fetó-i bÀb 

 Anuñçün rindler bekler der-i meyòÀneyi 

 

(4) Ey èaceb bilsem niçün yÀd etmez ol Leyli ãıfat 

 RÀh-ı èışöunda bu ben Mecnÿn olan dìvÀneyi 

 

(5) Olmuşam àavvÀã Naômì baór-i èışöunda anuð 

 Var ümìdim kim bulam bir gün ben ol dürdÀneyi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Müreddef der úÀfiye-yi müreddef bÀ elif nÿn revì 
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   415 

(1) Ehl-i dil cÀndan dilerse bÿs-ı cÀnÀn almaàı 

 Nola her zevú ehli ister lezzet-i cÀn almaàı 

 

(2) Ben öuluð cÀnÀ lebùð bÿsına cÀn virsem nola 

 Bendeler àÀyet sever sul÷Àndan iñsÀn almaàı 

 

(3) Peyk-i rÀh-ı èışö olub Mecnÿn teg ey leyli òırÀm 

 MÀhiye iden benim èışöuðda meydÀn almaàı 

 

(4) Úaãd-ı feãad eylerse dùşmen dostum feããÀdına 

 Õançerùðle şeh ÷amardan umar öul öan almaàı 

 

(5) Áh u efàÀn etdürürsin Naômi‟ye bülbül gibi 

 Gùl gibi her dem seversin Àh u efàÀn almaàı 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ rÀ revì 

   416 

(1) YÀr èÀdet idine çün yÀr-ı aàyÀr olmaàı 

 Aðmasun èÀşıö ebed ol yÀrla yÀr olmaàı 

 
 
 



 

 384 

(2) Dilbere öarşu heves etme dilÀzÀr olmaàa 

 Eylemez terk Àh o dilber çùn dil ÀzÀr olmaàı 

 

(3) Başlıya dilber saða çùnkùm dil ÀzÀr olmaàa 

 Sende öo öarşusına anuð dilÀzÀr olmaàı 

(4) èIşöıla alışmaz almaz ñaóóını èÀşıölıàuð 

 İstemez nÀdÀn olan andan òaberdÀr olmaàı 

 

(5) Ola bir dilber ki Naômì zÀtı cevher aða sen 

 Úoma elden naúd-i cÀnile òarìdÀr olmaàı 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger úÀfiye deran ìncÀ dÀl revì muéaòòar 

   417 

(1) Baða hecrinde àamın kim ol perìzÀd eyledi 

 èIşöla şeydÀ beni Àh ol perìzÀd eyledi 

 

(2) ÙÀlièim saèd oldı yine mihr yùzùn gôsterùb 

 Gôðlùm ol òurşìd ruòsÀrum ferañşÀd eyledi 

[560 b] 

(3) Óùsn ilinden geldi ayaàı tozuyla òa÷÷-ı yÀr 

 Ehl-i èışöa bir muñabbet nÀme irÀd eyledi 
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(4) èIşöla FerhÀdveş feryÀdıma demsÀz olub 

 Ùaàlar feryÀd-ı FerhÀdı yine yÀd eyledi 

 

(5) CÀnım acıtmışdı àam ol Õùsrev-i óüsnüñ yine 

 NaômiyÀ nÿşın revÀn-ı laèli òoş dÀd eyledi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre Muúaddem (derkenar) (559 a) 

   418 

(1) Nefsi ol kim arzu vermekle muètÀd eyledi 

 ElèiyÀz ol nefse kendin èabd-i münúÀd eyledi 

 

(2) MuöteøÀsı ùzre ol kim tÀbiè oldı nefsine 

 Kendine óaúúÀ budur kim ôulm ü bìdÀr eyledi 

 

(3) Ol ki èaksi ÷utdı dÀyim muöteøÀ-yı nefsinùð 

 Rÿóa rÀóat virdi göñlün àamdan ÀzÀd eyledi 

 

(4) Etdi iòrÀsı evin eyvÀy virÀn u òarÀb 

 Ol ki dùnyÀsı evin maèmÿr u ÀbÀd eyledi 

(5) Meyl idüb dil virmedi dünyÀya her giz NaômiyÀ 

 Áòiret óÀlini ol kim dÀyimÀ yÀd eyledi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 
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Naôìre   419 

(1) Yine meclisde beni ol laèl-i leb yÀd eyledi 

 CÀm-ı cÀnbaòşıla àamgìn gôðlùmi şÀd eyledi 

 

(2) Ol yùzi òurşìd èarø-ı mihr idùb ben zerreye 

 Bu dil-i àamgìni luùfundan ferañşÀd eyledi 

 

(3) Gôðlimi leylì ãaçı sevdÀsı Mecnÿn eyleyùb 

 Ol lebi şirìn beni èışöıla ferhÀd eyledi 

 

(4) Öatlime naã viren ey dil öaşı gôzidùr velì 

 YÀr aàmÀø etdi úadd ü zülfini Àd eyledi 

 

(5) Dil feøÀsın cÀygÀh idindi çùn sultÀn-ı èışö 

 Óaú budur kim ol òarÀbÀbÀdı ÀbÀd eyledi 

 

(6) äu yirine òarcanub ehl-i hevÀyı rÿzgÀr 

 Ancanuñ òÀkini ol bu yolda berbÀd eyledi 

 

(7) CÀm-ı laèl-i cÀnfezÀyıla bu Naômì bendenüñ 

 Ol gùzeller şÀhı gôðlùn àamdan ÀzÀd eyledi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ rÀ revì 



 

 387 

   420 

(1) Óadden aşdı cevr-i cÀnÀn cÀmekÀr eyledi 

 Áh kim cÀnımdan ol ben zÀrı bìzÀr eyledi 

 

(2) Ol yüzi günden beni dÿr eyleyüb bu devr-i dÿn 

 Gözüme zülfi gibi èÀlem yüzün tar eyledi 

 

(3) äu gibi aöıtdı gôðlùm kendine èışöıla tÀ 

 Baña ol dildÀr bir dem èarø-ı dìdÀr eyledi 

 

(4) Gördügüm demden beni demlerdür Àh ol gülèizÀr 

 Bülbül-i şÿrìdeveş zÀrı ile zÀr eyledi 

 

(5) İðlerem derdile her dem NaômiyÀ kim cÀnıma 

 Ol cefÀkÀr etdügi bìóad cefÀ kÀr eyledi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi müreddef beyÀ ìncÀ rÀ revì 

   421 

(1) Áhım ol sengìn dile varise teéåìr etmedi 

 Kim beni zÀr etmede bir óÀl taàyìr etmedi 
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(2) Vardurur her ehl-i dilde şevö mihri ol mehùð 

 Ol gôzùm nÿrı kimùð gôðlùnde bir yir etmedi 

 

(3) Yaödı ol dildÀr tÀ kim cevrile dil òÀnesin 

 Öodı vìrÀn anı bir lu÷file taèmìr etmedi 

(4) CÀnını cÀnÀnına etmekde èışöıla revÀn 

 èÁşıö-ı ãÀdıölar iödÀm etdi teéòìr etmedi 

 

(5) Õaddi òa÷÷ı øav kitÀbıdur ki gôz nÿrın dôkùb 

 Vaãfın anuð kimse Naômì [böyle] taòrìr etmedi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi müreddef bÀ elif nÿn revì 

   422 

(1)  Ol ki bìmÀr-ı belÀ-yı èışö-ı cÀnÀn olmadı 

 Úadr-i ãıññat bilmez ol k‟Àzurde-yi cÀn olmadı 

 

(2) Ol ùabìb-i cÀn bu ben bìmÀrına tımÀr içùn 

 Gôre gelmek fikr iderdùm aða dermÀn olmadı 

 

(3) Ol perìşÀn ehrimen cemèiyyetine vardıàın 

 Gôrmeyince bu benim gôðlùm perìşÀn olmadı 
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(4) èIşö meydÀnında Mecnÿn teg tekÀpÿda ebed 

 Kimse ben èÀşıö gibi bir merd-i meydÀn olmadı 

 

(5) NaômiyÀ óüsnile olmayınca şehr aşub Àh 

 Gùn gibi ol mÀh bir meşhÿr devrÀn olmadı 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nìz nÿn revì 

   423 

(1) Bir kişiye kim ola bir ñÀl cÀn eglencesi 

 Ol beher ñÀl olısardur hem cenÀn eglencesi 

 

(2) Eylemezdi mÀóaãal insÀn olan her giz heves 

 Vuãlat-ı cÀnÀn eger olmasa cÀn eglencesi 

 

(3) Olsa faòri zìnet u şôhret èavÀmuð nola kim 

 EkåeriyyÀ oldurur òalú-ı cihÀn eglencesi 

(4) Óırã u Àzıla biraz èômr içre dùnyÀ çoöluàı 

 Çoö cihÀn òalöınuð olur her zamÀn eglencesi 

 

(5) Naômiye eglencedür güftÀr-ı naóm-ı dùr niåÀr 

 Cevherìnüñ cevher olur pes hemÀn eglencesi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 
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Naôìre    424 

(1) Bÿs-ı cÀnÀn fikridùr her demde cÀn eglencesi  

 Vaãl-ı òÿbÀn fikridùr dÀima cenÀn eglencesi 

 

(2) èÁşıö ola cÀnıla dilden şu kim bir dilbere 

 Fiúr-i vuãlat olur anuñ her zemÀn eglencesi 

 

(3) Oldurur sÀóib naôar èÀlemde hem ehl-i mezÀú 

 Kim mey ü maóbÿb ola anuñ hemÀn eglencesi 

 

(4) Nola memdÿñ olsa her yerde şerÀbile kebÀb 

 Yimek içmekdür hemÀn òalú-ı cihÀn eglencesi 

 

(5) NaômiyÀ cÀn lezzetin bulur cihÀn içre şu kim 

 Öande olsa bir şirìn zebÀn eglencesi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

[561 a] 

Naôìre   425 

(1) Olsa dìdÀruñla kÿyuñ nola cÀn eglencesi 

 Bülbülüñ olur gülile gülsitÀn eglencesi  
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(2) Seyr-i zülf ü úadd ü òaddüñ egler ehl-i kÿyuðı 

 Sünbül ü serv ü gül olur bÀàbÀn eglencesi 

 

(3) Derd-i hecrùð birle èÀşıö bið kez olurdı helÀk 

 Fikr-i vaãluð olmasaydı her zemÀn eglencesi 

 

(4) Zikr-i bÿs u fikr-i vaãluñdur güzel her dem senüñ 

 CÀn-ı bìmÀrile öalb-i nÀ tüvÀn eglencesi 

 

(5) Her dem ey cÀn-ı cihÀn her lañóa ey maöãÿd-ı cÀn 

 YÀd-ı laèlùðdùr senùð Naômì‟ye cÀn eglencesi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   426 

(1) Arzÿ-yı laèlùð olsa nola cÀn eglencesi 

 Fikr-i ãıññatdùr çü bìmÀruñ hemÀn eglencesi 

 
 

(2) Laèlùðe filcùmle mÀnend olmasaydı dilberÀ 

 èÁşıöuð cisminde hiç olmazdı cÀn eglencesi 

 

(3) Úande olsa laèl-i nÀbuñ zikrider dil dembedem 

 Úand olur pes ùÿùi-yi şirìn zebÀn eglencesi 
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(4) Laèlüñe meyl etse nola sÀkin-i úÿyuñ k‟olur 

 Kevåer ey óÿri liúÀ ehl-i cinÀn eglencesi 

 

(5) Ehl-i kÿyuñ göñlüni laèlüñle eglerse nola 

 áoncedur ey serv-i gülruò bÀàbÀn eglencesi 

 

(6) Laèlüñe meyl eylesem nola müdÀm ehl-i dilüñ 

 Çùn olur ãÀfì şerÀb-ı eràuvÀn eglencesi 

 

(7) Şevö-i laèlüñdür veren dÀyim ãafÀlar Naômiye 

 Cevherìnüñ cevher olur her zamÀn eglencesi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ rÀ revì 

   427 

(1) Terk-i eşòÀãıla tenhÀ bir kenÀr egler beni 

 Anda dÀyim şuàl-ı gùftÀr-i kibÀr egler beni 

(2) Faúrıla serkeşte ñÀlim seyr-i gùlşen yirine 

 ÓÀl baòş olmaöda geşt-i keştizÀr egler beni 

 

(3) Geçdi èômrùm Àhıla Àh olmadım bir ber murÀd 

 Yine ol ümmìdile bu rÿzgÀr egler beni 
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(4) áam beni çoúdan helÀk eylerdi ammÀ dÀyimÀ 

 Sevö şevö olınmaàa bir intióÀr egler beni 

 

(5) Sôylerem eşèÀr sôz işèÀr u pùr ñÀlet şièÀr 

 Naômi‟yem güftÀr-ı naóm-ı dùr niåÀr egler beni 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   428 

(1) äanma seyr-i gülsitÀn u lÀlezÀr egler beni 

 Dembedem bir àonce leb bir gülèizÀr egler beni 

 

(2) Bülbül-i şÿrìdesi olaldan ol gùl yùzlùnùð 

 Gùlşen-i kÿyunda feryÀd-ı hezÀr egler beni 

 

(3) Gôðlùm egler ãanma gùlşende gùl ù sùnbùl benim 

 Rÿz u şeb yÀd-ı ruò u zùlf-i nigÀr egler beni 

 

(4) Firöatinde ol gùzeller òùsrevi şìrìn lebùð 

 Dembedem ferhÀdveş feryÀd u zÀr egler beni 

 

(5) Bu cihÀn bÀàında Naômì ñùsn ù òulö u lu÷fıla 

 Bir semen ten àonce leb lÀle èizÀr egler beni 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 
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Naôìre   429 

(1) Her gün ümmìd-i temÀşÀ-yı nigÀr egler beni 

 Her giçe yine òayÀl-i vaãl-ı yÀr egler beni 

 

(2) Vaède-yi vaãlıla ben Mecnÿnı ol Leyli ãıfat 

 Deşt-i firöatde öodı ol intióÀr egler beni 

 

(3) Girye etdùrùr baða dùşnÀm-ı telñile yine  

 Òande-yi şìrìnle ol şìvekÀr egler beni 

 

(4) Bir yùzi gùn alnı ayuð ãoñbeti dÀyim benim 

 Gôðlùmi pùr şevú idüb leyli nehÀr egler beni 

 

(5) Kÿyına varsam nigÀruð dÀmenime yapışur 

 Gitmege úomaz seg-i kÿy-ı nigÀr egler beni 

 

(6) Kendime úorsañ beni Àdemde cevce àam úomaz 

 ÓÀãılı ey dil kenÀr-ı geştzÀr egler beni 

 

(7) Vaãf-ı dendÀn u leb-i cÀnÀnelerle dembedem 

 Naômiyem naómı dùr-i gevher niåÀr egler beni 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nìz rÀ revì 
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   430 

(1) Derd-i hicrÀnuñ ki cÀnÀ dilfikÀr eyler beni 

 Áh kim ol derd Àòır òÀksÀr eyler beni 

 

(2) Öulıyım her kim senùðçùn döge söge ben úuluñ 

 Ol melÀmetden efendi ãanma èÀr eyler beni 

 

(3) ÓÀlet-i éışöuð senùð bir ôzge ñÀletdùr kim ol 

 Yoluña cÀn virmede bì iòtiyÀr eyler beni 

 

(4) ÒÀr-ı miñnetle idùbdùr pÀre pÀre yùregim  

 Gül yüzün hecri ki bülbül gibi zÀr eyler beni 

 

(5) Yollarında èÀöıbet ùftÀde vù pÀmÀl idùb 

 Derd-i èışö-ı yÀr Naômì dilfikÀr eyler beni 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nÿn revì 

[561 b] 

   431 

(1) Ey cihÀna dil viren Àzurde-yi cÀn ol yüri 

 Derd-i ser birle hemìn pÀmÀl-i devrÀn ol yüri 
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(2) Dembedem uyma hevÀya çıöarur başdan seni 

 Ey ùariúin gözleyen òÀkile yeksÀn ol yüri 

 

(3) Ey ùarìú-i èışöa dùşen fenn-i èışöuð muttaãıl 

 VÀöıf-ı esrÀrı olmasında ñayrÀn ol yùri 

 

(4) ÓÀlet-i èışöıla ey dil neydùgùð bildùrmege 

 Ùurmadın var dembedem derdile nÀlÀn ol yüri 

 

(5) Olma Naômì hiçbir yoldan èavÀma pìşrev 

 èÁrifìseñ peyrev-i erbÀb-ı èirfÀn ol yùri 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   432 

(1) Teng u nÀmı öo gedÀ-yı kÿy-ı cÀnÀn ol yùri 

 Var gôðùl ôz başıða èÀlemde sulùÀn ol yüri 

 

(2) Her dem ol serv-i revÀnuñ pÀyine yüz sürmege 

 äu gibi her sÿ göñül òÀkile yeksÀn ol yüri 

 

(3) Kÿy-ı cÀnÀna revÀn olduöca cÀn gôðlùm gibi 

 Sende ey eşk-i revÀnım ÷urma àal÷Àn ol yùri 
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(4) Añladuñ keffiyyet-i esrÀr-ı èışöı çùn gôðùl 

 Anuñ efkÀrına dùş her gÀh ñayrÀn ol yùri 

 

(5) Terk-i ser öıl cÀnile yolunda ol şìrìn lebùð 

 NaômiyÀ FerhÀdveş èışöıla destÀn ol yùri 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   433 

(1) Óüsnile ey mihr-i ùalèat mÀh-ı KenèÀn ol yùri 

 Var melÀñat Mıãrına èÀlemde sulùÀn ol yüri 

 

(2) Laèl-ı ãıññat baòşıðile ey ÷abìb-i cÀn u dil 

 Òaste diller derdine luùfile dermÀn ol yüri 

(3) Gôz gôre her dem helÀkı öaãdına èÀşıölaruð 

 Ey cefÀòÿ çeşm ù àamzen birle fettÀn ol yùri 

 

(4) Yüriyüb geldüñ leb-i laèine cÀnÀnuñ revÀn 

 Sende ey òaùù bir yañadan Àfet-i cÀn ol yüri 

 

(5) BÀde-yi èışöıla esrÀr-ı muñabbet şevöıne 

 Ùurma Naômì èÀlem eyle mest ü óayrÀn ol yüri 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nìz nÿn revì 
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   434 

(1) Ey göñül var bì ser ü sÀmÀn olayduð ola mı 

 Yaènì kim ôz başuða sul÷Àn olayduð ola mı 

 

(2) Sen daòı ey cÀn cenÀn gibi olub olmaz yere 

 Gôz gôre serkeşte-yi devrÀn olayduð ola mı 

(3) Her hevÀda ey òıred başdan uyub her dem dile 

 Pìriken vardıöça hey oàlÀn olayduð ola mı 

 

(4) Bir dôgùnmez mÀcerÀ olub gel ey yaşım revÀn 

 Dembedem her öande olsa öan olayduð ola mı 

(5) Döne döne devrüñ olub NaômiyÀ serkeştesi 

 Ùurmadın bìhÿde sergerdÀn olayduð ola mı 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   435 

(1)  DÀyim ey dil òÀkile yeksÀn olayduð ola mı 

 RÀh-ı àamda ÷À ebed virÀn olayduð ola mı 

 

(2) Gôrmeyùb bir òoş refÀhiyyet yùzùn şimdengerù 

 VÀdi-yi zilletde sergerdÀn olayduð ola mı 
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(3) Ey zelìl olan gedÀ saèy ide ki devletlüden 

 Behremend-i himmet ù iñsÀn olayduð ola mı 

 

(4) Şerre yiltersen beni her demde Àh ey nefs-i şÿm 

 Baða bu iàvÀyıla şey÷Àn olayduð ola mı 

 

(5) Pìrlikde úomaduñ sen nevcüvÀnluú óÀlini 

 ÚÀnì èaúluñ NaômiyÀ oàlÀn olayduð ola mı 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   436 

(1) Gel göñül var bende-yi cÀnÀn olayduð ola mı 

 Bir gedÀyiken varub sul÷Àn olayduð ola mı 

 

(2) Her perì her gÀh idinürse yeridür cÀygÀh 

 Şôyle ey dil dÀyimÀ virÀn olayduð ola mı 

 

(3) Kaèbe-yi kÿyunda ey dil èıyd-ı vaãlı şevöıne 

 Yaöışına dilberùð öurbÀn olayduð ola mı 

 

(4) èIşöa uydıysa ne var dil ÷ıflı ÷aèn etmek neden 

 Sende ey pìr-i òıred oàlÀn olayduð ola mı 
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(5) CÀnuña ãÀfì ãafÀlar virmek içün NaômiyÀ 

 Hemdem cÀm-ı leb-i cÀnÀn olayduð ola mı 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi mücerred ìncÀ elif revì 

   437 

(1) Áh kim eylemez hevÀya nefs her dem hÀ beni 

 Úorúaram kim uàradur bir derde ol derdÀ beni 

 

(2) Şol hevÀ kim başdadur başdan hey oldur yel gibi 

 Bir úarÀra bìúarÀr iden demÀdem vÀ beni 

 

(3) Olmamaú benden ebed òÀli o bed óÀl anuñ 

 Nola aãlı öomaz aãlÀ àam tek ü tenhÀ beni 

 

(4) Bulamazsam ger umÿr-i dünyevìden bir òalÀã 

 Alısardur Àh kim Àòır àam-ı dùnyÀ beni 

 

(5) Dùşmezidùm NaômiyÀ bir dÀòı dùnyÀ şuàlına 

 Ol belÀdan öurtaraydı Àh eger MevlÀ beni 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

[562  a] 
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Naôìre   438 

(1) Vaãluñ iósÀnile bir gün añmaduñ cÀnÀ beni 

 Böyle úalursa eger bu derd ü óasret vÀ beni 

 

(2) Vaódet etmek neydi hecrüñde òayÀlüñle senüñ 

 Bir nefes şol àam diyen óÀlim öosa tenhÀ beni 

 

(3) Eylesem èışöuð yolında nola cÀn u dil fedÀ 

 CÀn u dilden èÀşıö etdùð sevdùgim zirÀ beni 

 

(4) CÀm-ı èışöuð ñÀleti şevö-i hezÀrile senüñ 

 Bülbül-i gÿyÀ idübdür ey semen sìmÀ beni 

 

(5) Naômiyem kim eylerem yoluñda cÀn naúdin niåÀr 

 Şôyle kim rÿz-ı viãÀle irgùre MevlÀ beni 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   439 

(1) Sen perìnüñ firúati bì cÀn idüb cÀnÀ beni 

 èÁúibet eyler dehÀnuñ gibi nÀ peydÀ beni 

 

(2) Nola cÀn atsam cemÀlùð şemèine cÀnÀ revÀn 

 Eyledi pervÀneveş şevöuð çù bìpervÀ beni 
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(3) Seyr idùb hercÀyi òurşìd-i cihÀn ÀrÀ gibi 

 Mihrile Àra cihÀnı yaö yùri ara beni 

 

(4) Gôðlùmi sevdÀya ãalub ey ãaçı Leylì benim 

 Eyledùð Mecnÿn gibi Àşufte vù şeydÀ beni 

 

(5) Naômiyem kim sevmişem cÀnım gibi cÀnÀ seni 

 Sen perìnùð èışöıdur şeydÀ iden cÀnÀ beni 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   440 

(1) Ol gül-i raènÀ kim etdi bülbül-i gÿyÀ beni 

 Etmesün mi óüsnine medó ü åenÀgÿ ya beni  

 

(2) Karşusına Àh u zÀrile ki her dem zÀr ider 

 Kendüden bìdÀr ola der ol ãanem gÿyÀ beni 

 

(3) YÀrim Ààaz yÀrim aðmadı beni bir lu÷fla 

 Aàlasun bu àamdan ölürsem bütün dünyÀ beni 

 

(4) èAöl u ãabrın ÷aàıdur gôrdùkce ben dìvÀnenùð 

 Aãlı bu kim dÀyim ister ol perì tenhÀ beni 
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(5) Zùlfine ÷olaşma dildÀruð desem dil ÷ıflına 

 Diðlemez ol aãılası eslemez aãlÀ beni 

 

(6) CÀna cÀnÀn derdi Naômì bir elem virdi ki Àh 

 Bu elemden èÀúibet ol derd alur derdÀ beni 

 

(7) Bir ãanem gördüm nigÀristÀn-ı ñùsn içre ki Àh 

 Öıldı ñayrÀn naöşına ol ãÿret zìbÀ beni 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nÿn revì 

   441 

(1) Dergehüñden dÿr idüb redd eyleyelden sen beni 

 Dostum ÷aènile Àh ôldùrdi uş dùşmen beni 

 

(2) Nola yazub yaðulub ey òa÷÷ı dikleş dilrùbÀ 

 Aya deðlù kÀàıdile aðsað eyÀ sen beni 

 

(3) Seyr-i taãvìr-i cemÀlüñ kim taãavvur eylerem 

 Ey nigÀr ol ãÿretile eglerem hep ben beni 

 

(4) Şôyle øaèfile kim dìvÀruñ etsem ittikÀ 

 Ey ãanem naöş-ı hacer ãanur hemìn gôren beni 
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(5) Dembedem sensin hezÀr Àhile zÀrı etdirùb 

 ZÀr iden bùlbùl gibi Àh ey yùzi gùlşen beni 

 

(6) èAndelib-i gùlşen-i óüsnüñdürür göñlüm benim 

 Gùlşen-i ñùsnùðdùr iden ey yùzi gùl şen beni 

 

(7) Naômiyem kim ÀsitÀnuñ bendesiyem ben senüñ 

 Sende dÿr etme efendi ÀsitÀnuñdan beni 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi müreddef bÀ elif ìncÀ nÿn revì 

   442 

(1) áussa vü endÿh-ı devrÀn kim öomaz bir an beni 

 Anı gôrùb dône döne iñledür devrÀn beni 

 

(2) Bezm-i àamsÀzına demsÀzım nice demdùr ki Àh 

 Neydügim bilür gören gördügi dem nÀlÀn beni 

 

(3) Nerd-i derdùð dône dône olmuşmudur zÀri Àh 

 Oldurur devr içre iden böyle sergerdÀn beni 

 

(4) Olayın mest-i müdÀm-ı cÀm-ı èışö ol ñÀlle 

 Kim ola her kim görürse vÀlih ü óayrÀn beni 
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(5) TÀ ki dùşdùm NaômiyÀ nÀgeh diyÀr-ı àurbete 

 Aàladur derdile her dem óasret-i yÀrÀn beni 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   443 

(1) Eşigùðden dÿr idùb çarò etdi sergerdÀn beni 

 Döne döne iñledür her dem àam-ı devrÀn beni 

 

(2) Tir-i müjgÀnuñ òayÀli ey kemÀn ebrÿ senüñ 

 Ney gibi baàrum delüb her dem ider nÀlÀn beni 

 

(3) Öara baòtımdur iden ey mÀh-ı tÀbÀnum benim 

 Gùn yùzùðden ayru her dem ebrÿveş giryÀn beni 

 

(4) äabra çÀrem yoú viãÀlüñ òïd benim cÀnım muhÀl 

 Öldùriser èÀöıbet bu derdle hicrÀn beni 

 

(5) Óaú bilür cÀn u cihÀndan NaômiyÀ bìzÀr ider 

 Şôyle kim bir lu÷fla yÀd etmiye cÀnÀn beni 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 
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Naôìre   444 

(1) áurbete ãalub hevÀ-yı öÀkùl-i cÀnÀn beni 

 NÀfe gibi etdi bu devr içre sergerdÀn beni 

[562 b] 

(2) Geçmezem laèli òayÀlinden hezÀrÀn cevrile 

 Gerçi kim bìzÀr ider cÀnımdan ol cÀnÀn beni 

 

(3) Vaãf-ı ñùsnùn gùl gibi gÿş etmegile Àh kim 

 èÁşıö etmişdùr öulaödan ol gôzi fettÀn beni 

 

(4) Fikr-i vaãl-ı yÀrile eglenmek olurdı gôðùl 

 Bir nefes tenhÀ úosa derd ü àam-ı hicrÀn beni 

 

(5) ÕÀk olursam miñnet ù derd ù àÀmile ÷að mı kim 

 Ol perìden dÿr idüb devr eyledi bìcÀn beni 

 

(6) Kÿy-ı yÀrı dembedem feryÀdıla ÷olanmadan 

 Gôr neye dôndùrdi Àòır Àh kim devrÀn beni 

 

(7) Ol meh-i nÀ mihribÀnuñ zerre gibi NaômiyÀ 

 Etdi devr içre hevÀ-yı èışöı sergerdÀn beni 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 
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Nevè-i dìger der úÀfiye-yi müreddef be vÀv ìncÀ nìz nÿn revì 

   445 

(1) Ol gôzi fettÀn kim etdi èışöla meftÿn beni 

 Ayırıbilùrse èışöundan o èışö olsun beni 

 

(2) Bir lebi şìrìnùð oldum èışöla ferhÀdı ben 

 Bir ãaçı leyli edùbdùr Àh kim Mecnÿn beni 

 

(3) Óüsni gülzÀrundan ayru zÀr idüb bülbül gibi 

 Şÿò u şengùl bir gùzeldùr Àh iden maòzÿn beni 

 

(4) MÀcerÀ-yı èışöı èaynile èayÀn eyler revÀn 

 Úandeyise bildürür bu dìde-yi pür òÿn beni 

 

(5) Áh kim Naômì beni ayırdı yÀrımdan felek 

 Etdi ol èÀlìcenÀbdan cüdÀ ol dÿn beni 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi müreddef be yÀ nÿn revì 

   446 

(1) èIşöla bir zùlfi leyli kÀkùli mùşgìn beni 

 Etdi Mecnÿn eyleyùb Àşufte vù miskìn beni 
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(2) Telò olub èıyşım demÀdem nola feryÀd eylesem 

 èIşöla FerhÀd idùbdùr bir lebi şìrìn beni 

 

(3) Áyine ÷utar baða öarşu cemÀli Àyine 

 Cevre başlar gôrdigi an ol cefÀ Àyin beni 

 

(4) Dùşmeni gôrdùm kim olmuş yÀrdan dÿn devr o dÿn 

 Gôricek oldı helÀk ol kÀfir ol bì dìn beni 

 

(5) NaômiyÀ yÀd etdirüb yÀruñ leb-i laèlün müdÀm 

 Sevú-i şevö idùb ider òoş dem mey-i laèlin beni 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi mücerred ìncÀ elif revì 

   447 

(1) Naöş-ı ñùsnile gôren bu resme mùsteånÀ seni 

 Deyr-i dilde eylemez naöş ey nigÀr illÀ seni 

 

(2) Leblerüñ cÀn her sözüñ cÀndan gelür gÿyÀ senüñ 

 CÀnla sevdügi oldur her gören cÀnÀ seni 

 

(3) Leb ãunar gibi olursun yine düşersin óarìf 

 Gel lebim em mÀ deye der bilmeyen ammÀ seni 
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(4) èAks-i çeşmùð olsa dÀyim çeşme-yi çeşmimde Àh 

 CÀn göziyle gözlemekdür ol güzel zìrÀ seni 

 

(5) Çün görünmez kimseye cÀn gibi bir cism-i laùìf 

 Göremezsem ben èaceb mi ey melek sìmÀ seni 

 

(6) Bir perìsin sen ki vaãluð cÀn baàışlar Àdeme 

 YÀ eyÀ cÀnım gùzel kim sevmiye ÀyÀ seni 

 

(7) Ey perì cÀnı gelùrdi yirine imdi revÀn 

 Sìneye çekseydi Naômì bir gece tenhÀ seni 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ vÀv revì 

   448 

(1) èIşö u meşkile ki aðmaz ol gôzi Àhÿ seni 

 İdiser bu cevrile ey dil helÀk Àh o seni 

 

(2) Her cefÀ òÿnuð çekersin dÀyimÀ öayàusını 

 äaöın ey dil bir gùn alur Àòır ol öayàusını 

 

(3) Sen ki sevdùð dilberùð ey dil kemÀn ebrÿsunı 

 Kendine úurbÀn idiser ol kemÀn ebrÿ seni 



 

 410 

 (4) CÀn meşÀmın sùnbùl-i zülfile ol cÀnÀn bugün 

 Eyleyùb òoşbÿ didi kim òoş dem eyler bu seni 

 

(5) ŞÀhid-i mey NaômiyÀ yıöub yùriyùb nice bir 

 Başıða çıöub ayaölar ol delùöanlu seni 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   449 

(1) Vay ki gözler yürür aàyÀruñ deyen bedòÿ seni 

 Avlar Àh o seg uş Àòır ey gôzi Àhÿ seni 

 

(2) CÀnım olur àuããa vù àamdan biri cÀnÀ benim 

 Gözlerim görse úaçan aàyÀrdan ayru seni 

 

(3) Öandesin kim öanlu yaşım cÿy olub ey serv-i úad 

 Cust u cÿ eyler demÀdem ãu gibi her sÿ seni 

 

(4) Sürse reftÀr-ı gùle diller nola ger ãÀfì ãafÀ 

 Bir içim ãu gösterür ol úÀmet-i dilcÿ seni 

 

(5) Naômiyem kim himmetùðle oldı rÿşen gùn gibi 

 ÙÀlièim saèd olduàı tÀ gôrdùm ey mehrÿ seni 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 
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Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nÿn revì 

   450 

(1) èIşöla dìvÀne oldum tÀ ki sevdim ben seni 

 Sen perìsin bil hey Àdem cÀnı cÀnÀn sen seni 

 
 

(2) Sen bir Àdem cÀnı cÀnÀnesin cemÀl ù ñùsnile 

 Ey perì cÀndan sever Ànìde her gören seni 

[563 a] 

(3) èIşöla şeydÀ idùb èaölım perìşÀn eyledi 

 Ey perì şÀn dilrùbÀ dil sevdi tÀ cÀndan seni 

 

(4) Saña Àdem dil virüb cÀndan severse ey perì 

 Nola görür her güzelden óüsnile aósen seni 

 

(5) Bir perìsin sen ki vaãluð cÀn baàışlar Àdeme 

 Naômiyem cÀndan seversem nola cÀnÀ ben seni 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   451 

(1) Ayru gördüm ey perì çün ehrimenlerden seni 

 Tenden ayru cÀna beñzetdüm o yüzden ben seni 
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(2) Úadrüñi bilmezlerile hemdem olmazduñ eger 

 Óùsnile ne öadre ermişsùn bileydùð sen seni 

 

(3) Áh kim sevdùrmedi ben èÀşıö-ı zÀri saða 

 Ey benim maèşÿö-ı cÀnım baða sevdùren seni 

(4) Her ne mùşkil derd o kim àamgìn gôrùrken sen beni 

 Görürüm ol demde ben ey yÀr-i cÀnım şen seni 

 

(5) Olsun añvÀli perìşÀn bulmasun her giz nióÀm 

 Eyleyen ey zÀtı cevher dÿr Naômì‟den seni 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif ü vaãl ìncÀ hÀ revì vü elif redif ü bÀ vaãl deran úÀfiye se  

óarf ü dü  óareketest  

   452 

(1) Nola gùnden gùnilersem ey yùzi mÀhım seni 

 Kim gôzinden öıãöanur gôren gùzel şÀhum seni 

 

(2) èIşöla FerhÀduð olmuşdur dil ey şìrìn dehen 

 Òüsrev-i iúlìm-i ñùsn idelden Allahım seni 

 

(3) Bilürüm nÀzikdir gülden mizÀcun úorúaram 

 İncide bÀd-ı ãabÀveş dembedem Àhım seni 



 

 413 

(4) Gôreyin cÀnÀ ki cÀndan ayrıla tiz gùnde kim 

 Benden ayırmaö diler aàyÀr-ı bedòÀhum seni 

 

(5) Naômì sen cÀnÀne cÀnÀ cÀndan olsa nola úul 

 CÀn virùr öul olmaàa gôren gùzel şÀhım seni 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi mücerred ìncÀ elif revì 

   453 

(1) TÀ ki gördüm cÀn u dilden dilberÀ sevdüm seni 

 èIşöıla oldum belÀða mùbtelÀ sevdùm seni 

 

(2) Bu cemÀl-i ber kemÀl ù ñùsn bì hemtÀyıla 

 Ben seni gördüm görelden dilberÀ sevdüm seni 

 

(3) Gôzde nem gôðùlde àam başda belÀ èışöuðla Àh 

 İşite ñÀlim sevdùgim didim saða sevdim seni 

 

(4) Gör sitÀrem görmedim bir zerrece mihrüñ senüñ 

 TÀ şu demden kim gôrùb ey mehliöÀ sevdùm seni 

 

(5) Kaèbe idindim öapuð hem öıble idindim ÷apuð 

 Taðrı ñaöiçùn ñabibùm Muã÷afÀ sevdùm seni 
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(6) Naômiyem kim bende-yi fermÀnuðam ey şÀh-ı ñùsn 

 Her ne cevrüñ varise eyle baña sevdüm seni 

 

(7) Oynaduö sevdùm seni oynayanı bezm-i yÀre 

 Fırãat el virdi baða didim aða sevdim seni 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif ü vaãl u òurÿc u mezìd ü nÀyire ìncÀ rÀ revì vü elif ü  

mìm vaãl u şìn òurÿc u sìn mezìd ü nÿn nÀyire 

   454 

(1) Ey gôðùl bìmÀrmışsın bôyle bilmezdim seni 

 Derdile nÀçÀrmışsın bôyle bilmezdim seni 

 

(2) Her ne gôrseð meyl idersin ÷ıflveş ay oàlanum 

 Nefsùðe uyarmışsın bôyle bilmezdim seni 

 

(3) Óaôô-ı nefsùð gôzleyùb ìzÀ edersin cÀnuða 

 Ne èaceb bedöÀrmışsın bôyle bilmezdim seni 

 

(4) Ergiçersin pìrezen dehrùð dehrùð çekersin öahrını 

 Óaö bu kim bì èÀrmışsın bôyle bilmezdim seni  
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(5) NaômiyÀ ñayrÀnı olmuşsın òayÀlÀtuð ki sen 

 VÀöıf-ı esrÀrmışsın bôyle bilmezdim seni 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   455 

(1) Bì ñaöìöat yÀrmışsın bôyle bilmezdim seni 

 Hey nice èayyÀrmışsın bôyle bilmezdim seni 

 

(2) èÁşıöa her dem cefÀlar etmegimiş èÀdetùð 

 Pùr cefÀ dildÀrmışsun bôyle bilmezdim seni 

 

(3) Ôulmile èÀşıölar ôldùrmekdùrùr işùð gùcüñ 

 Her ne óÀlim yÀrmışsın bôyle bilmezdim seni 

 

(4) Bì gerÀn aàyÀr almışdur kenÀruð ey nigÀr 

 Bir gül-i pùròÀrmışsın bôyle bilmezdim seni 

 

(5) Bÿs-ı laèlùð Naômi‟ye iúrÀr idüb döndüñ yine 

 YÀr-ı bì iörÀrmışsın bôyle bilmezdim seni 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   456 

(1) èAhde ÷urmaz yÀrmışsın bôyle bilmezdim seni 

 Hey ne bì iörÀrmışsın bôyle bilmezdim seni 
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(2) Göñlüm alub vaède-yi vaãl etmişidùð etmedùð 

 Gôðlùmi aldÀrmışsın bôyle bilmezdim seni 

 

(3) Cevrile öaãduð helÀk etmekdùrùr èÀşıöları 

 Ne èacib cevvÀrmışsın bôyle bilmezdim seni 

 

(4) Ùatlu ÷atlu kim sôgersùð aðıcaö bÿs-ı lebùð 

 Hey ne şìrìnkÀrmışsın bôyle bilmezdim seni 

 

(5) Lu÷fı yoödur èÀşıöa dimişdi bir èÀşıö seni 

 Didigince varmışsun bôyle bilmezdim seni 

[563 b] 

(6) Bÿse-yi laèlini cerr itdüm gülüb dilber didi 

 NaômiyÀ cerrÀrmişsin bôyle bilmezdim seni 

 

(7) Gùlşen-i kÿyında gôrùb didi ol gùlruò beni 

 èAndelìb-i zÀrmışsın bôyle bilmezdim seni 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi mücerred ìncÀ rÀ revì Muéaòòar 

   457 

(1) Sevmesin mi cÀn u dilden ehl-i diller dilberi 

 Kimdürür pes sevmiyen bir nÀzik ü ter dilberi 
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(2) Gùn gibi rÿşen bu gôðli dÀyimÀ pùr şevö olur 

 Öanöı èÀşıö kim sever bir mÀhpeyker dilberi 

 

(3) Çün meåeldür bu ki el cinsü ilel cins-i yemìl 

 Meyl ider cÀn anuñ içün göricek her dilberi 

 

(4) MÀóaãal cÀn cÀna olmaú didigi ehl-i dilüñ 

 ÁşikÀr olur öaçankim sevse dilber dilberi 

 

(5) MÀhrÿ dilberlerile geçdi èömrüm Naômi lìk 

 Gün gibi hercÀyi gördüm Àh ekåer dilberi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ elif revì muúaddem 

   458 

(1) Kişi kim her gÀh u herÀn gôre dùnyÀ emrini 

 Unıdur kùlli gider eyvÀy èuöbÀ emrini 

 

(2) Fikr-i èuöbÀyı ider èÀöıl bu dùnyÀda bugùn 

 Fikriçùn lÀzımdurur her ferde ferdÀ emrini 

 

(3) Gözler Ànı èayn-ı èavni birle MevlÀ dÀyimÀ 

 Gôzliye her öanöı öul herÀn ki MevlÀ emrini 
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(4) Kişide olmaö gerek her gÀh teslìm ù rıøÀ 

 Aða kim oldur gôren bilcùmle eşyÀ emri 

(5) NaômiyÀ her Ànda ol meşàÿl èuöbÀ emrine 

 Neféì yoö var øarrı kùlli öo bu dùnyÀ emrini 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif ü vaãl nÿn revì 

   459 

(1) Hep taàayyùr bulısar her ñùsnile anuð ãoðı 

 èÁlem-i ruéyÀ miåÀli olısar anuð ãoðı 

 

(2) Olısar anı mùbeddel bir àamile àuããaya 

 Şevö ù zevöıle geçen her ñìn ù her anuð ãoðı 

 

(3) Her kimùð dônse murÀdı ùzere dÀyim ùstine 

 èAksine dônmekdùrùr yine bu devrÀnuð ãoðı 

 

(4) Luùf u iósÀn ehli olanlar saèÀdet ehlidür 

 LÀ cerem òayr olısar her lu÷f u iñsÀnuð ãoðı 

 

(5) NaômiyÀ her kim demÀdem şerre yiler yel gibi 

 Òayr olur mı hiç o yùzden ehl-i tuàyÀnuð soðı 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 
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Nevè-i dìger der úÀfiye-yi mücerred ìncÀ elif revì 

   460 

(1) Şùkr kim bilcùmle bende meyl-i dùnyÀ öalmadı 

 Ehl-i dùnyÀ devletine reşkim aãla öalmadı 

 

(2) Getdi dünyÀnuñ hevÀ-yı seyrine yeltenme pes 

 Etmedùgim hiçbir ôzge temÀşÀ öalmadı 

 

(3) Anca dilber sevdi dil yoú sevdi ancaú òarìdÀr 

 Pes o yùzden getdi hem dilden o sevdÀ öalmadı 

 

(4) Devlete irüb bu dünyÀnuñ iderken èÀlemin 

 Gôrdùk anı dÀòı getdi çoö eñibbÀ öalmadı 

 

(5) Baða dùnyÀ devletin ñaö şùkùr rÿzi öılmadı 

 Pes baða şol kùnc-i èuzlet gibi bir cÀ öalmadı 

 

(6) Devlet-i dùnyÀya şol maàrÿr olan gôrmez mi kim 

 Nice kendù gibiye her giz bu dùnyÀ öalmadı 

 

(7) Şevketile [çùnki] İskender bir adı öalmadı pes  

 DÀòı getdi ôzge dÀrÀtile DÀrÀ öalmadı 
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(8) Şolöadar dÿn perver oldı şimdi erbÀb-ı dùvel  

 Kim birinde ehle bir meyl ù muñÀbÀ öalmadı 

 

(9) Óasbetenlillah yoödur şimdi hiç aèyÀnda lu÷f 

 Lu÷f olardan getdi öa÷è olundı öa÷èÀ öalmadı 

 

(10) MÀñaãal şimdi der-i himmet úapandı şôyle kim 

 Himmet añvÀli ebed bir derde derdÀ öalmadı 

 

(11) Şolöadar öıldı selef naómın tetebbuè Naômi kim 

 Bir naôìre didügi ùarz-ı àarra öalmadı 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi müreddef bÀ elif ìncÀ nÿn revì 

   461 

(1) Zùlfùð ucından belÀya dùşmedùk cÀn öalmadı 

 Ol perìşÀn etmedùk dil ey perì şÀn öalmadı 

 

(2) Sen nigÀra cÀn-ı èuşşÀö eyle mùştÀö oldı kim 

 Senden ayru her birinde ey perì cÀn öalmadı 

 

(3) Dirligünde nesne yoú sensiz benim ol derde Àh 

 Ey ùabìb-i cÀn ölümden ôzge dermÀn öalmadı 
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(4) Gôrmedim ben saða beðzer bir gùzel cÀnım gùzel 

 Gôrmedùgim gerçi bir meşhÿr-ı devrÀn öalmadı 

 

(5) Oldı iñsÀn bilèaraø hem irteşÀ bil iştirÀ 

 NaômiyÀ bir kimsede ñasbì bir iñsÀn öalmadı 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nìz nÿn revì 

   462 

(1) Her öaçan aàyÀr öılsa vaãl-ı cÀnÀn öaãdını 

 Gôz gôre eyler ñaöìöat gôzleseð cÀn öaãdını 

 

(2) Zülf-i kÀfir gìş ider yÀruð ruòında muttaãıl 

 Her mùslimÀnlar meded gôz gôre ìmÀn öaãdını 

[564 a] 

(3) Luùf-ı gùftÀrile cÀnÀn cÀn baàışlar dembedem 

 èÁşıö-ı bì dillere etdikce iñsÀn öaãdını 

 

(4) Lu÷f idùb bulurdı ben dilòastenùð dehÀnını 

 Ol ùabìb-i cÀn u dil etseydi dehÀn öaãdını 
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(5) Laèl-i cÀnÀnımdan ol kim bÿse almaö istiye 

 NaômiyÀ göz göre eyler Àh kim cÀn öaãdını 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi mücerred ìncÀ elif revì 

   463 

(1) èÁrifüñ olur dili vüsèatde bir deryÀ gibi 

 MÀóaãal olmaz keder olur ãafÀda mÀ gibi 

 

(2) Her giz olmaz bir óaúìúat gelmez aãla bir kerem 

 Meyl-i dünyÀ iden olur bì vefÀ dünyÀ gibi 

 

(3) Gôz öaradub el öırar ol kim òa÷arnÀk işlere 

 Aña derdÀ ol úuru sevdÀ bir özge dÀ gibi 

 

(4) Bìñude efkÀr efkÀr eyler elbet èaölını 

 KÀr-ı dehre dùşen Àdem pes olur şeydÀ gibi 

 

(5) Mürde úalbin NaômiyÀ maènìde ióyÀ etmedür 

 Bir kişi olmaö mùcerred ñaøret-i èİsÀ gibi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 
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Naôìre Muéaòòer 464 

(1) èÁşıö oldur beðzi àamdan zerd ola ayva gibi 

 Ùop ola çevgÀn èışöa gôðli bir elma gibi 

 

(2) èÁşıö oldur èışö odına ÷utışa pervÀne var 

 Etmiye beyhÿhe nÀliş bùlbùl-i gÿyÀ gibi 

 

(3) Cÿy-ı ekşim içre ol ñÿri liöÀnuð rÀstı 

 Sidre úaddi èaksi görinür baña ùÿbÀ gibi 

 

(4) CÀme-yi zerbeft ile ol meh serÀser èÀlemi 

 Yaödı gôz gôze bugùn mihr-i cihÀn ÀrÀ gibi 

 

(5) Ol der-i pÀkizenüñ Naômi òayÀlin yiridür 

 Baàrına baãsa eger şÿrìde dil deryÀ gibi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   465 

(1) CÀm-ı mey meclisde k‟olmuşdur gùl-i raènÀ gibi 

 Olmasun mı ehl-i meclis bülbül-i gÿyÀ gibi 

 

(2) CÀm-ı laèlin gôrmez destinde cÀnÀnuð mùdÀm 

 áonce-yi zanbaúlar içre bir gül-i óamrÀ gibi 
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(3) Uàrun uàrun şol öıya baöışlarile Àh kim 

 Ol gözi ÀlÀ güzel göñlüm benim ala gibi 

 

(4) Çoú serÀmed dilrübÀlar gördüm illÀ görmedüm 

 Şol benùm gôðlùm alan dildÀr-ı mùsteånÀ gibi (derkenar) 

 

(5) Óaú budur kim NaômiyÀ bu dehr-i pür úahr içre hiç 

 Yoúdurur bir cÀy-ı rÀñat kùnc-i istiànÀ gibi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   466 

(1) Sen èizÀruñ birle kim olduñ gül-i raènÀ gibi 

 Ben hezÀr-ı Àhile oldum bùlbùl-i gÿyÀ gibi 

 

(2) Óasret-i sìb-i zeneòdÀnuñla Àh eyvÀ benim 

 Derd ù àamdan oldı beðzùm ãararub ayva gibi 

 

(3) Ehl-i dÀniş ile her dem hemdemùð nÀdÀnı öo 

 PÀdişÀhım olma dÿnperver deni dùnyÀ gibi 

 

(4) èIşö meydÀnında Mecnÿndan geçince bir daòı 

 Yoödur ey Leyli ãıfat ben èÀşıö-ı şeydÀ gibi 
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(5) Oldı VÀmıö gibi şeydÀ Naômi èışöuðla senùð 

 Sen èizÀruñ birle tÀ olduñ güzel èAzrÀ gibi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre Muúaddem  467 

(1) Nefs kim her Àdeme olmuşdur ejderhÀ gibi 

 Anı ol „ide helÀk ol olmadur èanöÀ gibi 

 

(2) Oynadur nice dilerse nefs laèbet bÀzveş 

 Aldı gÿyÀ avucına gÿy-ı dili elma gibi 

 

(3) Manãıb almasında şol derdi ki cÀh ehli çeker 

 Beñzi ol derdile derdÀ zerd olur ayva gibi 

 

(4) Dùnyevì àam èÀrifùð gôðline öılmaz hiç eåer 

 Gôðli anı anuð anı mañv ider deryÀ gibi 

 

(5) Div-i nefsüñ olmıyam derseð zebÿnı NaômiyÀ 

 Meskenüñ úÀf-ı öanÀèat ide gôr èanöÀ gibi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi mücerred ìncÀ rÀ revì 
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   468 

(1) Başlar ùzre yir ider her şÿò verd-i ter gibi 

 Eller ùzre ÷utulur cÀnım ãafÀ gùster gibi 

[564 b]    

(2) Meskenetle ayaàa yùz sùre ol kim gùneş var 

 Yiri ol yùzden anuð baş ùzredùr efser gibi 

 

(3) CÀhile kim öadr ù raàbet olur oldı cÀh ile 

 Şimdiki erkÀn-ı devlet cùmle dÿn perver gibi 

 

(4) Bir ayaöda öalmış isterse vire bir devlet el 

 Destgìr olmaz aña bu demde sìm ü zer gibi 

 

(5) Iããı ne bir zÀt bulunmaz òarìdÀr olma òoş 

 Gerçi kim naômuñ olubdur NaômiyÀ cevher gibi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi mücerred ìncÀ lÀm revì 

   469 

(1) Ola òıdmet birle bir şaòãa o kes kim öul gibi 

 Olur anuð buyruàı boynında anuð àul gibi 
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(2) Ol ki şìrìn şÀn olub ola kelÀmı şehd sÀn 

 Anı eller ata senden yek gôrùr oàul gibi 

 

(3) Kimde kim olub güler yüz ola hem bÿy-ı germ 

 Başlar ùzre yiri vardur şùbhe mi var gùl gibi 

 

(4) Gôðùl içre gùl gibi olur àıdÀ-yı rÿñ hem 

 Eylese bir òoş nefes bir dem ãadÀ bùlbùl gibi 

 

(5) NaômiyÀ bir şaòã-ı nÀdÀn cÀme geydikce se reng 

 Görinür maènide òar üzre alaca çul gibi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   470 

(1) Öanı bir gôðli açıö rengìn muãÀñib gùl gibi 

 Öande var bir şÿò u şìrìnkÀr hemdem mùl gibi 

 

(2) Bir nigÀruð yÀdına èuşşÀöa demsÀz olmaàa 

 Õoş nevÀ bir naàme olmaz nÀle-yi bülbül gibi 

 

(3) Bülbül-i zÀruð hezÀr efàÀnı oldur kim yaöub 

 NÀr-ı èışö-ı gùl idùbdùr kùlli cismin kül gibi 
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(4) Fitnenùð çÀö ôte ucıdur ser-i zülf-i nigÀr 

 Başa iletmişdùr olda ãanèatın kÀkùl gibi 

 

(5) Gùl gibi açmaàa òoş şevöıla àamgìn dilleri 

 NaômiyÀ dÀòı ne var devr içre nÿş-ı mùl gibi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   471 

(1) Ben hezÀr Àh idüb efàÀn eylesem bülbül gibi 

 Gÿş urub gÿş eylemez Àh ol nigÀrum gùl gibi 

 

(2) Öanöı dilberdùr dil-i àamgìnimi şÀdÀn iden 

 Ol nigÀr-ı şÿò u ol cÀnÀne-yi şengùl gibi 

 

(3) Künc-i firöatde leb ù ruòsÀrı yÀdı dilberùð 

 Göñlüm açar gül gibi virür ãafÀlar mül gibi 

 

(4) Ol efendim ben öulın aàyÀrla bir gôrùr Àh 

 Bilmez anı ol kim olmaz ecnebìler öul gibi 

 

(5) Naômi ol nÀzik pùser vaãfında her şièri ki der 

 Bikr-i maènìlerle besler anı ol oàul gibi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 
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Naôìre   472 

(1) Gùlşen ol sen açılub ey yùzi gùlşen gùl gibi 

 Aàlayayın dembedem öarşuðda ben bùlbùl gibi 

 

(2) Gül yüzüñden ayru nÀr-ı hecrle ben bùlbùlùð 

 Yanmadan ey yüzi gül beñzüm olubdur kül gibi 

 

(3) Óasret-i úadd u ruò u zülfüñle seyr-i baàda 

 Nesne açmaz göñlimi serv ü gül ü sünbül gibi 

 

(4) Giy yaraşur ey yùzi Ààım saða şol öara óent 

 Kim cemÀl ü óüsnüñe zìnet virür kÀkül gibi 

 

(5) Dembedem laèl ü ruòuñ vaãf etdügi Naômì bu kim 

 èÁrife olmaz bir eglence gülile mül gibi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ yÀ revì 

   473 

(1) èÁlem-i zevö ola mı devr içre nÿş-ı mey gibi 

 BÀèiå-i şevö ola mı gÿş-ı ãadÀ-yı ney gibi 
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(2) Dùşmùşem bañr-i àama bir ÀşinÀ yoö yÀd idùb 

 Baða ire bir meded Õıør-ı Õoceste pey gibi 

 

(3) Kişiye èahd-i şebÀb olur miåÀl-i faãl-ı ãayf 

 Hem olur hengÀm şeyb ol nevèa vaöt-i dey gibi 

 

(4) Ol kim adı dembedem bir òayrıla yÀd olına 

 Olmamışdur ol ñaöìöat birle olur ñay gibi 

 

(5) NaômiyÀ olur cihÀnuð varlıàı Àòır ki yoö 

 EvvelÀ gelmek gerek ol kişiye lÀ şey gibi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi müreddef bÀ elif ìncÀ rÀ revì 

   474 

(1) Úande var bir òÿb-ı mùsteånÀ benim yÀrum gibi 

 Öanı bir mañbÿb bì hemtÀ o dildÀrım gibi 

 

(2) Olmıya ben sevdùgim cÀnÀn gibi bir cÀn gùzel 

 Bulmıya bir yÀr-i cÀn kimse benim yÀrim gibi 

 

(3) Uyòudan uyandurub ol ÷ıflı her şeb tÀ seher 

 Bìñuøÿr iden demÀdem Àhıla zÀrum gibi 
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(4) Çoö cefÀkÀrı gôrùb çoàın işitdim gerçi lìk 

 Bir cefÀkÀr olmaz ol yÀr-ı cefÀkÀrım gibi 

 

(5) Kimdürür ol kÀn-ı nÀzik vaãf-ı zÀtında gören 

 Böyle nÀzik naômì Naômì naôm-ı dùrbÀrum gibi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nÿn revì 

[565 a] 

   475 

(1) Derd-i èışöı ãaölarisem nola ger cÀnım gibi 

 İsterem ol derdi ben zìrÀ ki dehÀnım gibi 

 

(2) ÓÀlet-i èışöıla olursam eger şÿrìde ñÀl 

 Yire çalam èÀrı filñÀl Àdım u ãÀnım gibi 

 

(3) ÓÀlim etmişdùr digergÿn Àh kim ÷ÿl-i emel 

 Bu döginmez àuããa-yı biñadd ù pÀyÀnım gibi 

 

(4) Öande olursa idùb gôðlùm perìşÀn u òazìn 

 Aöıdur gôzùm yaşın àam dembedem öanım gibi 
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(5) Cull-i saèyi başdan oldı uş helÀkim NaômiyÀ 

 áull-i àam kim boàazım aldı girìbÀnım gibi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   476 

(1) Gôrmedùm ben bir gùzel ñùsnile cÀnÀnım gibi 

 Anuðiçùndùr ben anı sevdùgim cÀnım gibi 

 

(2) Beytù‟l-aózanum benim kimdir mùşerref eyleyen 

 Şevö-i mihr-i óüsnle ol mÀh-ı KenèÀnım gibi 

 

(3) LÀyıö olmazdı gùlistÀn bezmine ger olmasa 

 Bùlbùlùð feryÀd u zÀrı Àh u efàÀnım gibi 

 

(4) Nice bir èırøım yıöub ñùkkÀm-ı bì dìn dembedem 

 Öara öara ÷opraàa yùzùm ãuyın öanım gibi 

 

(5) Ol nigÀruñ vaãf-ı dendÀnında bir naóm-ı la÷ìf 

 Olmıya Naômì benim naôm-ı dùrefşÀnım gibi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   477 

(1) Öanı bir cÀnÀna mÀyil cÀn benim cÀnım gibi 

 Öande var bir cÀn deger cÀnÀna cÀnÀnım gibi 
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(2) Rÿşen etmez òÀ÷ırım pùr şevö idùb gôðlùm gôzùm 

 Seyri bir mehpÀrenüñ ol mÀh-ı tÀbÀnım gibi 

 

(3) Rÿz u şeb zùlf ù ruò-ı dilber ki eglencemdùr 

 Sevmişimdùr cÀn u dilden dìnim ìmÀnım gibi 

 

(4) Gôz gôz aöar çeşmeler kim vardurur kùhsÀra 

 Olmıya èaynı anuð bu çeşm-i giryÀnım gibi 

 

(5) Bu cihÀn içre benim cÀnÀnıladur dirligim 

 NaômiyÀ cÀnÀnı sevsem ben nola cÀnım gibi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   478 

(1) Sevmesem sen yÀr-ı cÀnı ey perì cÀnım gibi 

 Mihrùðe cÀn içre cÀy etmezdim ìmÀnım gibi 

 

(2) Hiçbir cÀnÀn perìşÀn gôðlùmi bir dem benim 

 Eglemez ey yÀr-ı cÀnım sen perì şÀnım gibi 

 

(3) Olmasun zùlfùð hevÀsı birle ñÀli kimsenùð 

 Ey perì şÀnım benim ñÀl-i perìşÀnım gibi 
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(4) Çoö yaşasun òÀk-i pÀyüñe benimle yüz sürer 

 Hemreh olmaz baða her giz işùð eşk-i àalùÀnum gibi 

 

(5) Naômiyem kim mihr-i ruòsÀruñ ùutub cÀndan èazìz 

 äaölarım ey mÀhrÿ sìnemde ìmÀnım gibi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif ü vaãl u òurÿc u mezìd ìncÀ mìm revì vü elif redif ü yÀ 

vaãl u lÀm òurÿc u rÀ mezìd 

   479 

(1) Etmezem ekl-i óarÀma meyl èÀmìler gibi 

 Kim olur èÀmìler ol yolda óarÀmìler gibi 

 

(2) Øıddıyım evlÀda buàz etmekde mervÀnilerùð 

 Çar pÀre etmezem inkÀr imÀmìler gibi  

 

(3) Her dile kim óubb-ı dùnyÀ ãala gôk Àh olur ol 

 Ùurmayub neşv ù nemÀ bulmaúda nÀmiler gibi 

 

(4) Oölu yaylu şol ñarÀmìler gibi maènìde àam 

 Oúlar oúlar birle her bir úalbi rÀmìler gibi 
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(5) Bu naómıyla bu Naômì óadd-i àÀyetde kemÀl 

 Cevhere dôndùrdi tÀ naómı nizÀmìler gibi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   480 

(1) Çùn behÀr erdi yine cÿş eyle nÀmìler gibi 

 äoóbet-i òÀã eyle òÀmÿş olma èÀmìler gibi 

 

(2) Dembedem olub behÀruð şevöı eyle sìneçÀk 

 Baş açub meydÀna gir èışöıla nÀmìler gibi 

 

(3) ÒÀrìcìdür ãaón-ı gùlşende diyù gùn şebneme 

 Tıà urur yıl on iki aydur imÀmìler gibi 

 

(4) Ehl-i kÿyı kim o ñÿrì çehreden alur selÀm 

 Seyr-i dìdÀr eyler ol dÀrüsselÀmìler gibi 

 

(5)  Ol güzeller óüsrevin Naômì ki vaãf iyler óasen 

 Oldı naómı òoş kemÀl ùzre nióÀmìler gibi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   481 

(1) Öan ider her dem gôzùð òÿnı ñarÀmìler gibi 

 Gördügün oúlar müeñ oúlarla rÀmìler gibi 
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 (2) KÀr bÀn-ı çinidi zùlfùð metÀè-ı bÿyile 

 TÀrumÀr etdi ãabÀ irüb óarÀmìler gibi 

 

(3) Kÿyuña varub ser-i zülfüñ görenler bir naôar 

 èÖmr-i sermed kesbider dÀrüsselÀmìler gibi 

 

(4) Ey nigÀrum hemdemùð èuşşÀö öıl aàyÀrı öo 

 Gözle ehl-i dilleri gel görme èÀmìler gibi 

 

(5) Naômi kim vaãf etdi óüsnüñ òüsrevÀ òub-ı ñasen 

 Naómıla erdi kemÀle ol niôÀmìler gibi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

[565 b] 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ hÀ revì 

   482 

(1) Sehvile mezhebde ol kim ola şÀhìler gibi 

 Tevbe etse yine andan ola sÀhìler gibi 

 

(2) Óaö ırÀà ide o kesden k‟ola bÀ÷ıl bÀ÷ını 

 Ola ammÀ ôÀhiri merd-i ilÀhìler gibi 
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(3) Olmaz İslÀmı ãañìñ anuð ki gôzetmez ñelÀl 

 Yer óarÀmı bir ñarÀmìvar gÀhìler gibi 

 

(4) Ola şol kes kim hevÀyı idemez her giz öarÀr 

 Yil gibi her dem yiler yürür sipÀhìler gibi 

 

(5) Óamdilillah kim Muóammed ümmetisin NaômiyÀ 

 ÇÀr yÀrı bir gôr etme farö şÀhìler gibi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   483 

 

(1) Gördi tÀc-ı surò urundı lÀle şÀhìler gibi 

 Altun üsküf geydi pes nergis sipÀhìler gibi 

(2) Óamdilillah pÀk sünniyüz ki èOåmÀnìlerüz 

 Olmadıö şol surò ser diyen tebÀhìler gibi 

 

(3) Öo mecÀzì èışöıla lÀf urmaàı ey mùddeèì 

 ÙÀlib-i èışö-ı óaúìúi ol ilÀhìler gibi 

 

(4) Tir-i Àhım öoröusundan her gice zÀl-i felek 

 Pullu cevşenler giyer deryÀda mÀhìler gibi 
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(5) äıññate irerdi Naômì òaste dil dildÀrunuñ 

 Ùatlu ùatlu leblerün Àh emse gÀhìler gibi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   484 

(1) Oddan Àhum tÀc-ı surò urundı şÀhiler gibi 

 Öandan ekşim allar[ı] geydi sipÀhìler gibi 

 

(2) Gôzlerùð ôldùrmegiçùn èÀşıö-ı bì dilleri 

 äaàlu ãollu daöınur òançer sipÀhìler gibi 

 

(3) DilberÀ öaşuð òayÀli birle dilde òançerùð 

 İdinùbdùr cÀyuða deryÀda mÀhìler gibi 

 

(4) Òaùù-ı reyñÀnuða ey gùlruò benefşe reşk idùb 

 Öaralar ãarındı başına ilÀhìler gibi 

 

(5) Laèl-i şìrìnùð bu Naómì derdmende ÕùsrevÀ 

 Úande kim olursa emdür úandü gÀhìler gibi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi mücerred ìncÀ tÀ revì 
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   485 

(1) Gire mi yÀ Rab elùme bir ferÀàat kÿşesi 

 Yaènì kim bir bÀèiå-i rÀñat öanÀèat kÿşesi 

 

(2) Óaóó u rÀñat bulması cÀn u dilùð èuzletdedùr 

 Õoş saèÀdetdùr ele girince èuzlet kÿşesi 

 

(3) Ola dünyÀdan beri ol kim olur anuñ yiri 

 Şevö ù şÀdı vù ãafÀlar birle rÀñat kÿşesi 

 

(4) DÀr-ı dùnyÀ kim beöÀsı yoö fenÀdur Àòırı 

 Anda her cÀnib ki var bir derd ù miñnet kÿşesi 

 

(5) ÙÀlib-i dünyÀ olanuñ filóaúìúa NaômiyÀ 

 Miñnetile cÀyuða cÀgÀhıdur mezillet kÿşesi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi müreddef bÀ elif ìncÀ rÀ revì 

   486 

(1) Vuãlatuðdan dÿr idùb ben èÀşıöı hey yÀr hey 

 Yùregim şemşìr-i hicrÀnuñla yiter yÀr hey 
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(2) CÀnıma cevr ù cefÀlar öılmaàıla dÀyimÀ 

 Eyledüñ cÀndan beni cÀnÀ meded bìzÀr hey 

 

(3) Baða öarşu gôz gôre aàyÀra bÿs-ı leb virùb 

 CÀnımı acıtma ey şìrìn dehen dildÀr hey 

 

(4) BÀr-ı àam tañmìl idùb dersin tañammùl öıla aða 

 Etme bÀri baða anuðıla cefÀ her bÀr hey 

 

(5) Vaãluña ermezse Naômì viriser derdile cÀn 

 K‟eyledi cÀnına cÀnÀ derd-i hecrüñ kÀr hey 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif ü vaãl ìncÀ nÿn revì 

   487 

(1) Ebr olub Àh ol meh-i tÀbÀna yelken taúyesi 

 MÀniè olur gün yüzün seyrÀna yelken taúyesi 

 

(2) Dil alub elile başdan ãoðra öaãd-ı cÀn ider 

 Göz göre girür demÀdem úana yelken taúyesi 

 

(3) Leblerinden bÿse alur muttaãıl cÀnÀnenùð 

 Úaãd ider açmaz yüzünden cÀna yelken taúyesi 
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(4) Ùurmayub dil ÷ıflını yilter hevÀya dembedem 

 Nev civÀn dilberlerüñ merdÀne yelken taúyesi 

 

(5) Laèl-i cÀnÀnile Naômì her dem olur leb be leb 

 Hemdem olmuş şolöadar cÀnÀne yelken taöyesi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   488 

(1) Gey dùşer altunlu sen cÀnÀne yelken taöyesi 

 Gey gùzeller Õùsrevi şÀhÀne yelken taöyesi 

 

(2) KeyöubÀdı tÀca beðzer gey virùr zìnet saña 

 Yaraşur sen Õùsrev-i òÿbÀna yelken taúyesi 

(3) Rÿm ili mañbÿbı gercik òÿbsın gey yaraşır 

 Nev civÀnım saða şol merdÀne yelken taöyesi 

 

(4) Yüz sürer dÀyim leb ü reòÀ ki göz göre Àh 

 Úaãd ider hem cÀna hem ìmÀna yelken taúyesi 

[566 a] 

(5)  Dÿd-ı Àhı gibi Naômì èÀşıöuð bir ebr olub 

 SÀye ãalar sen meh-i tÀbÀna yelken taúyesi  

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 
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Nevè-i dìger úÀfiye bÀ vaãl u òurÿc ìncÀ elif revì 

   489 

(1) Óùsn ù òulöıle bugùn bì meåel ù hemtÀdur èAli 

 Óaú bu kim dilberler içre òÿb u raènÀdur èAli 

 

(2) Şehr içinde mÀhrÿ raènÀ gùzeller çok velì 

 Gùn gibi rÿşen bu kim anlardan aèlÀdur èAli 

 

(3) Sôze gelse àamdan ôlmùş èÀşıöı iñyÀ ider 

 Bu leb-i cÀnbaòşıla bugùn mesìñÀdur èAli 

 

(4) áırre-yi meh öaşı alnı bedr yùzi ÀfitÀb 

 áırre olmasun mı bu ñùsnile àarrÀdur èAli 

(5) Aña Àdem nice cÀnlar virmesün kim NaômiyÀ 

 Bir perì peyker melek manôar dilÀrÀdur èAlì 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nìz elif revì 

   490 

(1) Lu÷fı yoö èÀşıölara bir bì vefÀdur MuãùafÀ 

 Cevri çoú bì dillere bir pür cefÀdur MuãùafÀ 
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(2) èÁşıö-ı ùftÀde vù pÀmÀl ù sergerdÀnına 

 Zerrece mihr eylemez bir mehliúÀdur MuãùafÀ 

 

(3) BÀà-ı ñùsn içre öıyÀm etdikce öopar fitneler 

 Bir öıyÀmet serv-i úÀmet dilrübÀdur MuãùafÀ 

 

(4) Her melÀñatde gùzeller içre bulmış imtiyÀz 

 Mülket-i ñùsn ù cemÀle pÀdışÀdur Muã÷afÀ 

 

(5) Óüsnile Naômì benim öıblem olan raènÀ ãanem 

 Ùapdıàım Taðrı ñaöiçùn Muã÷afÀdur Muã÷afÀ 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif ü vaãl nÿn revì 

   491 

(1) Ey perì rÿyım melek òÿyım benim cÀnım Memi 

 Õÿblar sul÷Ànısın sen hey gùzel òÀnım Memi 

 

(2) Yoluða cÀnım revÀn olsun senùð ferhÀd var 

 èIşöıla ey Õùsrev-i şìrìn lebim cÀnım Memi 

 

(3) Sen hùmÀnuð ben hevÀsına dùşelden dembedem 

 Göklere peyveste olur Àh efàÀnım Memi 
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(4) Ehl-i dillerden hezÀrÀn bülbülüñ vardur senüñ 

 Ey yùzi gùlşen boyı serv-i òırÀmÀnım Memi 

 

(5) Naômi naôm-ı dùrniåÀrile ki medñ eyler seni 

 Sende iñsÀn it öuluðdur aða sul÷Ànım Memi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   492 

 

(1) Mıãr-ı ñùsnùð Yÿsufısın sen ki sul÷Ànım Memi 

 Saña mihr eyler gören ey mÀh-ı KenèÀnım Memi 

 

(2) Sen gùzeller şÀhısın ben öuluðum cÀndan senùð 

 Yoluða cÀnım revÀn olsuð gùzel òÀnım benim 

 

(3) Sen güzeller Òüsrevisin ben senüñ FerhÀduñum 

 Ey şeker òand ü leb-i şìrinile cÀnım Memi 

 

(4) Sen bir Àdem cÀnısın cevr ù cefÀlarıla beni 

 Dil perìşÀn etme lu÷f it ey perìşÀnım Memi 

 

(5) èArø-ı ñùsn itdikce olur bùlbùl-i zÀruñ hezÀr 

 Ey yùzi ñùsn ù le÷Àfetde gùlistÀnım Memi 
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(6) Ey lebi şÿò u èizÀr u èÀrıø pùr lu÷fıla 

 Áfet-i cÀn u belÀ-yı dìnim ìmÀnım Memi 

 

(7) Şevöile rÿşen dil olur Naômi gördükce seni 

 Ey yùzi òurşìd ù alnı mÀh tÀbÀnım Memi 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

[566 b] 

[567 a] 

[567 b] 

[568 a] 

[568 b] 

[569 a] 

Der baór-i remel müseddes èarÿø u êarb maöãÿr taö÷ièeş fÀèilÀtùn fÀèilÀtùn fÀèilÀt der 

úÀfiye-yi müreddef bÀ elif ìncÀ yÀ revì ü elif redif 

   493 

(1) Olısar çùn çÀh-ı öabr eð ãoðra cÀy 

 Pes aña göre gerekür fikr ü rÀy 

[569 b] 

(2) CÀna teéåìr eyler anı dembedem 

 èIşö ñÀlÀtile olan hÿy u hÀy 
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(3) èIşö şÀhına olur maènìde dil 

 Bir ãafÀ peydÀ olur sırça sarÀy 

 

(4) Zerrece mihr etme bì mihr olana 

 Olsa dÀòı bir yùzi gùn alnı ay 

 

(5) NaômiyÀ olsuñ gerekdür hey meded 

 èÁúibet varsaú gerekdür òÀke vay 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀt 

Naôìre   494 

(1) Añalum ol güni dÀyim imdi hÀy 

 K‟anda yeksÀn olısar yoòsÿl u bÀy 

 

(2) Dùşùrùb devr Àdemi nerd-i àama 

 Döndürür bir zÀre zÀrì birle vay 

 

(3) RÿzgÀrile hevÀ her Àdemi 

 İdeser demlerle nÀlÀn miål-i nÀy 

 

(4) èÁlemùð aãlıyla zevöun duymaàa 

 Olmaz aãla künc-i èuzlet gibi cÀy 
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(5) Vay biz èÀãiye Naômì k‟eylerùz 

 Şuàl-ı dùnyÀ birle bÀ÷ıl fikr ù rÀy 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀt 

Naôìre   495 

(1) Dembedem kim èÀşıö eyler Àh u vÀy 

 Derd-i èışöuð muöteøÀsıdur o hÀy 

 

(2) Aöıdur her çÀà yÀşın çÀà çÀà 

 èÁşıkuð bir çÀyı olur ÷urduàı cÀy 

 

(3) Şevöile rÿşen dil eyler Àdemi 

 Her naóarda bir yùzi gùn alnı ay 

 

(4) Hemdem olanlar olur kendüye rÀm 

 Bir kişi kim ola bir òoş nìk rÀy 

 

(5) Bir saèÀdet ehlinùð dùşen pÀyına 

 Ola gör Naômì hemìşe òÀk-i pÀy 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀt 

Naôìre   496 

(1) İdinùbdùr bir yùzi gùn alnı ay 

 Rÿz u şeb cÀn u dilim meèvÀ ù cÀy 
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(2) Fikr ü zikr-i zülf ü òadd-i yÀrdur 

 CÀn u dilden gice gùndùz yıl vay 

 

(3) èÁşıö olan neydigin bildirmege 

 NÀle eyler dembedem mÀnend-i nÀy 

 

(4) èÁşıö oldur gôzi yÀşın çÀà çÀà 

 Aöıdub her çÀà ide her cÀyı çÀy 

 

(5) NaômiyÀ bir gözleri güzel güzel 

 Gôðlimi aldı benim gôz gôre hÀy 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀt 

Naôìre   497 

(1) Bezm-i àamda niçe bir mÀnend-i nÀy 

 Óasretùðden nÀle idem şôyle vay 

 

(2) BÀà-ı kÿyuð k‟eyler eşkùm cust u cÿy 

 Etmek ister anda ey gülçehre cÀy 

 

(3) Ben öuluð öoluð ÷olamaö boynına 

 Devlet el virùrse sul÷Ànım öolay 
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(4) Õa÷÷ belùrdi òÀlùð e÷rÀfında ãan 

 ŞÀh-ı hind etdi çeri cemèine rÀy 

 

(5) Göge ergüren fiàÀnun Naômi‟nüñ 

 Óasretüñdür ey yüzi gün alnı ay 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀt 

Naôìre (derkenar) 498 

(1) Bu cihÀna her gelen yoòsÿl u bÀy 

 Götirürler götüri eñ ãoñra pÀy 

 

(2) Aða kim bir pÀye olmışdur naãìb 

 Aña baãar pÀy alur andan o pÀy 

(3) Öatı gùcdùr derd-i faúre ãabr güc 

 Ol belÀyı çekmiyen ãanır öolay 

 

(4) Teng dest olmaö belÀsı Àdemùð 

 Dar ider başına dÀr-ı dehri vay 

 

(5) Kişiye bir òoş öanÀèat etmege 

 Her giz olmaz künc-i èuzlet gibi cÀy 
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(6) èÁöıbet çùnkùm dùrilùr defteri 

 Sende ãıfrÀsÀ cihÀnı hiçe ãay 

 

(7) áÀfil olma andan Àòır Àh ecel 

 HÀ deyince iriserdür imdi hÀy 

 

(8) ÚÀdir olsa òavf-ı ñaödan bir kişi 

 Gôziyaşın eylese her çÀà cÀy 

 

(9) Delse Naômì derdile baàrın kişi 

 NÀle etse dembedem mÀnend-i nÀy 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀt 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi müreddef be vÀv ìncÀ nìz yÀ revì heme úÀfiyehÀ maèlÿm  

   499 

(1) Ol ki gôðli öatı ola miål-i rÿy 

 Olur ol Àyineveş hem suòte rÿy 

 

(2) Hep ãavÀb üzre olur eyler åevÀb 

 KÀr-ı òayr ol kimseye kim ola òuy 

 

(3) Birini terk etme öıl beş vaötùði 

 Úo hevÀ ehlin ãalÀt ehline uy 
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(4) Geç hevÀdan mevtùð að gôzyaşı dôk 

 Óırãı öo nefsùð ocÀàına ãu öoy 

 

(5) Oðmaz ol kim ola başında hevÀ 

 Olmaz anda NaômiyÀ hemÀ-yı rÿy 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀt 

Naôìre ìncÀ heme úÀfiyehÀ mecmÿl 

   500 

(1) Áb-ı èuzlet birle mañv it ñırãı yuy 

 Öıl öanÀèat nièmet-i RezzÀúa doy 

 

(2) Nefs kim gôzler cihÀn ÀrÀyişin 

 Gôzini tıà-ı öanÀèat birle oy 

 

(3) Gelse elden ÷urmasa etse kişi 

 Òavf-ı ñaödan gôzi yaşın miål-i cÿy 

 

(4) Ádem olur Àdemìlik úaãd ider 

 Ola ol kim nìk òÿy u yaòşı ãoy  

(5) NaômiyÀ olur her añmaö ôzge öuş 

 Ádemìlik bilmez olur imdi toy 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀt 
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Naôìre ìn nìz heme mecmÿl 

[570 a] 

   501 

(1) Kişi ñaööı etmegile cùst ù cÿy 

 Eşikini etse mùselsel miål-i cÿy 

 

(2) Óırãile ac gôzlù olma aç gôzùð 

 Rızö-ı RezzÀöa öanÀèat birle doy 

 

(3) Ola ol kim aãlı kem umma kerem  

 İyligi olanlar olur yaòşı ãoy 

 

(4) Özgedür bÀà-ı vùcÿd-ı ehl-i cÿd 

 Pürdür ezhÀr-ı keremden anda bÿy 

 

(5) Levó-i dilden òaùù-ı ñırãı NaômiyÀ 

 Gel úanÀèat-i zencirile öazı yuy 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀt 

ÚÀfiye bÀ vaãl ìncÀ bÀ revì ü yÀ vaãl muúaddem (derkenar) 

   502 

(1) Ola dùnyÀ her kimùð kim ma÷labı 

 Derd ù àam birle geçer rÿz u şebi 
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(2) Rÿşen olur gùn gibi mÀhiyyeti 

 Kime yüz ùutarsa devlet kevkebi 

 

(3) èIşö-ı pÀke mùnker olur gôz gôre 

 ElèıyÀz ol kim yetùre mezhebi 

 

(4) èÁşıú-ı dìdÀr ola ol kim olur 

 äu gibi òoş pÀk ù ãÀfì meşrebi 

(5) Merd-i èÀöıl dehri sevmez NaômiyÀ 

 Olmaz aãla zen perest illÀ àabì 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilÀt 

Der baór-i remel mùseddes èarÿø u êarb mañzÿf taö÷ièeş fÀèilÀtùn fÀèilÀtùn fÀèilùn 

úÀfiye bÀ vaãl ìncÀ tÀ revì ü yÀ vaãl Muéaòòar 

   503 

 

(1) Nÿş ider her kim ki cÀm u vañdeti 

 Olur anda şevö ù zevöuð keåreti 

 

(2) Vaódetile ol ki bir üns iyleye 

 Keåretile olmaz aãla ülfeti 
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(3) Zì saèÀdet aña kim her vaúit anuñ 

 Óaúúa ùÀèatle giçe her sÀèati 

 

(4) Devlet oldur kişiye olmıya 

 Devlet-i dünyÀya meyl ü raàbeti 

 

(5) Özge miñnetdùr mezellet kişiye 

 Virmesün óaú kimsiye ol mióneti 

 

(6) Áòır-ı şerdùr ki yoö bir ehl-i òayr 

 Ola tÀ miskinlere bir şeföati 

 

(7) Bitmez oldı NaômiyÀ fiúr ehlinüñ 

 Devlet erbÀbı öatında ñÀceti 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   504 

(1) Kime kim yÀr ola baòt u devleti 

 Rÿşen olur gùn gibi mÀhiyyeti 

 

(2) Şôyle kim èuöbÀya nefèi olmıya 

 Pes neye yarar bu dünyÀ devleti 
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(3) Ol k‟ide lu÷fun revÀn ola revÀ 

 Óaú taèÀlÀ dergehinde óÀceti 

 

(4) Şol fenÀ ehli olan èÀriflerùð 

 Ehl-i dùnyÀyıla olmaz ùlfeti 

 

(5) Devlet anuð kim yiriyle olmıya 

 Devlet-i dünyÀya her giz raàbeti 

 

(6) Bì vefÀ dùnyÀya dil virmek kişi 

 Nolısar fikr etmemekdùr àÀyeti 

 

(7) Devlet-i dünyÀya virmez NaômiyÀ 

 èÁrif olan zevú-i künc-i èuzleti 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   505 

(1) Ola anuñ kim èuluvv-i himmeti 

 Kişiye devletdùr anuð òıdmeti 

 

(2) Ola dÿn himmet o kim her kim aña 

 Õıdmet ide olur Àòır nekbeti 

 

 



 

 456 

(3) Úadr bilmez bir kes-i nÀdÀnuñ Àh 

 Õıdmeti ñaö bu ki mùşkildùr öatı 

 

(4) Zì saèÀdet devlet-i dünyÀ içün 

 Çekmiye bir kişi bið bið zilleti 

 

(5) Devlet anuñ kim bu dünyÀ devletin 

 Eyleyüb terk ide andan èuzleti 

 

(6) Devlet ü iúbÀl dehrüñ evvelÀ 

 Kişi fikr etse nolısar àÀyeti 

 

(7) Devlet anuñ NaômiyÀ nÀmìde kim 

 Eksigi olmaya dünyÀ devleti 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   506 

(1) Úaçmaz ol kim çekmeden bir nekbeti 

 Áòır ol ôlùr gider bir nekbeti 

 

(2) Yel gibi her dem hevÀya yilmeden 

 Oðmaduölukdur kişinùð àÀyeti 
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(3) Oñmayub ayaúda úalur baúmaz el 

 Olmaz anuð kim başında devleti 

 

(4) Úadr bulsa cÀh-i èÀlile deni 

 Ne úadar olursa olmaz raàbeti 

 

(5) CÀhıla bir cÀhile virilse öadr 

 Ehle olmaz raàbeti vü himmeti 

 

(6) Cünd-i àam her çend kim dil mülkine 

 Dùşe elbette ider bir èÀrıtı 

 

(7) NaômiyÀ eyler hevesden úalbi dÿr 

 Óaøret-i Rabb-i Raóìmüñ raómeti 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   507 

(1) Vay aða kim olmıya bir ÷Àèati 

 Ola ùÀèatde demÀdem àafleti 

 

(2) ÙÀèate àaflet gerekmez k‟Àdemùð 

 ÙÀèat içündür ezelden òilúati 
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(3) Zì saèÀdet ol kişiye kim anuð 

 Ola dÀyim ùÀèatile ülfeti 

[570 b] 

(4) ÙÀèat etmekden ebed olmaz cüdÀ 

 Bir kişide k‟ola ñaööuð òaşyeti 

 

(5) KÀşki gelse elùðden NaômiyÀ 

 ÙÀèata ãarf eyleseð her sÀèatı 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre Muéaòòar 508 

(1) Ola mı yÀruð mùyesser vuãlatı 

 Ben gedÀ görem mi Àh ol devleti 

 

(2) Yùz sùrer ol şÀh-ı ñùsnùð pÀyına 

 Ola anuð kim başında devleti 

 

(3) Şôyle kim bì mihr ola bir mahrÿ 

 Rÿşen olur gùn gibi mÀhiyyeti 

 

(4) Şevöile olurdı rÿşen gôz gôðùl 

 Gôrebilsem bir gùn ol meh ÷alèatı 
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(5) Añlamaz zevú ü ãafsın vuãlatuð 

 Çekmiyen derd ü belÀ-yı firöati 

 

(6) èÁşıöa maèşÿöuð olur gôz gôre 

 Firúati bir derd ü miónet óasreti 

 

(7) Çekmiyen bir derd-i naóm öahrıla 

 Bilmez aãla úadr-i óaôô-ı ãıññati 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre Muúaddem 509 

(1) Şimdiki dem anca ãÀóib devleti 

 Eylemişdùr ehl-i dùnyÀ rùşveti 

 

(2) MÀyil olaldan aða bir rùşveti 

 Öalmamışdur ehlùð aãla raàbeti 

 

(3) Bitmez olmuşdur rıøÀ-yı ñaööiçùn 

 Kimsenùð erkÀn öatında ñÀceti 

 

(4) Bir kese maòãÿã olubdur şimdi vay 

 Memleket tedbìri kim yoö nıãfeti 
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(5) Şimdi ekåer ãÀñib-i iúbÀl ü cÀh 

 Hep ùarìúinde olubdur nekbeti 

 

(6) Óaödan anı isteriz Naômì hemÀn 

 PÀdişÀhuð arta èômr ù devleti 

 

(7) áÀlib olub dÀyimÀ aèdÀsına 

 Vardıàınca arta ÷ura fırãatı 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ dÀl revì 

   510 

(1) Ol ki farú etmiye nìk ü bedi 

 Olamaz bir nesnede anuñ yedi 

 

(2) Her òuãÿãı dÀyimÀ mesned olur 

 Olmıya ol kimsenùð kim mesnedi 

 

(3) Manãıb ehline gelùr şôyle àurÿr 

 Devleti ãan olısardur sermedi 
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(4) Zì saèÀdet k‟ola mùémin olanuð 

 TÀ öıyÀmet nÿrla pùr meröadi 

 

(5) Naómı eşèÀrile oldı Naôminüñ 

 ÇÀö yedi bið yidi yùz yetmiş yedi 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ rÀ revì 

   511 

(1) Künc-i èuzlet ola anuñ kim yiri 

 Olur ol işàÀl-i dünyÀdan beri 

 

(2) Óaôô anuñdur otura bir kôşede 

 Gezmiye serkeşte aðla serseri 

 

(3) Sır veriser her kes Àòır lÀ cerem 

 Olurise dÀòı èÀlem serveri 

 

(4) Her kişi kendù yerinde Àòırı 

 Aðmaz anı gôriserdùr Àòeri 

 

(5) Başına sul÷Àndur ol kim kimsenùð 

 Olmıya bir bende-yi fermÀnberi 



 

 462 

 

(6) Devlet anuñ ola dÀyim nefsinüñ 

 MuöteøÀsına muòÀlif işleri 

 

(7) Zì saèÀdet zì saèÀdet olur ol 

 K‟ola Naômì şuàl-ı dùnyÀdan berì 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   512 

(1) Bu yalan dünyÀda bir gerçek eri 

 Bulabileydim olaydım çÀkeri 

 

(2) Óikmet-i óaúúile dÀyim pür görür 

 èÁrif-i billah olanlar her yeri 

 

(3) Mülk-i dùnyÀyı ÷utar şeyéi öalìl 

 èÁöıbetendìş olanuð ekåeri 

 

(4) Áferìn èışö ehline kim her biri 

 Şuàl-ı dùnyÀdan olur kùlli berì 

 

(5) Óırãıla dùnyÀ işine dùşenùð 

 Derde dùşer gôz gôre cÀn u seri 
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(6) Eksùk olmaz kişiye bed hemdemùð 

 Óadden artuö fitne vù şÿr u şeri 

 

(7) Zen perest olmaö degildùr merd işi 

 Özgedür Naômì hey ol işùð eri 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre 

[571 a] 

   513 

(1) Her kimüñ kim ola çoú sìm ü zeri 

 Çoú belÀdan úurtarur cÀn seri 

 

(2) Áz u ñırãıla olur dùnyÀ perest 

 Her zamÀn òalú-ı cihÀnuð ekåeri 

 

(3) Pìrezen dünyÀya bir meyl etmeyen 

 Merd-i óaúdur oldur ol semtüñ eri 

 

(4) Başdan olmaz èaölı yoö kes ber vùcÿd 

 Başda èaöl olur saèÀdet efseri 

 

 



 

 464 

(5) Bir öalaylı cevze dôner NaômiyÀ 

 Kendine viren zerile zìveri 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   514 

(1) Olmaà isterseñ bu dünyÀdan beri 

 Meyl-i dehr-i pìrezenden ol beri 

 

(2) Her hevÀyi olanuñ olmaz yere 

 KÀrı her dem yelmek olur serseri 

(3) Doyum eyler Àòiri bir Àòeri 

 äaúlar ol pinti ki pek sìm ü zeri 

 

(4) Derbeder olur o kim bì èÀr ola 

 Her kesüñ varub olur òÀk-i deri 

 

(5) Lu÷fıla alur elùð gôðlùn ele 

 NaômiyÀ ol k‟ola bir gônùl eri 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   515 

(1) Ola ol kim úayd-ı dùnyÀdan beri 

 Zì saèÀdet künc-i èuzletdür yeri 
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(2) Bu yalancı pìrezen dùnyÀya hiç 

 Meyl öılmaz èÀlemùð gerçek eri 

 

(3) ÖÀniè òuşk-ı ter olan ehl-i óÀl 

 èAynine almaz şeh-i maórÿ beri 

(4) Yüzüne bir kimse baúmaz mÀóaãal 

 Elde anuð k‟olmıya sìm ù zeri 

 

(5) èÁşıöuð cÀri olan eşki revÀn 

 NaômiyÀ àÀyet ceri bìóad çeri 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   516 

(1) Vire cÀnÀn yolına ol kim seri 

 Ehl-i èışöuð olur ol ser defteri 

 

(2) Zevöı èışöuð hep tecerrùd birledùr 

 Çekmez ol zevöı gôren derd-i seri 

 

(3) Şol tecerrùd iòtiyÀr idenlerùð 

 Her biri olur taèalluúdan beri 
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(4) Bulmasa Mecnÿn tecerrüd èÀlemin 

 èIşöıla meydÀnuð olmazdı eri 

 

(5) CÀnıla dil terk ider yolunda şol 

 CÀnıla dilden sevenler dilberi 

 

(6) BÀd-ı Àhım şiddetidùr dembedem 

 äarãarı serkeşte iden serseri 

 

(7) ÒÀk-i pÀy-i yÀr başdan NaômiyÀ 

 Başım içùn bir saèÀdet efseri (derkenar) 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ lÀm rev 

   517 

(1) Òalúdan èuzlet saèÀdetdür velì 

 Anı iden olmaz illÀ kim velì 

 

(2) BÀr-ı miñnet çekmeden bir kişinùð 

 Bükülür Àh iki úat olur beli 

 

(3) Baàlaya bir òıdmete her kim ki bel 

 Dimek olur ol óaúìúatde belì 
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(4) Hep dùşer bilmezligile var÷aya 

 Uãlı olmayub ola ol kim deli 

 

(5) YÀr idinme NaômiyÀ bir mühmili 

 K‟Àdemùð oldur bir ôzge mùhmeli 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ mìm revì 

   518 

(1) Şol kişi kim ola bir òoş Àdemì 

 Ol beàÀyet òoş gôrùr bir Àdemi 

 

(2) Öaldurur dùşmùşleri bir ehl-i cÿd 

 ÕÀkden gùn her nice kim şebnemi 

 

(3) Kimde kim bir fehm ù idrÀk olmıya 

 Olmaz ol bir nesnenüñ aãla emi 

 

(4) Anı kim ide hevÀyi rÿzgÀr 

 Anuñ Àhile geçer ekåer demi 

 

(5) Ol kim anda óubb-ı dùnyÀ olmıya 

 Eylemez kÀr aða dùnyÀnuð àamı 
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(6) MÀyil olmaz èizz ü cÀh-ı èÀleme 

 Aðlıya kùnhiyle ol kim èÀlemi 

 

(7) NaômiyÀ èÀlem nice yıöılmasun 

 Ehl-i èilmüñ ehl-i èörf eñ aèlemi 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   519 

(1) Ádemùð bu èÀlemùð derd ù àamı 

 Dar ider başına dÀr-ı èÀlemi 

[571 b] 

(2) Her feraó ãoñun teraó bil dÀyimÀ 

 Gözle her sÿruñ ãoñunda mÀtemi 

 

(3) Denk öılduàı gibi esrÀr-ı àam 

 Beng eyler teng-i dil her Àdemi 

 

(4) Vehme dùşer fehme irer bir òalel 

 Ol ki bir lÀyefhem ola hemdemi 

 

(5) Fehme noúãÀn istemezseñ NaômiyÀ 

 Hemdemüñ idinme bir lÀyefhemi 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 



 

 469 

Naôìre   520 

(1) Aðlıya her kim ki ñÀl-i èÀlemi 

 Özge óÀlile geçürür her demi 

 

(2) Bilmeziken Àòiret óÀlin nolur 

 Ne belÀdur kişiye dùnyÀ àamı 

 

(3) RÿzgÀruñ Àh elinden Àh kim 

 Dembedem yilter hevÀya Àdemi 

 

(4) èÁöıl oldur ol ki àÀfil olmıya 

 Aña her sÿruñ ãoñunda mÀtemi 

 

(5) äoñun añan NaômiyÀ farú eylemez 

 Bir gedÀdan pÀdşÀh-ı èÀlemi 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   521 

 

(1) Ola bir dildÀr anuñ kim hemdemi 

 Dilde ñÀşÀ kim ola anuð àamı 

 

(2) Aðmaz Àdem diyù her giz adumı 

 Ol perì eyler helÀk Àh Àdemi 
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(3) Vaãl-ı dilberdùr aða ne iştibÀh 

 Yine şol dil yÀresinùð merhemi 

 

(4) Çeşm ù öadd ù zùlf ù fem seyrÀnınuð 

 Her güzelde vardur özge èÀlemi 

 

(5) CÀn baàışlar cÀnına Naômì revÀn 

 Ola bir cÀnÀn anuñ kim hemdemi 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nÿn revì 

522 

(1) Bir dem ôz ñÀlimde öomazsın beni 

 Neyleyim Àh ey göñül bilmen seni 

 

(2) Ger helÀkuñ isteriseñ nefsile 

 [Gel] hevÀya yelteni gör yelteni 

 

(3) Dùnyevì şuàl ùzre olur her kesùð 

 áuããa vü àam birle pür pìrÀmeni 

 

(4) Ola èÀlì himmet ol kim kendine 

 İstemez iöbÀl-i dünyÀ-yı denì 
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(5) NaômiyÀ cevher dürür ol zÀt kim 

 Ola bir luùf u mürüvvet maèdeni 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   523 

(1) Kendù ñÀlimde öomazsın sen beni 

 Neyleyim Àh imdi ey dil ben seni 

 

(2) Diline ne deðlù sıòòat iderse Àhını 

 İdemez nerm Àh o öalbi Àheni 

 

(3) èÁşıö oldur öande olsa dembedem 

 Öan peşinden pür ola pìrÀmeni 

 

(4) èÁşıöa her bÀr olur bÀr-ı girÀn 

 Bì gerÀn endÿhla pìrÀheni 

 

(5) Cevr-i cÀnÀn cÀnıma kÀr eyleyùb 

 NaômiyÀ cÀndan uãandurdı beni 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   524 

(1) BÀà-ı cennetdùr cemÀlùð gùlşeni 

 Sevmesün mi Àdem ey óÿri seni 



 

 472 

(2) Bu cemÀl ü óüsnile ey bì naôìr 

 Bir naóarda èÀşıö etdùð sen beni 

[572 a] 

(3) Zì saèÀdet pÀdşÀhım aða kim 

 Dergeh-i iúbÀlüñ ola meskeni 

 

(4) Hemdemüñ olmaú degül vaøè-ı ñasen 

 Ey èalìşÀnım ola ol kim denì 

 

(5) Õaddùði òa÷÷uð ki ÷utmuş ãanasın 

 Pür àubÀr olmuşdurur gùl òırmeni 

 

(6) Laèl-i dürbÀruñ nice medó etmesün 

 CÀnla sevmişdùrùr Naômì seni 

 

(7) Kesbider ñaööÀ àınÀ birle èanÀ 

 Óırãıla muètÀd olınca bir àanì 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   525 

(1) Hey bir Àdem cÀnı gôrdùm ben seni 

 Ey perì dìvÀne etdüñ sen beni 

 



 

 473 

(2) CÀn virürdim ölmege yoluñda ben 

 Güzelsüñ sen yoluña cÀn vireni 

 

(3) Bülbül-i dil öılsa her dem nola cÿş 

 Oldı kÿyuð gùlşeni çùn meskeni 

 

(4) Sen ki bir cÀnÀnesin èÀlìcenÀb 

 Saða dùşmez hemdem olmaö her deni 

 

(5) Naômiyem Àşufte olub laèlüñe 

 Sevmişem cÀnile cÀnÀ ben seni 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ hÀ revì 

   526 

(1) Maèrifetden ola ol kes kim tehì  

 Hiç ebed èÀlemden olmaz Àgehi 

 

(2) Kişinùð olmaö gerek her yolıla 

 Kendùne bir òoş mùnÀsib hemrehi 

 

(3) DÀyimÀ bir kişi ñaööa şùkr idùb 

 Eyleye ùÀèat zihì devlet zihì 
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(4) Ehl-i cÀmuñ mÀyil olur himmete 

 CÀh-ı öadre elyaöı vù evcehi 

 

(5) Kendüñe hemdem idinme zinhÀr 

 NaômiyÀ bir aómaú u eblehi 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   527 

(1) Óüsn ilinüñ sensin a gùzel şehì 

 Hem güzellik göginüñ mihr ü mehi 

 

(2) Úaddüñe beñzer ki kendin beñzedür 

 Ùoàrusı mevzÿndurur serv-i sehì 

 

(3) A benim iki gözüm sen merdinüñ 

 Yol mı Àòiryanlar olmaö hemrehi 

 

(4) Rañm iderdùð ñÀline ben èÀşıöuð 

 èIşö derdinùð olayduð Àgehi 

 

(5) ÓÀlet-i èışöuðla dÀyim pùrdùrùr 

 Naômi‟yi sen sevdügim görme tehì 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 
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Nevè-i dìger deran öÀfiye ìncÀ lÀm revì mÀ öableş meksÿr 

   528 

(1) Òalúuñ olur úÀyil-i óaú úÀbili 

 Olmaz ekåer kimsede óaúúÀ bili 

 

(2) Uãlı olmayub ola ol kim deli 

 Bulduàın sôyler yùrùr ÷urmaz dili 

 

(3) Her ùutan óükm-i kitÀb-ı mùnzeli 

 RÀst alur óaú yolunda menzili 

 

(4) DÀyim eyler nice kÀr-ı mùhmeli 

 Mühmel olur Àdemüñ pes mühmili 

 

(5) Õıdmete baàlar belì diyùb beli 

 Ola Naômì kimde kim bir òoş bili 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif ü vaãl ìncÀ bÀ revì ü elif revì vü yÀ vaãl 

   529 

(1) Ol kim anuñ ola rÀy-ı ãÀyibi 

 Olur ol vechile fikr-i åÀöıbı 
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(2) Devlet anuð kim gôre dìn bÀbınuð 

 Her ne etse lÀzımı vù vÀcibi 

 

(3) Her namÀzı hep cemÀèatle öılar 

 Ehl-i sünnet mezhebìnüñ õÀhibi 

 

(4) Uòrevì èizz ü cemÀl etmez meéÀl 

 Dünyevì iúbÀl ü devlet ãÀóibi 

 

(5) DÀyim ol taóãìl-i èilmüñ NaômiyÀ 

 CÀn u dilden ÷Àlibi vù rÀàıbı 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   530 

(1) Ola dÀyim ol ki dünyÀ ùÀlibi 

 Olamaz nefs-i dünyenüñ àÀlibi 

 

(2) Aðmaz evvelden muãÀñib olanı 

 äoñradan olan o devlet ãÀóibi 

 

(3) Eyle mÀluñdan hibe etme hebÀ 

 Ey uman kes luùf-ı Rabb-i VÀhibi 
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(4) Binme nefs atına çoö að anı kim 

 Olacaösın Ààac atuð rÀkibi 

 

(5) Hey ne kÀfir ne müslemÀndur o kim  

 Ola bir bìhÿde mezheb õÀhibi 

[572 b] 

(6) Gözler elbet dÀyimÀ ãavb-ı ãavÀb 

 Bir kişinùð k‟ola rÀy-ı ãÀyibi 

 

(7) Öıl sùkÿn olma hevÀyì dembedem 

 NaômiyÀ yiter ùolan her cÀnibi 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ dÀl revì 

   531 

(1) Gözler ol òayr isteyen bir èÀbidi 

 K‟olmıya bir yerden anuð èÀidi 

 

(2) Ehl-i buòl olanda añmaz hiç Eóad 

 Òayr birle emr-i Rabb-i VÀóidi 

(3) Müsrif olan bir taãadduú eylemez 

 Eyler olmaz yire òarc-ı zÀyidi 
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(4) Hep gider var èaölı ol kim yoú yire 

 Eyleye her gÀh fikr-i fÀsidi 

 

(5) Eyleyüb ey Naômi fikr-i fÀsidi 

 Öo demÀdem şol òayÀl-i kÀsidi 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ rÀ óarf revì 

   532 

(1) Olıcaö bir kimse bì kes Àòırı 

 Ölicek olmayısar bir acırı 

 

(2) Evveli òayr üzredür lÀraybe fìh 

 Õayr ola ol kimsenùð kim Àòırı 

 

(3) ŞÀkir olur andan ol Rabb-i şekÿr 

 Ola ol ñÀletùð ol kim şÀkiri 

 

(4) Bilesincedür demÀdem èavn-i óaú 

 Ol ki óaúúuñ ola her dem zÀkiri 

(5) NaômiyÀ mümtÀz olur raàbet bulur 

 Ola bir fennüñ o kim bir mÀhiri 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 
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Naôìre   533 

(1) Ehl-i zevö anı diler kim òÀ÷ırı 

 Ne dilerse ola anı ñÀøırı 

 

(2) Ehl-i òayr olub iden úaãd-ı åevÀb 

 Şerr işùð olmaz ne şùbhe nÀ÷ırı 

 

(3) Hiçe degmez bÀ÷ını olub òarÀb 

 Ola maèmÿr ol kesüñ kim ôÀhiri 

 

(4) Her umÿrı hep öuãur ùzre ider 

 Ola bir emrùð o kes kim öÀãırı 

 

(5) Ol k‟ola her bì kese Naômì muèìn 

 Ola ñaö her yirde anuð nÀãırı 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ èayn revì 

   534 

(1) Olmayınca bir kişinùð ÷Àlièi 

 Bir mühimmend olur bir mÀtièi 
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(2) ŞÀhıdur bañr u berùð òuşk u terùð 

 Bir kişi kim ola dÀyim öÀnièi 

 

(3) èÁrif oldur gözliye her nesnenüñ 

 Her ne ise kendözüne nÀfièi 

 

(4) Zì saèÀdet aña maèbed idine 

 Bir èaliyyù‟l-úadr èÀlì cÀmièi 

 

(5) VÀöıèa gôrmek gibidir vÀöıèÀ 

 NaômiyÀ iúbÀl-i dehrùð vÀöıèı 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   535 

(1) YÀr ola bir kimsenüñ kim ùÀlièi 

 El virür her nesnenüñ hep nÀfièi 

 

(2) Óikmet-i óaúdan olubdur behremend 

 Gôzleyen her şeyde ãunè-i äÀnièi 

(3) DÀyimÀ òayr işe niçùn varmıya 

 Olmıya bir kimsenùð kim mÀnièi 

 

 



 

 481 

(4) Ol ki müémindür kelÀm-ı àıybetùð 

 Her giz olmaz nÀ÷ıöı vù sÀmièi 

 

(5) Zikr-i ñaööı öoma dilden Naômi kim 

 Oldur olan her belÀnuñ dÀfièi 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ fÀ revì 

   536 

(1) Ola ol kim bu cihÀnuñ èÀrifi 

 Olur ol óÀl-i cihÀnuð vÀöıfı 

 

(2) Hey ne mùşkildùr berÀ-yı maãlañat 

 Medñile bir dÿnuð olmaö vÀãıfı 

 

(3) Bir derüñ varub olur bir ùÀyife 

 Ùavf-ı Kaèbe gibi veh kim tÀyifi 

 

(4) Devlet anuð kim ola MevlÀsınuð 

 KibriyÀsı Kaèbesinüñ èÀkifi 

(5) Şey demez şÀh-ı cihÀna NaômiyÀ 

 Ola ol kim bu cihÀnuñ èÀrifi 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 
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Naôìre   537 

(1) Ehl-i ñùkmùð óÀlimi vù ñÀyıfı 

 Olmaz aãla òışm-ı ñaööuð òÀyifi 

 

(2) Ola bir òayr ehli ol kim òalú anuñ 

 Dembedem òayrıla olur vÀãıfı 

[573 a] 

 

(3) èÁöıl oldur gôzleyùb her ñÀlile 

 Ola aóvÀl-i cihÀnuð vÀöıfı 

 

(4) Zì saèÀdet kim varub bir ùÀyife 

 Kaèbetullahuñ olalar ùÀyifi 

 

(5) DÀyim olur kendü óÀlinde o kim 

 Ola ey Naômì cihÀnuñ èÀrifi 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ úÀf revì 

   538 

(1) Ola anuñ ol ki yÀr-ı ãÀdıöı 

 Gözler ol anuñla óaúú-ı sÀbıöı 
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(2) Er odur kim dönmiye dÀyim ùura 

 Her kimüñle olsa èahd-i vÀåıöı 

 

(3) Kimde görse òalú óüsn-i òulú olur 

 ZÀkir anı òalö iden ol ÕÀlıöı 

 

(4) Her ne dem bÀd-ı murÀd etse hübÿb 

 Keşti-yi ÀmÀlùð olur sÀyıöı 

 

(5) NaômiyÀ gözler óaúìúat gözleyen 

 Her kimüñle olsa óaúú-ı sÀbıöı 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre (derkenar) 539 

(1) YÀr sevmez ben öadìmì èÀşıöı 

 Gözlemez zìrÀ ki óaúú-ı sÀbıöı 

 

(2) Benden ol maèşÿö-ı cÀn öaçmazdı ger 

 Gôzlese bir èışöı birle ãÀdıöı 

(3) Aña mÀyillerdür ekåer òÿblar 

 K‟olmıya kendùlerinùð lÀyıöı 
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(4) MuöteøÀsı derd-i èışöuð èÀöibet 

 Oldurur kim ôldùrùr her èÀşıöı 

 

(5) Naôm-ı cevherbÀr birle NaômiyÀ 

 Sensin olan fenn-i naómuð fÀyıöı 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ kÀf revì 

   540 

(1) Ola ol kim rÀh-ı ñaööuð sÀliki 

 Olur ol elbette dünyÀ tÀriki 

 

(2) Giymegi sevmez fenÀ ehli öumaş 

 Bel öumaşı doöıyan ol ãÀyiki 

 

(3) NÀkes olan kes hemìn cÀndan olur 

 MÀluð olduàı o mÀluð mÀsiki 

 

(4) Öıl taãadduö ñaö yolına maluðı 

 Ey olan ol nice maluñ mÀliki 

(5) Olısardur NaômiyÀ cümle vücÿd 

 Şol èadem mùlkinùð Àòır sÀliki 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 
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Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ lÀm revì 

   541 

(1) İşbu dùnyÀnuð olanlar mÀyili 

MÀyil-i mal olmadandur ñÀãılı 

 

(2) èÁlem içre úadr-i èÀlem pest olur 

 Çekseler cÀh-ı bùlende cÀhili 

 

(3) Şimdiki èaãr içre bulmaz oldı öadr 

 Hiçbir fennüñ diriàÀ kÀmili 

 

(4) Çoàalurdı ber kemÀl ehl-i kemÀl 

 Etselerdi terbiyet her úÀbili 

 

(5) Mala mÀyil kimse olmaz NaômiyÀ 

 Maèrifet ehlinüñ aãla mÀyili 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   542 

(1) Ola ol kim Àdemüñ bir úÀbili 

 Olur ol maèúÿl sözüñ úÀbili 
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(2) Ol kişi kim ola anuð baòtı yÀr 

 DÀyim olur her murÀduð vÀãılı 

 

(3) Her zamÀnda göremez òalú-i cihÀn 

 Bir metìnù‟ş-şerè şÀh-ı èÀdili 

 

(4) Her kim olursa sever ol èÀlimi 

 K‟ola dÀyim èilmùnùð ol èÀmili 

 

(5) Ôulm olur bir èÀlime naãb etseler 

 NaômiyÀ bir manãıba bir cÀhili 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ mìm revì 

   543 

(1) Vay ol ile ki ideler bir ôÀlimi 

 Göz göre el üzre yekser óÀkimi 

 

(2) Olur İslÀmı ãahìñ olan tamÀm 

 Eyledügi her günÀhuñ nÀdimi 

 

(3) Óaú budur kim bir müselmÀndur ãaóìó  

 DÀyimi beş vaötùð olan öÀyimi 
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(4) Ol Raóìmüñ raómetin umanlaruñ 

 Zikri yÀr óemÀn gerekdür dÀyimi 

 

(5) NaômiyÀ oldur müselmÀn kim göre 

 DÀyim İslÀmuð ne ise lÀzımı 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nÿn revì 

   544 

(1) Sen sen ol yanuñda ùutma òÀyini 

 Ol òa÷ardan ãaöını gôr ãaöını 

 

(2) Ùuta mı bir ay yerin kem kim zaàın 

 İde mi bÀzì-yi bÀz u şÀhini 

 

(3) Yimiyen malını maènìde olur 

 Anca maluñ vÀriå içün òÀzini 

(4) DÀyimÀ óaúúa tevekkül eyleyen 

 Bu gùni òoş gôrùr aðmaz yÀrını 

 

(5) Öurtulur dùnyÀ àamından NaômiyÀ 

 Ola ol kim künc-i èuzlet sÀkini 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 



 

 488 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif ü vaãl u òurÿc incÀ rÀ revì vü elif redif ü kÀf vaãl u yÀ 

òurÿc (derkenar) 

   545 

(1)  Terk idüb ey yÀr-ı cÀnım yÀruðı 

 YÀr idindùð Àh kim aàyÀruðı 

 

(2) Derdine dermÀn olub aàyÀruñ Àh 

 Aðmaz olduð èÀşıö-ı bìmÀruðı 

 

(3) Óayf kim aàyÀra èarø eylersin Àh 

 Dembedem şol ñÀlet-i güftÀruñ 

 

(4) Ne revÀ aàyÀra her anda revÀn 

 Gôsterùrsin şìve-yi reftÀruðı 

 

(5) Naômi‟yi terk eyledüñ gitdi dirìà 

 Etmedùð ammÀ ki terk aàyÀruðı 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif ü vaãl u òurÿc ìncÀ rÀ revì 

   546 

(1) Olsa bir görmek naãìb ol yÀrimi 

 İki ãanmaz hep virùrdùm vÀrını 
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[573 b] 

(2) èIşöı bìmÀriyem Àh etmez nidem 

 Ol ùabìb-i cÀn benim tımÀrımı 

 

(3) Diñlemez bir dem benim ol yüzi gül 

 Bùlbùl ÀsÀ her dem Àh u zÀrımı 

 

(4) Kim ki beðzetdiyse beðzetmiş gùzel 

 Mihrile mÀha ruò-ı dildÀrımı 

 

(5) Vaãlına varum virùrdùm yÀrimùð 

 NaômiyÀ öılsa öabÿl ìåÀrımı 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ kÀf revì 

   547 

(1) áayrdan hiç olmaduàun bÀkümi 

 Bilùr ol kim bile èışö-ı pÀkümi 

 

(2) Çekdùgim derdi bilùrdi èışöıla 

 Görse ger dilber dil-i ãad çÀkümi 

 

 



 

 490 

(3) Gitmiye benden hevÀ-yı èışö ebed 

 BÀde vire ol hevÀ ger òÀkümi 

 

(4) Kendine dil virdigimden dilrübÀ 

 èÁrifise ger bilür idrÀkümi 

 

(5) NaômiyÀ aàyÀrdan etmezdi baña 

 Bilse dilber dilde èışö-ı pÀkùmi 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ lÀm revì 

   548 

(1) YÀd idüb ol yÀr ferruò fÀlümi 

 Hep ãafÀbaòş eylerem her öÀlùmi 

 

(2) Umaram ben bende kim ol şÀh-ı ñùsn 

 Õıdmetimde gôrmiye ihmÀlùmi 

 

(3) YÀr raóm etmez baña derdÀ görüb 

 Derd-i èışöıla digergÿn ñÀlùmi 

 

(4) Murà-ı dil olmazdı hey bì perr ù bÀl 

 İstese dilber ferÀà-ı bÀlùmi 



 

 491 

(5) NaômiyÀ bìhÿde ÀmÀlimdür Àh 

 Bed öılan her dem benimle èamÀlùmi 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ mìm revì 

   549 

(1) Dilde èışöundan olan ÀlÀmumı 

 Dilber eyvÀy istemez ièlÀmumı 

 

(2) Almaz ol dildÀr elümden nÀmemi 

 Aðmaz olmuşdur daòı hem nÀmumı 

 

(3) Ol dilÀrÀmuñ hevÀ-yı èışöı Àh 

 Dilden aldı ãabırla ÀrÀmumı 

(4) Añlar ol kim göñlüm egler cÀm-ı mey 

 Göricek destimde ãÀfì cÀmumı 

 

(5) Her dem Àhile geçürmek NaômiyÀ 

 KÀrım oldı Àh her hengÀmumı 

 fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nÿn revì 
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   550 

(1) Gôrsem aàyÀrile ol cÀnÀnumı 

 Gôrùrùm Ànì belÀda cÀnumı 

 

(2) Görmesem bÀri denìler birle Àh 

 ŞÀh-ı ñùsn ol şÀh-ı èÀlìşÀnumı 

 

(3) èIşö derdine dùşùb olur helÀk 

 Her gören ol Àfet-i devrÀnumı 

 

(4) Ol gôzi òÿnı beni gôrdùgi dem 

 Öande ise dôkmek ister öanumı 

 

(5) Mülk-i naómuð şÀhı olduàum bilùr 

 NaômiyÀ gôren benim dìvÀnumı 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif ü vaãl u òurÿc ìncÀ rÀ revì vü elif redif ü nÿn vaãl u yÀ 

òurÿc   551 

(1) èIşö-i pÀkile sevenler yÀrını 

 Yoö demez yolına virùr vÀrını 

 

(2) äu gibi öalbi ãafÀsından bilùr 

 BÀk-i dilber èÀşıö-ı dìdÀrını 



 

 493 

(3) èIşö derdinden ne pervÀ aña kim 

 Eyleye bìmÀr iden tımÀrını 

 

(4) Öomıya ol kim bugùni yÀrına 

 Bu gùni òoş gôrùr aðmaz yÀrını 

 

(5) Var ola Naômì şu kim yoö dimiye 

 Beõl ide ñaö verdigùnden varını 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   552 

(1) Ol ùabìb-i cÀn bu ben bìmÀrını 

 Gôre gelse eylese tımÀrını 

 

(2) YÀr gùlmek öaãdına her gÀh Àh 

 Aàladur zÀrı ile ben zÀrını 

 

(3) Yaş dôker her gùlmedùk baş şôyle kim 

 Aàlamaàa öor demÀdem kÀrını 

 

(4) èÁşıö olmaz èışö yolın varamaz 

 Kişi tÀ terk etmeyince èÀrını 

 



 

 494 

 

(5) Naômi cÀnÀn vaãlına cÀn naödini 

 Yoö demez virùr muñaããal varını 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre 

[574 a]   553 

(1) Ol ki cÀnile sever dildÀrını 

 CÀn virùr seyr etmege dìdÀrını 

(2) èÁşıö oldur èışöıla maèşÿöına 

 Demiye yoö vara vire varını 

(3) YÀre öarşu eksùk etmez bu göñül 

 Óadden artuö zÀrı ile zÀrını 

 

(4) Mürde dil cÀn bulur ol cÀnÀnenüñ 

 Her ne dem gÿş eylese gùftÀrını 

 

(5) Aöıdur bir ãu gibi gôðlùn revÀn 

 Ol boyı servùð gôren reftÀrını 

 

(6) Bülbül-i dil göricek bulur ãafÀ 

 Ol boyı servùð yùzi gùlzÀrını 

 



 

 495 

(7) Ol ùabìb-i cÀn bu ben bìmÀrınuð 

 Ölsem etmez derdile tımÀrını 

 

(8) CÀn ùabìbidür o cÀnÀn lìkin Àh 

 Gôzlemez tımÀrıla tımÀrını 

 

(9) Naômi naómınuð ne cevher olduàın 

 Oöıyub gôren bilùr eşèÀrını 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ àayn revì Muéaòòar 

   554 

(1) Dehrüñ andan seyr-i bÀà u rÀàını 

 Aðar elbet èıyş u èişret çÀàını 

 

(2) Gitmeyince tÀ tekellüf aradan 

 Kimsenùð kimse gôtùrmez lÀàını 

 

(3) Yùce manãıblarda bÀri gôrmesek 

 Ehl-i cÀhuð himmeti alçÀàını 

 

(4) Yaúa nÀr-ı óulmlie òalöı o kim 

 Óaö sôyindùre anuð ocÀàını 



 

 496 

(5) NaômiyÀ bir destgìr olaydı Àh 

 Gôzleyeydi ben ayaö ÷opraàını 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran öÀfiye ìncÀ şìn revì Muöaddem 

   555 

(1) Nice gôrùrse kişi öardaşını 

 Öylece gôrmek gerek yoldaşını 

 

(2) Bir nigÀruð naöş-ı ñùsnùn gôricek 

 Naöşa gôre fikr öıl naööÀşını 

 

(3) Ola bir nÀmerd kim dünyÀ perest 

 Zeyn ider zenvÀr içini ÷Àşını 

 

(4) Öanöı kimse kim dùşe bir manãıba 

 Uàradur başdan belÀya başını 

 

(5) NaômiyÀ merd olana merdÀnelik 

 Oldurur kim gözliye yoldaşını 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ kÀf revì 
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   556 

(1) èÁşıöuð maèşÿö èışö-ı pÀkini 

 Göricek andan götürür bÀkini 

 

(2) èÁşıöuð derd-i dilin maèşÿö-ı cÀn 

 Fehm ider görünce gögsi çÀkini 

 

(3) Şol hevÀ-yı èışö kim èÀşıödadur 

 Ol hevÀ bÀde viriser òÀkini 

(4) Her òuãÿãı ehl olan teslìm ider 

 Bir kişnùð gôricek idrÀkini 

 

(5) Hiçe ãayar NaômiyÀ ehl-i fenÀ 

 ÒÀcenùð esbÀbıla emlÀkini  

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ lÀm revì 

   557 

(1) Eylemez òayr üzre hiç ÀmÀlini  

 Şerre ãarf eyler o kim aèmÀlini 

 

(2) Her sôzi her dem kişi ñaö sôylese 

 Bihude öılmasa öıyl ù öÀlini 



 

 498 

 

(3) Bir kişi Allahdan bilmek gerek 

 Her cihetde saèyini aèmÀlini 

(4) Kişi neyler ãoðı fÀni olıcaö 

 Bu cihÀnuñ devlet u iúbÀlini 

 

(5) Dùşme devrüñ devlet ü iúbÀline 

 Dùş gibi bil èızzet u iclÀlini 

 

(6) Kişi niçùn àırre ola devlete 

 Görüriken èÀlemüñ aóvÀlini 

 

(7) èÁlemüñ óÀlin ne bilsün NaômiyÀ 

 Bilmeye şol kimse kim ôz ñÀlini 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ mìm revì 

   558 

(1) Vire nefse ol ki dÀyim kÀmını 

 Áòır anuð gôriser ÀlÀmını 

 

(2) Nefsini kim etmiye kendüye rÀm 

 Bulamaz ol rÿñınuð ÀrÀmını 



 

 499 

(3) Õalöıla ol kim dirile òulöıla 

 Rañmet oöur yÀd idenler nÀmını 

(4) Bezm-i keåretden ebed sürmez ãafÀ 

 Nÿş ide her kim ki vañdet cÀmını 

 

(5) Aðlamaz aà u öarayı yaòşı gôz 

 İdemez hem farö ãubñ u şÀmını 

[574 b] 

(6) Vay o şaòãa kim geçùre NaômiyÀ 

 Árzÿ-yı nefsile eyyÀmını 

 

(7) CÀy-ı luèb u lehv her hengÀmeye 

 Óayf aða ãarf ide her hengÀmını 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nÿn revì 

   559 

(1) èIşö-ı pÀkile seven cÀnÀnını 

 Yolına bì bÀk virùr cÀnını 

 

(2) Kendù cÀnından daòı artıö sever 

 èÁşıö-ı ãÀdıö olan cÀn[Àn]ını 



 

 500 

 

(3) Óadden artuú derdi olan derd mend 

 Eksùk etmez nÀle vù efàÀnını 

(4) Derd-i èışöıla o kim muètÀd ola 

 Derd-i èışöuð istemez dermÀnını 

 

(5) Nice èÀşıödur bilùr aðlar tamÀm 

 Oöıyanlar Naômi‟nùð dìvÀnını 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   560 

(1) èIşöıla cÀndan seven cÀnÀnını 

 Terk ider yolunda baş u cÀnını 

 

(2) Óüsnile Yÿsufdurur bu der gören 

 Ol melÀhat Mıãrınuð sul÷Ànını 

 

(3) Gôren anı dil virùr ol dilbere 

 Gôrùb anuð bôyle ñùsn ù Ànını 

 

(4) Ol ùabìb-i cÀn baña vaãl olsa Àh 

 Õoş bulurdum derdimùð dermÀnını 

 



 

 501 

 

(5) Sevdi cÀndan òande-yi laèlin görüb 

 Naômi ol ñùsn ù le÷Àfet kÀnını 

 

(6) Nÿş-ı cÀm iden nigÀrile mùdÀm 

 Õoş ãafÀ birle sùrer devrÀnını 

 

(7) Şimdiki erkÀn-ı èizz ù devletùð 

 Gôrmez olduö lu÷fıla iñsÀnını 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   561 

(1) Sevdi gôðlùm bir gùzeller òÀnını 

 Bir perì rÿyı bir Àdem cÀnını 

 

(2) Böyle Àn-ı ñùsnle anı gôren 

 Aða ìåÀr eyler Ànì cÀnını 

 

(3) Anı gôrsùn ol ki gôrmek istiye 

 Mıãr-ı ñùsnùð Yÿsuf-ı KenèÀnını 

 

(4) Yÿsuf-ı KenèÀndurur bu der gôren 

 Ol melÀñat Mıãrınuð sultÀnını 

 



 

 502 

(5)  Ol şeh-i óüsn añsa bir ben bendesin 

 Bende gôrsem anuð ol iñsÀnını 

 

(6) Dil perìşÀn etdiginden àam yemez 

 Ol perì şÀnuð bilenler şÀnını 

 

(7) Án óüsn-i yÀr olan eglencesi 

 Aða ãarf eyler hemìn her Ànını 

 

(8) CÀnını eyler fedÀ cÀnÀnına 

 Ol ki cÀnile sever cÀnÀnını 

 

(9) Başdan olsun ôlmek ardınca hemÀn 

 Derd-i èışöuð isteyen dermÀnını 

 

(10) Naômi kim sevdi o cÀnÀnı revÀn 

 Aða teslìm eylemişdùr cÀnını 

 

(11) èÁşıöuð girer demÀdem öanına 

 Öande kim olursa dôker öanını 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ hÀ revì 
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   562 

(1) Yine sevdim bir gùzeller şÀhını 

 Öulı oldum beklerem dergÀhını 

 

(2) ÁsitÀnında o mehrÿ èÀşıöuð 

 Gôge ergùrùr demÀdem Àhını 

 

(3) Ol perìnüñ Àh Àdem öldürür 

 Ehrimen idindùgi hemrÀhını 

 

(4) Devlet el virùrdi dil muràına Àh 

 Olsa dildÀruð elinde şÀhini 

 

(5) NaômiyÀ şevöile anı mihr ider 

 Her gören ol burc-ı ñùsnùð mÀhını 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ yÀ revì 

   563 

(1) Künc-i èuzlet ide ol kim cÀyını 

 Úurtarur òÀr-ı hevesden pÀyını 

(2) İde ñadden artıà ol kim pÀderÀne 

 Alısar dest-i belÀdan pÀyını 



 

 504 

(3) Veh ki bir maöãÿdı olmaz uòrevì 

 äarf iden dùnyÀya fikr ù rÀyını 

 

(4) Óadden artuú àam çeken dünyÀ içün 

 Eksùk etmez her dem Àh u vÀyını 

 

(5) BÀy olan varlularuñ yoòsullara 

 Bekdùrùr çekmek gùc olur yÀyını 

 

(6) Bir ùutar cÀm-ı ecel òalöuð mùdÀm 

 Cümleten yoòsulı birle bÀyını 

[575 a] 

(7) Gelse elden NaômiyÀ öılsa deðiz 

 Bir kişi gôzi yaşınuð çÀyını 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif ü vaãl u òurÿc ìncÀ bÀ revì vü vÀv redif ü nÿn vaãl u yÀ 

òurÿc              564 

(1) Sevmişem şehrùð bir Àfet òÿbını 

 Bir öıyÀmet şÿò-ı şehrÀşÿbını 

 

(2) CÀnı içre cÀn edinùr dil virùb 

 Gôren ol mañbÿblar mañbÿbını 



 

 505 

 

(3) ÒÀk-i pÀyi cevher-i iksìr-i kÀm 

 Degme ÷Àlib bulmaz ol ma÷lÿbını 

 

(4) Bir ele alub yüzüm severidim Àh 

 Şol ayaàı tozınuð cÀrubını 

(5) Áferìn Naômì‟ye kim dÀyim sever 

 Dilberùð àÀyetde bir meràÿbını 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ yÀ revì 

   565 

(1) Dilberùð öılmaàa cùst u cÿyını 

 äalaram her sÿ bu ekşùm cÿyını 

 

(2) Oldıàınca ãu gibi ekşùm revÀn 

 Gözler ol serv-i revÀnuñ sÿyını 

 

(3) Serv-i gùlruò işte budur der gôren 

 Dilberùð gùzel yùziyle boyını 

 

(4) BÀd esen olsun ki yÀruñ irgürür 

 Baña bÿ-yı mÿ-yı èanber bÿyını 



 

 506 

 

(5) İçùrùb òancer dile didi deme 

 İçimden yÀruð bir içim ãuyını 

 

(6) Ummasa mihrün o mahrÿ yÀrumuñ 

 Beklemezdi gùn bùtùn gùn kÿyını 

(7) Rÿz u şeb fikr ù òayÀl eyler yùrir 

 Dilberüñ bu Naômi rÿy u mÿyını 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Müreddef der úÀfiye-yi mücerred ìncÀ elif revì 

   566 

(1) èIşö-ı dilber k‟eyledi şeydÀ beni 

 Derde uàratmışdurur derdÀ beni 

 

(2) èÁşıö idùb kendùne Àh ol perì 

 èAölım alub eyledi şeydÀ beni 

 

(3) Şol leb-i şìrìnle FerhÀdveş 

 Etdi Mecnÿn ol ãaçı LeylÀ beni 

 

(4) Dÿd-ı Àhımla gôrùb gôzùm yaşın 

 Aàlar acır ebrile deryÀ beni 



 

 507 

 

(5) Ol mehüñ Naômì görem mi gün yüzün 

 Ol güne ergüre mi MevlÀ beni 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   567 

(1) Derde dùşdùm hecre ãalduð tÀ beni 

 Úurtar ol àamdan gel öldür yÀ beni 

 

(2) Şùkrùm oldur kim òayÀlùð bir nefes 

 Künc-i firúatde úomaz tenhÀ beni 

 

(3) Her gün ey meh saña èarø-ı mihr idùb 

 Yaödı òÿrşìd-i cihÀn ÀrÀ beni 

(4) Gùl yùzùð şevöı senùð ey àonce leb 

 Eylemişdùr bùlbùl-i gÿyÀ beni 

 

(5) Naômiyem yolunda sen cÀnÀnenüñ 

 äanma cÀn terk eylemez cÀnÀ beni 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi müreddef  bÀ elif nÿn revì 
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   568 

(1) Áh kim terk eyledi cÀnÀn beni 

 Öodı gôr kim gôz gôre bìcÀn beni 

 

(2) Devr-i dÿr idüb o mahden nice bir 

 Döne döne ide sergerdÀn beni 

 

(3) Derd o dur kim yÀr bilmez neydügim 

 Derdile her dem k‟ider nÀlÀn beni 

 

(4) Rÿz-ı vaãl olmaya rÿzì şôyle kim 

 Öldürür derd ü àam-ı hicrÀn beni 

 

(5) Aàladuàım bu ki òandÀn olur Àh 

 YÀr görüb NaômiyÀ giryÀn beni 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi mücerred ìncÀ elif revì 

   569 

(1) Gördi tÀ óüsnile bì hemtÀ seni 

 Sevdi dil ey dilber-i raènÀ seni 
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(2) Yerde buldum gögde isterken bugün 

 Ben ki gördüm ey melek sìmÀ seni 

 

(3) Göricek güftÀr-ı laèlùð ñÀletùn 

 Sevmiyen cÀnile kimdür yÀ seni 

 

(4) Óaö bu kim cÀnım gelùrdi yirine 

 Baàrıma baãsam eger cÀnÀ seni 

(5) Devlet ù èizzet bulurdı dostum 

 NaômiyÀ vaãl eylese MevlÀ seni 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   570 

(1) Gördi bu óüsnile gözüm tÀ seni 

 Sevmemek olur mı gôðlùm yÀ seni 

 

[575 b]  

(2) Bir perìsin sen ki cÀnımsın benim 

 Sevmişem ben èÀşıö-ı şeydÀ seni 

 

(3) Leblerùð her sôzde cÀnbaòş olmaàın 

 Her gören cÀndan sever cÀnÀ seni 
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(4) Kÿyuðı her gùn ÷olanmazdı eger 

 Sevmese mihr-i cihÀn ÀrÀ seni 

 

(5) Sevdi Naômì cÀnıla rÿñı gibi 

 Gördügi dem ey melek sìmÀ seni 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi müreddef bÀ elif ìncÀ nÿn revì vü elif redif ü harektì ki pìş 

ez redif Àmed òazf u ñareket revì mùcerrì ve ñareketì ki pìş ez revì ÀmednùmÀ ve pes  

derìn úÀfiye se óarf ü óareketest 

   571 

(1) Göz görüb tÀ sevdi cÀnÀ cÀn seni 

 Dil revÀn idindi hem cÀnÀn seni 

 

(2) Bir perìsin sen ki cÀnÀ idinür 

 Gören Àdem cÀnı içre cÀn seni 

 

(3) Ey elif úad nÿn ebrÿ ölürem 

 CÀndan ayru görmesem bir an seni 

 

(4) Cebhe vù òaddùðle gôzler rÿz u şeb 

 Mihr-i dıraòşÀnum meh-i tÀbÀn seni 

 



 

 511 

(5) Nola ben giryÀn olursam olayın 

 Göreyin tek dÀyimÀ òandÀn seni 

 

(6) Neyledim ben kim ne dem görseñ beni 

 Görmezem òandÀn o dem çendÀn seni 

 

(7) Hiç öoynundan çıöarmaz hey gùzel 

 Naômi‟nùð vaãfıla her dìvÀn seni 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi mùcerred ìncÀ nÿn revì ù ñareketì pìş ez revì ÀmednùmÀ  

vü pes derìn úÀfiye yek óarf ü yek óareketest 

   572 

(1) Mest idüb ãÀúi meyile sen beni 

 Õoş ãafÀ virùb idersin şen beni 

 

(2) Bir meh-i bì mihrsin kim cevrile 

 Sensin ey Àfet helÀk iden beni 

 

(3) Óùsn ilinùð şÀhısın bil sen seni 

 Kim ÷apuða bende öıldım ben seni 
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(4) Ayrıàın öodı öo aðma dostum 

 Senden ayırmaö diler dùşmen beni 

 

(5) Naômiyem kim èışöuðıla ey perì 

 èÁşıö-ı dìvÀne itdùð sen beni 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nìz nÿn revì 

   573 

(1) Bir naôar cÀnÀ ki gördüm ben seni 

 Dil virüb sevdüm o dem cÀndan seni 

(2) Saña óüsnile perì der her gören 

 Gôr ne Àdem cÀnısın bil sen seni 

 

(3) èAndelìb-i zÀruð olur èışöıla 

 Her gôren Àh ey yùzi gùlşen seni 

 

(4) Gùlşen-i kÿyuðda Àhımdur iden 

 Bùlbùl ÀsÀ ey yùzi gùlşen seni 

 

(5) Naômiyem kim òande-yi laèlüñ görüb 

 Sevmişem cÀnile cÀnÀ ben seni 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 
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Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ elif revì 

   574 

(1) Sevmişem cÀnım gibi tÀ ben seni 

 Terk idem mi göz göre ya ben seni 

 

(2) Deyr-i cÀn u dilde taãvìr etmişem 

 Naöş-ı ñùsnile nigÀrÀ ben seni 

 

(3) Kÿyuðı firdevse beðzetsem nola 

 Gôrmişem ñÿriye hemtÀ ben seni 

(4) èAndelìb-i zÀruð olmazdım senùð 

 Görmesem gül gibi raènÀ ben seni 

 

(5) Naômiyem cerr içün etdüm naãb-ı nefs 

 Etmişem cerr anca ñattÀ ben seni 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   575 

(1) Gördügüm dem böyle zìbÀ ben seni 

 Sevmişem cÀnile cÀnÀ ben seni 

 

(2) Yoluða cÀnım revÀn etsem nola 

 Sevmişem cÀnile zìrÀ ben seni 
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(3) Mihrùð idinmişdùrùr cÀn içre cÀy 

 Sevmişem ey mÀhrÿ ta ben seni 

 

(4) DÀyim olmazdım àamuðdan pùr melÀl 

 Sevmesem ey şÿò-ı raènÀ ben seni 

 

(5) Naômiyem ey òÿb-ı mùsteånÀ ki hiç 

 Sevmedim bir òÿbı illÀ ben seni 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nìz elif revì 

   576 

(1) èÁşıö etdùð ey perì ta sen beni 

 Eyledùð èışöuðla şeydÀ sen beni 

 

(2) Bir naóarda èÀşıö etdùð kendùðe 

 Naöş-ı ñùsnile nigÀrÀ sen beni 

 

(3) Senden olur yine dermÀn derdime 

 Sen dùşùrdùð derde zìrÀ sen beni 

[576 a] 

(4) Tùrk çeşmùð etmese naòcìr ger 

 Terkiye aãmazduñ aãlÀ sen beni 
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(5) Naômiyem Mecnÿn tek ey Leylì ãıfat 

 Eyledüñ èışöuðla şeydÀ sen beni 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   577 

(1) Cevre muètÀd eyledüñ tÀ sen beni 

 Bildüm öldürdüñ diriàÀ sen beni 

 

(2) Sen kim eylersin baña cevrile óayf 

 Öldürürsüñ imdi óayfÀ sen beni 

 

(3) Zerd-i rÿy iden àamile zer gibi 

 Sensin Àh ey sìm sìmÀ sen beni 

 

(4) Sevdim ey Leylì ta ben seni 

 Eyledüñ Mecnÿna hemtÀ sen beni 

 

(5) Naômiyem kim ey perì èışöuðla Àh 

 Etmedüñ dìvÀne illÀ sen beni 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi müreddef bÀ elif nÿn revì 
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   578 

(1) Gözliye çün bir müselmÀn óÀlini 

 Õoş gôrùr ol ôyle herÀn ñÀlini 

 

(2) DÀyimÀ cemèiyyet-i àam dilde Àh 

 Ádemùð eyler perìşÀn ñÀlini 

 

(3) Bir kişi kim ire bir nev devlete 

 Añmaz olur eski yÀrÀn óÀlini 

(4) Görürüm gün gibi bilcümle èayÀn 

 Meyl-i dünyÀ birle aèyÀn óÀlini 

 

(5) Bir kişde k‟ola teslìm ù rıøÀ 

 Õoş gôrùr Naômì o herÀn óÀlini 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nìz nÿn revì 

   579 

(1) Görmese bir kimse çendÀn kendüni 

 ÕÀk bilse kişi herÀn kendùni 

 

(2) èÁöıl oldur èaölını cemè eyleyùb 

 Etmiye her giz perìşÀn kendùni 
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(3) äu gibi her çÀà olur çaàlanlıàı 

 Yiñemez dìvÀne olan kendüni 

 

(4) Zì saèÀdet aða ki kim olub şehìd 

 İde ñaö yolına öurbÀn kendùni 

 

(5) äaölıya ñaö kişiyi bed kişiden 

 NaômiyÀ ãaúlar müselmÀn kendüni 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ rÀ revì ü elif redif 

   580 

(1) Olısar yoö bu cihÀn kim var hey 

 Yoö yirine öo anı gel var hey 

 

(2) Bir baãìret üzre olmayan olur 

 NÀgehÀn nÀçÀr çeşmi çÀr hey 

 

(3) Güc taóammül aña anuñ kim ola 

 Çekdügi bÀr-ı belÀ her bÀr hey 

 

(4) Kişinùð başına eyler ellerùð 

 Cevr ù öahrı dÀr-ı dehri dÀr hey 
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(5) Mihr-i devlet kime yüz göstermese 

 èÁlem olur gözlerine tÀr hey 

 

(6) ÒÀb-ı àafletden beher ñÀl Àdemi 

 İdiser Àòır ecel bìdÀr hey 

(7) Az èômrùnde nice bir bir kişi 

 Eyleye yoú yire çoú efkÀr hey 

 

(8) Hep dilfigÀr olur ol kim idine 

 Bihude efkÀrı her dem kÀr hey 

 

(9) Eyle her dem NaômiyÀ èilmi kelÀm 

 Etme cehli muúteøÀ efkÀr hey 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Naôìre   581 

(1) Ad u ãÀnuñ gözle var ey yÀr hey 

 Olma kimüñle gerekse yÀr hey 

 

(2) Cevr-i cÀnÀn k‟ola bìñad dÀyimÀ 

 Ádemi cÀndan ider bìzÀr hey 
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(3) Bir yùzi gùn alnı ayuð firöati 

 Göze èÀlem yüzün eyler tÀr ey 

 

(4) Teng ù dest olmaö belÀsı Àdemùð 

 Başına eyler cihÀnı dÀr hey 

 

(5) Bì vefÀlar yolına var vÀrını 

 Etme Naômì yoú yire ìåÀr hey 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ vaãl u òurÿc ìncÀ elif revì vü dÀl vaãl u rÀ òurÿc u óareketì ki  

pìş ez revì Àmed tevcìh ù ñareketi ki baèd ez revì ÀmednümÀ ve pes derìn úÀfiye se  

óarf ü dü óareketest 

   582 

(1) Hep giriftÀr-ı belÀdur her kişi 

 Ánuðile mùbtelÀdur her kişi 

 

(2) ÒÀn-ı endÿh u àam-ı devrÀne Àh 

 Miñnetile imtilÀdur her kişi 

 

(3) Ehl-i dillerdür ãafÀ zevúun bilen 

 äanma kim ehl-i ãafÀdur her kişi 
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[576 b] 

(4) Şôyle ãanur her vefÀ ehli olan 

 Lu÷fıla ehl-i vefÀdur her kişi 

 

(5) Her muóabbet birle olan bìriyÀ 

 Eyle ãanur bì riyÀdur her kişi 

(6) İşbu èÀlemde vùcÿdı mùlkùne 

 MÀlik olmuş pÀdişÀdur her kişi 

 

(7) Ol beni bìgÀne gören dilbere 

 NaômiyÀ Àh ÀşinÀdur her kişi 

fÀèilÀtün/ fÀèilÀtün/ fÀèilün 

[577 a] 

[577 b] 

Der baòr-ı mùåemmen heme eczÀ maòbÿn u èarÿø u êarb maöãÿr taö÷ièeş feèilÀtùn  

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀt  der úÀfiye-yi müreddef bÀ elif ìncÀ yÀ revì ü elif redif ve 

óareketi ki pìş ez redif  Àmede ñazf pes der derìn öÀfiye dù ñarf ve yek óareketest 

   583 

(1) Çùnki bir çÀh olısar kişiye Àòıri cÀy 

 Anı aðub kişi yaşın ne içùn etmiye çÀy 
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(2) Ölümün añmaz ebed yÀda getürmez ölimün 

 Kişiye pes ôlùm aðılsa elem virùr vÀy 

 

(3) Etse şol deðlù teveccùh kişi bir ñaö yola kim 

 Etmese bihude fikrile ebed bÀ÷ıl rÀy 

 

(4) Çoúdur öñüñde òaùar var óazer üzre ola gör 

 NaômiyÀ àafleti úo yürümr hey àÀfil hÀy 

 

(5) Eyle faòr-ı àınÀyile yerinme faöra 

 Çün beraber olısar ñaşrde yoòsulıla bÀy 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün /feèilÀt 

Naôìre   584 

(1) Delinübdür yüregi nÀle iderse nola nÀy 

 Öanöı dilde k‟ola èillet olur anuð işi vay 

 

(2) Her öaçan èÀşıöın ôldùrmege rÀy eylese yÀr 

 Oö ÷utar àamzeleri ñÀøır ider öaşları yÀy 

 

(3) Rÿz u şeb rÿşen olur fikr ù òayÀlile gôðùl 

 Ol gùzel kim yaðaàı gùndùr anuð alnıdur ay 
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(4) Karabaşımda bu aú ãaç beñzer kim berfe 

 Ùaàda bir depe başına dùşùb idine cÀy 

 

(5) Bekdùrùr èışö kemÀnı anı çekmek gùc olur 

 NaômiyÀ belki ãanur eller anı öola öolay 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀt 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi müreddef be vÀv ìncÀ nìz yÀ revì 

   585 

(1) Nedürür ãavmaèalar içre olan hÀyile huy 

 Ey göñül èÀrif olub añla bu óÀli yöri ùoy 

 

(2) Bulalım kùnc-i öanÀèatde fenÀsız kùnci 

 Oðmadıö dil seni ben oðara gel baða uy 

 

(3) Dirhem eşkùðle ol mùlk-i beúÀya ùÀlib 

 Bu fenÀ mùlketinùð yôri ocaàına ãu úoy 

 

(4) Mùémin oldurur k‟ôlùmin fikr idùb idinmiye hiç 

 Kibr ü kin ü óasedi kendözine èÀdet u òuy 

(5) CÀm-ı vañdetden idùb nÿş mùdÀm ey Naômì 

 Mest-i èışö ol yôri bið şevöıle öıl hÀyile hÿy 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün /feèilÀt 
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Der baór-ı remel mùåemmen heme eczÀ maòbÿnèarÿø u êarb mañzÿf taö÷ièeş  

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün faèlün der úÀfiye-yi mùcerred ìncÀ yÀ revì ù hareketi pìş  

ez revì Àmed tevcìh pes derìn úÀfiye yek óarf ü yek óareketest 

   586 

(1) Meclisi gùl gibi pùr şevö idicek sÀgÀr-ı mey 

 Yeridür gelse o dem nÀleye bülbül gibi ney 

 

(2) Çùnki pÀr pÀr yanar ol şemè-i behÀ meclisde 

 Dônse pırpır nola pervÀne olub sÀàar-ı mey 

 

(3) Bezm-i nÀdÀnda dil ehli yiridür etse sukÿt 

 Bùlbùlùð şevöıne pes mÀniè olur mevsim-i dey 

 

(4) Etdi devr içre beni döne döne sergerdÀn 

 Hey ne fettÀn olur ol Àfet-i devrÀnım hey 

 

(5) Áh kim óasreti ol gülruò u àonce dehenüñ 

 LÀleveş yùregine urdı bu Naôminüñ key 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   587 

(1) Zerbenek cÀme saða giy yaraşur gùl gibi giy 

 CÀna ey sìm ten ammÀ urur ol bìhad key 
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(2) Gùl gùl olur yanaàum şevö u ãafÀyıla mùdÀm 

 Her ne dem kim idesin nÿş gùzel gùl gibi mey 

(3) Şemèveş meclis-i aàyÀrı idersen rÿşen 

 Gôzùmùz aydın ay iki gôzùm Àfet gùzel ay 

 

(4) Tìr-i àamzeñ dile geçdi göze göz cÀn diler Àh 

 Hey demezseð eger ol cÀnı helÀk eyler hey 

 

(5) Naômi òÀk-i úademüñ olmaàa cÀn virse nola 

 Aãlına rÀciè olur Àòırı çùnkim her şey 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger öÀfiye bÀ vaãl ìncÀ bÀ revì vù yÀ vaãl u hareketi ki pìş ez revì Àmed  

tevcìh vü óareket revì mücerrì pes derìn úÀfiye dü óarf ü dü óareketest 

   588 

(1) Her kimüñ kim ola dünyÀ cihetine ùalebi 

 áamıla ÷ÿl-i emel birle geçer rÿz u şebi 

(2) Ol ki dünyÀ cihetinde ola dÀyim çeker ol 

 Ol cihetden nice endÿhıla anca taèbı 

 

(3) İşlemez bir işi ñaö yolına dùnyÀ ehli 

 Kişinùð olmıycaö fıörası yÀòÿd zehebi 
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[578 a] 

(4) Ádına ãanına yoö anda ki olmaya kerem 

 Aðıla adı òuãÿãÀ beg anuð ya çelebi 

 

(5) Behremend olmaz ebed kimsenùð iñsÀnından 

 NaômiyÀ şol kişinùð k‟ola ñayÀ vü edebi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   589 

(1) Naúã-ı èaölile ziyÀde ola ol kes ki àabì 

 İşbu dùnyÀ ÷arabı olur anuð hep ÷alebi 

 

(2) Fikr-i dùnyÀyıla yatub ÷ura ol kim dÀyim  

 áam u endÿhıla geçmekde olur rÿz u şebi 

 

(3) Ol ki şerr işe yele işini sùrer yürür ol 

 Anuð aãılmaàa ol ip olur Àòır sebebi 

 

(4) èÁöibet varısaruz cùmlemiz Àh ol yere kim 

 Ne efendi olur ol yerde ne beg ne çelebi 
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(5) Ál ù aãñÀbına ñÀşÀ ne diyù mùnker olur 

 NaômiyÀ anda ki ãıdöıla ola ñubb-ı nebì 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   590 

(1) CÀnfezÀ olmasa cÀnÀnuñ eger bÿs-ı lebi 

 CÀndan olmazdı aða èÀşıö olanuð ÷alebi 

 

(2) Bezm-i meyde leb-i cÀnÀnı ki aàyÀr ôper 

 èÁşıöuð cÀnına Àh irgôren oldur taèabı 

 

(3) Leb-i dilber gibi olmasa müferrió sÀúì 

 Ehl-i dil içmezdi şevöıle mÀéil èinebi 

 

(4) Dìni ìmÀnı durur sevdùgi yÀrÀnuð kim 

 Ola lalası ile kendù gùzel bir çelebi 

 

(5) Óaóóın idem dirideð Naômi diyÀr-ı ŞÀmuð 

 Şevö u zevöıle elùðden öoma cÀm-ı Óalebi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   591 

(1) CÀn baàışlar çùn o cÀnÀnecigùn bÿs-i lebi 

 Nola cÀnile idersem aña bende ùalebi 
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(2) Leb-i şìrìnine ol òùsrev òÿbÀnuð dil 

 Heves etse nola óelvÀya ider meyl ãabì  

 

(3) Ruòına kÀkùline dÀyim ide ol ki naóar 

 èIyd u öadr olur anuð ñÀãılı her rÿz u şebi 

 

(4) Öurıdur öanını aàyÀruð o laèli èinnÀb 

 Her ne dem kim içe èuşşÀöıla mÀéil èinebi 

 

(5) Yÿsuf-ı Mıãr-ı melÀñat didùgim ãÀdıödur 

 NaômiyÀ laèl-i şeker bÀrla Caèfer Çelebi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   592 

(1) Şevö u zevöıle mùdÀm etmege èıyş u ÷arabı 

 İçelim sen lebi èınnÀbile mÀéil èinebi 

 

(2) Dehenüñile lebüñe beñzedigüçün cÀna 

 Peste ile sever ehl-i dil olanlar ra÷abı 

(3) Áhı pùr Àteş ù dÿd olur anuð kim her dem 

 Óasret-i zùlf ù ruòuð birle geçùr rÿz u şebi 
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(4) Baña niçün naôaruñ yoú beni bilmezmisin Àh 

 Hey efendi úuluñum bendesinüñ hey çelebi 

 

(5) Laèl-i cÀnbaòşuðla zÀt-ı ãafÀ baòşuðdur 

 Naômi‟nüñ cÀnıla ey rÿñ-ı revÀnım ÷alebi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ tÀ revì 

   593 

(1) Zì saèÀdet oña òayr ola anuð èÀöıbeti 

 èİzz-i bÀúi ile òayr ola anuñ Àòireti 

 

 (2) Nefèi ne fÀydası olmıycaö Àòirete 

 Aña kim yüz ùuta her vechile dünyÀ ciheti 

 

(3) Ulu nièmetdùr ulu şùkrùni bilmek devlet 

 Kişinùð bir iki gùn ãıññatile èÀfiyeti 

 

(4) Vardur ùmmìd k‟ola rañmet-i RaómÀna úarìn 

 Şol tuvÀna k‟ola miskinlere bir merñameti 
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(5) Derseñ kim saña kimse dimiye çÿn u çerÀ 

 NaômiyÀ öoma elùðden alasın meskeneti 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   594 

(1) Ol ùabìb-i dile vaãl olursuð èÀkıbeti 

 Dile ol óÀletile òaste dile èÀfiyeti 

 

(2) Dil-i bìmÀrıma tımÀrı olurdı olsa 

 Ol ùabìb-i dil ü cÀnuñ baña bir meróameti 

 

(3) YÀr olur yÀr eyù varmaz hele dùşmenlerle 

 Dostlar Àh kim anuñ yiremez ol ciheti 

 

(4) Her dem aàyÀrıla hemdem olur olmaz yere Àh 

 Dilberùð olmıycaö èÀşıöına èÀ÷ıfeti 

 

(5) Bir dili nerm dilÀrÀm dilÀ Àh öanı 

 Kim olub seng dil olmaya cefÀkÀr öatı 

 

(6) ÓÀsedùð kim ñasedi Àşıöa hiç olmaz kem 

 Yeridür it yerine yirse her yerde eti 
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(7) Dilek eyle o ùabìb-i dilüñ olmaàa senüñ 

 NaômiyÀ derdùðe dermÀnıla bir menfaèati 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ dÀl revì 

[578 b] 

   595 

(1) Ol ki başında ola devleti birle òıredi 

 Başdan olmaz bu cihÀn mùlkine mÀyil ebedì 

 

(2) İşbu dùnyÀ ÷alebinde olanuð varı ki var 

 Yoà olunca çalışur yoö yire cism ü cesedi 

 

(3) Zì saèÀdet degişùr Àòirete dùnyÀyı 

 èÁöıl olub o ki farö idebile nìk ù bedi 

 

(4) Ola her kim ki óasÿd eylemez ol aãla sÿd 

 Uàradur bir eleme Àòırı anı ñasedi 

 

(5) Her ne maöãÿdı ki varur aða vÀãıl olur 

 İdine ol ki sened dergeh-i Rabb-i äamedi 
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(6) Her murÀdına varur vÀãıl olur velñÀãıl 

 NaômiyÀ ol kim ola dergeh-i MevlÀ senedi 

 

(7) èÁöıl oldur aða dÀyim o gùni kim anda 

 Kimsenùð olmayıser kimseye her giz mededi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre    596 

(1) Zevöıle Àcıyı ÷atluyı daòı nìk ù bedi 

 Farú ider ol kim ola her nede olursa yedi 

 

(2) Ol ki bì aãl ola bilmez nedürür Àdemilük 

 Ádem olmaz o cihet birle ol oñmaz ebedì 

 

(3) Óaö ırÀà eyleye kim olur oðulmaz bir derd 

 Dilde anuð kim ola ñırãı vù ñıöd u óasedi 

 

(4) Faröı şÀluð nedir a÷lÀsla ki berdù ñardan 

 Çùnki bir ãaölar ikisi daòı cism ù cesedi 

 

(5) Başa varmaz işi ayaöda öalur ey Naômì 

 Olmıya bir kişinùð kim ebedì bir senedi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 
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Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ rÀ revì 

    597 

(1) Çeke dünyÀ hevesi birle o kim derd-i seri 

 MÀóaãal bir zenüñ olmaú gibidür er nökeri 

 

(2) Olma dùnyÀya ñarìã eyleme anuðıla àurÿr 

 äoðra ey àÀfil anuð çoö øararı var øararı 

 

(3) Erdùrùr mÀñaãal er şol kişi kim her yùzden 

 Pìrezen dehre anuñ olmaya her giz naóarı 

 

(4) Bu cihÀna gelen elbette gider Àòırı Àh 

 Kimse virmez o gidenden ebedì bir òaberi 

 

(5) Dem-ı rıñletden ôð ôðùtce tedÀrik gôre gôr 

 NaômiyÀ ãaèb-ı seferdùr öatı èuöbÀ seferi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre    598 

(1) Ol ki dünyÀya ùapar şôyle sever sìm ù zeri 

 Ki virür sìm ü zer içün keh olur cÀn u seri 
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(2) èÁöıl oldur ki ùzen var÷alara ãalmıya hiç 

 DÀyim alan ola her cÀy òa÷ırdan ñazeri 

 

(3) Òaberi olmaz ebed kendüden olur bedóÀl 

 Olmıya ñÀl-i cihÀndan o kesüñ kim òaberi 

 

(4) Kimde kim olmıya idrÀk kem olur èaölı 

 Nice añlar ne bilür ehl-i kemÀl ü hüneri 

 

(5) Ehl-i şeföat olur eyler kime olsa şeföat 

 Ola bir kimsede filcümle ki ìmÀn eåeri 

 

(6) Gerçek erdùr bu yalan dùnyÀda velñÀãıl o kim 

 Her ne söylerse beher óÀl ola sözinüñ eri 

 

(7) Söz güherdür olur olmaz yere söz òarc etme 

 MÀóaãal òÀke niåar eyle Naômì güheri 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre (derkenar) 599 

(1) Õuşk u ter öÀnièi àamdan olur elbette beri 

 Olur ol ñÀlile devrùð o şeh-i baór ü beri 
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(2) Her keder kim vire àam òÀ÷ıra ki yine gider 

 Sen hemÀn nefs eleminden gideri gör kederi 

 

(3) Gùn gibi rÿşen olur mihri kime olursa 

 Şol gôðùlde kim olan zerre öadar èışö eåeri 

 

(4) Naóarı var ola şol èÀrif cÀnuð kim ola 

 Kendù cÀnÀnesine pÀk demÀdem naóarı 

 

(5) Ol ki èÀşıödur anuð èışöıla olur Naômì 

 Dembedem nÀle-yi şebgìrile Àh-ı seheri 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre    600 

(1) ÕÀ÷ıruðda àam-ı devrÀnıla olan kederi 

 BÀde-yi ãÀfıla ãÀfì gideri gôr gideri 

 

(2) Òançer-i òÀr ide mi baàda bülbüllere kÀr 

 Her biri gülden edindi çü hezÀrÀn siperi 

 

(3) Başmaàı gùni öopar dÀòı ÷abÀnı derisi  

 Kôrpe öuzı gibi gùzellerùð olan gùderi 
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(4) Yùzi gùlşendùr o şengùl gùzelùð ñùsnile kim 

 Gôzi nergis lebi àonce ruòıdur verd-i ÷arı 

 

(5) Naôminùð şevöıle gônli vù gôzi rÿşen olur 

 Göricek ol ruòı şemsi cebìni öameri  

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

[579  a] 

Naôìre    601 

 

(1) DÀyimÀ çeşme idùnùr yerini çùnkù perì  

 Sen perìnüñ nola ger olsa bu çeşmùmde yeri 

 

(2) Gôzlerùmùð yaşı ãu gibi olaldan cÀrì 

 Ayaàun tozına yùz sùrmege ol oldı cerì 

 

(3) Şemsi dùlbendile gey yaraşur ey mÀh saða 

 Benek altunlu öapaga k‟ola yaöası öameri 

 

(4) Ùatlu ùatlu ezilür laèlüñe ey Òüsrev-i óüsn 

 Bezm-i meyde nice şìrìn mezedùr gôr şekeri 
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(5) Gözlerinden güzelim her dem ider Naômì niåÀr 

 èAks-i laèlüñe senüñ yoluña yÀúÿt-ı teri 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naóìre äanèateş muşÀèare 

    602 

(1) Terk ider èışöıla yoluðda senùð cÀn u seri 

 Kimde kim ola cihÀn içre bugùn èışö eåeri 

 

(2) Eåeri öılcadur her kişi bilùr beligùm 

 Dehenüñden alamaz zerrece ammÀ òaberi 

 

(3) Òaberi olanuñ ay Àfet-i cÀn èışöuðdan 

 Dembedem àuããa çekùb öanıla ÷olar cigeri 

 

(4) Cigeri òÀr-ı àamuð pÀreledi ey yùzi gùl 

 Nola ben bùlbùlùð lu÷fıla öılsað naóarı 

 

(5) Naóarı var ola èÀlemde anuð kim dÿn u gÿn 

 Manôar ola aða yùzùð gÿnı alnuð öameri 

 

(6) Öameri ÷À ki öoyub şevö-i cebìnüñ giceler 

 Gùneşi çaròa öoyar mihr-i èizÀruñ seheri 
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(7) Seheri ey yüzi gül bülbül-i Àşufte ãıfat 

 Naômi‟nùð alma hezÀr Àhını eyle ñazeri 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ sìn revì 

    603 

(1) Vaãl-ı cÀnÀnesine Àòır olur destresi 

 Her kimùð k‟olmıya bir àayrı hevÀya hevesi 

 

(2) Leb-i èİsÀ demile ol cÀnÀnuð 

 CÀn baàışlar işiden mùrde dile her nefesi 

 

(3) Leb-i cÀnÀne ki var lu÷fıla yiryir òali 

 Beñzer ol şehde o kim olmıya òÀli mekesi 

 

(4) Bir èacemzÀde gùzel öopdı yine Rÿmda kim 

 Her gôren ñùsnile Ànı aða der cÀn kesi 

 

(5) Ol nigÀruñ àam-ı hecrile ki bañr oldı yaşım 

 NaômiyÀ èaynına almaz o FırÀt u Arası 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger deran öÀfiye ìncÀ şìn revì 
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   604 

(1) Dehr bir leş gibidùr ÷Àlib olanlar o leşi 

 Çıekişi ÷alaşı seg gibi giderler o leşi 

 

(2) Gùştegìr-i àamı dìvÀne dil ol dem ki gôre 

 Gôrùşi başlar anuðıla ÷utar anı gùreşi 

 

(3) Ùapan añmaö nice ÷apar ola aya gùneşe 

 Óaö aða eyledi serkeşte çùn ayı gùneşi 

 

(4) Gùl èarÿsına benefşe daòı nergis aksi 

 Bir Öaravaş biri Rÿmì birisi Óabeşì 

   

(5) Ögrenir bÀd-ı hevÀya kişi ol dem Naômì 

 Bir iki gùn ki gele anuð ùçi dôrdi beşi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   605 

(1) Ùola tÀ laèl-i sirişk eşiginùð içi ÷aşı 

 Her dem ey dìde o öıymatlu ÷aşı anda ÷aşı 

 

(2) Baña bir zerrece mihr eyleye diyü bir gün 

 Nice ay oldı ki gôzler gôzùm ol mÀhveşi 
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(3) Gör sitÀrem ki benüm yÀr olub ùÀlièim Àh 

 Ay olur göremezin bir gün o yüzi gùneşi 

 

(4) Fitne vù mekrile Àh ol gôzi öaşı gùzelùð 

 Gôðlimi aldı o fettÀn gôzi mekkÀr öaşı 

 

(5) NaômiyÀ derd-i firÀöıla o şìrìn dehenùð 

 Ùutsa FerhÀd dilùð Àhı nola ÷Àà u ÷aşı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   606 

(1) Gören envÀr-ı tecelli ile sen mÀhveşi 

 Gôzine zerrece gôstermese olur gùneşi 

 

(2) Sen mehüñ pertev mihrini görenler dilde 

 Yere indi ãanur ey nÿr-ı muãavver gùneşi 

 

(3) Devr-i òaddüñde lebüñ òÀli ki var èAdn içre 

 Leb-i kevåerde ùurur óüsnüñe BilÀl-i Óabeşì 

 

(4) TÀ kim gördüm güzelim óüsnüñi alur gözile 

 Gôðlùmi aldı benim sen gùzelùð gôzi öaşı 
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(5) Zikr-i laèlüñile bulur Naômi dil teşne ñaööÀ 

 Kişinùð öand-i nebÀtile gider pes èa÷eşi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   607 

(1) Delü göñlüm o perì çihre-yi ol mÀhveşi 

 Gôrdigùnce ãaçı zincìrine başlar ÷olaşı 

 

(2)  Ol gôzim nÿrı yùzi alnı ile èarø eyler 

 Bir güzellik k‟ider anı ñacel ayı gùneşi 

[579 b]       

(3) áÀyet-i mertebede óüsn ü behÀdur óaúúÀ 

 Bir gùzel kim ola àÀyetde gùzel gôzi öaşı 

 

(4) Şol öadardur leb-i cÀnÀne taè÷÷uş cÀnda 

 Ki degildùr gider ansız anuð aãla èa÷aşı 

 

(5) Reh-i maèşÿöda bÀrÀn gibi bìñadd ù girÀn 

 èÁşıöuð başına elbette yıàar ÷aèna ÷aşı 

 

(6) Saða atdugı ÷aşı yÀr ÷aşı eşigine 

 NaômiyÀ tÀ pùr ola eşigùnùð içi ÷aşı 
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(7) Ùaàlarda ki revÀn çeşme gôrinùr çeşme 

 Aða beðzeridi o FerhÀduð aöan gôzi yaşı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ lÀm revì 

   608 

(1) Öanöı kes kim èilmi bed ola anuð ezeli 

 Ebedì ol kesemez anı velakin eceli 

 

(2) Ne yaman ol kişi kim bÀ÷ını bÀ÷ıl ola vay 

 ÔÀhirÀ ãÿre-i óaúúda geçine òalúa velì 

 

(3) Devlet anuñ ki ola dÀyim èamel-i ãÀlihile 

 Vay aña kim ola bed ñÀlile bÀ÷ıl èameli 

 

(4) Ne belÀ baàlayasın òıdmet içùn bir kese bel 

 Kesesen óaúdan ümìdüñ diyesen aña belì 

 

(5)  Başına bÀr-ı belÀ almadurur Naômì o kim 

 Bir kesüð òıdmeti birle iki bùkile beli 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 
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Naôìre   609 

(1) İşbu dùnyÀ içùn ol kim ola ÷ÿl-i emeli 

 Olısar anuñ o óÀliyle ebed bed èameli 

 

(2) Ola aãlıla o kim uãlı bu dùnyÀya ebed 

 Eylemez meyl ü heves ola veli ol ki dili 

 

(3) Ne belÀdur ki bili diyù kişi bir kişiye 

 Ùapu öılub ide òıdmet iki bùkile beli 

 

(4) Zì saèÀdet ki saèÀdetde olısar ebedì 

 Maóhar olmuş ola ñaö lu÷fına ol kim ezelì 

 

(5) Ola bir kimsede kim óubb-i Óasan birle Óüseyin 

 Gerçek ümmetdürür ol Aómede Naômì baèlì 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   610 

(1) Bir kişinùð kim ire devlet-i dünyÀya eli 

 Veh ki ùÿl-i emeli birle olur bed èameli   

 

(2) Ola her kimde ki dünyÀ èameli maóaãal ol 

 Olur olunca anuñ vÀy ki ùÿl-i emeli 
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(3) Zì saèÀdet kim olur şÀnı saèÀdet ebedi 

 Behresi ola saèÀdetden anuñ kim ezeli 

 

(4) Şol fenÀ ehli ki aãlile odur ol uãlı 

 Ehl-i dünyÀ göricek derler aña belki deli 

 

(5) Nice umar ki Muñammed ola mañşerde şefìè 

 NaômiyÀ ol kim ola münkir-i evlÀd-ı èAlì 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   611 

(1) Zì saèÀdet aña kim òayr ola dÀyim èameli 

 Etmiye bÀèiå-i şer bihude ÷ÿl-i emeli 

 

(2) Ger saèÀdet ola ya ola şeöÀvet kişide 

 Ebedi gitmeyiserdür virilübdür ezeli 

 

(3) El uzatmaz ele óulme şer işe baãmaz ayaú 

 Öðcesin uş baãa ÷urur bile ol kim eceli 

 

(4) Yiri her yirde olur óürmetile bes belli 

 Ol ki yirin bile hem bildürene diyü belì 
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(5) Buèøı olmaz ebed aãñÀb-ı resÿle ñÀşÀ 

 NaômiyÀ kimde ki ãıdöıla ola ñubb-ı èAlì 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   612 

(1) ÁşinÀlıö olıcaö bir kişi birle ezeli 

 Olısardur ebedì şôyle ki ola lem yezelì 

 

(2) Öande olısar muöarrer ki mùkerrer şekker   

 Kelle derpest ider ol vechile şÀn-ı èAlì 

 

(3) Sôyliye herze o kes ÷urmıya öa÷èÀ ki dili 

 Uãlı ãanma anı aãlıyla delidùr o deli 

 

(4) Ehl-i İslÀm olanuð tÀc seridùr yekser 

 Şol Ebubekir ù èÖmer hem daòı èOåmÀn u èAlì 

 

(5) NaômiyÀ her giz ölüm añmaz olam dimez o kim 

 Ùurmaz eyler dÿn u gÿn bihude ùÿl-i emeli 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   613 

(1) Yoödurur didim o nÀzik bedenùð öılca beli 

 Ehl-i diúúat bu sözüme didiler cümle belì 



 

 545 

 

(2) Nev behÀr-ı gùl-i ruòsÀrı ile Àh o perì 

 Eylemişdùr nice uãlıları aãlıyla deli 

 

(3) èÁşıö ister mi òa÷÷ı geldigini maèşÿöuð 

 Bilùr ol kendùnùð Àòır olısardur eceli 

 

(4) ZÀhidùð bÀ÷ını pùr kibr ù riyÀyıla ñased 

 ÔÀhirÀ ãÿret-i óaúda geçinür òalúa velì 

 

(5) YÀruð aàzıyla beli varmudur dirseð Naômì 

 Aàzı bir zerrece yoö öılca durur belki beli 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

[580 a] 

Naôìre   614 

(1) Sevdi göñlüm yine àÀyetde güzel bir güzeli 

 Ki güzellikde bulunmaz anuñ aãlÀ bedeli 

 

(2) Ol perì peykeri bu óüsnile gören Àdem 

 Ne öadar uãlı olursa olur aãlıyla deli 

 

(3) El virùr devlet aða ol şeh-i mülk-i óüsnüñ 

 İre yùz sùrmege ayaàına anuð ki eli 
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(4) Kim ider laèline pÀlÿdeyi anuñ nisbet 

 Kimdùr ol kim ÷uta şekkerile beraber èaseli 

 

(5) Naúd-i cÀnı yolına Naômì niåÀr eyle revÀn 

 Saña vaãl olursa ger o güzeller güzeli 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   615 

(1) Heves-i zülfüñ anuñ kim ola ùÿl-i emeli 

 èÖmri olduúca o sevdÀ èamelidür èameli 

 

(2) Görinür mi gözüne óüsn ü cemÀlile perì 

 Göre bu àÀyet behcetde o kim sen güzeli 

 

(3)  Án-ı ñùsnùð gôricek birbirine èÀşıölar 

 Didiler kim bedeli olmıya anuð bedeli 

 

(4) ZÀyil olmaya bu èışöuð dil ù cÀndan ebedi 

 Mihrim ey meh saña çünküm ezelìdür ezeli 

 

(5) Áhene eyler eåer Àhına doymaz Àhın 

 Úalbüñe Naômi‟nùð Àhır idemez öÀr velì 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 
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Naôìre   616 

(1) Án-ı ñùsnile gôrenler gùzelim sen gùzeli 

 Didiler olmaya bu óüsnile anuñ bedeli 

 

(2) Naôaruñ var ola der óüsnüñe teslìm eyler 

 Kime gôstersem eyÀ şÿò gùzel sen gùzeli 

 

(3) ŞÀneveş zùlf-i perìşÀnuða ermek èômrùm 

 Dil-i ãad çÀkùmùð oldı yine ÷ÿl-i emeli 

 

(4) Leyli zülfüñle gören óÀl-i perìşÀnumı der 

 Sende bu dünyede Mecnÿn bedelisin be deli 

 

(5) Vaãf ider çün leb-i cÀnbaòşını sen òıør òa÷uð 

 Naômi‟nüñ Àb-ı ñayÀt olsa nola her àazeli 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   617 

(1) Göz görüb sevmemek olmaz bu göñül bir güzeli 

 Niylesün kim virülübdür aña ol óÀl ezeli 

 

(2) Baàrımuð başı ki peykÀnıla oölar ÷oldı 

 Ùutdı ãankim cebeli nice çeri bir cebeli 
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(3) Dôkeli öanlu yaşım öandeyise ben her dem 

 èIşö ehli baða reşk eyler olubdur dôkeli 

 

(4) Ey bir eylik dileyùb èırøını bir òoş ãaöınan 

 Kesül andan o kesüñ kim ola bir bed èameli 

 

(5) NaômiyÀ èadl-i èÖmer şimdiki dem filcùmle 

 Ál-i èOåmÀndadur inãÀfa baöınca beèali 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ mìm revi 

   618 

(1) Artıà olduöca kişinùð òademi vù ñaşemi 

 Artar eksilmez aða gôre àamı vù elemi 

 

(2) Ne öadar dùşse kişi bir ferañile zevöe 

 äoñra anuñ olur elbet bir elem birle àamı 

 

(3) DÀyimÀ aðsa o ñÀli kişi kim Àòır kÀr 

 Olısar Àh vùcÿdıle berÀber èademi 

 

(4) KÀşki gelse elinden kişinùð Àh ol ñÀl 

 Giçe hep zÀri ile Àhıla her demde demi 
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(5) Añalım dembedem unıtmayalum hÀy ôlùmi 

 NaômiyÀ mùşkil elemdùr öatı ôlùm elemi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   619 

(1) Ol ki seyr ide gôrùb naöş-ı gùzel bir ãanemi 

 Öalmaz ol Àn her anuð zerrece gôðùlde àamı 

 

(2) Úana àark eyleyeyin cismin anuð dimiş o yÀr 

 Óaö taèÀlÀ baða rÿzì öıla mı Àh o demi 

 

(3) Ol şeh-i ñùsn içe tÀ şevöıle ãÀfì cÀmı 

 İder ol şÀd mùdÀm anuðla rÿñ-i Cemèi 

 

(4) ZÀhidÀ zùhdile mi ñÀãıl olur kişiye feyø 

 Vay aða k‟ermiye lu÷f ıssı òudÀnuð keremi 

 

(5) Cevrün ol pür sitem artursa nola Naômì saña 

 Eksük olmaz gùzelùð èÀşıöa cevr ù sitemi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   620 

(1) Ey nigÀrum o ki hemdem idinesin ãanemi 

 Gösterür ãÿret aña behcet ider defè-i àamı 
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(2) ÖÀmet ù zùlf ù femùðdùr elif ù lÀmıla mìm 

 Anlaruñ óasreti birle çekerem Àh elemi 

 

(3) Ne revÀdur yoluña cÀn veren üftÀdelerüñ 

 Ola yanuñda vücÿdile berÀber èademi 

 

(4) RÿzgÀrun geçire ol ki hevÀñile senüñ 

 Her dem Àhile geçer Àh anuñ cümle demi 

[580 b] 

(5) Naômi ister mi ki sen olasın aàyÀrıla yÀr 

 Saña yatlu ãana mı ol ki seversen ãanemi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nÿn revì 

   621 

(1) Öanöı dÿn kim aða yùz ÷uta bu dùnyÀ-yı denì 

 Gözlemez himmet-i èÀlì ile òıdmet edeni 

 

(2) Gerçek erler heves etmez bu yalan dünyÀya 

 Zerreye almaz olar hiç o hevÀya dùşeni 
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(3) èÁöıl olan ãoðını fikr ider olmaz àÀfil 

 YÀr idinmez er olan dehr diyen pìrezeni 

 

(4) Seni yoldan çıöarur sen hevÀya dùşesin 

 áÿl-i nefs azdurur aldar ãaöın ol yolda seni 

 

(5) Şùkùr kim ol şuèÀradan degilùm Naômì ki vay 

 Hezlgÿy olub anuñ hicv ola anca suòeni 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   622 

 

(1) Özge óÀl özge o kim baàda her gül dikeni 

 Ancadur degse yine degdigi her gül dikeni 

 

(2) Óikmete öılsa naóar kişi olur ol taãdìö 

 “İtteöi şerre men añsente ileyhi” deyeni 

 

(3) Dünyevì devlete iren niye irdüm der ola 

 Bile óÀlin ôlicek òÀö olıcaö cùmle teni 

 

(4) Himmeti kendine èÀlì olur etmez èÀrif 

 Hemçü èÀmì heves-i devlet dünyÀ-yı denì 

 



 

 552 

(5) NaômiyÀ èÀrif oldur kim kelimÀta gelicek 

 Ebedì söylemeye bihude olan suòeni 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   623 

(1) Sensin Àh uàradan envÀè-ı beliyyÀta beni 

 Ey göñül neyleyeyin bilmezem eyvÀy seni 

 

(2) Ey gôðùl ñaö bu ki meydÀnda bugùn arasın er 

 Şôyle kim terk idesin dehr diyen pìrezeni 

 

(3) Göz diker her kes aña kim gele bir kes ileri 

 Her kesüñ olur o yüzden pes o gözi dikeni 

 

(4) ÒÀke yeksÀn idiser ùop-ı ñavÀdiå Àòır 

 Bir kesùð burc miåÀli daòı olsa bedeni 

(5) NaômiyÀ óaú sözi söyle ne úadar sevilirsüñ 

 Etme ammÀ ebedì bÀ÷ıl olan bir suòeni 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   624 

(1) Her ne dem açsa o cÀnÀn suòen içün deheni 

 áaybdandur anuñ ol nevèle gÿyÀ suòeni 
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(2) CÀn revÀn eylemek ÀsÀndı cÀnÀn yolına 

 Bilse cÀnÀn nideyin kendini cÀndan seveni 

 

(3) Úaçub Àdemden ider kendini pinhÀn o perì 

 Òafiyyen yÀr idinür Àh ki her ehrimeni 

 

(4) Ol mehùð gôren işiginde yaşım encùmini 

 Ôann ider ki oldı sipihr encüminüñ encümeni 

 

(5) CÀnıla medñ-i leb-i laèlün ider cÀnÀnuñ 

 NÀzik olduàı bu Naômì‟nüñ odur her suòeni 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   625 

(1) äaöınur dembedem Àhımdan o nÀzik bedeni 

 Ditrer üstine yel estürmez anuñ pìreheni 

 

(2) Yoú degül var miyÀn u deheni ol yÀruñ 

 Mÿdùrùr lìk miyÀnı ser mÿdur deheni 

 

(3) Od dùşer gôz gôre cÀnına serÀser Ànı 

 Gören altunlu libÀsıyla o sìmìn bedeni 
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(4) O gôzi fitne vù ol öaddi öıyÀmet dilber 

 Öldùrùr Àòır kÀr Àh cefÀyıla beni 

 

 

(5) Vaãf-i cÀnÀneyıla cÀna ãafÀlar virùr 

 Naômi‟nüñ naôm-ı ter ù nÀzikle her suòeni 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   626 

(1) Kùşte-yi èışöa kefen olsa nola pìreheni 

 LÀ cerem pìrehen olur şùhedÀnuð kefeni 

 

(2) Olsun eşkim gibi nem varise yoluðda revÀn 

 CÀn virùb yoluða ben cÀnıla sevdùm çù seni 

 

(3) Beni aàlatma gel aàyÀruða öarşu lu÷f it 

 Dostum dùşmenime bôyle gùlùnc itme beni 

 

(4) Şemè-i kÀfÿriye teşbìh ider ey mÀhliöÀ 

 Altun üsküfle gören bezmde sen sìm teni 

 

(5) Naômi laèlùðile ruòuð vaãfın idelden cÀnÀ 

 Oldı rengìn ù ter ù tÀze vù şìrìn suòeni 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 
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Naôìre   627 

(1) Göre her kim ki güzel òande-yi leb birle seni 

 Lebüñüñ medói olur cÀndan anuñ her suòeni 

(2) CÀn virùb yoluða èışöıla olur FerhÀduð 

 ÕùsrevÀ şol leb-i şìrìnile kim gôrse seni 

 

(3) CÀn baàışlar sen eyÀ rÿñ-ı revÀn baða revÀn 

 YÀd idüb bÿs-ı lebùðile idicek şÀd beni 

[581 a] 

(4) Sen perìnüñ virùr Àh Àdeme cÀn ñaóóını Àh 

 ÓÀlet-i òande-yi laèl-i lebi nuùú-ı deheni 

 

(5) ÒüsrevÀ Naômi sever cÀnıla her öandeyise 

 Leb-i şìrìn ù şeker òandeði her yÀd ideni 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   628 

(1) Alnuða lu÷fımı var beðzedeler yÀ semeni 

 Yüzüñe vechimi var beñzedeler yÀsemeni 

 

(2) Güzel oldur kim ola óüsnile ol müsteånÀ 

 Sevmedi göñlüm o yüzden güzel illÀ ki seni 
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(3) Úadd-i mevzÿnıðı yÀd eylerem Ànìde revÀn 

 Her ne demler ki görem seyride serv-i çemeni 

 

(4) Dùşmenùð òod degilùm dostuðum imdi senüñ 

 Aàladub dùşmene ey dost gùlùnc etme beni 

 

(5) Naômi vaãf itse ne dem şol leb-i laèlüñ cÀnÀ 

 Şevöile cÀndan ider ol dem o güyÀ suòeni 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre (derkenar) 629 

 

(1) Bed naôar birle o yüzi güle her göz dikeni 

 Kör ide óaúú kim o yüzden olur ol göz dikeni 

 

(2) Berg-i sebzile döner lÀle-yi óamrÀya nigÀr 

 Giyse gùlgÿnı libÀs ùzre libÀs-ı çemeni 

 

(3) Vechi var yoú deheni didigimüñ ol yÀruñ 

 Bÿse iñsÀnun iderdi ger olaydı deheni 

 

(4) Zer niåÀr eyler idem diyü miyÀnını kenÀr 

 Her gôren öoçduàını zer kemer ol sìm teni 
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(5) Medñinde o şeh-i óüsnüñ ider Naômì niåÀr 

 Dembedem nice nice cevher ü dürr-i suòeni 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nÿn revì 

   630 

(1) İltemez semt-i hedÀya ebedì veh ki rehi 

 Luèb u lehvile geçen èömre zihì óayf zihì 

 

(2) Õayra saèy eylemeden ol ki ãafÀsız ola ol 

 İltemez mùrde ñaööı Kaèbe-yi maúãÿda rehi 

 

(3) Şeföati yoöluàıdur şùbhe var ìmÀnında 

 Bir faúìri görüb olmaya o kim bir nigehi 

 

(4) Gùnehi artıà olur ùÀèati eksük olanuñ 

 Zì saèÀdet aða ger èafv olınursa gùnehi 

 

(5) Pürdürür pür dürer-i èışöıla belkim öalbi 

 NaômiyÀ gördigüñi görme bu èÀlemde tehì 
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(6) Naóar it kim saða serkeşte idùbdùr MevlÀ 

 Ebrÿ bÀd u felegi hem daòı mihrile mehi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   631 

(1) Ôulmile Àh ki öldürdi bu ben bì günehi 

 Her ne ÷Àlim olur ol ñùsn ilinùð pÀdışehi 

 

(2) Gôrsùn ebrÿların alnile dilÀ dildÀruð 

 Görmiyen iki hilÀl üzre meh-i çÀrdehi 

 

(3) Ölicek èışöıla ben baða ne ñÀl olduàını 

 Söyleye ñÀl dili birle mezÀrım giyehi 

 

(4) Her dem olmazdı hevÀyıla derÿn-ı ney pùr 

 ÓÀlet-i èışödan olaydı eger kim o tehì 

 

(5) NaômiyÀ dönmedi çarò üstüñe maúãÿd gice 

 Saña óayf oldı bu devr içre zihì ñayf zihì 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   632 

(1) Ol ki varmaya anuñ Kaèbe-yi maúãÿda rehi 

 Düzdür èömre ãafÀdan o zihì óayf zihì 
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(2) Pürdürür sìne-yi bì kìnesi òubåile tÀmÀm 

 Naúã-ı èışöıla ãafÀdan şu gôðùl k‟ola tehi 

 

(3) Diken olur gözüme ol yüzi günden ayru 

 Serbeser gùlşen-i dehrüñ görinen her giyehi 

 

(4) ÇÀrdeh sÀle yÀluñ yüzlülerüñ gün yüzine 

 Vechi var her kişi beðzetse meh-i çÀrdehi 

 

(5) Şevö-i mihri ile gün yüzlü güzel körpelerüñ 

 Ne úadar pìrise bu Naômi olur òÀk-i rehi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   633 

(1) Sen ki öatl eyleyesin tıàıla her bì gùnehi 

 Sevsen olasar úabrinde biten her giyehi 

 

(2) Öapuða yùz sùrùb ol kim ire öılbem ÷apuða 

 İrgùrùr Merve ñaööı Kaèbe-yi maúãÿda rehi 

 

(3) Ey melek şevö-ı cebìnùðle ruòuð devr içre Àh 

 Rÿz u şeb dône dône çaròa öoyar mihr ù mehi 
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(4) Úadd-i bÀlÀyile gel yaşlu gôzùm cÀnibine 

 Leb-i cÿda yaraşur çùnki gùzel serv-i sehi 

 

(5) Olsa şÀhım nola bu Naômi gedÀya nigehüñ 

 Şehlerùð bendelere çünküm olur bir nigehi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ yÀ revì 

   634 

(1) Bulıcaö bùt-i èİsì demi vù òıør peyi 

 Úoma elden sebeb-i èıyşa ne var andan eyi  

[581 b] 

(2) SÀúi-yi bezm ki bir mÀhliúÀ dilber ola 

 Her kişi şevöıle alur eline cÀm-ı meyi 

 

(3) Dembedem meclis-i meyde otırub dÀyreden 

 Def gibi gÿş uralım gÿş idelùm çeng ù neyi 

 

(4) Rÿmuð ôykùnmiye bir èişret-i kÀşÀnesine 

 èAcemùð kim aðılur şol öamu kÀşÀn u reyi 
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(5) NaômiyÀ bir görür erbÀb-ı ãafÀ èişret içùn 

 Bezm-i hengÀm-ı behÀrı dem-i eyyÀm-ı deyi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger öÀfiye bÀ redif ù vaãl ìncÀ rÀ revì vù elif redif ù yÀ vaãl u ñaraketi ki pìş 

ez redif  Àmed óazf ü óareketi revì mücerrì pes derìn úÀfiye se óarf ü dü óareketest 

   635 

(1) Olalı nerd-i belÀ vù elemùð dil zÀrı 

 Dembedem dône dône Àh kim eyler zÀrı 

 

(2) Etdi hecri beni bìmÀr o ùabìb-i cÀnuñ 

 Baða vaãl olmayıcaö ol kim ider tımÀrı 

 

(3) Áh ben òaste gôrùrdùm yine ãaàlıö yùzùni 

 Bir daòı gôrebildim o gôzi bìmÀrı 

 

(4) Şevöıle eylesem ay alnını gùn yùzùni seyr 

 ÙÀlièm eylese yÀrı gôrebilsem yÀrı 

 

(5) Görebileydi bu Naômì yine cÀnÀnını Àh 

 Naúd-i cÀn olurdı başdan aða ìåÀrı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

 



 

 562 

Naôìre   636 

(1) Eyledùð gùl yùzùðùð bùlbùli çùn ben zÀrı 

 Öarşu öarşu nola öarşuða öılursam zÀrı 

 

(2) Göricek görmeze urma beni bilmezlenüben 

 Bir göz ucıyla naóar öıl baða geh geh bari 

 

(3) Baña raóm it ki beni zÀr u dilfikÀr etdi 

 Firöatùðde be gùzel vuãlatuðuð efkÀrı 

 

(4) Sen ki èÀşıölaruða gel yoluma ôl diyesin 

 Yoö demez ol yola cÀnlar virùr anuð vÀrı 

 

(5) Reh-i èışöuðda bu Naômì‟nüñ eyÀ rÿó-ı revÀn 

 Naúd-i cÀnıdur ayaàuð tozına ìåÀrı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   637 

(1) Seve her kim seni sen cevr ù cefÀ òÿ yÀrı 

 Dembedem kÀrı olur öarşuða Àh u zÀrı 

 

(2) Öarşuða ey yùzi gùl bùlbùl-i şÿrìde ãıfat 

 Nice zÀrì ile zÀr [i]ncide seni ben zÀrı 
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(3) Áh-ı şÀhımla pùr eyler seni her kim ki sever 

 Şehr-i yÀrum eli erdügi der-i dìvÀrı 

 

(4) èİzz ù iöbÀle muöÀrin olur anlar kim ola 

 Sen gùzeller şehinùð bendesi òıdmetkÀrı 

 

(5) Bir çeri gibi durur kim ola bir òayli ceri 

 Úanlu yÀşım kim olur öande olursa cÀri 

 

(6) Yoluða ôlmege uş cÀn virùr cÀnÀnım 

 Dil virüb Naômi ki sevdi seni sen dildÀrı 

 

(7) Her nefes nefs diyen şÿma olam àÀlib aðar 

 Baña yÀri idüb eylerse èinÀyet BÀri 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre heme úÀfiyehÀ-yi mıãrÀè-i åÀnì tecnìs-i òaù 

   638 

(1) Öılsa yÀri bu ben Àşufteye lu÷f bari 

 Yine bari görebilsem bircik sen yÀri 

 

(2) Mihr yùzùnden olurdı baða dÀyim naóaruð 

 ÙÀlièim ey yùzi mÀhum baða öılsa yÀri 
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(3) Reh-i èışöuðda ki ey yÀr çeker bÀr-ı àamuð 

 Dile her bÀr yine öılma cefÀlar bari 

 

(4) Öaddi dÀl olurdı derdile öÀfuð egilùb 

 Aña urulsa benim çekdügim ol àam bÀrì 

(5) NÀre dôydùgi èaceb sırça eyÀ òaddi sirÀc 

 Ki yanar dilde şeb ù rÿz bu èışöuð nÀrı 

 

(6) Şevö-i mihrùðle senùð ey meh òurşìd cemÀl 

 Defè olur dilde olan àuããa-yı hecrùð tÀrı 

 

(7) Dìde-yi Naômi nedìdest ebed óÿr-ıèÀlem 

 Biçönìn óüsn ü behÀ hemçü tü zìbÀ yÀri 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

[582 a] 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ fÀ revì 

   639 

(1) Eylemiş dÀyre-yi arøda kÿh-ı öÀfı 

 Bir olur óikmetine óaúúuñ o óaúúÀ kÀfi 

 

(2) Zì saèÀdet ki bulur raómetile rÀóat-ı rÿñ 

 èAfvide Ànı ki lu÷funda o Rabb-i èÁfì 



 

 565 

 

(3) Bì hùner olmasına delildùr ol şaòãuð kim 

 Vara her yirde ura ÷ura demÀdem lÀfı 

 

(4) Ôulme yùz ÷utub ayaölar yùrùr uş elleri vay 

 Öanöı ñÀkim kim anuð olmıya bir inãÀfı 

 

(5) Göre bir ehl-i kerem zÀtı ki Naômì ãÀfì 

 Òÿb evãÀfì ile anuð olur vaããÀfı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   640 

(1) Nola nÿş eylersem cÀm-ı ãafÀyı ãÀfì 

 Dil-i bìmÀrıma olur o mùdÀmi şÀfì 

 

(2) Naôar-ı èÀrıøı cÀnÀn ki virür cÀna ãafÀ 

 Naôar-ı Àb-ı ãafÀ virùr o yùzden ãÀfì 

 

(3) Rÿşen ol şevöı iledùr nice şems-i óüsnüñ 

 Gùn ki her gùn ÷olanur dône dône e÷rÀfı 

 

(4) Hùneri varsa iåbÀtını etsùn gelsùn 

 èIşö işinde o kişi kim ura her dem lÀfı 
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(5) Naômi her naómı kemÀl ùzre idem derseñ eger 

 Gözle berveche òüsn-i kÀèide-yi eslÀfı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   641 

(1) Öanöı dilber ki dil ehli ola òoş vaããÀfı 

 LÀ cerem anuð olur òÿb u la÷ìf o evãÀfı 

(2) Devrùmùz òoş sùrelim şevöıla mehrÿlarıla 

 İçelim òoş geçelim gül gibi cÀm-ı ãÀfì 

 

(3) CÀn virùr ôlmege èışöuðıla yalan dùnyÀda 

 Seni gerçek seven olmaz yerde urmaz lÀfı 

 

(4) Var mı ben òaste dile bÿs-ı lebùðden dehÀn 

 ÚÀyilüz yoàise ver bÀri cevÀb-ı şÀfì 

 

(5) Vaãf-ı zÀtuðda ider cevher elfÀóı niåÀr 

 Naômi naôm ehlinùð olmuşdur ôðùt ãarrÀfı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   642 

(1) Dileriseð dilùð ey ÷ıfl ola dÀyim ãÀfì 

 Ùurma çek gül gibi rez duòterini ãÀfì 



 

 567 

 

(2) Cùmle dilòastelere ey eşki dÀrùşşifÀ 

 Leblerùð şerbeti imdi şerÀb-ı şÀfì 

 

(3) Seni gören bu cemÀlile beni èışöuðdan 

 Eylemez menè gùzel varsa bir inãÀfı 

 

(4) Eylesùn cÀnı revÀn yoluða cÀnı varise 

 Saða èÀşıö geçinen yoö yire öosun lÀfı 

 

(5) Medó-i ñùsnùðde ider ey şeh MÀñmÿd-ı ÕıãÀl 

 Naômi Firdevsì gibi òÿb u la÷ìf evãÀfı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ úÀf revì 

   643 

(1) Aðmamaödur aða rızöın veren ol RezzÀöı 

 Cerre dùşdùgi o ãÿfì geçenùð zerrÀöı 

 

(2) äoñbeti kim vire bir ñÀlet ola tÀ cÀnbaòş 

 Her kişi ol kişinùð cÀndan olur mùştÀöı 

 

(3) Ehl-i manãıb şevöıdur àırre olur devlete kim 

 Öalısardur ebedì ñùsnùðe o devlet bÀöì 



 

 568 

(4) Öanı ol şÀh-ı cihÀnlar nice dem ÷utmışdı 

 Varınuð ãayt u ãadÀsı gôtùri ÀfÀöı 

 

(5) Varise bir öara yazusı dùrùr şôyle ki var 

 Úaralar Naômi ki yoö yire nice evrÀöı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   644 

(1) Ver ãafÀ şevöıle bezm ehline evvel sÀöì 

 äoñradan ãoóbetimiz yine senüñle bÀúì 

 

(2) SÀúi-yi bezm gerekdùr k‟ola bir ãÀñib-i óüsn 

 Daòı ñùsni gibi òÿb ola öamu aòlÀöı 

 

(3) Ne ãafÀdur ala sÀöì ele zerrìn ayaàı 

 Ola sìmìn anuñ ol sÀèidi birle sÀúì 

 

(4) Zehr-i mÀr-ı àam-ı devrÀn bizi hÀy etdi helÀk 

 SÀöiyÀ sùrr bize şol bÀde deyen tiryÀöı 

 

(5) YÀr u yÀrÀnıla Naômì idelùm èıyş mùdÀm 

 èIşöıla nÀlemùz ol dem ÷uta hem ÀfÀöı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 



 

 569 

Naôìre (derkenar) 645 

(1) Mùhlike olur öatı ãÿfìlerùð ol zerrÀöı 

 Ki riyÀyıla hep aldaya geze ÀfÀöı 

(2) Óaö bu memdÿòı olur òalö-ı cihÀnuð yekser 

 Bir kişinùð kim ola òÿb u la÷ìf aòlÀöı 

 

(3) Ol ki òılöı ola òulöı hep aàalar òalöı 

 Anı var eyleye òalö eyleyen ol ÕallÀöı 

 

(4) äoðı her devletùð elbet k‟olısardur fÀnì 

 İstemez Ànı o kim istiye èizz-i bÀúì 

 

(5) Rızö içùn Naômi yemez àam bu cihÀnda ol kim 

 Aña dÀyim aða rızöun viren ol ÕallÀöı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

 Naôìre   646 

(1) Gùl yùzi şevöına gel ol boyı servùð sÀöì 

 Ver ãafÀ meclise bùlbùl gibi her dem şÀöı 

 

(2) Öanöı sÀöì ki ele ala o zerrìn ayaàı 

 Olsa simìn anuð ol sÀèidi birle sÀöı 

 



 

 570 

(3) YÀr çıösa öapudan èÀşıöı sùrer yere yùz 

 äanki gün dônmedi öılar vaöti ile işrÀöı 

 

(4) Òÿb kim tünd ola pür cevr olub olur bed òÿy 

 Õÿb kim şÿò ola olur òoş anuð aòlÀöı 

[582 b] 

(5) Gerçi kim ãÿret-i ñùsn ol ãaneme virmiş lìk 

 Virmemùş òulö-ı ñasen òalö iden ol ÕallÀöì 

 

(6) Şùbhe mi vardur olur cevrine yÀruð àÀyet 

 Ki gerekdùr öalmaz anuð ñùsni zÀmÀnı bÀöì 

 

(7) NaômiyÀ devlet odur devlet o óükm ehline kim 

 èAdlıla medñ ù åenÀ òÀn idine ÀfÀöı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ lÀm revì 

   647 

(1) DÀyimÀ böyle dürür böyle cihÀnuñ óÀli 

 DÀyim olmaz kişi bir àuããa vù àamdan òÀli 

 

(2) Götùrùb gitmeyiser sen gôtùriòod öalısar 

 Nefèì ne ÷ut ki senùð ola cihÀnuð mÀlı 



 

 571 

 

(3) Vay aña kim ola hep fikr ü meéÀli dünyÀ 

 Daòı hem keåret mÀlı dÿn u gÿn ÀmÀli 

 

(4) Dergeh-i óaúúa ne yüzile varur vay meded 

 Ol ki olmaya anuñ óaúúa yarar aèmÀli 

 

(5) NaômiyÀ varlıàını yoö yerine ãaymıycaö 

 Dembedem yoö yire var eyleme öıyl ù öÀli 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   648 

(1) Vay aða k‟olmıya bir ñaööa yarar èÀmÀli 

 Dembedem ide bed efkÀrı vù bed ÀmÀli 

  

(2) DÀyimÀ àam çeker ol kes idemez hiç óuôÿr 

 Ki meéÀli ola malı ide çoö ÀmÀli 

 

(3) Neye yarar kişi gôðùl verùb olmaö mÀyil 

 Bir öarar olmıycaö işbu cihÀnuð ñÀli 

 

(4) Bu durur Àh ki óÀli bu cihÀnuñ dÀyim 

 K‟olamaz bunda kişi àuããa vù àamdan òÀli 

 
 



 

 572 

(5) NaômiyÀ virmesùn ol derdi òùdÀ kim kişinùð 

 DÀyimÀ fikr ù meéÀli ola dùnyÀ mÀlı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   649 

(1) Her kimùð kim ola faörıla diger gùn ñÀli 

  Bula mı ol o belÀyıla ferÀà-ı bÀlì 

 

(2) Yaz u öış ıssı ãovuö derdini çekmekle geçer 

 Geçer ehl-i fenÀ şÀlıla mÀh u sÀli 

 

(3) Ol ki maàrÿr ola bir devletle iúbÀle 

 Elden ol tez çıöarur devletle iöbÀli 

 

(4) Göremez gözi ebed hiçbir eylük yüzüni 

 Ola anuñ ki bed ÀmÀlile bed aèmÀli 

 

(5) RÿzgÀruñ çekelim cevrini Naômì her dem 

 Neye varur ãoðucı bir gôrelim añvÀli 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   650 

(1) Olmıya ol kişi kim hiç ñasedden òÀli 

 áam u endÿhıla çekmekde olur her ñÀli 



 

 573 

 

(2) Ol ki óaú üzre olub èÀrif-i billah ola ol 

 ÖÀyil olmaz kim ide bihude öıyl ù öÀli 

 

(3) Niyyeti òayr gerekdùr kişinùð dÀyim kim 

 Cümle ÀmÀline gôre olısar aèmÀli 

 

(4) Nolur andan ki ebed Àòiretine kişinùð 

 FÀyide vermeyicek devletile iúbÀl 

 

(5) Ne saèÀdetdür o kim olmayub aãla òÀli 

 NaômiyÀ óaúúa èibÀdet ola dÀyim óÀli 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre (derkenar) 651 

(1) Fitne fenninde ki bir dÀnedür anuñ òÀli 

 Diller almaúdan o her gÀh degildür òÀli 

 

(2) Fitneden olmasa òÀli nola òÀli yÀruñ  

 Kim anuñ dÀyim olubdur göñül almaú óÀli 

 

(3) YÀre vaãl olan irer devletile iúbÀle 

 Baòt anuñ kim göre ol devletile iúbÀli 

 
 



 

 574 

(4) BÀà-ı ñùsnüñde úurub aà úara zülfünde 

 YÀr ider murà-ı dile dÀyim anuðla Àlı 

 

(5) Bir güzeller begi bir güzel efendi gördüm 

 Kim anuñ Naômi eşiginde öulı olmalı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ mìm revì 

   652 

(1) Nefsinüñ her nefes ol kes kim ola hep rÀmı 

 İdemez terk-i hevÀ birle o bir ÀrÀmı 

 

(2) RÿzgÀrı geçer ÀvÀreligile her dem 

 Geçire ol ki hevÀda dÿn u gÿn eyyÀmı 

 

(3) Óayf aña kim ola seyri yeri her hengÀma 

 Vara bihude yere ãarf ola her hengÀmı 

 

(4) Zì saèÀdet aña kim olmıya òÀli biran 

 Geçe MevlÀya èibÀdÀtıla ãubñ u şÀmì 

 

 

 



 

 575 

(5) NaômiyÀ ãaöınur ol kimse ki bir òoş nÀmın 

 Hemdem idinmez o bir bÀ÷ıl olan bed nÀmı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nÿn revì 

   653 

(1) Ol ki luùfile mürüvvet ola anuð şÀnı 

 Her kişinùð sever Ànì aða gôre cÀnı 

 

(2) Ola her kim ki güler yüzlü yüze gülmiye hem 

 CÀnı gibi sever el imdi o yùzden Ànì 

 

(3) Şeföati himmeti olur daòı bir òoş edebi 

 Ola her öanöı kişinùð ki ãañiñ ìmÀnı 

 

(4) Ebedì bir kişi devletde saèÀdetde olur 

 Ki èibÀdetde vù ÷Àèatde giçe her Ànı 

 

(5) NaômiyÀ óayf aña kim yoú yere ol döne döne 

 Vara şÿrìdeligile geçire devrÀnı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

 

 



 

 576 

Naôìre   654 

(1) Sen ki ñùsnile perìsin be hey Àdem cÀnı 

 Kimdürür sevmiyen ol vechile sen cÀnÀnı 

[583 a] 

(2) Ey perì saða revÀ mı kim ola ellere fÀş 

 Ehrimen bezmine èazm eyledügüñ pinhÀnì 

 

(3) Var mıdur bir daòı bilsem yine senden ãorsam 

 Leb-i laèlùð gibi bir lu÷f u melÀñat kÀnı 

 

(4) äaf ãaf ol iki úoluñda düzülen úullaruña 

 Bir naôar eyle eyÀ ñùsn ilinùð sul÷Ànı 

 

(5) Tıà-ı hecrùð yùregin eyledi Naômì‟nüñ çÀk 

 Şimdi derdile çeker ol bu elem-i hicrÀnı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif ü vaãl u òurÿc u mezìd ìncÀ rÀ revì vü elif redif ü lÀm u 

vaãl u àayn òurÿc u yÀ mezìd ve ñareketi ki pìş ez redif Àmed ñazf u ñareketi ki baèd 

ezrevì ÀmednümÀ pes derìn úÀfiye penc óarf ü se óareketest 

   655 

(1) Gelicek bir kişinùð başına el ÷Àrlıàı 

 Nice gùc gelmiye yoà olmadurur varlıàı 



 

 577 

(2) Bu cihÀn kim olısar şôyle ki var Àòırı yoö 

 Bir degùl mi pes anuð yoölàı vù varlıàı 

 

(3) Kendùden her kişi ñaö bu ki bìzÀr eyler 

 Kendùye òÿy idine ol ki dil ÀzÀrlıàı 

 

(4) Şimdiki èaãrda her kimse cefÀkÀr ancaö 

 Kimseden gôremezùz Àh vefÀdarlıàı 

 

(5) Naômì kim naôm-ı dùrer gibi dùrùr bilcümle 

 GÿyiyÀ Naômi ider sôzde dùrer bÀrlıàı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   656 

(1) Saða arturdı çù dildÀr dilÀzÀrlıàı 

 Sende eksùk öoma kÿyında dilÀ zÀrlıàı 

 

(2) Çünküm eksügi degil yÀr u vefÀdÀr olmaú 

 BÀri arturmasa vardıöça cefÀkÀrlıàı 

 

(3) èÁşıö oldur kim olub derdile serkeşte vù zÀr 

 Nerd-i miñnetde ide dône dône zÀrlıàı 

 
 



 

 578 

(4) Deheni yoöluàına zerrece şek yoö yÀruð 

 Öıl öadar dÀòı belùrmez belinùð varlıàı 

 

(5) Etse ol Óüsrev-i óüsnüñ leb-i şirìnini vaãf 

 Naômi cÀnından ider sôzde şeker bÀrlıàı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   657 

(1) Gelse gôtùrse yine cÀmla hùşyÀrlıàı 

 Etse sÀöì bizi mest eylese òoş yÀrlıàı 

 

(2) Man÷ıöu‟÷-÷ayr oöıdur öuşlara geldikce behÀr 

 Bÿy-ı ezhÀrla eyler oda èA÷÷Àrlıàı 

 

(3) Dehen-i yÀr ki yoú bÿsesi pes ol dehenüñ 

 Şùbhe mi var ki yoö gibi durur varlıàı 

 

(4) Kim görürse o hümÀnuñ o hümÀyun zülfin 

 Dùşùrùb gôðlùn ider aða hevÀdarlıàı 

 

(5) Vaãf-ı laèl-i leb-i cÀnÀneyile gören ider 

 Naômi‟nùð naómına cÀnile òarìdÀrlıàı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 
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Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ zÀ revì 

   658 

(1) Ögreden sen olıcaö àamzeðe àammÀzlıàı 

 Ögreden kimdùrùr ÀyÀ saða ÷annÀzlıàı 

 

(2) Nuùú-ı şìrìn ù şeker òandeyle vermiş ñaö 

 ÕùsrevÀ òÿblar içre saða mùmtÀzlıàı 

 

(3) Lu÷fuðuð cevrùðile yoöluàı vù varlıàı 

 Bir dùrùr şôyle ki var çoölıàı vù azlıàı 

 

(4) äanma hemdem ola èuşşÀöa nigÀrÀ aàyÀr 

 ZÀà hiç eyleye mi bùlbùle demsÀzlıàı 

 

(5) ÕùsrevÀ sen lebi Şìrìnùð olan FerhÀdı 

 Naômi‟dùr kim idiser yoluða serbÀzlıàı 

 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif ü vaãl ìncÀ yÀ-yi evvel revì vü vÀv redif ü yÀ-i åÀnì vaãl 

(derkenar) 

   659 

(1) Ol gülendÀm ki bir serv-i sehìdùr boyı 

 Misk-i çìbdùr daòı miskìn ãaçuð her mÿyı 



 

 580 

(2) Ehl-i diller dolanur ol yüzi gül dildÀruñ 

 äu gibi gülşen kÿyında revÀn her sÿyı 

 

(3) Etseler saèy ãafÀyıla ÷arafına nola 

 Oldı çùn Kaèbe-yi èuşşÀö ñabìbin gÿyı 

 

(4) Zülfi düzd-i dile bir dÀrdur ol dildÀruñ 

 Resen-i dÀrdur ol kÀkùlùnùð her mÿyı 

 

(5) Dil yöneldi der-i dildÀra ten ù eşkùmle 

 Çeken anda anı ÷opraàı durur yÀ ãuyı 

 

(6) Siñrine uàramamaö olmaz olur şeydÀsı 

 Bir naóar her ki gôre Àh o gôzi cÀduyı 

 

(7)  Ne belÀdur dùşesen èışöına bir bed òÿnuð 

 èÁşıöa cevr ù cefÀ ola demÀdem òuyı 

 

(8) Dembedem gelse bu göñlüm nola hÀy u hÿya 

 Etdùrùr èışö eåeri èÀşıöa hÀy u hÿyı  

 

(9) Dùşdi dil bir bùt-i mehrÿya hilÀl-i ebrÿya 

 Mihr idùb sevdi o mehrÿyı hilÀl-i ebrÿyı 

 



 

 581 

(10) Rÿşen iden dil yÀrikim o mehrÿdur kim 

 Mihr ider şevöıle her kim gôre ol mehrÿyı 

 

(11) Laèl-i cÀnÀneye meyl eylese cÀndan naôar 

 Nola cÀnile sever müémin olan ÷atluyı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ vaãl u òurÿc ìncÀ tÀ revì vü kÀf vaãl u yÀ òurÿc ve óareketi ki 

pìş ez revì Àmde tevcìh ve óareket revì mücerrì vü óareketi ki baèd ez revì Àmede 

nefÀd pes derìn úÀfiye se óarf ü se óareketest 

   660 

(1) Òaste oldum dÿn u gÿn çekmegile firúatüñi 

 äıññatile yine gôremmi èaceb vuãlatuðı 

[583 b] 

(2) Cevr idersin baña ey yÀr cefÀòÿ her dem 

 Áh kim gôremezem lu÷fıla bir şeföatùði 

 

(3) Öılsuð ey yÀr perì rÿyuða nÀgÀh nigÀh 

 áÀyib olur göricek èaölım o dem ñaøretùði 

 

(4) Mıãr-ı ñùsnùð olalı Yÿsufı sen sul÷Ànım 

 Ben úuluñ úılmadayın èizzet idùb òıdmetùði 

 



 

 582 

(5) Naómı dùr bÀrıla pùrdùr gôtùri dìvÀnı 

 Naômi kim cevher zÀtuðıla ider midñatùði 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nìz tÀ revì mìm vaãl 

   661 

(1) BÀr-ı miñnet iki öat itdi bùkùb öÀmetimi 

 ÙÀú iden Àh o durur böyle benim ùÀúatimi 

 

(2) Nice bir deyr-i cihÀnda o ãanem derdinden 

 Geçürem ben ceres-i Àhıla her sÀèatımı 

 

(3) Uàramaz dÀyreme óalúa-yı bezm içre görüb 

 Eylemez hiç úabÿl Àh o perì daèvetimi 

 

(4) Áh kim merñamet etmez o cefÀkÀr işidùb 

 Firöatinde dÿn u gÿn vuãlatına ñasretimi 

 

(5) ÙÀlièimdür ki bu devr etdi gözümden yine dÿr 

 NaômiyÀ Àh o gôzùm nÿrı öamer ÷alèatımı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nìz tÀ revì nÿn vaãl 
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   662 

(1) Ben ki her dem çekerem böyle àam-ı firöatini 

 Ol nigÀruñ görebilemmi dem-i vuãlatını 

 

(2) Etdi pür òÿn cigerim firúati derdi yÀruñ 

 Nice demdùr çekerem vuãlatınuð ñasretini 

 

(3) Bezm idüb tÀze güzellerle müdÀm içsün mey 

 Görmek ister o ki her laóôada gül ãoóbetini 

 

(4) Döke döke içerür ãÿfiye meclisde meyi 

 Virür anuñ eline ehl-i ãafÀ óürmetini 

 

(5) Ol ki kendüye ola himmeti àÀyet èÀlì 

 NaômiyÀ istemez ol dehr-i denì devletini 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ bÀ revì ü nÿn vaãl u yÀ òurÿc 

   663 

(1) Uyduran şol feseöa meşrebine meşrebini 

 Ol o keyfiyyetile hey yitürür mezhebini 

 

 



 

 584 

(2) Ádem oldur kelimÀt-ı ñasene ÷ururken 

 Hiç depretmeye bir lafô-ı öabìha lebini 

 

(3) TÀb-ı nÀr-ı àam-ı èışöuð ne belÀ yidigini 

 Ne bilùr çekmemiş olan àam-ı èışöuð tebini 

 

(4) İdemez Ààı öaradan ebedì farö şu kim 

 Geçire girye vù zÀrì ile rÿz u şebini 

 

(5) ZÀyil olur taraó u úalbi ùolar Naômì feraó 

 Óaú müyesser ide bir kimseye kim ma÷labını 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ rÀ revì 

   664 

(1) Vireler şôyle ki nÀ ehle bir ehlùð yerini 

 Yerini úalur ol ehl ol cihetile yerini 

 

(2) CÀhla her ne úadar kim virile cÀhile úadr  

 Ehl-i faøluñ o ne èùnvÀnıla ÷utar yerini 

 

(3) Kimsenüñ yüzüne baúmaz vericek devlet el 

 Şimdi aèyÀnuð o yùzden gôrùrùm ekåerini 



 

 585 

(4) Derde dùşùrmez ebed kendù eliyle kendùn 

 Ehl-i cÀhuñ bile ol kimse ki derd-i serini 

 

(5) Şimdi her manãıbı nÀ ehle virùrler ekåer 

 NaômiyÀ sen anı öo anlara manãıblarını 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif ü vaãl u òurÿc ìncÀ zÀ revì vü vÀv redif ü kÀf vaãl u yÀ 

òurÿc u ñareketi ki pìş ez redif Àmed ñazv ve óareket revì mücerrì ve óareketi baèd 

ez revì Àmede nefÀd pes derìn úÀfiye çihÀr óarf ü se óareketest 

   665 

(1) Aldurursun ruò ü zülfün göricek kendözüñi 

 Ey göñül farú idemezsin giceden gündüzüñi 

 

(2) Gôrdi gôrdùkce gider yùzùni èaölım o perì 

 Didi dìvÀne bu yüzden yiter aldur özüñi 

 

(3) Didim ey cÀn seni bilsem ki perìymişsin sen 

 Didi cÀnÀn ki bilüb söyle deli var sözüñi 

 

(4) Gôz yumub ayaàı tozına sôz urdum didi yÀr 

 Gördügüñ küól-i cilÀdur be óerìf aç gözüñi 

 

 



 

 586 

(5) ÒÀce ÓÀfız saða tañsìn-i belìà eylerdi 

 Görse Naômì dürer elfÀô u müselsel sözüñi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ mìm vaãl 

   666 

(1) Gôrebilsem yine bir dÀòı ol iki gôzùmi 

 Sùrebilsem gùzel ayaàına çirkin yùzùmi 

 

(2) Giryeden òıyra olan gôzùme ayaàı tozı 

 TÿtiyÀdur aña yüz sürsem açar dem gözümi 

 

(3) Fikr-i nevrÿz-ı cemÀl ù şeb-i zülf-i dilber 

 Eyler elöıããa berÀber gicemi gùndùzùmi 

 

(4) Kaèbe-yi kÿyı ñabìbimde ben Àòır cÀndan 

 Vuãlatı èıydına öurbÀn iderem gendôzimù 

[584 a] 

(5) NaômiyÀ naôm-ı ñasen dirdi gôrse Õùsrev 

 Vaãf-ı laèl-i leb-i cÀnÀnede şìrìn sôzümi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nÿn vaãl 



 

 587 

   667 

(1) Şemse teşbìh ider anuð gôre her kim yùzùni 

 Daòı merriòa anuð ùzre o òÿnì gôzùni 

 

(2) Ayuð ondôrdùne teşbìh ider anuð her kim 

 Göre bu vechile gün gibi münevver yüzüni 

 

(3) Mùrde diller işidùb cÀn bulur ol cÀnÀnuð 

 Şol le÷Àfetde ñayÀt Àbına beðzer sôzùni 

 

(4) İşigùnde o mehùð èÀşıö-ı bì ÷Àlièùð Àh 

 Öa÷re öa÷re yaşıdur dùşgùn iden yılduzını 

 

(5) Gôrdùgince o perì rÿyı bu Naômì Ànı 

 èAölını alduruben yÀvì öılur kendözüni 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Müreddef der úÀfiye-yi mùreddef bÀ elif ìncÀ rÀ revì vù elif redif ù ñareketi ki pìş ez 

redif Àmed óazv pes derìn úÀfiye dü óarf ve yek óareketest 

   668 

(1) Degme kimse olamaz ñÀãılı bir kÀr ehli 

 Meger ol kim ola muödim daòı gùftÀr ehli 

 



 

 588 

(2) CÀhı rùşvetle vara vire olubdur ekåer 

 Sevú ehli gibi erkÀn-ı ãatubÀzÀr ehli 

 

(3) Der aèyÀn zamÀndan ki rezÀlet yiridür 

 Ber murÀd olamaz ol kim ola bir èÀr ehli 

 

(4) Úalbi ãÀfì yüzi yerde özi olur nÀlÀn 

 Ola bir kimsene kim ãu gibi dìdÀr ehli 

 

(5) Naômi bì zer gôren olur seni senden bìzÀrı 

 Olduàuñdan saña ne fÀyda güftÀr ehli 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   669 

(1) Ola şol kimse ki bir àayretle èÀr ehli 

 MÀóaãal olamaz iñende o bir kÀr ehli 

 

(2) Atasına daòı etmez ebedì bir ñùrmet 

 Ola öardaşlar o kes kim ãatubÀzÀr ehli 

 

(3) ÚÀyil olmazlar ebed úÀyil olub óaú söze hiç 

 Şol ñaöìöat nedùrùr bilmeyen inkÀr ehli 

 

 



 

 589 

(4) äoóbetinden olunur óaôô-ı tamÀm anuð kim 

 Bir tamÀm ehli kemÀl ola vü güftÀr ehli 

 

(5) Maèrifetden ola gelmişdùrùr ekåer èÀrı 

 NaômiyÀ olmıya ol kimse ki bir èÀr ehli 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   670 

(1) SÀlik-i rÀh-ı muñabbet olamaz èÀr ehli 

 èIşö ehlidùrùr anuð yine ey yÀr ehli 

 

(2) Óas ù òÀşÀk-ı rehùð ãatalar ey dost eger  

 KehribÀ gibi öapardı anı bÀzÀr ehli 

 

(3) Der gören zülfüñi òaùùuñla lebüñde ne èaceb 

 Õıørıla Àb-ı ñayÀta vara zùnnÀr ehli 

 

(4) èIşö-ı ñÀlÀtına olmazdı hemìşe mùnkir 

 MÀóaãal olmasa ãÿfì eger inkÀr ehli 

 

(5) Dürr-i meknÿn gibi gùftÀruðı Naômì göricek 

 Ùabèuña baór-i dürerdür diye güftÀr ehli 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 



 

 590 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ lÀm revì 

   671 

(1) ÓÀlden hiç òaberdÀr olamaz úÀl ehli 

 Ne bilür óÀl nedür ol ki degül óÀl ehli 

 

(2) Zìnete mÀyil olur yoú òaberi maènìde 

 äÿrete aldanur uş devlet ù iöbÀl ehli 

 

(3)  ÓÀãılı başına àavàa ãatun almaödur bes 

 Etdùgi saèy u heves manãıbla mÀl ehli 

 

(4) Kendü emrinde o kim mühmil ola mühmel olur 

 Nesne taóãìl idemez mÀóaãal ihmÀl ehli 

 

(5) Himmetinden bugün aèyÀn zemÀnuñ Naômì 

 Behre alur o beher ñÀl k‟ola Àl ehli 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   672 

(1) Gözler öz óÀlini her óÀlde her óÀl ehli 

 Anlara aldamaz óile ile Àl ehli 

 

 



 

 591 

(2) Óırã u Àzile idùb keåret-i mÀl-i ÀmÀlin 

 DÀyim ol fikr ü meéÀl üzredürür mÀl ehli 

 

(3) Bir işin başına çıöarmaz eli ermez bir işe 

 Úalur ayaúda o óÀlile her ihmÀl ehli 

 

(4) Úara bekmez bulamaz yimege bir merd-i faúìr 

 Yer şeker lìk hep aö bÀlıla iöbÀl ehli 

 

(5) NaômiyÀ Àteş-i èışöıla gerek kim vire sôz 

 Sözlerden úÀl ide altun gibi bir úÀl ehli 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Müreddef der úÀfiye-yi müreddef bÀ elif ìncÀ nÿn revì (derkenar) 

   673 

(1) Ola èÀlemde ki óaúú üstine sulùÀn emri 

 Ol óaúìúatde olur óaøret-i sübhÀn emri 

 

(2) Gôtùrildi gôtùri şimdi olan aèyÀndan 

 èÁleme èayn-ı èèinÀyetile bir iósÀn emri 

 

(3) Şol öadar bir zillete dùşmùşdùrùr ehl-i èirfÀn 

 Ki gidüb ber ùaraf ola gibi èirfÀn emri 



 

 592 

(4) Şimdi bir faöre dùşen zÀr u zelìlùð ñaööÀ 

 Óaööa öalmışdurur ol derdine dermÀn emri 

 

(5) NaômiyÀ öalmadı öÀnÿn-ı öadìm erkÀnda 

 Bozulub eski düzen gitdi ol erkÀn emri 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nÿn revì 

   674 

(1) Ehl-i İslÀmdan olub olan ìmÀn ehli 

 Şeref-i şÀnıla elbet olur iñsÀn ehli 

 

(2) Biri biðe geçer anuð ne taãadduö k‟olına 

 Ola her kim ki ãalÀó ehli vü úurÀn ehli 

[584 b] 

(3) İltifÀt etmez ebed faör u fenÀ ehline 

 Devlete àırre olub ol k‟ola èùnvÀn ehli 

 

(4) Yoödurur faröı o dÀnÀnuð ebed nÀdÀndan 

 Kim ola bir aña nÀ ehle èirfÀn ehli 

 
 
 
 



 

 593 

(5) Yedi biñden àazeli etdi ziyÀde Naômì 

 Öanı anuñ gibi bir defter u dìvÀn ehli 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   675 

(1) Devlet erkÀnı olan k‟olmaya iñsÀn ehli 

 Nolur andan kim ola bir öurı èùnvÀn ehli 

 
 

(2) LÀyıö-ı devlet-i iúbÀl odurur kim ola ol 

 Himmet ü luùf u kerem ãÀóibi iósÀn ehli 

 

(3) Şôle kim öadrşinÀs olmıya erbÀb-ı divel 

 Úadr bulmaz ne úadar varise èirfÀn ehli 

 

(4) Manãıbı ekåer aða virir olubdur erkÀn 

 Şôyle k‟ol manãıbuð ola olmıya çendÀn ehli 

 

(5) Öadr bulmadımsa naómıla Naômì ne úadar 

 Şùkr-i BÀrì hele oldum nice dìvÀn ehli 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

 

 



 

 594 

Naôìre   676 

(1) Yörise bì serv ü sÀmÀn nola èirfÀn ehli 

 èIşö yolun varamaz çün serv ü sÀmÀn ehli 

 

(2) Cùmle ferhÀddan urur demi èışöıla bu dem 

 Kÿh-ı miñnetde olan nÀle vù efàÀn ehli 

 

(3) Gözlerim merdümi cÀndan sever Àn-ı ñùsnùð 

 Naôar ehlidürür anuñ yine ey cÀn ehli 

 

(4) Õışm-ı çeşmùð ruòuð Àşufteler yine nice bir 

 Nice maàlÿb ola ol kÀfire ìmÀn ehli 

 

(5) Naómı dùrr bÀrıla meddÀñuð olaldan şÀhım 

 Oldı bu Naômi úuluñ defter ü dìvÀn ehli 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi müreddef bÀ elif ìncÀ kÀf revì 

   677 

(1) ÁsitÀnuðda gùneş kendôzùni òÀk etdi 

 Úadrile Ànuñçün menzilin eflÀk etdi 

 
 
 



 

 595 

(2) Peyk-i Àhım yoluða yelmege yel gibi bu dem 

 èIşöuð ey rÿñ-ı revÀn çÀbùk çÀlÀk etdi 

 

(3) èIşö-ı pÀkùð ben efendi öulıyam èÀlemde 

 Ki beni yoluña cÀn virmede bì bÀk etdi 

(4) Merd olub pìrezen-i dehre ebed etmedi meyl 

 èÁlemi şol kişi kim aðlayub idrÀk etdi 

 

(5) Áh kim firúati sen Òüsrev-i şìrìn dehenùð 

 TelòkÀm eyledi bu Naômi-yi àamnÀk etdi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi mücerred ìncÀ elif revì 

   678 

(1) Ol cefÀ pìşe baða gitdi vefÀ eylemedi 

 Bend-i àamdan beni bir lahôa rehÀ eylemedi 

 

(2) èAhd-i vaãl etmişdi Àh o cefÀòÿ baða lìk 

 Olmaz iş eyledi ol èahde vefÀ eylemedi 

 

(3) Ol ùabìb-i dil ü cÀn Àh bu ben òastesinüñ 

 Raóm idüb derdine derdÀ ki devÀ eylemedi 

 



 

 596 

(4) Etdügi cevri baña etdügüm añduúça bükÀ 

 Buña ol bir kes ol nevèa ezÀ eylemedi 

 

(5) Deheni bÿsı ki var cÀndur o cÀnÀnenùð Àh 

 Naômi andan Ànı yoö yire recÀ eylemedi 

 feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nìz elif revì 

   679 

(1) Kimseye öalmalu olaydı bu dùnyÀ bÀöì 

 Óaö ñabìbine öalurdı yine ñaööÀ bÀöì 

 

(2) Devletine niye maàrÿr ola dünyÀ ehli 

 Òod degül hiç kese devlet-i dünyÀ bÀúì 

 

(3) èÁlem ü èÀlemyÀn her ne ki var külliyyÀ 

 Yoà olub vara gide öalmıya illÀ bÀöì 

 

(4) Öılmasa devlet-i dünyÀya heves ehl-i fenÀ 

 Nola kim şol ebedì devlet-i èuúbÀ bÀúì 

 
 
 
 
 
 



 

 597 

(5) Öaãdı hep kişinùð eylùge gerekdùr dÀyim 

 NaômiyÀ ãoðra eyù Àdı öala tÀ bÀúì 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ tÀ revì 

   680 

(1) äanma ey dil öala èışö içre bu zañmet bÀöì 

 Nafaóasın ñakk ide anuð öıla rañmet bÀöì 

 

(2) áam u endÿhıla geç ñÀlet-i firúatde göñül 

 Şevö ù zevöıla yine èÀlem-i vuãlat bÀúì 

 

(3) Gider elden ölicek her ne ki var èÀlemde 

 Kişiye lìk öalur èışö u muñabbet bÀöì 

 

(4) Virelim cÀm lebüñ birle biraz cÀna ãafÀ 

 äoðra yÀrÀnıla sÀöì yine ãoñbet bÀöì 

 

(5) Zùlf ù ruòsÀrı temÀşÀ seni òoş gôr yÀruð 

 NaômiyÀ çünki degül èömrile devlet bÀúì 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 
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Naôìre   681 

(1) áam biñaddùði k‟itmiş baða öısmet bÀöì 

 Úala tÀ rÿz-i óesÀb olda nihÀyet bÀúì 

[585 a] 

(2) áam-ı èışöuðıla olursam ben eger ol ñÀlet 

 Umaram kim úala tÀ rÿz-ı öıyÀmet bÀöì 

(3) Óùsnile Mıãr-ı melÀñatde èazìz olduð lìk 

 Yÿsufa öaldımı fikr eyle bu ñÀlet bÀöì 

 

(4) Zùlfùðe ãunduàuçùn elleşelùm şÀneyle 

 BÀd-ı ãubñile òod arada birÿdet bÀöì 

 

(5) Kimse aðmazdı cihÀn içre cinÀn lezzetini 

 NaômiyÀ olsa eger èÀlem-i èişret bÀöì 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi müreddef bÀ elif ìncÀ rÀ revì 

   682 

(1) Eyleyùb derdile dolÀb ãıfat zÀr beni 

 Aàladur döne döne çarò-ı sitemkÀr beni 

 
 
 



 

 599 

(2) Gùldùrùb ñÀlime aàyÀr bedendìşemi Àh 

 Dembedem aàladur ol yÀr-ı cefÀkÀr beni 

 

(3) YÀr kim bÀr-ı belÀsın çekerem ben her bÀr 

 äalmasa firúate bÀri yine her bÀr beni 

 

(4) Ey ñusÿd uş gôresin nice olurmuş ulumaö 

 YÀr iderse seg-i kÿyına eger yÀr beni 

(5) Baömaz oldı baða Naômi nideyin o nigÀr 

 İstedügi gibi gördi yine aàyÀr beni 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nìz rÀ revì 

   683 

(1) Gôren ol dilberi gùl kÿyına gùlzÀr didi 

 Ehl-i dil bülbülini eyler o gülzÀr didi 

 
 

(2) Bôyle ñùsnile serÀmed gôren ol dildÀrı 

 Bu durur cümle-yi óüsn ehline serdÀr didi 

 

(3) MeróabÀ eyleyüb öpem seni aàzuñda didim 

 Úo bu olmaz hevesi yoú yere gel var didi 



 

 600 

(4) NÀzenìnim kerem it olma cefÀkÀr didim 

 NÀzenìne olur elbette cefÀkÀr didi 

 

(5) Ol gùzeller şehinùð dişleri evãÀfında  

 Naômi‟nüñ naómını gôren dùr-i şehvÀr didi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ hÀ revì 

   684 

(1) Devlet-i dehri ki her àÀfil aña cÀh didi 

 Lìk derdini bilen èÀöıl aða cÀh didi 

(2) Cùmle maöãÿdına velñÀãıl olubdur vÀãıl 

 äıdöıla cÀn u göñülden o kim Allah didi 

 

(3) Neydügün kendini bildürdi hemÀndem òalúa 

 Derd-i èışöıla derÿnundan o kim Àh didi 

 

(4) Olma hemrÀh kesil dostluàından o kesùð 

 Ki şerìèat aða bir ñùkmile kemrÀh didi 

 

(5) MurtaøÀya dil ü cÀnile olan Naômì muóibb 

 İòtiyÀr etdi öalenderlige ya şÀh didi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 



 

 601 

Naôìre   685 

(1) Óüsnile yÀre kimi mihr kimi mÀh didi 

 Óÿrimi yoòsa melek mi bu èaceb Àh didi 

 

(2) Naúd-i cÀna ne tekellüf yoluña cümle didim 

 LÀ tekellùfi olur bendeyile şÀh didi 

 

(3) Gôrdi èuşşÀöıla aàyÀrı bir arada nigÀr 

 Hemdem olmaö ne èaceb şìrile rÿbÀh didi 

 

 

(4) Öanöı yoldan varılur meykedeye didimdi 

 ZÀhid Ànı işidùb vay bire kemrÀh didi   

 

(5) Lebùð emmek diledim didi ola òoş ammÀ 

 NaômiyÀ anı ãaöın ÷uymaya bed ñÀh didi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   686 

(1) Lebüñe óaô gelicek derdile dil Àh didi 

 Ne belÀ erdi benim cÀnıma eyvÀh didi 

 

(2) Dil elif úaddüñile ãaàr-ı dehÀnuð cÀnÀ 

 Gôricek èışöıla gôgsùn geçùrùb Àh didi 
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(3) Sidre úaddüñ göricek bÀà-ı cinÀndan ÷ubì 

 Baş aðub èizzetile yÀricek Allah didi 

 

(4) Seni ñùsnile gôzùm nÿrı gôren didi melek 

 Òaddüñe mihr-i cebìnùðe daòı mÀh didi 

 

(5) Terk idùb varlıàın oldı öalender Naômì 

 RÀh-ı tecrìde dùşùb èışöıla yÀ şÀh didi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   687 

(1) Gôricek òa÷÷uðı òaddùðde gôðùl Àh didi 

 Baòtımı öara öılan budurur eyvÀh didi 

 

(2) Buldı dìdÀruðıla tÀ ki şeref Àb-ı revÀn 

 Yüz urub ùopraàa el minnetililah didi 

 

(3) Her gören óüsn ü cemÀlile cebìn ü òaddüñ 

 Mihrile bir yere gelmek ne èaceb mÀh didi 

 

(4) Her gören gördi güzellikde ki mÀnendüñ yoú 

 Varsa şimdi budur ñùsn iline şÀh didi 

 
 



 

 603 

(5) Kime vaãf etdi ise zÀt-ı şerìfùð Naômì 

 Bed naôarlardan anı ãaölasun Allah didi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi mücerred mìm revì 

[585 b] 

   688 

(1) èÁöıl olan bu cihÀn zevöına èÀlem demedi 

 Dem-i şÀdìsine anuð daòı òoş dem demedi 

 

(2) Bu cihÀnda nice bì àam olayın ben ki o şÿò 

 Baða bir dem nedir ey èÀşıö-ı pùr àam demedi 

 

(3) Ol perì kim ben anuð èÀşıö-ı dìvÀnesiyem 

 Daòı bir dem naôar idüb baña Àdem demedi 

 

(4) Yüzüñ ôpsem didi dùşmen baða öarşu yÀre 

 Yüzün öpdürdi o yÀr Àh aña epsem demedi 

 

(5) Aàzunı zerreye beðzetdi o yùzi gùneşùð 

 Naômi artıö ne desùn ñak budurur kem demedi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 



 

 604 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ vaãl u òurÿc ìncÀ elif revì vü dÀl vaãl u nÿn òurÿc u óareketi 

ki pìş ez revì Àmed tevcìh ve ñareketi ki baèd ez revì Àmede nefÀd ve pes derìn öÀfiye 

se óarf ü dü óareketest 

   689 

(1) Meémun olmaz kişiye rÀh-ı hedÀdan àayrı 

 Bir mülÀz olmaz ebed luùf-ı òùdÀdan àayrı 

 

(2) Að yer altını eyÀ yer yùzùnùð maàrÿrı 

 Kimsenüñ yiri mi var taót-ı åerÀdan àayrı 

 

(3) Ey faúire naôar-ı òÀr öılan ãÀñib-i cÀh 

 ÇÀh-ı öabre seni kim öor fuöÀradan àayrı 

 

(4) èÁlim olanuñ eyÀ server-i èÀlem úadrün  

 Bil ki kimdùr saða rehber èulemÀdan àayrı 

 

(5) NaômiyÀ devlet-i dùnyÀda olan eşòÀãuð 

 Nesi var àuããa vù àam birle belÀdan àayrı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   690 

(1) Yùzùðe ben ne diyem şems-i êuñÀdan àayı 

 Alnuña yÀ ne diyem bedr-i vecÀdan àayrı 



 

 605 

 

(2) Dil-i tÀrikimi gùn gibi kim eyler rÿşen 

 ÓÀlet-i şevöıle sen mÀhliöÀdan àayrı 

 

(3) Yoluða yelmege bu èışö-ı hevÀsıyla baða 

 Kimse hempÀ olamaz bÀd-ı ãabÀdan àayrı 

 

(4) Ey ùabìb-i dil ü cÀn nola úapuñ beklersem 

 Õastenùð yiri mi var dÀr‟ùş-şifÀdan àayrı 

 

(5) Zùlf ù çeşm ù öadd-i cÀnÀna Naômì göricek 

 Nesne gelmez dilime dÀòı duèÀdan àayrı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   691 

(1) Ne murÀd idine dil zevö u ãafÀdan àayrı 

 Ne recÀ eyleye cÀn mihr ù vefÀdan àayrı 

 

(2) Germ olub dilbere ber vechile şevö-ı mihrin 

 Kimse ióhÀr idemez şems-i êuòÀdan àayrı 

 

(3) Dilberüñ úÀmet-i bÀlÀsına ol kim vire dil 

 Nesne ÷oàrulmaz aða belki belÀdan àayrı 

 



 

 606 

(4) DilrübÀ cevr ü cefÀ etse ne var saña dilÀ 

 DilrùbÀlarda ne var cevr ù cefÀdan àayrı 

 

(5) áam-ı devrÀnıla sÀöì bu cihÀn bezminde 

 Kimdùrùr başa çıöan cÀm-ı ãafÀdan àayrı 

 

(6) Sen öadar bilmez eyùsini meyùð bÀde fùrÿş 

 SÀöiyÀ ol ne bilùr beyè u şerÀdan àayrı 

 

(7) YÀruð ebrÿsı ile zùlfi vù öaddi hevesi 

 Úomadı fikr bu Naômì‟de recÀdan àayrı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ rÀ revì 

   692 

(1) Ehl-i dùnyÀya ne var şÿrıla şerden àayrı 

 Yoödur eglence aða sìmile zerden àayrı 

 

(2) Ecl-i dünyÀ içün etseñ ne úadar ùÿl-i emel 

 Nesne yoö ñÀãıl olur öalbe kederden àayrı 

 

(3) Naãb idüb nefslerden cerre idüb refèi óicÀb 

 Yoú èamel şimdiki ãÿfìlere cerden àayrı 



 

 607 

 

(4) èÁşıöa hemdem eglence mi olur herdem 

 NÀle vü Àh-ı dem-i şÀm u seherden àayrı 

 

(5) NaômiyÀ eyleme her giz heves-i cÀh-ı cihÀn 

 Gelmez andan saða bir nefèi øarardan àayrı 

 feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi müreddef bÀ elif nÿn revì 

   693 

(1) DilrübÀ mülk-i dili yıöalı vìrÀn öaldı 

 Gitdi cemèiyyeti cevrile perìşÀn öaldı 

 

(2) Ol dilÀrÀma ki dil virdi nice èÀşıö-ı zÀr 

 ÕÀnımÀndan çıöuben bì serv-i sÀmÀn öaldı 

 

(3) O nigÀruñ o büt-i çìne mişÀbih ãanemùð 

 Naöş-ı ñùsnini gôren vÀlih ù ñayrÀn öaldı  

 

(4) Ùıfl-ı dil dôndi àam u cevr-i felekden aña kim 

 Aña mìrÀå atadan mÀl-ı firÀvÀn öaldı 

 
 
 
 
 



 

 608 

(5) Dil-i Naômì‟de ki cÀy etdi òayÀl-i cÀnÀn 

 Çıödı gôðlùnden anuð àayrı hemÀn cÀn öaldı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ kÀf revì 

   694 

(1) èÁşıö oldur kim ola gôðli anuð òÀk gibi 

 Dÿd-ı Àhı dône ùstinde hem eflÀk gib 

[586 a] 

(2) Her ne toz kim gele òÀk-i úademüñden güzelim 

 Yiri baş ùzre dùrùr hep dùrer-i pÀk gibi 

 

(3) Dùşùb ayaàuða bu zùlf-i perìşÀn èômrùm 

 Saða miskinlik ider èÀşıö-ı àamnÀk gibi 

 

(4) èÁşıöa ôykùne mi hiç ñasÿd-ı nÀpÀk 

 Yoluða ola mı ol èÀşıö-ı bì bÀk gibi 

 

(5) Úad-i mevzÿnına bu Naômi ãanavber diyemez 

 Sen gül endÀmı o ñÀşÀ gôre òÀşÀk gibi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

 



 

 609 

Naôìre   695 

(1) Acırım yoö olıcak bu dil-i ãad çÀk gibi 

 Aàlaram yoö daòı bu dìde-yi àamnÀk gibi 

 

(2) Dil virür saña çoà ammÀ reh-i èışöuðda bugùn 

 CÀn virùr ôlmiye ben èÀşıö-ı bì bÀk gibi 

 

(3) Müddeèìler beni menè eyleyemez kÿyuñdan 

 BÀd-ı Àhım ÷aàıdur anları òÀşÀk gibi 

 

(4) Ey melek menzilini gün gibi eflÀk eyler 

 ÁsitÀnuða yùzùn sùre şu kim òÀk gibi 

 

(5) Dehenùð vaãfı ile her àazelim ÷omarın 

 Başı ùzre gôtùrùr her kişi misvÀk gibi 

 

(6) Óasret-i Yÿsufıla öanlu yaşı Yaèöÿbuñ 

 Deldi elmÀs ãıfat ÷aşları ñakkÀk gibi 

 

(7) Eşki mey nÀlesi ney sìnesi def Naômì‟nüñ 

 Dembedem işi anuð èıyş-ı tarabnÀk gibi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 



 

 610 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif ü vaãl ìncÀ nÿn revì vü elif redif ü hÀ vaãl u óareketi ki 

pìş ez redif nefÀd ñazv vù ñareket revì mùcerrì pes derìn úÀfiye se óarf ü dü 

óareketest 

   696 

(1) Öanöı èÀşıö kim ola èışöıla dìvÀne gibi 

 Baöışı olur anuð bilişe bìgÀne gibi 

 

(2) MÀñaãal èÀşıö olan kimse beher ñÀl olur 

 ÓÀlet-i èışöıla her ñÀlde mestÀne gibi 

 

(3) ÙÀ ki per yaömada pervÀz ide pervÀsız dil 

 Ùutuşur Àteş-i èışöıla o pervÀne gibi 

 

(4) Bì kes olub ola her kim ki cihÀn içre yetìm 

 Yerile gök aña olur ata vü ana gibi 

 

(5) NaômiyÀ ol k‟ola bir kÀm-ı kerem zÀt-ı şerìf 

 Başlar ùzre yiri vardur dürr-i yekdÀne gibi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Naôìre   697 

(1) èIşö odına ÷utuşub bu dil oda yana gibi 

 CÀn daòı cÀn atar ol o da oda yana gibi 
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(2) èIşöıla yoluða FerhÀdveş ey Şìrìn leb 

 CÀn virùr ôlmeye ben èÀşıö-ı dìvÀne gibi 

 

(3) ŞÀneveş zùlfùñe èömrüm elüm irerdi benim 

 èÖmrden bende vefÀ gôrsem eger şÀne gibi 

 

(4) Dil ruòuð şemèine cÀn atsa nola bì pervÀ 

 Ey perì per yaúan oldur aña pervÀne gibi 

 

(5) NaômiyÀ òaste dilüñ derdine em ãorarsañ 

 Emsem olmaz aña laèl-i leb-i cÀnÀne gibi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèl 

Naôìre   698 

(1) Öanı bir cÀy-ı ãafÀ kÿşe-yi meyòÀne gibi 

 Öanıbir hemdem pùr şevö ya peymÀne gibi 

 

(2) SÀöiyÀ olmıya bir meşrebi ãÀfì hemdem 

 Bezm-i devr içre bu demlerine peymÀne gibi 

 

(3) Rÿz-ı firöatde demÀdem dil ù cÀn eglemege 

 Öanı bir hemdem-i mÿnis àam-ı cÀnÀne gibi 

 
 



 

 612 

(4) Ben yetimi yerle gökdürür ancaú ey dil 

 Aşaàa yuöaru gôzler ata vù ana gibi 

 

(5) ÁşinÀyiken ezel yÀr ne mùşkùl ãoðra 

 Gördügünce naôar ide saña bìgÀne gibi 

 

(6) Ruòı ùzre gôrinùr ñÀl-i siyehler yÀruñ 

 Şemèe dùşmùş bir iki suòte pervÀne gibi 

 

(7) NaômiyÀ oda gey bir gün baãaruz didi nigÀr 

 Nola baş ùzre yiri var dùr-i yekdÀne gibi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ vaãl u òurÿc ìncÀ elif revì vü dÀl vaãl u rÀ òurÿc u óareketi ki 

pìş ez revì Àmed tevcìh ve ñareketi ki baèd ez revì Àmede nefÀd vù pes derìn úÀfiye 

se óarf ü dü óareketest  

[586 b] 

   699 

(1) Devlete olma iðen àırre bu dùnyÀdur hey 

 èÁöibet her kişinùð menzili èuöbÀdur hey 

 

(2) Serbeser kÀr-ı cihÀn yoö yiredùr şôyle ki var 

 Derd-i serdùr kişiye bir öuru àavàadur hey 



 

 613 

(3) Rızö içùn àam yimek olmaz kişi kim her öuluna 

 DÀyimÀ rızö viren hey yine MevlÀdur hey 

 

(4) Bì keremden kerem ummamaö ki var ol her kişiye 

 Óaö bu kim yoö yire bir öurı temennÀdur hey 

 

(5) Luèb u lehv işi gùci her kime kim baösað hep 

 NaômiyÀ kÀr-ı cihÀn ôzge temÀşÀdur hey 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif ü vaãl ìncÀ nÿn revì vü elif redif ü yÀ vaãl ve óareketi ki 

pìş ez redif Àmed ù ñazv ve ñareket revì mecrì pes derìn úÀfiye se óarf ü dü 

óareketest  

   700 

(1) Ey bugün ehl-i dilùð cÀnı Meñemmed Çelebi 

 Vey öamu òÿblaruð òÀnı Meñemmed Çelebi 

 

(2) Mıãr-ı ñùsnùð bugùn ol Yÿsuf-ı KenèÀna bedel 

 Devlet-i óüsnile sul÷Ànı Meñemmed Çelebi 

 

(3) Muã÷afÀ ñùsnile vù òulöıla olmuş Maómÿd 

 Devrùð ol Yÿsıf-ı KenèÀnı Meñemmed Çelebi 

 
 
 



 

 614 

(4) Leb-i şìrìnle èışö ehlini FerhÀd eyler 

 Devrüñ ol Òüsrev-i òÿbÀnı Meñemmed Çelebi 

 

(5) Gùn gibi rÿşen o her mihrine pùr şevö olanuð 

 Óüsn birle meh-i tÀbÀnı Meñemmed Çelebi 

 

(6) Böyle bu behcet ü bu ñùsnile èışö ehlinùð 

 CÀn gibi sevgùli cÀnÀnı Meñemmed Çelebi 

 

(7) NaômiyÀ cùmle cihÀn òÿblarınuð şimdi 

 Óüsnile şÀh SùleymÀnı Meñemmed Çelebi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün   

 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi müreddef bÀ elif ìncÀ nÿn revì 

701 

(1) Ey güzellükde bugün Yÿsuf-ı KenèÀn Muãlì 

 áırrıle ñùsn ù behÀ Mıårına sul÷Àn Muãlì 

 

(2) Server-i kişver-i ñùsn ù şeh-i iúlìm-i cemÀl 

 Òüsrev-i mülk-i behÀ Yÿsuf-ı devrÀn Muãlì 

 

(3) Gùn gibi rÿşen o kim ñùsn ù cemÀlile bugùn 

 Mihr-i dıraòşÀn olub olmuş meh-i tÀbÀn Muãlì 



 

 615 

 

(4) Kÿyıdur şehr-i Stanbulda anuð dikilù ÷aşı 

 Ùaş baàlu gùzel olmaàın o cÀnÀ Muãlì 

 

(5) NaômiyÀ ol ki perì yüzlü güzel cÀnandur 

 Olmuş ensÀbın bu ol şÀnıla bir cÀn Muãlì 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif ü vaãl ìncÀ nÿn revì vü elif redif ü mìm vaãl 

   702 

(1) Ey benim iki gôzùm rÿñı revÀnum Muãlì 

 èÖmrùmùð ñÀãılı vù sevgùli cÀnım Muãlì 

 

(2) Söyledügince virür cÀna ãafÀlar ãÀfì 

 Ey letÀfetde sözi Àb-ı revÀnım Muãlì 

 

(3) Varken sencileyin naöşı gùzel òÿb nigÀr 

 Yoödurur àayrı nigÀra nigerÀnım Muãlì 

 

(4) Senùðiledùr anı bil bu ñayÀtım pes ben 

 Didi kim anuðçùn nedir saða cÀnım Muãlì 

 

(5) Óaö bu merdÀne dùrùr cùnbùşùð oàlancıktan 

 Óaö seni pìr ide ey taze civÀnım Muãlì 



 

 616 

(6) LÀleveş baàrıma dÀà urdı meded hecrùð odı 

 Ey benim gül ruòum ey àonce dehÀnum Muãlì 

 

(7) Naômiyem kim yoluña ölmege ben cÀn virürem 

 Bende kim ey şeh-i òÿbÀn-ı zemÀnum Muãlì 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlün 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi mücerred ìncÀ rÀ revì 

   703 

(1) Ey letÀfetde miåÀl-i leb-i dilber öaysı 

 Leb-i dilber gibi hem nÀzùk ù òuster öaysı 

 

(2)  Beñzedürlerse leb-i dilbere anı nola kim 

 Bir nice vechile şeftalùye beðzer öaysı 

 

(3) Nice meyl etmiye cÀndan aña diller çünküm 

 Luùf birle leb-i dilber gibi bir ber úaysı 

 

(4) äulu şeftalü miåÀli lebine cÀnÀnuñ 

 Beðzer oldurur ki òoşÀb olunur ekåer öaysı 

 
 
 
 
 
 



 

 617 

(5) Leb-i yÀruð ãulu şeftalù gibi mÀnendin 

 Naômi‟den ãorarasuð öaysı birazer öays 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilÀtün/ faèlü 

[587 a] 

[587 b] 

[588 a] 

[588 b] 

Der baór-ı remel mùseddes heme eczÀ maòbÿn u èarÿø u êarb maòbÿn u maòzÿf 

taö÷ièeş feèilÀtùn feèilÀtùn feèilùn der öÀfiye-yi mücerred ìncÀ yÀ revì ve óÀreketi ki 

pìş ez revì Àmed tevcìh pes derìn öÀfiye yek óard ü yek óareketest 

   704 

(1) NÀr-ı faör ursa kimùð baàrına key 

 Gey meşaööat çeker anuðıla o gey 

 

(2) Bir kişi kim elem-i faöre dùşe 

 Dùşgùn olur öatı ol miskìn hey 

 

(3) Derd-i faúriyle olan dil mürde 

 Bu cihÀn içre ne yüzden ola óay 

 

(4) Bilünir neydügi bezm-i àamda 

 Dembedem nÀle iden nìteki ney 



 

 618 

(5) NaômiyÀ her kişinùð Àòır ecel 

 Defter-i èömrün ider Àh ki ùay 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ vaãl ìncÀ bÀ revì vü yÀ vaãl 

   705 

(1) İşbu dùnyÀ cihetine ÷alebi 

 Etmez illÀ o kişi k‟ola àabì 

 

(2) Zì saèÀdet aña kim dÀyim ol 

 Geçire ÷Àèatile rÿz u şebi 

 

(3) Ehl-i óÀl ola o kim anuñ olur 

 Özge ñÀlÀtıla èıyş u ÷arabı 

 

(4) Ne yere varursa òoş yiri var 

 Şol kişi kim ola anuð edebi 

 

(5) NaômiyÀ bìkerem olmaö öatı bed 

 Kişi kim aðıla beg yÀ çelebi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

 

 



 

 619 

Naôìre   706 

(1) Ola bir kimse ki bì èaúl u àabì 

 KÀr-ı dùnyÀya olur hep ÷Àlebi 

 

(2) Zevú-i èuöbÀyı ebed aðmaz o kim 

 Ùalebi hep ola dùnyÀ ÷arabı 

(3) Ne bilür derd ü àam-ı dehri o kim 

 Şevö u zevöile giçe rÿz u şebi 

 

(4) Yoödurur şùbhe mi var ìmÀnı 

 Olmıya bir kişinùð kim edebi 

 

(5) Cümleten Allah aãñÀbı sever 

 NaômiyÀ kimde k‟ola ñubb-ı nebì 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

[589 a] 

Naôìre   707 

(1) Ola her kimde ki dünyÀ ùalebi 

 O àamile geçùrùr rÿz u şebi 

 

(2) Dembedem anı diler ehl-i hevÀ 

 Ki mùdÀm eyleye èıyş u ÷arabı 



 

 620 

(3) Ol ki yoòsul olub eksükli ola 

 Óadden artuö çeker anca taèbı 

 

(4) Olur ìmÀnı ãañìñ anuð kim 

 Şeföatile ola bir òoş edebi 

(5) NaômiyÀ Àòiretin añmaz ebed 

 Ola her kimde ki dünyÀ ùalebi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ tÀ revì 

   708 

(1) Kime kim yüz ùuta dünyÀ ciheti 

 Unıdur gôz gôre ol Àòireti 

 

(2) Elleri ôulmile ayaúlar olur 

 Kime kim el vire dünyÀ ciheti 

 

(3) Olmaz ìmÀndan eåer anda o kim 

 Olmıya şeföatile merñameti 

 

(4) Nolur ol ãÀóib-i devletden kim 

 Olmıya kimseye bir menfaèati 

 



 

 621 

(5) Eyù adı aðulur ãoñunda 

 Kişinùð òayr olıcaö èÀöıbeti 

 

(6) Bir kişi bir kişiye lu÷f idicek 

 Aña lÀzumdur anuñ meómedeti 

(7) Kimùð olursa olur memdÿòı 

 NaômiyÀ ol kim ola èÀ÷ıfeti 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Naôìre   709 

(1) Óaúdan ister o ki bir èÀfiyeti 

 Òayr olmaú dilesün èÀúibeti 

 

(2) Ol ki dünyÀ ùalebinde ola hep 

 Aðmaz olur unıdur Àòireti 

 

(3) El çeker Àòiret aóvÀlinden 

 Aña kim el vire dünyÀ ciheti 

 

(4) Ne bilür èÀlemi èÀlem nedürür 

 Ol ki hiç olmıya bir maèrifeti 

 
 
 



 

 622 

(5) Başa çıömaz kişi serkeşligile 

 Ellere olmıycaú meskeneti  

 

(6) Óaú bu kim èaceble òodbìnlikdür 

 Her kesùð gôz gôre bir bed ãıfatı 

 

(7) YÀ áafÿrı öoma dilden Naômì 

 Her dem anuðıla dile maàfireti 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Naôìre   710 

(1) KÀrı anuð k‟ola [dùnyÀ] ciheti 

 ÓÀl idinmez cihet-i Àòireti 

 

(2) Elleri başdan ayaölar bir şÀh 

 Virse bir ôÀlime bir memleketi 

 

(3) Õalöıla òulöıla olur hep dost 

 Bir kişinùð kim ola èÀ÷ıfeti 

 

(4) Varlıàı èÀriyetidùr kişinùð 

 Tez gider elden olan éÀryeti 

 
 



 

 623 

(5) Úalmaz ayaúda el içre Naômì 

 Her kimüñ kim ola bir maèrifeti 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ dÀl revì 

   711 

(1) Ol ki farú eylemiye nìk ü bedi 

 Õayra şerre yaramaz ol ebedì 

 

(2) Ehl-i óayra ide her kim ki óased 

 Óasedi birle yoà ola cesedi 

 

(3) Yıöılur devleti bùnyÀdı ki var 

 Öanöı cÀh ehli ki yoödur senedi 

 

(4) äavaşa gelse èaskerle éavÀm 

 Ùolaşur ñÀnesin itile kedi 

 

(5) NaômiyÀ èuzlet idüb dünyÀdan 

 Çek elüñ geç o hevesden ebedì 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

 

 



 

 624 

Naôìre    712 

(1) Õayr u şerr işde ki olmaya yedi 

 Etmez ol farú ebedi nìk ü bedi 

 

(2) Başa çıömaz işi ayaöda öalur 

 Olmıya bir kişinùð kim senedi 

 

(3) Baúmaz alur gözle gördügüne 

 Ola başında anuð kim òıredi 

 

(4) Aðalım ol gùni kim olmayıser 

 Kimsenüñ kimseye her giz mededi 

 

(5) NaômiyÀ úalur ayaúda ol kim 

 Gelmiye bir iş elinden ebedì 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Naôìre 

[589 b] 

   713 

(1) Bir kişinùð ki ola bir işde yedi 

 Soðra çıömaz olur adı yedi 

 



 

 625 

(2) Yoödurur dost yolunda dônùşùm 

 Dùşmen olursa daòı altı yedi 

 

(3) Ol ki òar tabèı olar ola òasìs 

 Anuñ Àdemiligi olmaz ebedì 

 

(4) Tiz olan kes olur ellerile titiz  

 Ördekile olur ol itile kedi 

 

(5) Güc olur ãoóbet o kesle Naômì 

 Ki ne hÿdı bile ol kes ne sedi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Naôìre (derkenar) 714 

(1) Dilde anuð k‟ola ñıöd u ñasedi 

 Pür olur derdile cism ü cesedi 

 

(2) Cehli sevmez sever elbet èilmi 

 Farö ide bir kişi kim nìk ù bedi 

 

(3) Olsa her kime muóabbet ezeli 

 ZÀyil olmaz o göñülden ebedì 

 
 



 

 626 

(4) Faörile kişi öalur ayaöda 

 Şôyle kim başına olmaz mededi 

 

(5) NaômiyÀ ol kese sen bir òaredi 

 K‟olmaya anuð ebed bir òıredi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ rÀ revì 

   715 

(1) KÀr-ı dùnyÀdan ola ol ki beri 

 Olur anuðıla ñuøÿr ùzre yiri 

 

(2) Gôrse miskinleri eyler şeföat 

 Ola her kimde ki ìmÀn eåeri 

 

(3) Gele çùn èışö-ı ñaöìöiyle ãafÀ 

 Giderür dilde úomaz bir kederi 

 

(4) Devlet anuñ giceler ùÀèat idüb 

 Ùura terk eyleye òÀb-ı seheri 

 
 
 
 
 
 



 

 627 

(5) Kişiye kÀr-ı cihÀn Naômi ki var 

 Çekdürür yoú yire çoú derd-i ser 

 feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Naôìre   716 

(1) DÀyim anuð kim ola şÿr u şeri 

 Ùurmaz andan çeker ol derd-i seri 

(2) Bir saèÀdet ÷arafın ÷utmaz ebed 

 Kimde kim ola şeöÀvet eåeri 

 

(3) Her hevÀyile heves terkin iden 

 áuããa vü àamdan olur cümle beri 

 

(4) Ola her kim ki baãìret ehli 

 PÀk olur anuð o yùzden naóarı 

 

(5) NaômiyÀ òıdmete bel baàlayanuñ 

 Bellüdür her ne yire varsa yiri 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Naôìre   717 

(1) Her hevÀdan ide ol kim güzeri 

 Her belÀdan olur elbette beri 



 

 628 

(2) Artırur ñırãı hevÀyile kişi 

 Eksük olmaz ebedì derd-i seri 

 

(3) Şÿr u şer ehli olanuð dÀyim 

 Kime olursa olur bir øararı 

 

(4) Ol ki èÀöıl ola olmaz àÀfil 

 Her òaùardan olur anuñ óazeri 

 

(5) Oöıma şièrini her nÀdÀna 

 ÒÀke neår eyleme Naômì güheri 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Naôìre   718 

(1) DÀyimÀ ide o kim şÿr u şeri 

 Veriser Àòır o fièlile seri 

 

(2) Dil ü cÀn ile ider meyl-i cihÀn 

 Ol ki olmaya cihÀndan òaberi 

 

(3) Niçùn aðmaya kişi èuöbÀyı 

 Áòır ol yaða olur òod seferi 

 
 



 

 629 

(4) Aðsun ol degme yere ãıàmıyan uş 

 Bir çuöur olısar eð ãoðra yiri 

 

(5) NaômiyÀ eyle óazer andan kim 

 Ola anuð saða Àòır øararı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Naôìre   719 

(1) Her òaùardan o ki etmez óazeri 

 Her zamÀnda gôrùr andan óararı 

(2) Her zamÀnda baúar eller eline 

 Ol ki olmıya elinde hùneri 

 

(3) Õar durur aða ne şek maènìde 

 Ádemìlikden ola ol ki beri 

 

(4) KÀr-ı dùnyÀdan o kes kim çeke el 

 Öurtarur àuããadan anuðıla seri 

 

(5) Ursa el bir işe başa çıöar 

 Her işinde ola her kim ki beri 

 
 
 



 

 630 

(6) Aàlamaö aðlamak olur işi hep 

 Ola her kimde ki bir èışö eåeri 

 

(7) Ola gör kesb-i ãafÀda ãÀfì 

 Naômi dilden gideri gör kederi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Naôìre   720 

(1) Künc-i èuzlet ola anuñ ki yiri 

 Her àam u àuããadan olur o beri 

 

(2) Her hevÀdan kesilen kes yekser 

 áuããadan úorur elbette seri 

 

(3) Meyli hep òayra olur niyeti òayr 

 Kimde kim ola saèÀdet eåeri 

[590 a] 

(4) Devlet-i dehr o durur kim kişinùð 

 Elde avucda ola sìm ü zeri 

 

(5) Kişinùð her şebi zÀrile geçùb 

 Giçe Àhile demÀdem seheri 

 



 

 631 

(6) Ne saèÀdetdür o kim dÀyim ol 

 Seóeri èÀdet idine seheri 

 

(7) NaômiyÀ başıða sul÷Àniken  

 Úul gibi kimsenüñ ola nökeri 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Naôìre   721 

(1) Öılmayınca bu cihÀndan gùzeri 

 Giderimez kişi dilden kederi 

(2) Giçe dünyÀdan o kim el çeke hep 

 Derd ü àamdan olur elbette beri 

 

(3) Bir kişi degme işi iş edine 

 Aðamaz olmayıcaö sìm ù zeri 

 

(4) Her ne mùşkil ki cihÀndÀr olanuð 

 Olmaya óÀl-i cihÀndan òaberi 

 

(5) Ellerüñ göñlün alur dÀyim ele 

 Ola ol kimse ki bir göñül eri 

 
 
 



 

 632 

(6) Ola ol kimse ki maúbÿl kirÀm 

 Vardürür ikrÀm ile her yirde yir 

 

(7) NaômiyÀ şeföat olur öalbinde 

 Bir kişide k‟ola ìmÀn eåeri 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ sìn revì 

   722 

(1) Fikr ide dÀyim o kim ãoñ nefesi 

 EvvelÀ dehre olur mı hevesi 

 

(2) Dehri yoú yirine úo anuñçün 

 Yoú yire eyleme bihude sesi 

 

(3) Kes yöri cÀh-ı cihÀndan hevesùð 

 Ki oñarmaz o cihet degme kesi 

 

(4) Baúma nÀ ehle ebed ehli gözet 

 Gôrme yeksÀn gùlle òÀr u òası 

(5) NaômiyÀ ola şu kes kim bed nefes 

 BÀrid olur ÷utılacaö nefes 

 feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 



 

 633 

Naôìre   723 

(1) Ol ki hep òayra ola her hevesi 

 Õayrıla òatm ola Àòır nefesi 

 

(2) Bir denì kim ide èÀlì úadre 

 Göze göstermez olur degme kesi 

 

(3) èÁrif oldur ki àam-ı ñÀli içùn 

 Çıömıya degme belÀyile sesi 

 

(4) Añalum ol güni kim gözliyevüz 

 Nice yil ãÀà u ãolu bìş ù pesi 

 

(5) NaômiyÀ her kişiye olmaz o kim 

 Neye olursa ola destresi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ lÀm revì 

   724 

(1) İre bir devlete anuð ki eli 

 Eli incitmek olur hep èameli 

 
 
 



 

 634 

(2) Ola her kim ki hevÀya tÀbèi 

 Yiler oñmaz dili olur o deli 

 

(3) Yoö yirine öoya dùnyÀyı o kim 

 Eylemez yoú yire ùÿl-i emeli 

 

(4) Öanöı sôz kim ola maèúÿl elbet 

 Ol ki maèúÿl oladur aña belì 

[590 b] 

(5) NaômiyÀ dergeh-i èOåmÀnda dirìà 

 Öalmadı lu÷f u mùrùvvet beèalì 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Naôìre   725 

(1) Etmek olmaz yere ùÿl-i emeli 

 Óaö bu kim bÀ÷ıl ider ñer èameli 

 

(2) Bir kesùð ola başında hevÀ 

 Burnınuð çıömaz ebed imdi yeli 

 

(3) Bir işe yaramaz ayaöda öalur 

 Bir kesùð k‟olmıya bir işde eli 

 



 

 635 

(4) Õalö içinde kişiye òulö-ı ñasen 

 Gerçek erler ãıfatıdur beèalì 

 

(5) Anı aðsa kişi Naômi başdan 

 Öðcesin baãa ÷urur uş eceli 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Naôìre   726 

(1) Diye bir òıdmete her kim ki belì 

 İki bùkùlse gerek anda beli 

 

(2) èÁöıl evvel ãaöınur ol işden 

 Ki ãoñunda ola anuñ òaleli 

 

(3) Kem òıreddùr kim uma eylùk o kim 

 Yaramazlıö ola dÀyim èameli 

 

(4) Kişiye Àh ki dùnyÀ elemi 

 Etdürür yoú yire ùÿl-i emeli 

 

(5) Etme taölìd èavÀm uãlı iseð 

 NaômiyÀ aãlı ile olma deli 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 



 

 636 

Naôìre   727 

(1) Ol ki incitmege yüz ùuta eli 

 Eli erdügüne irer òaleli 

 

(2) Beglig iş ala o kes kim èamele 

 Eller incitmek olur hep èameli 

 

(3) èÁöıl olduàı olur bes belli 

 Diye maèúÿle o kimse ki belì 

 

(4) Devletile gider elbet ebedì 

 Kimde kim ola saèÀdet ezeli 

 

(5) Varsa èaúluñ eger kim Naômì 

 Yoú yire eyleme ùÿl-i emeli 

 feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ mìm revì 

   728 

(1) Kişi kim olmıya vÀfir diremi 

 Çoàalur anuð o ñÀlile àamı 

 
 
 



 

 637 

(2) Bir kimse kim ÷apu öılur nice kes 

 Gebr-i maèbÿd idinür ãan ãanemi 

 

(3) Ber ÷araf oldı kitÀbet ciheti 

 Aðlamaz oldılar ehl-i úalemi 

 

(4) Götürile gibi èilm-i èArabì 

 Ki aña birde çoàaldı èAcemì 

 

(5) NaômiyÀ èarãa-yı naóm içre şecìè 

 Ne öadar çoàsa ben dÀòı kemi 

 feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Naôìre   729 

(1) Ola dùnyÀ içùn anuð ki àamı 

 Anuñ ol àam olur özge elemi 

 

(2) äoñra àam çekse gerekdür her kes 

 Ne öadar geçse ãafÀyıla demi 

 

(3) Òas gibidür bir eòas kes kim anuñ 

 Olmıya lu÷fıla her giz keremi 

 
 



 

 638 

(4) Kimde kim buòl ola olmaya seòÀ 

 Bir dùrùr imdi vùcÿdı èademi 

 

(5) Her kişinùð ôlùmidùr ôlùmi 

 NaômiyÀ Àh ki dünyÀ elemi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nÿn revì 

   730 

(1) Heves-i devlet-i dünyÀ ideni 

 Dùşùrùr àamlara dùnyÀ-yı denì 

 

(2) Fikr-i dünyÀda olanlar her dem 

 Çeker envÀè-ı àumÿm u miñeni 

 

(3) Zì saèÀdet aña kim dünyÀda 

 Uòrevì ola hep ekåer suòeni 

[591 a] 

(4) Dembedem nice hevÀya yilter 

 İşbu dùnyÀ hevesi Àh beni 

 
 
 
 



 

 639 

(5) Her nefes nefs-i hevÀsını öo kim 

 Naômi dünyÀya o yilter o seni 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ hÀ revì 

   731 

(1) Gel eyÀ ñùsn ilinùð pÀdşehi 

 Öıl naóar ben öuluða gÀh gehi 

 

(2) Seyr-i óüsnüñ gözüm eyler rÿşen 

 Ey güzellik gögünüñ mihr ü mehi 

 

(3) Òadd ü úaddüñ bu leùÀfetile güzel 

 Gül-i ter biri biri ser ü sehi 

 

(4) Başı devletlù öul ol kimse k‟ola 

 Sen gùzeller şehinùð òÀk-i rehi 

 

(5) Naômi cÀnile öul oldı saðasın 

 Olalı ñùsn ù behÀ mùlki şehi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ şìn revì mÀ öableş meksÿr 

 



 

 640 

   732 

(1) Hep reh-i òayra revÀn olsa kişi 

 Cùmle òayr u ñasenÀt olsa işi 

 

(2) Òavf-ı ñaödan olur elbet àamkeş 

 Şôyle kim olmıya bedkìş kişi 

 

(3) Ögrenùr ãovuàa ıssıya o kim 

 Faör birle geçire yazı öışı 

 

(4) Azdur faör yolınuð dùzi az 

 Çoödurur çoö yoöuşı vù inişi 

 

(5) Bir óarÀmuñ yimesine bu èavÀm 

 TÀ öalınca çalışur iki dişi 

(6) Olur iblìse dügünile bayrÀm 

 Gelse bir yire bir erkekle dişi 

 

(7) NaômiyÀ öande k‟ola bir èabeå iş 

 Ol aradan sıvışı gôr sıvışı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif ü vaãl ìncÀ bÀ revì 



 

 641 

   733 

(1) DÀyim olmaàıla àaflet òÀbı 

 Zaèf bulur kişide dìn bÀbı 

 

(2) Ol ki ÷Àèat öıla dÀyim bekler 

 Kÿşe-yi mescidile miñrÀbı 

 

(3) ÚÀdir olsa ki müselsel etse 

 Kişi eşkile revÀn seylÀbı 

 

(4) Her ne nesne kim ola èÀlemde 

 Öadr u öıymette olur kemyÀbı 

 

(5) NaômiyÀ devlete irince kişi 

 Eylese lu÷fıla yÀd añbÀbı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ tÀ revì 

   734 

(1) Ol ki artırmaà ide vÀrÀtı 

 Sìm ù zer cemèine dùşer öatı 

 
 
 



 

 642 

(2) Kişinùð artıà olur àavàası 

 Ne öadar artarsa dÀrÀtı 

 

(3) DÀyimÀ Àòireti óÀlin añan 

 Óaööa cÀnile ider ÷ÀèÀtı 

 

(4) Zì saèÀdet ki cevÀmiède varub 

 Gÿş ide kişi la÷ìf eãvÀtı 

 

(5) NaômiyÀ cevher olur maènìde 

 Ola lu÷f ùzre anuð kim zÀtı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ cìm revì 

   735 

(1) Her kimüñ himmetin olsañ rÀci 

 Olmuş olursun anuð muñtÀcı 

(2) Yüz süre ol kim ayaúlar tozuna 

 Olur ol yùzden o başlar tÀcı 

 

(3) Úaddi bir yÀ gibi iki bükülür 

 Ol ki ola tìr-i belÀ avmÀcı 

 



 

 643 

(4) Zì saèÀdet ki êalÀletden aña 

 Óaúú hidÀyet virüb olur nÀcì 

 

(5) Naômi‟nüñ naómı dùrùr beher dùrer 

 Naóminùð sa÷ırları emvÀcı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ hÀ revì 

   736 

(1) Nefsine k‟olmıya bir ıãlÀñı 

 Bulamaz ol kişi hiç iflÀñı 

 

(2) Nefsi açlıàıla ider kişi zebÿn 

 Nefsùð anuðıla olur ıãlÀñı 

 

(3) Ne öadar etse gùneh kişi olur 

 Lu÷fıla èafv-ı èAfùvvùð mÀñı 

(4) ÕÀlıö etmiş öader elbet bir òulö 

 Õalö etdikde öamu ervÀñı 

 

(5) Kimde kim Naômi göre òulú-ı ñasen 

 Óüsn-i vechile olur meddÀñı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 



 

 644 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ òÀ revì 

[591 b] 

   737 

(1) ÒÀce yapar nice öaãr u kÀòı 

 Aðmaz ol varacaàı sùrÀòı 

 

(2) Maraø-ı ñırãla bìmÀr olanuð 

 Hiç olur mı kim ola dervÀòı 

 

(3) NÀ kesüñ miålini görmek dileyin 

 Gôrsùn ol mìvesi yoö bir şÀòı 

 

(4) NÀr-ı àamdan ola ol kim dÀàı 

 NÀlesiz olamaz olur dÀòı 

 

(5) NaômiyÀ ehl-i óayÀya baúmaz 

 Gözler aèyÀn-ı zamÀn kùstÀòı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ dÀl revì 

   738 

(1) Ola anuð ki kerem muètÀdı 

 Her kim olursa olur mùnöÀdı 



 

 645 

(2) Kişinùð aða gerek saèyı hemÀn 

 Õayrıla yÀd olına tÀ adı 

 

(3) Eôlem-i nÀsdùrùr bì şùbhe 

 Her fesÀda ola ol kim bÀdı 

 

(4) Baòt her kimi ki cÀha dùşùrùr 

 Üşùrùr òalö mùbÀrek bÀdı 

 

(5) NaômiyÀ fülk-i felÀketde úalan 

 Gôzler elbette beşÀret bÀdı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ rÀ revì 

   739 

(1) Dùnye içùn èuöalÀnuð vÀrı 

 Eylemez yoö yire çoö efkÀrı 

 

(2) Rahmider ol kişi kim mùémin ola 

 Görse bir èÀciz ü nÀçÀrı 

 

(3) Vardurur derdi dùşùbdùr derde 

 İşi anuð k‟ola her dem zÀrı 



 

 646 

(4) Bir büyük derd-i ser olur başdan 

 Ola anuð ki bùyùk destÀrı 

 

(5) NaômiyÀ cehli úabÿl etmez o kim 

 Ola bir àayreti birle èÀrı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Naôìre   740 

(1) Oldı tÀ nerd-i àamuð dil zÀrı 

 Her dem eyler döne döne zÀri 

 

(2) Gôre bilsem yolına ôlùrdim 

 Áh o pùr fitne öıyÀmet yÀrı 

(3) YÀre öarşu o ki zÀr ola olur 

 Dembedem Àhıla zÀri kÀrı 

 

(4) Varımı yoö demezem dilbere ben 

 Ki benim èômrùmùð oldur vÀrı 

 

(5) Vaãl-ı cÀnÀnı içùn Naômi‟nüñ 

 Naúd-i cÀnı olısar ìåÀrı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ zÀ revì 



 

 647 

   741 

(1) Kişinùð her dem olan demsÀzı 

 Yine elbette olur hemrÀzı 

 

(2) Biri biriyle tekellüfsüz olur 

 Bir kesùð bir kimse giçse nÀzı 

 

(3) Cemèi mÀl eylemege çoö dùşùnùr 

 Ol ki artıö ola ñırã u Àzı 

 

(4) Óaôô-ı cÀndur kide bir ÀvÀze 

 Bir kişinùð k‟ola òÿb ÀvÀzı 

(5) NaômiyÀ yÀramaz eylük aña hiç 

 Çoàı bilmez o ki bilmez Àzı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Naôìre   742 

(1) Bilmez ol çoàı ki bilmez azı 

 Oldur ol kim ola ñırã u Àzı 

 

(2) Dile àam kim gele bìóad ãankim 

 Pùr olur èaskerile bir yÀzı 

 



 

 648 

(3) Geçinùr faöre dùşenler geçùrùr 

 Bir öuru şÀlla öış u yÀzı 

 

(4) Yoödurur öara elif öarnında 

 Oöıyub bilmez o kes kim yazı 

 

(5) èÁöıl olmayıcaà olmaz ikisi 

 İki kes birbirinùð hemrÀzı 

 

(6) Öldüre bir yolla nefsün o kim 

 Olur ol kimse ne şùbhe àÀzi 

 

(7) NaômiyÀ fehmi anuñ kim ola Àz 

 Bir az işde ider ol çoö nÀzı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Naôìre   743 

(1) Ala tÀ kim ele bir şeh bÀzı 

 Ùut k‟olur şehlerùð ol şahbÀzı 

 

(2) BÀz ãaydını idenler ñaööÀ 

 Hep hevÀyile iderler bÀzı 

 
 



 

 649 

(3) èÁrif oldur ki sükÿn üzre olub 

 Olmıya ehl-i hevÀ demsÀzı 

[592 a] 

(4) Varlıà Ànuðdur anuð kim her giz 

 Yoö bir işde ebedì enbÀzı 

 

(5) NaômiyÀ ol ki ide iósÀn tamÀm 

 Ehl-i luùfuñ olur ol mümtÀzı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ sìn revì 

   744 

(1) Bir kişinùð kim ola iflÀsı 

 Gôðlinùð her giz açılmaz pÀsı 

 

(2) Õıór irùb ergùrùr ezmÀre ñayÀt 

 äaón-ı òıør ide nesìm enfÀsı 

 

(3) Öuruda yaşda idinùr hemrÀh 

 Merd-i ñaöö Õıørı daòı İlyÀsı 

 

(4) Kiminùð dùgùni var yôrùr şen 

 Kimi dùgùni gider var yÀsı 



 

 650 

(5) Şerr işùð peyki olub şerre yelen 

 Bilesince yôridùr òannÀsı 

 

(6) Mey-i ãafvetden olur ãÀfì boş 

 Felegùð çùnkù ne gÿndur ÷Àsı 

 

(7) Pür ãafÀ eyler ider bir cevher 

 Naômi ey naôm-ı suòen imlÀsı 

 feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Nevè-i dìger deran öÀfiye ìncÀ şìn revi 

   745 

(1) Ola baàrında kimùð kim başı 

 Dembedem öan olur anuð yaşı 

 

(2) Eksilùr èaölı èacebdùr kişinùð 

 Óadden artuö ola çùnkùm yaşı 

 

(3) Olsa bir yerde iki kişi olur 

 Varub ùçinci olan kes nÀşı 

 

(4) Ùuymaz aãla kişi yol zañmetini 

 Olıcaö yÀri yarar yoldaşı 



 

 651 

(5) NaômiyÀ ol ki faúìr ola aña 

 Baömaz olursa daòı öardaşı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ ãÀd revì 

   746 

(1) Bir kişinùð ola ol kim òÀãı 

 LÀzım oldur kim ola iòlÀãı 

 

(2) Ehl-i óÀl olan idinmez hemdem 

 Şol hevÀ ehli olan eşòÀãı 

 

(3) Her uyan vesvese-yi vesvÀse 

 Veh ki MevlÀsına olur èÀãi 

 

(4) Serv olub bÀdıla her dem hemdem 

 Bezm-i gùlzÀruð olur raööÀãı 

 

(5) Dürr-i vaãla irer Àòır Naômì 

 èIşö-ı bañrìnùð olan àavvÀãı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ èayn revì 

 



 

 652 

   747 

(1) Ádemùð àÀyetle ÷ammÀèı 

 Cemè-i mÀl etmede olur sÀèi 

 

(2) Şerridùr ehl-i fesÀd olduàunuñ 

 Õayruð ol kes kim olur mennÀèı 

 

(3) Úande varise yoàola ôÀleme 

 Daòı etbÀèı ile eşyÀèı 

 

(4) Cümleten luùf u kerem ehline 

 CÀnıla dilden olurlar dÀèi 

 

(5) NaômiyÀ ol kim ölüm fikrin ide 

 DÀyimÀ ùÀèate olur sÀèi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ àayn revì 

   748 

(1) Göz göre ôulmile olan bÀàì 

 Tez gôrùr elde ayaöda baàı 

 
 
 



 

 653 

(2) Dÿn ü gÿn óaúúa èibÀdet birle 

 ÙÀèatı olmıyan olur ÷Àài 

 

(3) èAceble kendüni ùutar yüksek 

 Ádemùð ola o kim alçaàı 

 

(4) Başları ÷Àcı olur ellerùð ol 

 Kendùni ÷utan ayaö ÷oprÀàı 

 

(5) NaômiyÀ bir úara ùÀà olur anuñ 

 Yùreginde kim ola àam daàı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ fÀ revì 

   749 

(1) Úalbi ãÀfì olan Àdem ãÀfì 

 èAhd ù peymÀnına olur vÀfì 

 

(2) Elin ôzine öor el ñaööında 

 áururı olmaz o k‟ola inãÀfı 

 

(3) Bir suéÀl eylese bir dilòaste 

 Vir kerem birle cevÀb-ı şÀfì 



 

 654 

 (4) Her gùnÀha umalım èafv-ı èAfùvv 

 Her gùnÀhı olur ol çùn èÀfì 

 

(5) Virür ey Naômi kifÀyet úadri 

 Rızöımız ñaöö diyelim yÀ KÀfì 

 feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ úÀf revì 

[592 b]   750 

(1) Ola anuð ki la÷ìf aòlÀöı 

 Lu÷f öılmuşdur aða òallÀöı 

(2) İder olmaàıla cÿy hep cerri 

 Cùmle ãÿfìlerùð ol zerrÀöı 

 

(3) Gidicek elden olur ùÀúati ùÀú 

 Kişi yapduàı revÀö u ÷Àöı 

 

(4) TÀrik-i devlet fÀnì olana 

 Olısar devlet u èizz-i bÀúì 

 

(5) NaômiyÀ ehl-i fenÀ ãoóbetinüñ 

 Ehl-i ñÀl olan olur mùştÀöı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 



 

 655 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ kÀf revì 

   751 

(1) Dilde anuð k‟ola èışö-ı pÀki 

 Ebedì kimseden olmaz bÀki 

 

(2) Degme kes veh ki hevÀdan giçemez 

 BÀde varıncaya dek tÀ òÀki 

 

(3) Özge bir bÀr-ı girÀndur ñaööÀ 

 Kişiye mÀlı ile emlÀki 

(4) Olamaz kendine mÀlik derdÀ 

 Dùşer ol derde olan tiryÀkı 

 

(5) NaômiyÀ ãoñbeti ki mùşkùl olur 

 Ol ki hiç olmıya bir ider iki 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ lÀm revì 

   752 

(1) Ol ki her gÀh óaseddür óÀli 

 áuããadan olmaz o bir dem òÀli 

 
 



 

 656 

(2) Başa varmaz işi gelmez ilerù 

 Ol ki her işde ola ihmÀli 

 

(3) Óüsn-i òulú olmaz ebed òalú içre 

 Anda kim ola úabìó efèÀli 

 

(4) NìkòÀh olmaz ebed kimseye hiç 

 Bir kesüñ kim ola bed aèmÀli 

 

(5) Göz göre derd-i seridùr kişinùð 

 NaômiyÀ devletile iúbÀli 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Naôìre (derkenar) 753 

(1) Olmıya ol ki hevÀdan ñÀli  

 Dembedem yelmek olur hep óÀli 

 

(2) Ùurmadan varlıàa virùr noöãÀn 

 Eyleyen yoú yire çoú ÀmÀli 

 

(3) NìkòÀh olmıya bir ferde o kim 

 Bed olur anuñ ebed her óÀli 

 
 



 

 657 

(4) Óùsn ù cehìle olan òulöı ñasen 

 Eylemez hiç úabìó efèÀli 

 

(5) Maèrifet èÀşıöıdur Naômi o kim 

Sevmez ol bihude öıyl ù úÀli 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ mìm revì 

   754 

(1) Nefsinüñ ola o kes kim rÀmı 

 Her nefes nefs olur anuð dÀmı 

 

(2) Bir dile Àh eåer etmek beñzer 

 Havfa irgùre tìrin rÀmı 

 

(3) Bezlidùr rızö ki òÀã u èÀma 

 Aðlamaz Ànı olanlar èÀmì 

 

(4) ÔÀhirÀ neşv ù nemÀyı dÀyim 

 Terbiyet birle bulur her nÀmı 

 
 
 
 
 
 



 

 658 

(5) Kişi Naômì aña saèy etsün kim 

 Õayrıla aðıla dÀyim nÀmı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nÿn revì 

   755 

(1) İde her kim ki yalan eymÀnı 

 Bulur anuðıla òalel ìmÀnı 

 

(2) CÀhınuð ñaöö bu ki virùr ñaööun 

 Ola cÀh ehli ki bir óaúúÀni 

 

(3) Her perìşÀn dile bir rañmı olur 

 Ola anuð ki mùrùvvet şÀnì 

(4) Kerem-i şÀnı olur k‟ola öarìn 

 Bir kişiye kerem-i sübóÀnì 

 

(5) NaômiyÀ ola o kim bir dÀnÀ 

 Hemdem idinmez o bir nÀdÀnı 

 feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

 

 



 

 659 

Naôìre   756 

(1) Her kim aðmaz ki olısar devrÀnı 

 áafletile giçùrùr devrÀnı 

 

(2) Ol ki zevöıne dùşe devrÀnuð 

 Hiç oðarmaz ebedì devr anı 

 

(3) Ola ol kes ki aòs-i òas gibi pes 

 Olmaz anuð ebedì iñsÀnı 

 

(4) Zì saèÀdet o ki dÀyim ide õikr 

 Eline sabóa alub sübóÀnì 

 

(5) Bir beöÀ sal÷anatına iriser 

 Ol k‟ola mülk-i fenÀ sul÷Ànı 

 

(6) Fikr iden mertebe-yi dÀnÀyı 

 Hemdem idinmez ebed nÀdÀnı 

 

(7) ŞÀnı şeföat olur elbet Naômì 

 Ol ki öalbinde ola ìmÀnı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

 



 

 660 

Naôìre   757 

(1) Fikr iden oldıàını devr anı 

 Giçùrùr èıyşla hep devrÀnı 

 

(2) RÀódur rÀóat-ı rÿñ anuðçùn 

 Her mizÀcı ider ıãlÀñ Ànì 

 

(3) Niye şÀd ola viãale kişi kim 

 Her viãÀlùð olısar hicrÀnı 

[593 a] 

(4) Degil insÀn o ki insÀniyyet 

 Olmaya lu÷fıla anuð şÀnı 

 

(5) NaômiyÀ kimseden ummaz iósÀn 

 Ola ñaööuð kime kim iñsÀnı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Naôìre   758 

(1) Olıcaö ñùsnile òÿbuð Ànı 

 Gôren anı sever elbet Ànì 

 

(2) Gelsüñ ey àonce ne demler àonce 

 Gùl gibi gôðùl açarsın Ànì 



 

 661 

(3) Böyle kim var bu güzellik sende 

 Sen perìsin behey Àdem cÀnı 

 

(4) Kimdür ol kim göricek virmiye cÀn 

 Bir senùð gibi gùzel cÀnÀnı 

 

(5) Sen şeh-i óüsnüñ olubdur Naômì 

 Dil ù cÀnile öulı öurbÀnı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Naôìre   759 

(1) Sen perì çehre gùzel cÀnÀnı 

 Sevdi cÀnım be hey Àdem cÀnı 

 

(2) èIyd-ı vaãluða irùb yÀ öaşınuð 

 Özge úadr ol kim ola úurbÀnı 

 

(3) Naúd-i cÀnile metÀè-ı vaãluð 

 Olur ey òÀce Óasan ErzÀnı 

 

(4) Eylesùð öanımı ãu gibi revÀn 

 Gôrsem Àh ol demi ol dem öanı 

 
 
 



 

 662 

(5) Saña bu Naômi öul olmışdur sen 

 Olalı ñùsn ilinùð sul÷Ànı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ vÀv revì 

   760 

(1) Bir hevÀyı kim ide çoö avı 

 ÇÀv olur avıla çıöar çÀvı 

 

(2) Dùşe ol kes ki hevÀya her dem 

 Felege virmez o her gùn avı 

 

(3) Ola nÀdÀn olub ol kim Àbı 

 Óaöö bu yaraşmaz aða termÀvı 

 

(4) èÁrif olan kişi bir nÀdÀndan 

 Eylemez farú òarile kÀvı 

 

(5) NaômiyÀ andan olur bir tÀvi 

 Yiye geh bir şey o ki geh bir nÀvı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ hÀ revì 

 



 

 663 

   761 

(1) Her dem ol kim ide zikrullahı 

 DÀyim Allah olısar hemrÀhı 

 

(2) Ol ki derdi ola óadden bìrÿn 

 Her dem eyler o derÿndan Àhım 

 

(3) äoñbeti gùcdùr anuð hey öatı kim 

 ÓÀlden olmıya bir ÀgÀhı 

 

(4) èIşö mesti olur Ànı ñayrÀn 

 èAölı bir Àn ki gele bir gÀhi 

 

(5) Filñaöìöa kişinùð nefsidùr Àh 

 NaômiyÀ àÀyetile bed òÀhı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

 

Naôìre   762 

(1) Kişinùð devlet ù èizz ù cÀhı 

 Öomaz aðmaàa varacaö çÀhı 

 
 
 



 

 664 

(2) Dùşmese kişi àurÿra her gÀh 

 Aðsa şol rıñleti vaötin gÀhi 

 

(3) Bir gedÀyile berÀber olısar 

 Heft iölimùð olanlar şÀhı 

 

(4) Kişinùð derdile ñadden artıö 

 Dembedem olmasa eksùk Àhı 

 

(5) Göre Naômì o ki bir kemrÀhı 

 Gerek andan ola bir ikrÀhı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ yÀ revì 

   763 

(1) Ol ki dùnyÀ ola fikr ù rÀyı 

 Her dem eyler yôrùr Àh u vÀyı 

 

(2) äÿfinùð cÀndanısa zì ãafvet 

 Dembedem etdùgi hÿy u hÀyı 

 

(3) Øabt-ı nefs imdi ki øabt etmekdùr 

 Şol yedi başlu bir ejderhÀyı 



 

 665 

(4) Hep riyÀyile varur her cÀya 

 Öanöı kes kim ola ol hercÀyi 

 

(5) Naômi óabìs görinür ÀlÀya 

 Dùşmenùð kim gôrine ÀlÀyı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Naôìre   764 

(1) Ol ki ma÷lÿb idinùr dùnyÀyı 

 Unıdur aðmaz ebed èuöbÀyı 

 

(2) Ne saèÀdetdür aña kim dÀyim 

 ÓÀl-i èuöbÀ ola fikr ù rÀyı 

[593 b] 

(3) İşbu dùnyÀnuð olur kendù gibi 

 Cùmlen ehli daòı her cÀyı 

 

(4) DÀyim olur bilesince MevlÀ 

 Zikr ide dÀyim o kim MevlÀyı 

 

(5) Ol ki rùşvet virùb alur manãıb 

 Başına ãatun alur àavàÀyı 

 



 

 666 

(6) Ehl-i cÀh olanuð eð ednÀsı 

 Gözedür mertebe-yi aèalÀyı 

 

(7) NaômiyÀ mertebe-yi aèalÀya 

 Dehr-i dÿn sevö ider eð ednÀyı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Naôìre   765 

(1) Nice bir gôzliyevùz dùnyÀyı 

 Nice bir aðmayavuz èuöbÀyı 

 

(2) KÀr-ı dùnyÀda olan gôz gôre hep 

 Başına ãatun alur àavàÀyı 

 

(3) Devlet anuñ ki bu dünyÀ ciheti 

 Ebedì olmıya fikr ù rÀyı 

 

(4) Fikr-i èuöbÀya dùşùnmek dÀyim 

 Gözlemekdür ùaraf-ı MevlÀyı 

 

(5) Fikr-i èuöbÀyıla olur ñaödan 

 Rañmete eyleyin istidèÀyı 

 
 



 

 667 

(6) Ehl-i dünyÀ ki var olur yekser 

 Yine dùnyÀ gibi hep her cÀyı 

 

(7) NaômiyÀ èÀöıl olan velñÀãıl 

 Degişùr Àòirete dùnyÀyı 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Müreddef der úÀfiye-yi mücerred ìncÀ elif revì 

   766 

(1) Kişi kim terk-i hevÀ eylemedi 

 áuããadan göñli rehÀ eylemedi 

 

(2) Vay aða ôldi vù oldı topraö 

 äÀà iken terk-i hevÀ eylemedi 

 

(3) Terk idüb ehl-i fenÀ dùnyÀyı 

 Heves-i tÀc u úabÀ eylemedi 

(4) Niceler yel gibi yeldi hevese 

 Ol hevÀyı èuöala eylemedi 

 

(5) Dônùb ùstine murÀdınca felek 

 Hiçbir ferde vefÀ eylemedi 

 



 

 668 

(6) Kime yùz ÷utdı murÀdınca felek 

 Ki dönüb yine cefÀ eylemedi 

 

(7) Bu yalan dünyeden ol gerçikler 

 NaômiyÀ nesne recÀ eylemedi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi müreddef bÀ elif ìncÀ nÿn revì 

   767 

(1) Hep reh-i òayra revÀn olsa kişi 

 Õayr işe belki devÀn olsa kişi 

 

(2) Öaãdı òayr olsa daòı òayrla hem 

 Şôhre-yi devr-i zamÀn olsa kişi 

 

(3) Her kişi medñini etse cÀndan 

 Şôyle memdÿñ-ı cihÀn olsa kişi 

(4) Kerem ü luùfila iósÀnile 

 Añulub vird-i zebÀn olsa kişi 

 

(5) Ádemì olmaàıla òulöıla 

 Bir melek mertebe şÀn olsa kişi 

 



 

 669 

(6) Bir nigÀra ki olurlar nigerÀn 

 Ehle şôyle nigerÀn olsa kişi 

 

(7) äoñbetine kişi cÀn verse revÀn 

 Özge bir ñÀlile cÀn olsa kişi 

 

(8) RÀóat irgörmegile rÿóa revÀn 

 NaômiyÀ rÿó-ı revÀn olsa kişi 

 

(9) DÀyimÀ Àòireti óÀlin añub 

 Aàlayub eşk feşÀn olsa kişi 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif ü vaãl u òurÿc u mezìd ìncÀ àayn revì vü elif redif ü yÀ 

vaãl u dÀl òurÿc u dÀ mezìd pes derìn úÀfiye penc óarf ü se óareketest 

   768 

(1) Nefsi her kişiye yÀàıdur hey 

 Óırãı hem Àyaàı baàıdur hey 

(2) Nefsile cenge demÀdem ùÀèat 

 Mùéminùð ôzge yaraàıdur hey 

 

(3) Kişinùð yùzùn Ààardan çÀker 

 Óaö bu kim yùregi yaàıdur hey 



 

 670 

 

(4) Bir olur mesnedi kim var kişinùð 

 Öuytılu bir öara ÷Ààıdur hey 

 

(5) NaômiyÀ faöre dùşen miskinüñ 

 Meskeni àuããa bucÀàıdur hey 

feèilÀtün/ feèilÀtün/ feèilün 

[594 a] 

Der baór-i remel mùşkùl taötièeş feèilÀtü fÀèilÀtün feèilÀtü fÀèilÀtün úÀfiye bÀ vaãl u 

òurÿc ìncÀ elif revì vü yÀ-i evvel vaãl u yÀ-i åÀnì òurÿc u ñareketi ki pìş ez revì Àmed 

tevcìh ve óareketi ki baèd ez revì Àmede nefÀd ve pes derìn úÀfiye se óarf ü dü 

óareketest 

   769 

(1) O ki dùşe bir hevÀya ola dembedem hevÀyi 

 Hey anuð dôginmez eyvÀy nice demler Àh u vÀyı 

 

(2)  Ebedì yolun dùşùrmez şer u şÿra òayra dùşer 

 O kişi ki èÀöıl olub ola òÿb fikr ù rÀyı 

 

(3) Odurur èalì ãıfat er ÷ura yùz çùrùmiye hiç 

 Ki gözine ger görine bir alÀ-yı èadùv alÀyı 

 
 
 



 

 671 

(4) Ne saèÀdet ol ki úalbi ola ger ãafÀda ãÀfì 

 O ãafÀdab ide ãÿfì ÷ura nice hÿy u hÀyı 

[594 b] 

(5) Aña óayf NaômiyÀ kim dùşe dembedem hevÀya 

 Giçe ol hevÀda anuð nice gùni nice ayı 

feèilÀtü/ fÀèilÀtün /feèilÀtü /fÀèilÀtün 

Naôìre   770 

(1) Bu cemÀlile gôrdùm iðen Àfet ol hùmÀyı 

 Yine oldı Àh başdan bu gôðùl öatı hevÀyi 

 

(2) O nigÀra öarşu èuşşÀö yine ãavt-ı bÿselikde 

 NeàÀmÀt ider demÀdem öomaz elden ol hevÀyı 

 

(3) Ne ãafÀya irer ol kim o nigÀra bezm-i meyde 

 Ùolu içùb anuðile ÷urub ide merñabÀyı 

 

(4) Ne güzel demi var anuñ ki güzellerile ãÀfì 

 İçe gùl gibi şerÀbı sùre şevöile ãafÀyı 

 

(5) Ne ãafÀ sùrer mùdÀm Àh dùşùb ôzge şevöe ol kim 

 Göre bezm-i meyde Naômì o nigÀr mehliöÀyı 

feèilÀtü/ fÀèilÀtün /feèilÀtü /fÀèilÀtün 



 

 672 

Der baór-ı serìè èarÿø u êarb maöãÿr taö÷ièeş mùfteèilùn mùfteèilùn fÀèilÀt der 

úÀfiye-yi mùreddef bÀ elif ìncÀ yÀ revì ù elif redif ù ñareketi pìş ez redif Àmed ñazv 

pes derìn úÀfiye dü óarf ü yek óareketest 

   771 

(1) Bir dem ola kim demevùz Àh u vÀyı 

 Dembedem Ànı aðalum imdi hÀy 

 

(2) Niçeye dek kÀr-ı cihÀna heves 

 Áòıret içùn idelùm fikr ù rÀy 

 

(3) Bir dem ebed Àhını kim eylemez 

 Her kime kim künc-i belÀ ola cÀy 

 

(4) Neydügini bildürür ol kim ide 

 èIşöıla hep nÀle demÀdem çù nÀy 

 

(5) Dembedem Ànı aðalum Naômi kim 

 Öliserùz varısaruz òÀke vÀy 

müfteèilün/ müfteèilün/ fÀèilÀt 

Naôìre   772 

(1) èÁşıö odur gôzi yaşı ola çÀy 

 TÀ ki leb-i cÿy ola ÷urduàı cÀy 



 

 673 

 

(2) èÁşıö odur derdin añub dembedem 

 èIşöıla nÀlÀn ola mÀnend-i nÀy 

 

(3) Úoya felÀketde kimi kim felek 

 Dôner o girdÀba dùşen felege vÀy 

 

(4) Bitse bir işi varmaàıla bir iki gùn 

 Yoú yire uzanmasa bir iki ay 

 

(5) Naômi uyursın daòı sen imdi hey 

 áafleti úo aç gözüñi imdi hÀy 

müfteèilün/ müfteèilün/ fÀèilÀt 

Naôìre   773 

(1) èIşöa dùşen derde dùşer imdi hÀy 

 İşi gùci her dem olur Àh u vÀy 

 

(2) èÁşıö odur niydùgin ióhÀr içùn 

 Her dem ide nÀleyi mÀnend-i nÀy 

 

(3) Olmaz ebed merdüñ bed rÀya yÀr 

 Ola bir Àdem ki ögülür nìkrÀy 

 



 

 674 

(4) Óayf aða kim gùn geçire fısöıla 

 Giçe nice hefteyile nice Ày 

 

(5) Dembedem ol kes ki hevÀya yele 

 VÀy anuñ ey Naômi o óÀline vÀy 

müfteèilün/ müfteèilün/ fÀèilÀt 

Naôìre   774 

(1) NÀle ide bezmde şol dem nÀy 

 Özge hevÀya dùşùrùr öalbi vÀy 

 

(2) èÁşıö odur yaş aöıdub çÀà çÀà 

 Eyleye her cÀyda her çÀà çay 

(3) Mülk bile gitmeyicek sìne pes 

 Her kişiye mùlk olur olduàı cÀy 

 

(4) äÿfì-yi ãÀfiye ãafÀdandurur 

 èIşöıla şol dem ki ider hÿy u hÀy 

(5) Devlet anuñ kim dÿn gÿn NaômiyÀ 

 Áòireti içün ide fikr ü rÀy 

müfteèilün/ müfteèilün/ fÀèilÀt 



 

 675 

Der baór-ı serìè èarÿø u êarb mañzÿf taö÷ièeş mùfteèilùn mùfteèilùn fÀèilùn öÀfiye bÀ 

vaãl ìncÀ tÀ revì ù yÀ vaãl u ñareketi ki pìş ez revì Àmed tevcìh ù ñareket revì mecrì 

pes derìn úÀfiye dü óarf ü dü óÀreketest 

   775 

(1) Her kime virilse cihÀn devleti 

 Añmaz o devletden ebed firúati 

 

(2) Devlete şol deðlù olur àırre kim 

 Olmaz olur kimselere raàbeti 

 

(3) Öadrini bilmez kişi bir devletùð 

 Olmayıcaö èazlile tÀ nekbeti 

 

(4) Devlete dùşen kişi unıtmasa 

 Faörı zamÀnında olan zilleti 

 

(5) Yoúdur devletlüye kim kimseye 

 Himmeti olmayub ola rùşveti 

[595 a] 

(6) Devlet anuñ devletinüñ úadrini 

 Bile daòı òayra ola himmeti 

 



 

 676 

 

(7) İyilik olur kişiye kim kimseye 

 Olmaya her giz yaramaz niyeti 

 

(8) Ötesi yoö şôyle ki var NaômiyÀ 

 Bir úuru àavàa bu cihÀn devleti 

 

(9) ÓÀl-i muöarrer bu ki her şôhretùð 

 Olsa gerek Àòırı bir Àfeti 

müfteèilün/ müfteèilün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ rÀ revì 

   776 

(1) Künc-i ferÀà ola anuñ kim yiri 

 Olur ol işàÀl-i cihÀndan beri 

(2) èÁöıl olan èÀöibetin fikrider 

 áÀfil olub gezmez ebed serseri 

 

(3) Nefsi hevÀsına uyar dembedem 

 Öıllet-i èaúl üzere olan ekåeri 

 

(4) Yeltene her demde hevÀya o kim 

 Göz göre Àh od olur anuñ yiri 



 

 677 

 

(5) Ola şol Àdem ki mùrìd-i merìd 

 KÀr idinùr kendùne şÿr u şeri 

 

(6) Áb-ı öanÀèat ire Naômì meger 

 Yoòsa beni yaödı bu ñırã Àzeri 

 

(7) Her ne ki var çün yoà olur Àòiri 

 Varlıà o ñaödur nidelùm Àòeri 

müfteèilün/ müfteèilün/ fÀèilün 

Naôìre   777 

(1) Nefs hevÀsında gezen serseri 

 Áòır o derdile veriser seri 

 
 

(2) Nefsi hevÀsıyla yelenler dùrùr 

 RÀh-ı êalÀle dùşenùð ekåeri 

 

(3) Uymıya şol kimsene kim nefsine 

 Olur o dünyÀ eleminden beri 

 

(4) Pür elem olur nice dem ehl-i cÀh 

 TÀ bula bir mertebe-yi bir teri 

 



 

 678 

(5) Devlet-i bÀöiye irer Àòırı 

 Ol kim ola mülk-i fenÀ server 

 

(6) Óaúú bu kim erlik gelür iylik gelür 

 Ol kişi kim ola sôzinùð eri 

 

(7) Şimdiki dem devlet anuð NaômiyÀ 

 Elde avucda ola sìm ü zeri 

müfteèilün/ müfteèilün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nÿn revì 

   778 

(1) Sensin iden ehl-i hevÀ hep beni 

 Neyleyesin Àh ben ey dil seni 

 

(2) Ehl-i hevÀ etmegile kim bilür 

 Neyleyesin Àh sen ey dil beni 

 

(3) Öurtulur işàÀl-i cihÀndan o kim 

 Künc-i ferÀà ola hemen meskeni 

 

(4) NÀkese göstermez ebed iótiyÀc 

 Öanöı faöìrùð k‟ola gôðli àanì 



 

 679 

 

(5) Terk-i hevÀ eyleye gör Naômi kim 

 Cümle umÿruñ odurur aóseni 

 müfteèilün/ müfteèilün/ fÀèilün 

Naôìre   779 

(1) Himmeti dÿn olan olur bir denì 

 Göñli anuñ olmaz o yüzden àanì 

 

(2) Himmetini himmeti dÿnuñ görür 

 Ol kim ola kendü gibi bir deni 

 

(3) Himmeti dÿn olan ider terbiyet 

 Kendözine sìmile zer vireni 

 

(4) Şimdiki èaãr içre kemÀl ehlinùð 

 Künc-i mezelletde dürür meskeni 

 

(5) Şol heves-i pìrezen-i dehr olur 

 Áòırı Naômì kişinùð rehzeni 

müfteèilün/ müfteèilün/ fÀèilün 

[595 b] 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif ü vaãl u òurÿc ìncÀ rÀ revì Muéaòòar 



 

 680 

   780 

(1) Eylemiye yÀd o ki bir yÀrini 

 Kendùden ol yÀd ider ol yÀrını 

 

(2) èÁöıl odur hiçe ãayub dùnyenùð 

 Yoö yirine öoya öamu vÀrını 

 

(3) Muttaãıl elbette dilfikÀr olur 

 KÀr-ı cihÀna öoyan efkÀrını 

 

(4) Maèrifetden úor gözedür hep èavÀm 

 Her kişinùð cùbbe vù destÀrını 

 

(5) Naômi ider dembedem işèÀr-ı sôz 

 Sôz şièÀr eyleyùb eşèÀrını 

müfteèilün/ müfteèilün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ dÀl revì Muúaddem 

   781 

(1) Õayrıla aðdura o kim adını 

 Õayrıla eylerler ebed yÀdını 

 
 

(2) ÙÀlib-i dünyÀ idinür özge úayd 



 

 681 

 Muttaãıl envÀlile evlÀdını 

 

(3) Mertebe-yi óÀl-i velÀyetdür 

 Terk idebilmek kişi muètÀdını 

 

(4) Buòlile isrÀfdan olur beri 

 Maãrafına uyduran ìrÀdını 

 

(5) Devlet anuñ kim ölicek NaômiyÀ 

 Her kişi iyligile aða adını 

müfteèilün/ müfteèilün/ fÀèilün 

Müreddef der úÀfiye-yi mücerred ìncÀ rÀ revì 

 

   782 

(1) Bir kişinùð òayr ola ger Àòırı 

 Raómet-i RañmÀna gider Àòırı 

 

(2) èÁöıl olan òÀk olur olmazdan ôð 

 Çùn ôliser òÀk olısar Àòırı 

 

(3) Etme anı kim òoş olub evveli 

 Olmıya nÀòoşluà ider Àòırı 



 

 682 

(4) Eylemiye şol nesneye úaãd evvelÀ 

 K‟ola anuð saða øarar Àòırı 

 

(5) Cümle menÀhi ki var olur anuñ 

 Fikr-i ãafÀyıla keder Àòırı 

 

(6) Nice yimez vÀrını bir varyemez 

 Kendùni òïd yer öara yer Àòırı 

 

(7) Kişi hevÀya ki dùşer NaômiyÀ 

 Bir dem olur òÀke dùşer Àòırı 

müfteèilün/ müfteèilün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ elif revì 

  783 

(1) Şol kişi kim terk-i hevÀ eyledi 

 Devlet anuñ meyl-i fenÀ eyledi 

 

(2) Devlet anuñ dÀr-ı fenÀda hemìn 

 Maãlahat-ı dÀr-ı beöÀ eyledi 

 

(3) Geçdi bu dünyÀ hevesinden o kim 

 áamdan o kendüyi rehÀ eyledi 



 

 683 

(4) Ey niceler etdi nice cemè-i mÀl 

 Yine öodı gitdi òa÷À eyledi 

 

(5) Óaö yolını vardı o kim NaômiyÀ 

 Uymadı nefsine ezÀ eyledi 

müfteèilün/ müfteèilün/ fÀèilün 

[596 a] 

Der baór-ı mùnseriòèarÿø u êarb mañzÿf taö÷ièeş mùfteèilùn fÀèilùn mùfteèilùn 

fÀèilùn öÀfiye bÀ vaãl ìncÀ rÀ revì ù ñareketi ki pìş ez revì Àmed tevcìh ù ñareket revì 

mücerrì pes derìn úÀfiye dü óarf ü dü óÀreketest 

   784 

(1) Künc-i maúÀm-ı ferÀà ola anuð kim yiri 

 Devlet anuð kim olur dùnye àamından beri 

 

(2) ÓÀãılı ehl-i ferÀà hiç bu dünyÀ içün 

 Gezmez ebed serseri çekmez o derd-i seri 

 

(3) TÀrik-i dünyÀ gerek müémin olan çünki hiç 

 Etmedi dünyÀya meyl iki cihÀn serveri 

 

(4) MÀl ù menÀle daòı sìm ù zer ù zìvere 

 èAölı eöal olanuð mÀyil olur ekåeri 



 

 684 

 

(5) Özge belÀ NaômiyÀ başına sul÷Àniken 

 Bir kes ola bir kesüñ bende-yi fermÀnberi 

müfteèilün/ fÀèilün/ müfteèilün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nÿn revì 

   785 

(1) Her dem iden pür hevÀ Àh ki sensin beni 

 Neyliyeyin ey göñül bilemezin ben seni 

 

(2) Öocamazımış gôðùl yaş yaşadıöca kişi 

 Ger yaşı yetmiş olub bulsa daòı sekseni 

 

(3) ÙÀlib-i dünyÀ olub Àòireti añmayan 

 CÀnını araöladub ôzge semerdùr teni 

 

(4) Kimseye èarø eylemez varub ebed iótiyÀc 

 Künc-i öanÀèat ola bir kişinùð meskeni 

 

(5) Himmet èÀlì idüb kimseye olmaz muèìn 

 Bir kes ola şôyle kim buòlile dÿn u denì 

 

(6) Sìm ù zer iñsÀnını kesmez ebed kimseden 

 Öanöı kişi kim ola lu÷f u kerem maèdeni 



 

 685 

(7) Sekseni bulsað daòı Naômi göñül úocamaz 

 DÀyim aña imdi sen sekseni gör sekseni 

müfteèilün/ fÀèilün/ müfteèilün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ hÀ revì (derkenar) 

   786 

(1) Rÿşen o gùn gibi kim kim ki gôresin mehi 

 ÓÀlet-i mihrùðile ol şevöden olmaz tehi 

(2) Lu÷fıla öılsað nola ben öuluða bir naóar 

 Bende-yi dergÀhuðum ben de gùzeller şehi 

 

(3) Benzemegin úaddüñe yüceligile senüñ 

 Her şecere dik gelùr baàda serv-i sehi 

 

(4) èÁşıöuð olmaz ebed Àh gibi hemdemi 

 èIşö yoluðda daòı eşk gibi hemrehi 

 

(5) äÿfì ãafÀ bulmayub àÀfiliken èışödan 

 Cennet umar NaômiyÀ gözle gör ol eblehi 

müfteèilün/ fÀèilün/ müfteèilün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif ü vaãl u òurÿc ìncÀ rÀ revì vü elif redif ü nÿn vaãl u yÀ 

òurÿc u ñareketi ki pìş ez revì Àmed tevcìh ù ñareketi ki baèd ez revì Àmede nefÀd pes 

derìn úÀfiye çihar óarf ü se óareketest 



 

 686 

   787 

(1) Varına şùkr it bugùn yi vù yidùr vÀrını 

 Rızöuð içùn àam yiyùb aðma öo var yÀrını 

 

(2) YÀr degildür o kim yÀrini hiç añmaya 

 YÀr o durur lu÷fıla aða ÷ura yÀrini  

 

(3) İşbu cihÀn varlıàı maãlañatına dùşen 

 Yoö yire derde dùşer kim aða öor kÀrını 

 

(4) KÀr-ı cihÀna dùşùb aða gôðùl dùşùrùb 

 Óayf aña kim hep aða ãarf ide efkÀrını 

 

(5) Ùabèını elbet bilùr bañr-i dùrer olduàın 

 Göre o kim Naômi‟nüñ naôm-ı dùrer bÀrını 

müfteèilün/ fÀèilün/ müfteèilün/ fÀèilün 

Naôìre   788 

(1) Óırãdur ol aða kim aða ÷ura ÷ura yÀrini 

 Merd odur unıtmıya aða ÷ura yÀrini 

 

(2) ÙÀlib-i dùnyÀ dùşer dùnyenùð efkÀrına 

 Her dem aða dùşùrùr ñayf aða efkÀrını 



 

 687 

 

(3) Rızöı içùn àam yimez ehl-i tevekkül olan 

 Her ne ise òoş gôrùr varlıàıla vÀrını 

 

(4) èÁşıö olan èışöıla ôzge cùnÿna dùşer 

 Arturur eksùk öomaz nÀle ile zÀrını 

 

(5) Hep ãıfat-ı ñÀlini derc ider eşèÀrına 

 Naômi anuðıla ider ñÀlinùð işèÀrını 

müfteèilün/ fÀèilün/ müfteèilün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nÿn revì 

    789 

(1) Ehl-i àınÀnuð faöìr tÀ ÷uta dÀmÀnını 

 Faör elinden alur imdi giribÀnını 

 

(2) Yaöa sitem odını yaúa o kim elleri 

 Óaö budur ol gôz gôre oda atar cÀnını 

 

(3) Ol kim anuð derdini artıra artura endÿh u àam 

 Bir dem ol eksùk öomaz Àhıla efàÀnı 

 

(4) Etse ümìd-i òalÀã gitse nice rÿzgÀr 

 Baór-i àamuð bulamaz bir kişi pÀyÀnını 



 

 688 

 

(5) Mülk-i suòeni mÀliki olduàına óükm ider 

 Göre o kim Naômi‟nùð defter ù dìvÀnını 

müfteèilün/ fÀèilün/ müfteèilün/ fÀèilün 

Der baór-i òafìf èarÿø u êarb mañzÿf taö÷ièeş fÀèilÀtùn mefÀèilùn feèilùn der öÀfiye-yi 

mùcerred ìncÀ yÀ revì vù ñareketi ki pìş ez revì Àmed tevcìh pes derìn öÀfiye yek óarf 

ü yek óÀreketest 

[596 b]   790 

(1) Áòırı çùn helÀk olur her şey 

 Ya ne àamdur àam-ı cihÀn bize hey 

 

(2) Diriligi kim hemìn àamile giçse 

 Geydùrùr ôlmedùgi ol kişi gey 

 

(3) Yaramaz dirlik üzre iken ölüm 

 Gelmiye sen èinÀyet it yÀ Óayy 

 

(4) Cümlenüñ Àh èömri defterini 

 Devr eli idiserdùr Àòır ÷ay 

 

(5) Bir fenÀ isteriseñ ey Naômì 

 Öo libÀsı fenÀ palÀsın gey 

fÀèilÀtün/ mefÀèilün/ feèilün 



 

 689 

Naôìre   791 

(1) Hey ne mühmeldür Àba nisbet mey 

 “Ve mine‟l mÀéi kùllù şeyin ñay” 

 

(2) Áb-ı ãÀfì ñayÀta bÀèiå olur 

 Mey memÀta sebeb olur bir şey 

 

(3) Mey-i mùdÀmı fesÀda baèiådùr 

 Áb-ı ãÀfì ãafÀya bÀèiå hey 

 

(4) Yetişùr buð deminde Àdeme Àb 

 Bir ãafÀ birle Õıør Ferruò pey 

 

(5) Meye dùşen mùdÀm ey Naômì 

 Geydùrùr dùşmedùgi cennete gey 

fÀèilÀtün/ mefÀèilün/ feèilün 

Nevè-i dìger öÀfiye bÀ vaãl ìncÀ rÀ revì vù yÀ vaãl u ñareketi ki pìş ez revì Àmed 

tevcìh ü óareket revì mücerrì pes derìn úÀfiye dü óarf ü dü óareketest 

   792 

(1) Bir hünerden ola o kes ki beri 

 Hiçbir yerde olmaz imdi yeri 

 
 



 

 690 

(2) ÚÀdir olan cihÀnda sìm ü zere 

 Yerine ãarf ideydi sìm ü zeri 

 

(3) áamdan olur òalÀã bilcümle 

 KÀr-ı dùnyÀdan eyleyen gùzeri 

 

(4) Başda bir kimsenùð bùyùk dùlbent 

 Başdan olur bir ôzge derd-i seri 

 

(5) Bulamaz úadr ü raàbet ey Naômì 

 Ol ki ne èilmi ola ne hüneri 

fÀèilÀtün/ mefÀèilün/ feèilün 

Naôìre   793 

 

(1) Şuàl-ı dùnyÀdan ol kim ola beri 

 Derdden úurtarur o cÀn u seri 

 

(2) Her seven fikrine dùşer dÿn u gÿn 

 Bir ruòı şemsi cebhesi öameri 

 

(3) İde gùn gibi bir gùzel ki óuhÿr 

 Mihr ider olsa her kimùð naóarı 

 



 

 691 

(4) Áh ider dembedem derÿnundan 

 Ola bir kimsede ki èışö eåeri 

 

(5) CÀm-ı èışöıla ola ol kim mest 

 Olmaz elöıããa kendùden òaberi 

 

(6) Dil èÀşıödurur şu pervÀne 

 Ki yıöar nÀr-ı èışöa bÀl ù peri 

 

(7) Derd-i hicrÀn-ı yÀre dùşse o kim 

 Úande olursa úan olur cigeri 

 

(8) Ehl-i dil oldurur ki dilberinüñ 

 Ya öulı ola ola ya nôkeri 

 

(9) YÀr u yoldÀş idin şu kimse kim 

 NaômiyÀ ola ol sözinüñ eri 

fÀèilÀtün/ mefÀèilün/ feèilün 

[597 a] 

Nevè-i dìger öÀfiye bÀ vaãl u òurÿc ìncÀ elif revì vù şın ù vaãl u yÀ òurÿc u ñareketi 

ki pìş ez revì Àmed tevcìh óareketi ki baèd ez revì Àmede nefÀd pes derìn úÀfiye se 

óarf ü dü óareketest 

 



 

 692 

   794 

(1) Baàrınuð kim oðulmıya başı 

 Dembedem öan olur anuð yaşı 

 

(2) Ele gülünc olur ayaúda úalur 

 Ola anuð ki oðmaduö başı 

 

(3) Öıãalur èaölı gey èaceb kişinùð 

 Ne úadar kim ôzùn ola yaşı 

 

(4) Gôricek iki şaòãı bir yerde 

 Olma ùçinci ki ola sen nÀşı 

 

(5) Dürer elfÀô olubdurur óaúúÀ 

 Naômi‟nüñ cümle naôm-ı dùrpÀşı 

fÀèilÀtün/ mefÀèilün/ feèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nÿn revì 

   795 

(1) Giçe her kim hevesde her Ànı 

 Giçer anuð àamile devrÀnı 

 

 



 

 693 

(2) Devlet anuñ kim aña ola úarìn 

 DÀyimÀ luùf u èavn-ı RabbÀni 

 

(3) ZÀhid oldur eline sübha alub 

 Dembedem zikr ide o SùbhÀnı 

 

(4) KÀfir etmez o óÀlimùð eşini 

 Ki gùce ÷uta her mùselmÀnı 

 

(5) NaômiyÀ hemdem ol aña her dem 

 Ki bile úadr-i ehl-i èirfÀnı 

fÀèilÀtün/ mefÀèilün/ feèilün 

Naôìre   796 

(1) Ola mı hiç o şaòãuð ìmÀnı 

 Ki yalan yire ide ìmÀnı 

 

(2) Her hibe hep hebÀ olur óaúúÀ 

 Aða kim bilmeye ol iñsÀnı 

 

(3) Nefse açdurmıya o kimse ki gôz 

 Kôr ider anuðile şey÷Ànı 

 



 

 694 

 

(4) èAyn-ı aèmÀ olub gôzi gôrmez 

 Baàlar iúbÀl-i èayn-ı aèyÀnı 

 

(5) Umma himmet o derde kim anda 

 Bulmıya kimse derde dermÀnı 

 

(6) Ùatlu dillü olur o úandeyise 

 Ol ki şìrìn ola anuð şÀnı 

 

(7) NaômiyÀ bilmez Àdemüñ eyüsin 

 Bilmeyen úadr-i ehl-i èirfÀnı 

fÀèilÀtün/ mefÀèilün/ feèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ yÀ revì 

   797 

(1) Terk iden èizz ü cÀh-ı dùnyÀyı 

 Kesb ider şevö u zevö-i èuöbÀyı 

 

(2) Devlet anuñ ki fikr-i èuúbÀda 

 Olub aðmaya hiç dùnyÀyı 

 

(3) áÀfil olmaz o kim ola èÀöıl 

 Zikr ider her nefesde MevlÀyı 



 

 695 

 

(4) èİzz ù cÀh-ı cihÀna ÷Àlib olan 

 äatun alur başına àavàÀyı 

[597 b]  

(5) Nice bir fikr-i èizz ü cÀh-ı cihÀn 

 NaômiyÀ öo bu öurı sevdÀyı 

fÀèilÀtün/ mefÀèilün/ feèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nìz elif revì 

   798 

(1) Yùzi şems-i êuhÀ Memi Çelebi 

 Alnı bedr-i dücÀ Memi Çelebi 

 

(2) Nÿr-ı Añmed yùzùnde berö odur 

 Şems-i burc-ı behÀ Memi Çelebi 

 

(3) Olmuş ismi Muñammed olmaàıla 

 Maóø-ı nÿr-ı òùdÀ Memi Çelebi 

 

(4) Õÿblar içre òalöıla Mañmÿd 

 Óüsnile MuãùafÀ Memi Çelebi 

 

 



 

 696 

(5) Yÿsıfı ñùsn birle òÿbÀnuð 

 Dilber-i mehliúÀ Memi Çelebi 

 

(6) Nu÷öa geldikce İsìveş her dem 

 Lebleri cÀnfezÀ Memi Çelebi 

 

(7) èIyd-ı vaãluðda olısar öurbÀn 

 Naômi úuluñ saña Memi Çelebi 

fÀèilÀtün/ mefÀèilün/ feèilün 

Naôìre   799 

(1) Ey lebi cÀnfezÀ Memi Çelebi 

 İsìveş dilrùbÀ Memi Çelebi 

 

(2) Óùsn ù òulöıla bir perì ù melek 

 Ádeme pür ãafÀ Memi Çelebi 

 

(3) Óÿriveş ñùsn ù sidre öÀmetile 

 Òÿbdur müntehÀ Memi Çelebi 

 

(4) Cùmle mihr ehlinùð gôzi nÿrı 

 Óüsnile mehliúÀ Memi Çelebi 

 



 

 697 

 

(5) Õaste dil èÀşıöına öandeyise 

 Lebi şehd-i şifÀ Memi Çelebi 

 

(6) Baña her demde etmezidi cefÀ 

 Olmasa bì vefÀ Memi Çelebi 

 

(7) Oldı cÀnile öul efendi saða 

 Naômi dil virdi tÀ Memi Çelebi 

fÀèilÀtün/ mefÀèilün/ feèilün 

Der bañr muøÀriè ãadr u ibtidÀ aòreb u òaşv mekfÿf u èarÿø u êarb maöãÿr taö÷ièeş 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèilü fÀèilÀt der úÀfiye-yi müreddef bÀ elif ìncÀ yÀ revì vü elif 

redif ù ñareketi ki pìş ez revì Àmed tevcìh pes derìn öÀfiye dü óarf ü yek óareketest  

   800 

(1) Tìr-i cefÀyı cÀnıma ñadden geçùrdi vÀy 

 Etdi baða bu gùci nice kez o öaşı yÀy 

 

(2) Pùr şevö olur gôren anı bir nÿr-ı mañø o yÀr 

 Rÿşen budur ki gùndùr anuð alnı yùzi ay 

 

(3) YÀruð ki dest res bulur el pÀybÿsına 

 Ol yùzden umaram başıma bende imdi pÀy 

 



 

 698 

 

(4) Bezm-i belÀda neydügini ehl-i èışö olan 

 Her dem fiàÀnıla ider ióhÀr hemçü nÀy 

[598 a] 

(5) Reşk eyleme aða bre şùkr eyle ñÀlùðe 

 Öldükda NaômiyÀ bir olur yoòsılıla bÀy 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilÀt 

Der baór-i muøÀriè ãadr u ibtidÀ aòreb u òaşv mekfÿf u èarÿø u êarb maòzÿf taö÷ièeş 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèilü fÀèilün der úÀfiye-yi mùcerred ìncÀ yÀ revì ù ñareketi ki pìş 

ez revì Àmed tevcìh pes derìn úÀfiye yek óarf ü yek óÀreketest 

   801 

(1) YÀrile dùn ki etmişdùð nÿş-ı cÀm-ı mey 

 Etmişdi mùrde dilleri ol şevö ù zevö ñay 

 

(2) Gùl ruòlarile gùlşene dùşmişdi bezmimùz 

 Taze bahÀr irüb ãanma sen gitmişidi dey 

 

(3) Ol şevö ù zevö bir daòı Àh ola mı diyù 

 Óasret odı bu cÀnımıza urdı nice key 

 

(4) Bir dÀòı gôzùmùz gôre mi Àh o demleri 

 Devr etmedin bu èömrümüzüñ defterini ùay 



 

 699 

(5) Naômì senüñ gibi ne görübdür ne òod görür 

 Bir dilber-i Mesìó dem ü yÀr-ı Õıør pey 

 mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

Nevè-i dìger öÀfiye bÀ vaãl ìncÀ bÀ revì vù yÀ vaãl u ñareketi ki pìş ez revì Àmede 

tevcìh ü óareket revì mücerrì pes derìn úÀfiye dü óarf ü dü óareketest 

   802 

(1) Şìr ù şeker miåÀli dùrùr dilberüñ lebi 

 Beñzer desem aña nola nÀzik muóallebi 

 

(2) NÀzuð çù şìr-i tÀze vù şìrìn çù öandinÀb 

 YÀruñ muóallebi demege pes muóal lebi 

 

(3) Vermiş kemÀl-i ziyneti bezm-i cemÀline 

 èInnÀb laèli birle anuñ sìb-i àabàabı 

 

(4) Óürmetile eller üzre ùutar illeri Ànı òoş 

 CÀm-ı ãafÀnuð oldıgıçùn ãÀf meşrebi 

 

(5) Mihr ide mi uma baña Naômi ki Àh anuñ 

 Ben bì sitÀre ile alışmadı kevkebi  

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ tÀ revì 



 

 700 

   803 

(1) Anuñ kim ola devlet-i dehre muóabbeti 

 Çekdürür ol muóabbet aña anca mióneti 

 

(2) Şol dehr devletinde olan lÀ cerem olur 

 èUúbÀ saèÀdetine göre vÀy nekbeti 

 

(3) Her kim ki dehr devletine virmiye göñül 

 El virùr Àòırı aða èuöbÀ saèÀdeti 

 

(4) Devlet anuñ ki devlet-i dünyÀya baúmayub 

 DünyÀda ola devlet-i èuúbÀya himmeti 

 

(5) Naômì óaúìúate naôar idince göz göre 

 Baş aàrısıdurur kişiye dehr devleti 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ dÀl revì 

   804 

(1) Gören o burc-ı ñùsn ù behÀ şemsi Añmedi 

 Başlar tezekkùre ãalvavÀt-ı Muóammedi 

 

 



 

 701 

(2) Mülk-i melÀñatùð o durur şimdi serveri 

 ÒÿbÀn-ı èÀlemùð bugùn oldur serÀmedi 

 

(3) Devlet anuð ki ol şeh-i òÿbÀn èÀlemüñ 

 Ola der-i saèÀdet ü iúbÀli mesnedi 

 

(4) Ol dilrùbÀya dil vire her kim ki cÀnıla 

 Olur anuð o cÀnıla dilden muöayyedi 

 

(5) Etdüñ çün ümmetinden ilÀhi Muóammedüñ 

 Òatm it yine o dìnile Naômi Muóammedì 

 mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

Naôìre   805 

(1) Ol kim kenÀr ide o nigÀr-ı serÀmedi 

 Yüz ùutar aña devlet ü iúbÀl sermedi 

 

(2) ZÀhid ki menè ider bizi maóbÿb sevmeden 

 Kendü veli ki òalvete úoyar her emredi 

 

(3) AàyÀr u yÀr ãoñbeti yanında bir durur 

 Farú etmiye cihÀnda o kim nìk ü bedi 

 



 

 702 

(4) Oñmaz cihÀnda olmaz ebed bir óuøÿra 

 Bir devlet ehli olmıya anuð ki mesnedi 

 

(5) Naômì ölürse óÀlet-i èışöıla ñaşre dek 

 ÓÀcetgeh ola cùmle èuşşÀöa meröadi 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ rÀ revì 

   806 

(1) Her dem gezerse döne döne nola serseri 

 Serkeşte etdi devr-i àamı bÀd-ı ãarãarı 

 

(2) Şol deðlù ñùrmetile el ùstinde ÷utdı kim 

 Meclisde sÀúì dilbere dôndùrdi sÀàarı 

 

(3) Her úande ise göñlüm alur dembedem ele 

 Öanı òadeng-i yÀr gibi bir göñül eri 

 

(4) Her gÀh derd ü miónet ü endÿh u àuããadan 

 Olurdı dil beri gôrebilse o dilberi 

 

 

 



 

 703 

(5) Virmez bu cümle èÀleme zÀt-ı şerìfùði 

 Güzel bilür bu Naômi senüñ gibi cevheri 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

Naôìre 

[598 b] 

   807 

(1) Ber vechile görem diyü sen mÀh peykeri 

 Her gün felek ùoúuz dolanur ey melek yeri 

 

(2) Her gùn gùneş yùzùð gôrùr ey mÀh şol k‟anuð 

 YÀr ola baòt u ùÀlièi saèd ola aòteri 

 

(3) VirÀnedür perìlere mesken çü dÀyimÀ 

 Olsa òayÀlüñüñ nola dil ey perì yeri 

 

(4) Berg ü nevÀ dil ehline bÀr-ı èàÀmuðdurur 

 Berg ü nevÀdan anuñ olur her biri beri 

 

(5) Laèlüñle zÀtuña ideli Naômi nisbeti 

 Adı olubdurur şuèarÀ içre cevherì 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

 



 

 704 

Naôìre   808 

(1) Olsa òayÀlüñüñ nola dil ey perì yeri 

 ZìrÀ sever hemìşe òarÀbe yeri peri 

(2) Óüsn ili begleri ki begüm bendedür saña 

 Sensin efendi memleket-i óüsn serveri 

 

(3) CÀnÀ bu óüsnile o ki cÀndan sever seni 

 Başdan yoluðda cÀnıla ol terk ider seri 

 

(4) Rÿşen bil Ànı gùn gibi kim şevö-ı mihrùðe 

 Ánì dùşer gôren seni sen mÀh peykeri 

 

(5) CÀnile Naômi laèlùðe olmazdı mùşteri 

 Ey zÀtı cevher ol eger olmasa cevheri 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

Naôìre (derkenar) 809 

(1) Ol kim yoluðda öoya gùzel cÀnıla seri 

 Senden o hiç ãaöına mı sìmile zeri 

 

(2) CÀn virürüm yoluñda senüñ ben úul ölmege 

 Terk eylerem yoluñda senüñ serverÀ seri 

 



 

 705 

(3) Vaãluðıla kim mùşerref ola èÀşıöuð biri 

 Olur o dem o cümle àam u àuããadan beri 

 

(4) Gôrmek òa÷÷uðıla òaddüñi bir yerde görmedür 

 TÀze benefşe birle a servùm gùl-i teri 

 

(5) ZÀtuð ãıfÀtı vaãfı eyle naóma başlasa 

 ÌåÀr ider bu Naômi hemìn naôm-ı cevheri 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran öÀfiye ìncÀ şìn revì 

   810 

(1) Seyr eyleyen bu ñùsnile ol şÿò mehveşi 

 Mihrile ÷utuşur gôze gôz èışöı Àteşi 

 

(2) Áhım ki bir levend-i hevÀyidürür veli 

 èIşöıla ol ÷utuşduàı dem olur Àteşi 

 

(3) ReyñÀn òa÷÷u miåÀli geçùrmiş o dilberùð 

 Fùlfùl daòı geçermiş anuð ñÀli beðdeşi  

 

(4) Yüz vermeseydi dilber aña yÀòÿ devlet el 

 Yùz sùrmezidi başına ol zùlf-i serkeşi 



 

 706 

(5) Açar cemÀli naöşını her resme NaômiyÀ 

 Geydikce ol nigÀr libÀs-ı mùnaööaşı 

 

(6) Biri ikisi ùçi ki cemè olalı teklik 

 Anuð gelùr ol anda daòı dôrdi vù beşi 

 

(7) Bu cìfe-yi dehre öaràÀşa birle dùşen èavÀm 

 äan úaràalar durur ki ùşer gôrse bir leşi 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ àayn revì 

   811 

(1) Dÿnhimmet olub olan ol aèyÀnuð alçaàı 

  Mùftùð öulıdur aylaàuð ayaàı ÷opraàı 

 

(2) Bir sùfle kes kim irişe èÀlì merÀtibe 

 Gôrmez işitmez olur anuð gôzi öulaàı 

 

(3) Bir aöçesin çùrùtse òasìs işbu dehr anuð 

 Olur gôzine öaraðu gôzi öaraàı 

 

(4) Her bì kerem miåÀl-i kerim óarã içinde kirm 

 Pes olmaz ol cihetile èyemişi vù yapraàı 



 

 707 

 

(5) Her kim ki NaômiyÀ ola ehl-i kerem anuñ 

 Yüz sùriyù olur kişi ayaàı ÷opraàı 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

Naôìre   812 

(1) YÀrÀn getùre tÀ elime meclisde ayaàı 

 äÿfì gôtùre başlar o meclisden ayaàı 

 

(2) Meclisde açılur gôzi mañmÿr olanlaruð 

 SÀöì ki ala destine destiyle saàraàı 

 

(3) Bulur ùarìú-i ñacc ãafÀsın ÷avÀf iden 

 Şol yolı kim ñabìbùð ola yolı uàraàı 

 

(4) YÀruð benefşe òa÷÷ı vù gùl òaddi öadd ù serv 

 Hem zùlfi tÀze sùnbùl ù ter àonce dudaàı 

 

(5) YÀruñ ol desti birer deste güldürür 

 Hem àonce zanbaö anuð o her òÿb barmaàı 

 

(6) Áya elinde aya mùşÀbih o dilberùð 

 Yùzi gùne o vechile yılduza dırnaàı 

 



 

 708 

(7) Naômì dùşen hevÀsına ol serv-i úÀmetüñ 

 Olur fùtÀdesi olub ayaàı ÷opraàı 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ kÀf -ıèacemì revì 

   813 

(1) Sensin güzellik illerinüñ a güzel begi 

 Güzellerüñ güzellikle cümleden yegi 

 

(2) Gôz naöş ider òa÷÷uð miåÀlini hep deyr-i dilde òoş 

 Naöş-ı òa÷÷-ı òadùðdùrùr ol yùzden ôrnegi 

 

(3) Pürdür òayÀl-i laèlùðle èÀşıöuð dili 

 Nìteki úanla ùoludur tende her regi 

 

(4) Gördüm óasÿdı abraãa dônmùş çıöarmış ol 

 äovuö yùzùnde ıssı belÀsıyla demregi 

 

(5) áamzeñ bu Naômi‟ye gôze gôz tıà çekmegi 

 Úomaz o yüzden ikide bir àamze geçmegi 

 
 
 
 
 
 



 

 709 

(6) DùnyÀya ñırã birledùr dirìgÀ ki nefs-i şÿm 

 ÁzÀrını çeker nicenùð nice kim segi 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ lÀm revì 

[599 a] 

   814 

(1) Bir óÀlimùð ki irişe bir manãıba eli 

 Ôulm-i Àteşile òalö yaöar hep yıöar eli 

 

(2) Bir kÀr u kesbe kim olına ehl-i şevö sevö 

 Baàlar ñarÀmi gibi eli yıömaàa beli 

 

(3) Hiç ola mı èaölı ola evvelÀ anuð 

 Aðmaya Àòırını pes olmaz mı ol deli 

 

(4) Bì şùbhe Àòırı olısar òayr Àòırı 

 Anuð ki maóhar olmuş ola lu÷fa evveli 

 

(5) Bulsaú be Naômi Àh úul olsaú varub aña 

 Bir éilmi birle èÀmili èilmiyle ekmeli 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nÿn revì 



 

 710 

   815 

(1) GùftÀruð işiden ki sever cÀnıla seni 

 èIşöuð hevÀsı birle olur òÀk anuð teni 

 
 

(2) Şevö-i hezÀrla göresin bülbülüñ olur 

 Her kim ki bir naóar gôre sen yùzi gùlşeni 

 

(3) CÀn virürem yoluñda senüñ ben ki ölmege 

 Yoluñda pes olar o ki cÀndan sever seni 

 

(4) AàyÀr kim olur eşigùðde hemìşe Àh 

 èÁlicenÀb olmadur ol bir kes-i deni 

 

(5) Dil dùşdi tÀ ki laèline Naômi o dilberüñ 

 CÀnile èÀşıö eyledi kendüye ol beni 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

Naôìre   816 

(1) Oldum helÀk görmiyeli Àh ben seni 

 Gel hey öıyÀmetim àamuð ôldirdù gôr beni 

 

(2) Bu behcet ü behÀ ü bu óüsn ü cemÀlile 

 Gôz gôrdi sevdi cÀnıla cÀnÀ gôðùl seni 



 

 711 

 

(3) Sen serv-i öadd ù àonce leb ù gùlèizÀrsız 

 èAynına mı alur bu gôðùl seyr-i gùlşeni 

 

(4) Etmezse nola cennet-i firdevse Àrzu 

 Anuð ki ola gùlşen-i kÿyuñda meskeni 

 

(5) èÁlemdürür bu bunda olur çoú ãafÀ veli 

 Laèl-i lebùð ãafÀsı gùzel öande var öanı 

 

(6) Sen óüsn devleti ile èÀlicenÀbuñun 

 Neyler senùð öapuðda şol aàyÀr olan deni 

 

(7) Medói yolunda cevher-i naôm eylesüñ niåÀr 

 Girseydi NaômiyÀ ele bir luùf maèdeni 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ hÀ revì 

   817 

(1) Sen ñùsn gùlşeninde ki bir servsin sehi 

 Sensin serÀmed olan o gùlruòlaruð şehi 

 

(2) Şevö-i èizÀruñile cibìnüñdürür senüñ 

 Leyl ü nehÀr çaròa úoyan mihrile mehi 



 

 712 

 

(3) Sen pÀdşÀh-ı ñùsn ù cemÀlùð gùzel begùm 

 Devlet anuñ ki cÀygehi ola dergehi 

(4) èUşşÀöuð ey nigÀr ki èazm ide kÿyuða 

 Áhile öanlu yaş olur ol demde hemrehi 

 

(5) Naômì ne mùşkùl Àh ki bir tÀze dilbere 

 Dil viresin sen olmıya hiç anuð Àgehi 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ rÀ revì mÀ öableş meksÿr 

   818 

(1) Dil mùrde èÀşıöuð benùm iki gôzùm beri 

 Ùatsa lebùð şerÀbını olurdı dip diri 

 

(2) Óùsnùð şu resme òÿb èimÀretdùrùr k‟anuð 

 Her şeyò-i şehr olur o cihet birle nÀóırı 

 

(3) Ben varken ki yÀr idinürsin sen Àòeri 

 Áh öldürür senüñ beni bu cevrüñ Àòiri 

 

(4) èIşöuðıla ñÀlimi gôrùb etmezdi baða ÷aèn 

 ÓÀlÀt-ı èışöuð olmasa zùhhÀd mùnkiri 



 

 713 

(5) Didùm ki òırdalikde dişùð dùrdùrùr senùð 

 Geldi sözüm nigÀra benim NaômiyÀ iri 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran öÀfiye ìncÀ şìn revì 

   819 

(1) Gôrdùgi demde sende bu nÀz u bu öınnaşı 

 Áni sever gùzel seni elbette her kişi 

 

(2) CÀnÀ ne derd olur àam-ı àamzeñ cÀna kim 

 Benden ne gôrse gùzùðe àamz itmedùr işi 

 

(3) Senden ayırdı Àh beni ey mùlk-i felek 

 Ádemler ôldùrùr anuð ol nevèe gerdişi 

 

(4) Egri baöar gôzi bize ey dost dùşmenùð 

 Toàru degùl o vechile dùr gerçi baöışı 

 

(5) Naômì o dilberüñ lebi yÀúÿt ter dürür 

 Pìrÿzedùr o tÀze òa÷÷ı dùrdurur dişi 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

[599b] 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ hÀ revì 



 

 714 

 

   820      

(1) Ol dilrùbÀ ki ñùsnle yoödur mùşÀbihi 

 èIşöıla olmuşam ben anuð Àh vÀlihi 

 

(2) Úadd-i òamìdem Àhum oöına kemÀndurur 

 Destimde ki èaãÀ durur işte anuð zihi 

 

(3) Çeşmim pùr olduàun yaşla gôrmegùz tehi 

 Bir çeşme iki gôz aöar ol bièaynihi 

 

(4) Maèşÿö u èÀşıöuð ze[v]öini miåli olmaàın 

 Eller ele alub götürür sìbile behi 

 

(5) Naômì ki hecre dùşdi yùrùr ñasretile Àh 

 Vaãl olmazise yÀre zihi óayf aña zihi 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ rÀ revì mÀ öableş maømÿm 

   821 

(1) DendÀnlaruð bu lu÷fıla ñùsn ù behÀ dùri 

 Çeşmùð tamÀm èarãa-yı sihrùð behÀdurı 

 



 

 715 

 

(2) Bir nÀzenìn-i nÀzik u cÀnÀn-ı şÿòsun 

 Óùsn ehlinùð senùðledùr ey cÀn tefÀòurı 

 

(3) Olmadı fetñ-i bÀb úapuñda o derde Àh 

 Ôamm oldı kesr-i úalb óasÿduñdan ötüri 

 

(4) Sensin hemìşe óÀhir ù bÀ÷ın sen ey nigÀr 

 Úalbüñ tefekküri vü zebÀnuñ tezekküri 

 

(5) Sensin murÀdı sensiz ebed eylemez öabÿl 

 Ger virseler bu Naômi‟ye dùnyÀyı gôtùri 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nÿn revì (derkenar) 

   822 

(1) Ol kim zeki olub ola bir òoş tafa÷÷unı 

 NoúsÀn-ı aölına zeng olur teyaööunı 

 

(2) Noúsan-ı èaöl olmasa zende eger tamÀm 

 Virmezdi düzgünile yüzüne tezeyyüni 

 

(3) Bir òÿb pÀke mÀyil olur pÀk ùabè olan 

 Kim bÀà-ı ñùsnùð ola o bir tÀze gùlbùni 



 

 716 

(4) Güzel ki aya beñzer ya destinde aya pes 

 Dôner o resme ñùsnile yılduza nÀêunı  

 

(5) Naômì cihÀna meyli öo ãoðı òarÀbdur 

 Gör nice oldı sen daòı ol senden ôðdùni 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ elif teésìs ü óarf daòìl ìncÀ tÀ revì vü yÀ vaãl pes derìn úÀfiye 

çihar óÀrf ü se óareketest 

   823 

(1) Hecrüñ güninüñ Àh ki yoú óadd ü àÀyeti 

 äabr ideyin aña beni öldüre àÀyeti 

 

(2) Gözden perì gibi nice pinhÀn olursun Àh 

 Yoömıdur a gùzel bu cefÀnuð nihÀyeti 

 

(3) Hecrüñde ey nigÀr ceres gibi nice bir 

 èUşşÀöuð Àhıla geçe her vaöt-i sÀèati 

 

(4) NÀzuð lebile gùn yùzi vaãfında sen mehùð 

 Verd oldı baða kevåerile nÿr Àyeti 

 

 



 

 717 

(5) Öanı o gùn ki ben seni her gùn gôrùrdùm Àh 

 YÀ Rab gôrem mi bir daòı ben ol saèÀdeti 

 

(6) Öanı o dem ki yine işitsem gùzel sôzùð 

 Tebdìl olınsa behcete öalbùð melÀleti 

 

(7) Her gün görürüdi Naômì saèÀdetile gün yüzüñ 

 Öapuðda olmasaydı ñasÿduð şeöÀveti 

 

(8) äÀfì meyùð ãafÀsı senùðile olur gùzel 

 Bulur senùðile şol mey içen ôzge ñÀleti 

 

(9) Yanınca ãalınan kese tÿbÀ lehù oöur 

 Luùf-ı òırÀmıla gören ol sidre úÀmeti 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ luzÿm-ı mÀ lÀ yelzem be óarf-i yÀ 

   824 

(1) Her kime kim úarìn ola óaúúuñ èinÀyeti 

 Úalmaz òalÀltile bulur bir hidÀyeti 

 

(2) Vermek ne şùbhe aða ki ñaööuðdurur hemìn 

 Vay aða k‟olmaya aða ñaööuð èinÀyeti 



 

 718 

(3) Ol k‟ide nÀle ney gibi her dem hevÀyıla 

 Ol óÀlile anuñ neye irer nihÀyeti 

 

(4) İöbÀl-i dehrile neye şÀd ola bir kişi 

 Her nesnenùð ôlùm olıcaö Àh àÀyeti 

 

(5) Bir cÀhile ki virile bir cÀhile èamel 

 Ber muúteøÀ-yı cehl yıöar bir vilÀyet 

 

(6) ÓükkÀma èadl odur o ki maókÿn olanlaruñ 

 Mesmÿèı ola óÀlim elinden şikÀyeti 

 

(7) Şol ehl-i cÀh-i manãıb olanlar bu dem ki vÀr 

 Yoú ehle NaômiyÀ birinüñ bir rièÀyeti 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ vaãl u òurÿc u mezìd ìncÀ rÀ-yı evvel revì 

   825 

(1) ÕùnkÀrıla idùb yùrimekden saàarları 

 Õÿn oldı èaskerüñ elemiyle cigerleri 

 

(2) Şol yoà olası suròser ùzre sefer ki var 

 Ol yolda çoúlaruñ kem olur zìb ü ferleri 



 

 719 

(3) Bu defèa k‟oldı suròser ùzre yine sefer 

 èAsker ziyÀde derdile çekdi kederleri 

 

(4) Öalmadı òarc çoöluàı derdile gùcleri 

 Öaldı çoàınun atları öaçdı nôkerleri 

 

(5) Bu deñlü derd kim çekilür pes ne derdidi 

 Olaydı èaskere ulularuð naóarları 

(6) Çekdügi derde kimsenüñ etmezler iltifÀt 

 Himmet yirine cevr ü sitemdür hünerleri 

 

(7) Himmetlerinde òayr çü yoú bÀri yoú yire 

 Doúunmıyaydı kimseneye şÿr u şerleri 

[600 a] 

(8) PÀyÀnı yoö meşaööatùð ol yolda mÀñaãal 

 èAölı olan çeker mi bu çoö derd-i serleri 

 

(9) èAúluñ varise èuzlete úaãd eyle NaômiyÀ 

 Etdüñ ne bulduñ imdi bu deñlü seferleri 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ lÀm revì 

 



 

 720 

   826 

(1) Olub ziyÀde ñırãıla ÷ÿl-i emelleri 

 ErkÀnuð oldı òarc-ı öÀnÿn èamelleri 

 

(2) Her biri cÀhı òıdmetle ãatmaà ôgrenùb 

 Ol vechile muèÀmeleden döñmez elleri 

 

(3) Bir cÀhı ehline ebedì virmez oldular 

 Gözlerler ôzge rùşvetile nÀmeñelleri 

 

(4) Ehli ãalub ayaúlara nÀ ehl olanlaruñ 

 Virùb eline iş yıöar oldılar elleri 

 

(5) MÀl-ı memÀliki yerine ãarf öılmayub 

 Her gÀh cemè-i mÀlile ceng ü cedelleri 

 

(6) Şerè-i Muñammediyeye iðen öılmayub naóar 

 ÚÀnÿn-ı şÀhıla durur ekåer èamelleri 

 

(7) Anlardan etme himmet ümìdini NaômiyÀ 

 Gözetmez oldılar çùn olar mùbtezelleri 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

 



 

 721 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ mìm revì 

   827 

 

(1) DùnyÀ içùn o kim çeke her gÀh àamları 

 Kendüye yoú yire getürür çoú elemleri 

 

(2) Bir derdi var şu ÷Àlib-i dünyÀ olanlaruñ 

 Kim yoú mezìd-i mÀldan özge ehenleri 

 

(3) Öalmadı èadl u nıãfet ebed ehl-i cÀhda 

 Öaldı bir ôzge èôrf ele óulm ù sitemleri 

 

(4) Ol güni görevüz mi èaceb ehl-i ôulmüñ Àh 

 Ola èale‟s-seviyye vücudu èademleri 

 

(5) Var buòl aàniyÀda bu demler şu deðlù kim 

 Yoú hiç NaômiyÀ fuúarÀya keremleri 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif vaãl u òurÿc ìncÀ dÀl revì vü elif redif ü mìm vaãl u yÀ 

òurÿc u ñareketi ki pìş ez redif Àmed ñazv ù ñareket revì mùcerrì ù ñareketi ki pìş ez 

revì Àmede nefÀd pes derìn úÀfiye çihar óarf ü se óareketest 

 

 



 

 722 

   828 

(1) Hecr acısı ki öomadı aàzımda dadımı 

 Andan benim alıvire mi Taðrı dÀdımı 

 

(2) Bir görmeseydi Àh eger her bir Àdemi 

 Eylerdi ola yÀd o perì geh geh o demi 

 

(3) CÀn virürüm ben aña o benden úaçar èaceb 

 CÀnile gôre yôrùrken inöıyÀdı 

 

(4) CÀnÀneden murÀd alam irem murÀda 

 MevlÀ mùyesser eylerse ger murÀdımı 

 

(5) Öanı o dem ki gôreydi her ñasÿd Àh 

 CÀnÀneye vedÀdıla bir ittiñÀdımı 

 

(6) Naômì benimde bir dem ola aðalar mı Àh 

 İyligile adımı idùb iyligile yÀdımı 

 

(7) Etdimdi şeyò-i şehre veli diyù iètiöÀd 

 Bozdı rùyÀyıla o veli iètiöÀdımı 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ rÀ revì 



 

 723 

   829 

(1) Çùn rÿzgÀr yile viriser àubÀrımı 

 Pes bende her dem Àha öodum rÿzgÀrımı 

 

(2) Bezm-i belÀda bilmek içün yÀr neydügüm 

 Her demde nÀleye öodum eyvÀy kÀrımı 

 

(3) Mecnÿnıyam bilùr beni bir Leyli behcetùð 

 Cism-i nizÀrımile gôren Àh u zÀrımı 

 

(4) Benden gôtùrebilùr mi bu àam bÀrı dùnyeden 

 Götürmeyince ben götüri kÀr u bÀrımı 

 

(5) Naômì nidem ki bir güzeli her ne dem görem 

 Alur elimden Àh benim iòtiyÀrımı 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif ü vaãl u òurÿc u ìncÀ bÀ revì ü elif redif ü nÿn vaãl u yÀ 

òurÿc 

   830 

(1) Nÿş ide ol ki èışö u muñbbet şerÀbını 

 Çekmez àam-ı cihÀnuð ebed ıø÷ırÀbını 

 



 

 724 

 

(2) Maèşÿö vaãlı èÀşıöa olmañ mı var durur 

 TÀ etmeyince refè o varlıö ñicÀbını 

 

(3) DÀyim çeker o kim heves-i mÀl ü cÀh ide 

 ErkÀndan olanuð nice cevr ù èinÀbını 

 

(4) Mañşerde cùmle òalö ñelÀl ù ñarÀmuñ Àh 

 Virùb ñesÀbını çekiserdùr èazÀbını 

 

(5) èÁöıl odur ki çıömıya rÀh-ı ãevÀbdan 

 Úaãd ide NaômiyÀ her işùð ol åevÀbını 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ dÀl revì 

   831 

(1) Bir iyligile aðdura her kim ki adını 

 Eyler duèÀ-yı òayrla her kişi yÀdını 

 

(2) ÓùkkÀma lÀzım olan odur èadl ù dÀd ide 

 İde duèÀ òayra sebeb èadl u dÀdını 

[600 b] 

 



 

 725 

(3) Ümmìd-i luùf bir úuru sevdÀdur [kim] èabeå 

 Andan ki ekşide kerem aðsað sevÀdını 

 

(4) èÖmrinüñ añsa òÀce eger intiöÀãını 

 Etmezdi hep meéal o mÀl izdiyadını 

 

(5) Eyler yolun ùutub o ki iyligile gide hep 

 Õayrıla eyler eller anuñ Naômi yÀdını 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ rÀ revì 

   832 

(1) Nefsüñ o kes ki idemiye kÀr-ı zÀrını 

 Devrüñ ider kendüni bir zÀr-ı kÀrını 

 

(2) Nefs Ànı bir nefes öomaz Àh iòtiyÀrına 

 Nefsini eline vire o kim iòtiyÀrını 

 

(3) Demlerle Àh bìhude kÀrı olur o kim 

 Her dem hevÀyıla geçire rÿzgÀrını 

 

(4) VÀr varlıàını yoö yerine öor o kimse kim 

 Óaö yoluna vire vara her gÀh vÀrını 



 

 726 

(5) Her nÀsezÀ vü bìhude aóvÀli gözlemez 

 Her kim ki Naômi gôzliye nÀmÿs u èÀrını 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

Naôìre   833 

(1) Her dem hevÀyıla gerçiren rÿzgÀrını 

 Eyler hebÀ hevÀyıla her rÿz kÀrını 

 

(2) Kendüye hep rezÀletile virür ibtizÀl 

 Gözetmiye o kimse ki nÀmÿs u èÀrını 

 

(3) Her gôrdigùne mÀyil olur iòtiyÀrsız 

 Nefsi eline vire o kim iòtiyÀrını 

 

(4) Devlet anuð cihÀnı ãaya yoö ñesÀbına 

 ÕayrÀta ãarf ide vara bil cùmle vÀrını 

 

(5) DùnyÀ hevesleriyle ider vÀrını telef 

 Yoú yire eyleye o ki Naômi niåÀrını 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ àayn revì 

 

 



 

 727 

   834 

 

(1) Öper mùdÀm alla yÀruð dudÀàını 

 Al etmede meyùð çeker olmaz ayaàını 

 
 

(2) Her gÀh döndürür günimi giceye benim 

 Zùlfi ki ôrter Àh o nigÀruð yaðaàını 

 

(3) Lalası gùle yile baða yÀr yÀàınub 

 Her öande gitse yanına alur nacÀàını 

 

(4) İblìsile ins olub ùns etmez inse hìç 

 Vire àurÿr anuð ki fesÀda dimÀàını 

 

(5) äaón-ı ãafÀ ki olmıya Naômi saña naãìb 

 Kimse elùðden ala mı pes àam bucÀàını 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

Naôìre   835 

(1) DÀà ùzre yaösa dilde uma mihri dÀàını 

 Nola öomaz sôyùnmege yanar çerÀàını 
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(2) Öılsun naóÀra şuèlesine nÀr-ı Àhumuð 

 Gôrmek diler o kim şeh-i èışöuð otÀàını 

  

(3) Her çÀà çÀy olub yaşım aöduàı çÀà çÀà 

 Bu kim o servüñ aðar o şol seyri çÀàını 

 

(4) YÀruñ müdÀm ùutub öper göz göre lebin 

 Kimdùr çeken meyùð o ÷utışla ayaàını 

 

(5) Gül yüzlü serv boylular olmasa NaômiyÀ 

 Kimler mùzeyyen eylerdi dehr bÀàını 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

Müreddef úÀfiye bÀ redif ü vaãl ìncÀ zÀ revì vù elif redif ù hÀ vaãl u ñareketi ki pìş ez 

redif Àmed óazv ve óareket revì mücerrì pes derìn úÀfiye se óarf ü dü óareketest 

   836 

(1) Ol nÀzenìn ki cevri öodı nÀza başladı 

 Bu vechile nezÀkete ol tÀze başladı 

 

(2) Áh ol hùmÀ ki dùşmùşem anuð hevÀsına 

 AàyÀr-ı zÀàıla yine pervÀze başladı 

 

(3) èUşşÀö yeltenùb o nigÀruð hevÀsına 

 Her biri bir maöÀmda ÀvÀze başladı 
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(4) Her dilrùbÀ hevÀsına az az bu dilùð 

 Oldı ziyÀde ñırãı yine Àza başladı 

 

(5) ElfÀódur niåÀrıla bu Naômì şièrde 

 Ùarz-ı latìf ÓÀfıø-ı ŞìrÀze başladı 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi müreddef bÀ elif ìncÀ nÿn revì 

   837 

(1) èUöbÀdadur çù èÀlem ñÿr u cinÀn daòı 

 DùnyÀda uzanur aða cÀn u cinÀn daòı 

 

(2) Alçaàı yùksegi gôzedùrler bir ôzge ñÀl 

 MerdÀn-ı nefs esìri dùrùrler zenÀn daòı 

 

(3) ÁrÀyış cihÀna ki her ÷ıfl meyl ider 

 Dùşer o ñÀlede nice pìr ù civÀn daòı 

 

(4) Vay aña kim günÀh idicek etmeyüb nihÀn 

 Utanmayub dône gelùb ide èayÀn daòı 
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(5) Naômì hevÀ ki herkesi şÿrìde ñÀl ider 

 Yùz ãuyı öalmaz anda gider èizz-i şÀn daòı 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

Naôìre 

[601 a]   

    838 

(1) Õalö olmadın bu cùmle cihÀn ins ù cÀn daòı 

 Dil hemdemidi èışö-ı nigÀrile cÀn daòı 

 

(2) CÀnÀnı seyr ñaóóı ki var kÿyı içre Àh 

 CÀna o ñaóóı virmiye ñÿr-i cinÀn daòı 

 

(3) Dil kendôzin k‟o serv-i revÀna revÀn ide 

 Áni revÀn olur gôrùb Ànì revÀn daòı 

 

(4) Naúd-i revÀnı eyledim ôðùnde der miyÀn 

 Gelmez kenÀra neyleyim ol mÿ miyÀn daòı 

 

(5) ÓÀlim nolurdı hecr-i nigÀrile NaômiyÀ 

 Ger hemdem olmasa baða Àh u fiàÀn daòı 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 
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Naôìre   839 

(1) Sensiz belÀdurur bu cihÀn baða cÀn daòı 

 CÀnÀnladur çü lezzet-i cÀn u cihÀn daòı 

 

(2) Sensin bu gün o òÿb-ı melek manóar ey perì 

 Óüsnile beñzemez saña óÿr-i cinÀn daòı 

(3) Yüz sürse ayaàuñ tozuna vechi var begim 

 Zülfüñ esìridür bu dil-i nÀtùvÀn daòı 

 

(4) Õarbì zebÿn ider anı bu keştegìr-i àam 

 Olsa kişi ne deðlù cihÀn pehlivÀn daòı 

 

(5) CÀnÀn görünmese saña Naômi èacebmidür 

 Gözden perì nihÀn olur elbette cÀn daòı 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi mücerred ìncÀ elif revì 

   840 

(1) DùnyÀya meyl her dem idùb pùr hevÀsını 

 ÁvÀre idüb oñmaduà eyler dilÀ seni 

 

(2) Dùşmek hevÀya hey gôze gôz oda dùşmedùr 

 Berd ider ol ki öor öatı èÀciz oda seni 
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(3) Her dem hevÀya yelmegi ey àÀfil eyle terk 

 Kim her belÀya oldur iden mübtelÀ seni 

 

(4) Ey ñırãıla dùşen kişi rÀh-ı êalÀlete 

 Ancaú úanÀèat eyler o rahdan rehÀ seni 

(5) Devrùð ki dône dône çekersin belÀsını 

 Naômì ãaöın ki Àòır alur ol belÀsını 

 mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

Naôìre   841 

(1) CÀndan severse her kişi cÀnÀ nola seni 

 CÀnile sevdürür sözüñ ey dilrübÀ seni 

 

(2) Şìrìnlik içùn etdi raöam laèlùðe òa÷÷uð 

 Şìrìnligile sevdùrùr ol ÕùsrevÀ seni 

 

(3) CÀna belÀ iken úadd ü zülf ü müjeñ yine 

 Göñlüm sever èacebdürür ey pür belÀ seni 

 

(4) Úalduñ bu baór-i àamda gôðùl Õıør irişùb Àh 

 Öurtarmaàa bulınmadı bir ÀşinÀ seni 
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(5) Naômì nigÀra èışöuðı bildùrmeyince sen 

 Kim ola kim aña o cihetden aña seni 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

Naôìre   842 

(1) Şìrìn lebùðle gôrdùgi dem ÕùsrevÀ seni 

 FerhÀduð oldı sevdi dil-i mübtelÀ seni 

 

(2) áamzeð oöına cÀnı hedef eyleyim revÀn 

 Bir kez ki baàrıma çekem ey öaşı yÀ seni 

 

(3) Gôstermez Àhumuð çù dùòÀnı saða beni 

 Gôstermez uş gôzùm yaşı dÀòı baða seni 

 

(4) Başdan ayaàa zùlflie öaddùð belÀ iken 

 Sevmek belÀ degül midür ey pür belÀ seni 

 

(5) Ol Òüsrev-i cemÀl ne şìrindi eger 

 Laèlünden añsa bÿseyile NaômiyÀ seni 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ rÀ revì 
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   843 

(1) CÀnile ben ki sevmişem Àh ey pùser seni 

 Cümle dil ehli şôyle sever serbeser seni 

 

(2) Sen bì bedel güzelde ki var böyle Àn-ı ñùsn 

 Her gören Àn-ı ñùsnùði Ànì sever seni 

 

(3) Dùşmùşdùr Àn-ı ñùsnùðùð ey mÀh mihrine 

 Gün her gün anuñiçün arar derbeder seni 

(4) Naúd-i revÀnı etmezdi yoluða revÀn 

 Dil sevmeseydi cÀnıla cÀnÀ eger seni 

 

(5) Úadrüñ bilür bu Naômi úadar kimdürür senüñ 

 CÀnile kim sever be güzel ol úadar seni 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nÿn revì 

   844 

(1) Ol cÀnsın ey perì sen o cÀn kim gôren seni 

 CÀndan sever bil ayla gùzelsin şu sen seni 

 

(2) CÀnısın ey perì seni her kim severse sen 

 CÀnım desem saða nola gôrdùkce ben seni 
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(3) Ádem mi úatlanur bu ki Àh ey perì ki Àh 

 Kendüye hemdem idine her ehrimen seni 

 

(4) İki gôzùm gùzel yùzùði bir gôren senùð 

 Bìñ cÀnıla sever kim ola sevmiyen seni 

 

(5) TÀ gördi òande-yi lebüñ ey Òüsrev cemÀl 

 CÀnile sevdi Naômi-yi şìrìn suòen seni 

 mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

[601 b] 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ rÀ revì 

   845 

(1) Olmasa ger şùbhe leb-i laèl-i yÀr mey 

 Olmazdı şevö ù zevöe mùdÀmi medÀr mey 

 

(2) Bir şÀhbÀzdur kim ider èamel muràını 

 Başdan mùdÀm ayaàa alub şikÀr mey 

 

(3) Nerd-i ãafÀda zÀre dôner şôyle kim mùdÀm 

 Bezm içre dönmek üzre olur miål-i zÀr mey 
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(4) Bezm içre görinür úadó-ı Àbginede 

 Áb üzre bir ùabaú gül siyrÀb var mey 

 

(5) Mey bezmi miål-i gùlşen olur anda sÿrcek 

 Zerrìn úadeóle gül gibi bir gülèizÀr mey 

 

(6) Gül ruòlarile bezmi gülistÀn ider müdÀm 

 Her ehl-i bezmi bülbül sermest ü zÀr mey 

 

(7) Her dilrùbÀya dil virùb Àşufte olmada 

 Eyler úamu dil ehlini bì iòtiyÀr mey 

 

(8) Laèl-i nigÀra beñzemegin NaômiyÀ bulur 

 Cevher gibi müdÀm laùìf iètibÀr mey 

 

(9) Her gùlèizÀr öarşusına bùlbùl etdirùb 

 ZÀrile etdùrùr baða Àhı hezÀr mey 

mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi mücerred ìncÀ elif revì 

   846 

(1) Ey lezzetile mÀéide ÀsÀ muóallebi 

 Nièmetler içre nÀzik u raènÀ muóallebi 
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(2) Lezzetde ñaö bu mennile selvÀya mùşebbeh 

 Cennet ÷aèÀmına daòı hemtÀ muñallebi 

 

(3) äuretde èaynı ãañnile ol ñavø-ı kevåer 

 Lezzetde bÿse-yi leb-i óÿrÀ muóallebi 

 

(4) Olsa cemiè-i eùèimeden nola òÿbter 

 Şìr ù şekerledùr çù muãaffÀ muñallebi 

(5) AèlÀsıdur nefÀyisùð ol iki vechlile 

 Bir bu ki aş bir bu ki helvÀ muñallebi 

 

(6) İftÀr iden anı aða doymaö muñÀldùr 

 ÒÀn-ı cinÀn mıdur ola Àya muñallebi 

 

(7) Ola muñallebi gibi mañşerde yùzi aà 

 Ol kim cihÀnda eyledi peydÀ muóallebi 

 

(8) Olsa sebìl dÀyim o mÀnend selsebìl 

 Meclisden eksük olmasa aãla muóallebi 

 

(9) PÀlÿde vù gùllÀce daòı gerçi kim sever 

 NÀzik gelür bu Naômi‟ye ammÀ muóallebi 
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(10) Lu÷f it bişùr diver aña ey manbaè-ı kerem 

 EdnÀ behÀne ile bir aèlÀ muóallebi 

 

(11) TÀ kim tanaaèum ide nefÀyisle aàniyÀ 

 Her gÀh òÀn-ı nièmetùð ola muñallebi 

 mefèÿlü/ fÀèilÀtü/ mefÀèilü/ fÀèilün 

[602 a] 

Der baór-ı muøÀriè cùzé ù aòreb ù cùzéù sÀlim taö÷ièeş mefèÿlù fÀèilÀtün mefèÿlü 

fÀèilÀtùn öÀfiye bÀ redif ù vaãl ìncÀ rÀ revì vù elif redif ù yÀ vaãl u ñareketi ki pìş ez 

redif Àmed óazv ü óareket revì mücerrì pes derìn úÀfiye se óarf ü dü óareketest 

   847 

(1) Yel gibi yelmek ola her dem anuð ki kÀrı 

 Yoú yire øÀyiè olur ÀvÀreligile vÀrı 

 

(2) èÁrì olur cihÀnda bir èilmile hünerden 

 Olmaz bir ôzge kÀrı olmaya ol ki èÀrı 

 

(3) Her dem ola hevesde her kim ki bir úarara 

 Eyler heves ne gôrse öalmaz ebed öararı 

[602 b] 

(4) Devr içre döner eyvÀy nerd-i belÀda zÀra 

 Her kim ki ide her dem derdile Àh u zÀrı 
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(5) Bir iètibÀrı olsa aèyÀn öatında naómuð 

 Naômì‟nùð oluridi naómile iètibÀrı 

mefèÿlü/ fÀèilÀtün/ mefèÿlü/ fÀèilÀtün 

Naôìre   848 

(1) Hecrùðde oldı işim Àh u fiàÀn u zÀri 

 Bôyle geçùrùr oldum her demde rÿzgÀrı 

 

(2) Seyr-i cemÀlüñ ey yÀr mümkin degül çü her bÀr 

 Bari müyesser etse bir kere yine BÀrì 

 

(3) Göklerce luùf iderdi dergÀhuña iletse 

 Gôtùrse òÀkden bÀd bir dem bu ben àubÀrı 

 

(4) Rengìn terennümile mevzÿn ãadÀlar eyler 

 Gördükce bilbül-i dil sen serv-i gùlèizÀrı 

 

(5) Ey yÀr-ı cÀn eger sen Naômì‟ye vaãl olayduñ 

 Olurdı naöd-i cÀnı başdan saða niåÀrı 

mefèÿlü/ fÀèilÀtün/ mefèÿlü/ fÀèilÀtün 

Naóìre hem ebyÀteş ma÷laè bÀ tecnìs 
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   849 

(1) Ben zÀr-ı nÀtùvÀna yÀri öılaydı bÀri 

 Kim bir naôar bu gözüm yÀrì göreydi bÀri 

 

(2) DÀyim maöÀm idinen şol dergeh-i nigÀrı 

 èAynine almaz aãlÀ bu ÷Àö u zer nigÀrı 

 

(3) Nerd-i belÀ ù derdùð gôðlùm ki oldı zÀrì 

 Devr içre dône dône eyler figÀn u zÀrı 

 

(4) Vaãlına etdi cÀnÀn çùn öavlile öarÀrı 

 Öalmadı tende cÀnuð ÀrÀmıla öarÀrı 

 

(5) Gün gibi Naômi her gün görem cemÀl-i yÀrı 

 Yüz gösterse devlet baòt eylerise yÀri 

mefèÿlü/ fÀèilÀtün/ mefèÿlü/ fÀèilÀtün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ lÀm revì 

   850 

(1) Anuñ kim ola her dem Àhile nÀle óÀli 

 Ol óÀlile degüldür bir derdden o òÀli 
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(2) Her demde eksùk etmez bir derd birle Àhını 

 Her kim ki óadden artuú ola anuñ melÀli 

 

(3) Her öanöı kes kim ola àÀyet ñarìã mÀla 

 Her yirde dÀyim anuð olur meéÀli mÀlı 

 

(4) ZÀhid ki cennet umar èÀşıö hemìşe dìdÀr 

 Pes her kişinùð olur bir fikrle meéÀli 

 

(5) èÁrif o dur kim ide bir maèrifet kelÀmın 

 Öılmaya Naômi bir dem bìhÿde öıyl ü úÀli 

mefèÿlü/ fÀèilÀtün/ mefèÿlü/ fÀèilÀtün 

Der baór-i mücetteå heme eczÀ maòbÿn cüzé-i rÿm u èarÿø u êarb sÀlim taö÷ièeş 

mefÀèilün faèilÀtün mefÀèilün faèilÀtün úÀfiye bÀ redif ü vaãl ìncÀ nÿn revì vü elif 

redif ù yÀ vaãl u ñareketi ki pìş ez redif Àmed ñazv ñareket revì mùcerrì pes derìn 

úÀfiye se óarf ü dü óÀreketest 

   851 

(1) Anuð bu ñùsnile Ànı ki cÀn u dil alur Ànì 

 Gôren dilÀ dil ù cÀndan bu vechile sever anı 

 

(2) Güzel sever diyü vÀèiô ki ùaèn ider ôürefÀya 

 HelÀk olurdı gôreydi eger ol Àfet-i cÀnı 
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(3) èAceb o gözleri cÀdu ne siór ider ola yÀ Rab 

 Ki èÀşıö idùb ôzine musaòòar etdi cihÀnı 

 

(4) İdersin ey kùmÿzì òÿnì çù dembedem nice öanı 

 Yazuö degùl midùr andan teraññumuð yùzi öanı 

 

(5) CihÀnda àuããa vü àamdan òalÀã olam deme Naômì 

 Ki cÀy-ı rÀñat u şÀdì degùl bu èÀlem fÀnì 

mefÀèilün/ faèilÀtün/ mefÀèilün/ faèilÀtün 

Der baór-i mùcetteå heme eczÀ maòbÿn u èarÿø u êarb mañzÿf taö÷ièeş mefÀèilùn 

feèilÀtün mefÀèilün feèilün úÀfiye yÀ vaãl ìncÀ rÀ revì vù yÀ vaãl u ñareketi ki pìş ez 

revì Àmed tevcìh ü óareket revì mücerrì pes derìn úÀfiye dü óarf ü dü óÀreketest 

   852 

(1) O kim úanÀèatile künc-i èuzlet ola yiri 

 áam-ı cihÀndan olur ol saèÀdetile berì 

 

(2) Ola hemìşe ñazer ùzre her òa÷ardan o kim 

 Olur cihÀndan o óÀlile pes anuñ óazeri 

[603 a] 

(3)  Bu dehr-i pìrezeni degme kimse terk idemez 

 Olur anuð daòı bir ñÀl birle başöa eri 
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(4) Elinden iş gelùb olmaz ebed bir işde eli 

 Elinde olmıya ol kimsenùð ki bir hùneri 

 

(5) CihÀn cihÀtunuñ ol kim elinde ola biri 

 O NaômiyÀ olamaz àuããadan anuðıla beri 

mefÀèilün/ feèilÀtün/ mefÀèilün/ feèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ sìn revì 

   853 

(1) Kimüñ kim bir özge hevÀ ile hevesi 

 Geçer àamile demi Àh birle her nefesi 

 

(2) Ayaöda öalmışa lu÷file destgìr olsa 

 Anuñ ki úudrete úadrile ola destresi 

 

(3) Eyùye yatluyı farö itmiye o kim her giz 

 Gülile bir gôrùr ol nevèe kimse òÀr u òası 

 

(4) O kes ki aómaú u nÀdÀn u bì mürüvvet ola 

 Dil ehli şey yerine öomaz ol maöÿle kesi 
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(5) CihÀn cihÀtına cÀn u dilile ùÀlib olur 

 O kimsenüñ ki ola Naômi hevÀyile hevesi 

 mefÀèilün/ feèilÀtün/ mefÀèilün/ feèilün 

Müreddef der úÀfiye-yi müreddef bÀ elif ìncÀ mìm óarf revì 

   854 

(1) Ruòile zülfüne yÀruñ ilet selÀm yüri 

 Esenlügile eyÀ bÀd-ı ãubñ u şÀm yùri 

 

(2) Çü Àh èÀşıöa beðzer miåÀli eyðiðùzùð 

 äabÀya hemdem ol ey ebr ol aña rÀm yüri 

 

(3) Gel ey òaùù-ı Àb-ı ñayÀt-ı lebùnden ol yÀruð 

 Ver ehl-i dillere ey Õıør-ı pì peyÀm yùri 

 

(4) O mihr-i óüsne ki olduñ muúÀbil ey meh bedr 

 Olubdur imdi senùð var eşk-i tamÀm yüri 

 

(5) Yoluða rÿñı revÀn ola Naômì‟nüñ cÀna 

 Tek aña úarşu cihÀn içre öıl òırÀm yùri 

mefÀèilün/ feèilÀtün/ mefÀèilün/ feèilün 

Der baór-i basì÷ taö÷ièeş mùstefèilùn fÀèilùn mùstefèilùn fÀèilùn öÀfiye bÀ redif ù vaãl 

u òurÿc ìncÀ rÀ revì vü elif redif ü nÿn vaãl yÀ òurÿc u ñareketi ki pìş ez redif Àmde 
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óazv óareket revì mücerrì ü óareketi ki baèd ez revì Àmede nefÀd pes derìn úÀfiye 

çihÀr óarf ü se óareketest 

   855 

(1) èIşö ola şol èÀşıöa bir gôrmege yÀrini 

 Õarc ide varan bugùn fikr etmiye yÀrını 

 

(2) GülzÀr-ı kÿyında Àh ol gùlruò u àonce leb 

 Ben bùlbùlùð diðlemez feryÀdıla zÀrını 

 

(3) Gôðli perìşÀn olub èaölı olur tÀrumÀr 

 Her kim ki yÀruñ göre çìn-i zùlfùð tÀrını 

 

(4) Olur bugùn ÓamzevÀr èÀlemde ãÀñib öıran 

 KÀfir yerine öıran ol yÀruð aàyÀrını 

 

(5) Bir òıröayıla saða bir loöma Naômì yeter 

 Var yoö ñesÀbına ãay bu dùnyenùð vÀrını 

müstefèilün/ fÀèilün/ müstefèilün/ fÀèilün 

Der baór-ı mùteöÀrib sÀlim taö÷ièeş feèÿlùn feèÿlùn feèÿlùn feèÿlùn öÀfiye bÀ redif ù 

vaãl ìncÀ rÀ revì vü elif redif ü yÀ vaãl u óareketi ki pìş ez redif Àmed ñazv u ñareket 

revì pes derìn úÀfiye se óarf ü dü óareketest 

 

 



 

 746 

   856 

(1) Kişi èışöa dùşmek olur ıø÷ırÀrı 

 Hey olmaz ebed èışö işi iòtiyÀrı 

 

(2) Çeke dÀyim ol kim belÀ vü àam u derd 

 İder her dem ol Àh u feryÀd u zÀrı 

 

(3) Çeke her dem ol kim àamın rÿzgÀruð 

 Geçùrùr o hep Àhıla rÿzgÀrı 

 

(4) Olur hep saèÀdetde ÷Àèat öılub 

 O kim dembedem zikr ide GirdgÀrı 

 

(5) Olurdı bu Naômì úarìn iètibÀra 

 Eger naómuð olaydı bir iètibÀrı 

feèÿlün/ feèÿlün/ feèÿlün/ feèÿlün 

Naôìre   857 

(1) O resme güzel naöşıla ol nigÀrı 

 Gôren èışöla olur Ànìde zÀrì 

[603 b] 

(2) DemÀdem baña etmese cevr-i pìóad 

 Aña virse bÀri bir inãÀf BÀrì 
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(3) CefÀlarıla eyler helÀk Àòırı 

 Ola her kimùð bir cefÀ pìşe yÀrı 

 

(4) Gôre çùn gôzi bir gùzel dilrùbÀyı 

 Kişinùð elinden gider iòtiyÀrı 

 

(5) Ola gül gibi bir güzel tÀ ki peydÀ 

 Aða èÀşıöuð bùlbùl olur hezÀrı 

 

(6) Yolunda o rÿó-ı muãavver nigÀruð 

 Olur Naômi‟nüñ naúd-i cÀnı niåÀrı 

 

(7) Olur vÀãıl Ànì murÀdÀtına ol 

 èİnÀyet-i BÀrì kime öılsa yÀri (derkenar) 

feèÿlün/ feèÿlün/ feèÿlün/ feèÿlün 

 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nÿn revì 

   858 

(1) CihÀnuð àamile geçùren zemÀnı 

 Niçùn terk öılmaya pes bu cihÀnı 

 

(2) Kişi devletine ÷ayanmasun aãlÀ 

 CihÀndur bu zìrÀ geçer devlet Ànì 



 

 748 

 

(3) Heves eylemez èÀöıl olan aða kim 

 Ol olmaya bÀúì ola ãoðı fÀnì 

 

(4) Ne yoldan müselmÀn ola yÀ Rab ol kes 

 Ki gerçek gibi sôyliye her yalanı 

 

(5) Dùşùbdùr ol lu÷fına maóhar ÕùdÀnuð 

 Anuñ kim ola NaômiyÀ lu÷f şÀnı 

feèÿlün/ feèÿlün/ feèÿlün/ feèÿlün 

Naôìre   859 

(1) O sevdùgim ôyle gùzeldùr kim anı 

 Sever her gören gördügi gibi Ànì 

 

(2) O mihrüne gün giyse zerrìn libÀs 

 Yaöar gùn gibi ol serÀser cihÀnı 

 

(3) RevÀn olur ardınca Àb-ı revÀnveş 

 Gören seyr iderken o serv-i revÀnı 

 

(4) O rÿó-ı revÀnı gôren gôrdigi an 

 Yolına revÀn eyler Ànìde cÀnı 
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(5) BeöÀsına bÀèiå bu rÿóuñ o cÀndur 

 Aña ben derisem nola rÿó-ı åÀnì 

 

(6) Geliser òa÷ı ol öıyÀmet nigÀruð 

 Olısar anuð dÀòı Àòır zemÀnı 

 

(7) Vùcÿduð èadem farø öıl NaômiyÀ gel 

 Bilùrsin òïd olursın eð ãoðra fÀnì 

feèÿlün/ feèÿlün/ feèÿlün/ feèÿlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ hÀ revì 

   860 

(1) Gôrùb seyr iden ñùsn birle o mÀhı 

 Anuð gôremez gùn yùzùni kemÀhı 

 

(2) Ne gün görem Àh ol mehüñ gün yüzün 

 Baða ol gùni öıl mùyesser ilÀhi 

(3) Yitirdi baña ol saèÀdet ki bÀri 

 Göreydim o yÀri saèÀdetile gÀhi 

 

(4) Gören cÀn u dilden sever öulı olur 

 O ñùsn ili şÀhı olan pÀdişÀhı 

 



 

 750 

(5) Gider elden Ànìde Àh iòtiyÀri 

 İden ñùsnile ol nigÀra nigÀhi 

 

(6) Der-i dilrùbÀsıdurur ehl-i èışöuð 

 Der-i èizz ü iúbÀl ü devlet penÀhi 

 

(7) Õa÷ardan emìn it hemìşe ilÀhi 

 Bu Naômì‟nùð ol mihr etdùgi mÀhı 

feèÿlün/ feèÿlün/ feèÿlün/ feèÿlün 

Nevè-i dìger úÀfiye bÀ redif ü vaãl u òurÿc ìncÀ tÀ revì vü elif redif ü dÀl vaãl u yÀ 

òurÿc u ñaraketi ki pìş ez redif Àmed ñazv ve ñareketi ki baèd ez revì Àmede nefÀd 

pes derìn úÀfiye çihÀr óarf ü dü óareketest 

   861 

(1) äafÀsı meyùð ki dile geldi çatdı 

 áam ÀlÀyını biri birine öatdı 

 

(2) Hemìn dùşdi bir ôzge şevö u ãafÀya 

 Mey-i nÀb èışöı şu kimse ki ÷atdı 

 

(3) Óasÿdı kemÀnveş çekùb kendùne yÀr 

 Beni tìr mÀnendi yabana atdı 
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(4) Gôzùn yumdı nÀz uyòusı birle ol yÀr 

 Yine bir zemÀn fitne anuðıla yatdı 

 

(5) Üşùp leşker-i àam óaãÀr-ı dile Àh 

 FerañbÀbını veh ki òarbì öapatdı 

[604 a] 

(6) O kim NaômiyÀ èÀrın ardına atdı 

 Hep aàyÀrını yÀruð ôðine öatdı 

(7) TamÀm etdi kesb-i saèÀdet ne minnet 

 Bu dùnyÀyı her kim ki èuöbÀya ãatdı 

feèÿlün/ feèÿlün/ feèÿlün/ feèÿlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ yÀ revì derìn úÀfiye nìz çihÀr óarf ü dü óareketest 

   862 

(1) O dilber vefÀdÀr olaydı nolaydı 

 Dil andan demÀdem ãafÀlar bulaydı 

 

(2) Olurdı saèÀdet baða yÀr eger kim 

 O bì mih o mehrÿ baða yÀr olaydı 

 

(3) Vireydi baña devlet el ol nigÀruñ 

 Gùzel boynına öol ÷olamaö öolaydı 
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(4) Saöal dirmiş ãÿfì òa÷÷-ı nigÀra 

 Saöalın ÷utub kendùnùð hep yolaydı 

 

(5) Gùzel òuydı òÿbdı NaômiyÀ Àh 

 Gùzelde ñaöìöat olaydı nolaydı 

feèÿlün/ feèÿlün/ feèÿlün/ feèÿlün 

Der baór-ı muteöÀrib èarÿø u êarb maöãÿr taö÷ièeş feèÿlùn feèÿlùn feèÿlùn feèÿl der 

úÀfiye-yi mùreddef bÀ elif ìncÀ yÀ revì vù elif redif ù ñareketi ki pìş ez redif Àmed 

óazv pes derìn úÀfiye dü óarf ü yek óareketest muéaòòar 

   863 

(1) İriser ecel çünki diyince hÀy 

 Kişi yÀ niçùn mevtin aðmaya vÀy 

 

(2) SaèÀdet şu cÀna kim ola cinÀn 

 MurÀd-ı cinÀn ùzre meévÀ vùcÀy 

 

(3) Beher óÀl olur òayrdan behresi 

 Ola ol ki òïş òaãlet ù nìk rÀy 

 

(4) Olurdı daèvì-i èışöı ãÀdıö anuð 

 Ki her cÀy ola eşk-i çeşmile çÀy 

 



 

 753 

(5) O kim NaômiyÀ ola derd-i dili 

 Olur nÀle her dem işi hemçù nÀy 

feèÿlün/ feèÿlün/ feèÿlün/ feèÿl 

Naôìre Muéaòòar 864 

(1) Ola ol ki èÀöıl olub nìk rÀy 

 İdinùr o bir kùnc-i èuzletde cÀy 

(2) Ola ol ki dilòaste bir derdile 

 Olur her dem anuð işi Àh u vÀy 

 

(3) Hey ani añalum demÀdem ki Àh 

 İrer hÀ deyince ecel imdi hÀy 

 

(4) Kişi öÀdir olaydı ol ñÀle Àh 

 Kim ideydi yaşını her çaà çÀy 

 

(5) Ebed oñmaz elbette bed óÀl olur 

 O kim NaômiyÀ olmıya nìk rÀy 

feèÿlün/ feèÿlün/ feèÿlün/ feèÿl 

Der baór-ı muteöÀrib mùåemmen mùsebbeà taö÷ièeş feèÿlùn feèÿlùn feèÿlùn feèÿlÀn 

der úÀfiye-yi müreddef bÀ elif ìncÀ yÀ revì ãanèateş musamma÷ Muöaddem 
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   865 

(1) áamuñdan hey Àfet ben öldüm meded vÀy 

 Be gel hey öıyÀmet ben ôldùm meded vÀy 

 

(2) Gel ey şÀh-ı òÿbÀn cefÀ etme her Àn 

 Nice bir bu hicrÀn ben öldüm meded vÀy 

 

(3) Bu óÀlim diger gÿn idüb etdi gerdÿn 

 áamuðıla ciger òÿn ben ôldùm meded vÀy 

(4) Hey Àfet nigÀrìn idùb öaşlaruð çìn 

 İdersin baða kìn ben ôldùm meded vÀy 

 

(5) Kuluñ Naômiyem ben efendim benim sen 

 Hey Àfet àamuñdan ben öldüm meded vÀy 

 feèÿlün/ feèÿlün/ feèÿlün/ feèÿlÀn 

Der baór-ı mùteöÀrib èarÿø u êarb mañzÿf taö÷ièeş feèÿlùn feèÿlùn feèÿlùn feèul 

úÀfiye 

[604 b] 

bÀ vaãl ìncÀ rÀ revì vù yÀ vaãl u ñareketi ki pìş ez revì Àmed tevcìh ù ñareket revì 

mücerrì pes derìn úÀfiye dü óarf ü dü óareketest 
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   866 

(1) Ola bir kişi kim keremden beri 

 Döner bir draòta ki olmaz beri 

 

(2) Kerem birle iósÀnla ehl-i òayr 

 Olur ehl-i faúruñ seri efseri 

 

(3) Nice var÷adan öurtarur başını 

 Elinde ola ol ki sìm ü zeri 

 

(4) İder mihr bir mÀhrÿ gibi òalú 

 Ola bir kişinùð ki saèd aòteri 

(5) İder naóm-ı Naômì‟yi fehm ehl olan 

 Bilùr cevherì öıymet-i cevheri 

feèÿlün/ feèÿlün/ feèÿlün/ feèul 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nÿn revì 

   867 

(1) äalarsın çù her var÷aya sen beni 

 DilÀ dùşùrùrsin belÀya beni 

 

(2) Denì kim vara cÀh-ı èÀliye ol 

 Olur cÀh-ı èÀlìde dÀòı denì 



 

 756 

(3) Ola nefsùð ol kim hevÀsınca hep 

 Olur her nefes nefs anuñ rehzeni 

 

(4) Nider kişi ten perver olub ki Àh 

 Olur cùmle òÀk Àòıretini 

 

(5) HevÀyile yelmekde her dem ne ùañ 

 Dùşùrsem àama NaômiyÀ ben seni 

feèÿlün/ feèÿlün/ feèÿlün/ feèul 

Naôìre   868 

(1) èAceb kim bu èaãr içre olan àanì 

 Ebed aðmaz oldı faöìr olanı 

 

(2) áanì oldurur kim faúìre baúa 

 O yùzden öanı ehl-i óaú bir àanì 

 

(3) TemennÀ-yı cÀh u recÀ-yı àınÀ 

 Olur her kesüñ özge bir rehzeni 

 

(4) TemennÀ-yı cÀh u àınÀ eylemez 

 Anuð k‟ola kùnc-i fenÀ meskeni 
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(5) FenÀ küncin elden úoma NaômiyÀ 

 Ki cümle umÿruñ odur aóseni 

feèÿlün/ feèÿlün/ feèÿlün/ feèul 

Naóìre (Murabbaè)metinde nazire olarak yazılmış olsa da bu manzume bir 

murabbaèdır 

   869 

(1) Gel ey óüsnile òÿblar aóseni 

 Bugùn sensin ol èÀşıö iden beni 

 Gözet yoluña terk-i cÀn ideni 

 Sever cÀnım ey yÀr cÀnım seni 

 

(2) Senùð gibi bir şÿò-ı òÿb u ñasen 

 Ebed gôrmedùm gôrmezem dÀòı ben  

 Benim yÀr cÀnımsın ey şÿò sen 

 Sever cÀnım ey yÀr-i cÀnım seni 

 

(3) Bu vechile bu hüsn kim sendedür 

 Yoluðda nice èÀşıö efgendedùr      

[605 a] 

 Saña cümle ehl-i dil bendedür  

 Sever cÀnım ey yÀr-i cÀnum seni 



 

 758 

 

(4) Ùutubdur ümìdim eli dÀmenüñ 

 Ki seyr ide her gÀh nÀzik tenüñ 

 Yoluñda revÀndur bu cÀnum senüñ 

 Sever cÀnım ey yÀr-ı cÀnum seni 

 

(5) NigÀh eyle luùfile benden yaña 

 Efendimsin olsun nigÀhuñ baña 

 Benem Naômì cÀndan úul oldum saña 

 Sever cÀñum ey yÀr-i cÀnum seni 

feèÿlün/ feèÿlün/ feèÿlün/ feèul 

Der baór-ı mùteöÀrib cùzé-i eålem ü cüzé-i sÀlim taö÷ièeş faèlùn feèÿlùn faèlùn 

feèÿlùn öÀfiye bÀ redif ù vaãl ìncÀ bÀ revì vù elif redif ù yÀ vaãl u ñareketi ki pìş ez 

redif Àmed óazv uóareket revì mücerrì pes derìn úÀfiye se óarf ü dü óareketest 

   870 

(1) Devletden aldı şÀhım niãÀbı 

 Anlar kim oldı pÀyùð tùrÀbı 

 

(2) Ey mÀh olubdur rÿşen kemÀhı 

 Olduàı yùzùð ñùsn-i ÀfitÀbı 
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(3) Virse òayÀlüñ göñlüm òarÀba 

 Nola perìler ister òarÀbı 

 

(4) Dilberile içmek gerekdür 

 Defè-i àam içùn ãÀfì şerÀbı 

 

(5) DendÀnuðı vaãf etdikce Naômì 

 Diñle sözün gör dürr-i òoşÀbı 

faèlün/ feèÿlün/ faèlün/ feèÿlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ óÀ revì 

   871 

(1) Her kim ùutar rÀh-ı ãalÀñı 

 Anuðıla bulur àamdan felÀñı 

 

(2) Öadre irişùr peyveste iden 

 Vaút-i ãabÀóa dÀyim revÀói 

 

(3) Seg èÀdetidùr dÀyim kişinùð 

 Uyòuda geçmek vaút-i ãabÀñı 

 

(4) Óaú raómetinden kesmez ümìdin 

 Bir kes ne deñlü etse cünÀhi 
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(5) Pes vaúte úÀyim ol Naômi dÀyim 

 Úoma elüñden kÀr-ı ãalÀñı 

faèlün/ feèÿlün/ faèlün/ feèÿlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ rÀ revì 

   872 

(1) YÀri öılaydı iñsÀn bÀri 

 YÀri göreydüm bir yine bÀri 

 

(2) Bir gün yüzüni görmek ol mÀhuñ 

 Baòt eylemekdür ùÀlèile yÀri 

 

(3) YÀr işùðde az az ñÀsed 

 Çù àÀldı anuð yoà ola vÀrı 

 

(4) ZÀri olubdur nerd-i àamuñ dil 

 Pes dône dône eyler o zarı 

 

(5) TÀ èışö-ı dilber dùşdi dila Àh 

 Etdi beni denk endÿh bÀri 

 

(6) Pùr sôz olub uş bir ñÀle dùşdùm 

 Gôðlùme dùşdi tÀ èışö nÀrı 
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(7) Naômì oðarsað cÀnile oð òoş 

 Bÿs u kenÀrı olan nigÀri 

faèlün/ feèÿlün/ faèlün/ feèÿlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ lÀm revì 

   873 

(1) Ey dil dilerseð bir òoşca ñÀli 

 Var nÿş-ı meyden hiç olma òÀli 

(2) äÀf eyler anı içdikce ãÀfì 

 Mey dilde úomaz gerd-i melÀli 

 

(3) äÀfì şerÀb iç dilber sev ey dil 

 Kim zevö ù şÿmuð oldur meéali 

 

(4) Ben sevdügim bir cÀnÀnedür kim 

 CÀnlar deger Àh anuñ viãÀli 

 

(5) Şevöile dùşùb mihrine sevdùm 

 Ol yùzi mÀh öaşı hilÀli 

 

(6) Ol dilrübÀnuñ bir laóôa dilden 

 ÒÀli degildür òÀli òayÀli 
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(7) Olmaya Naômì yÀöut òa÷÷ı 

 Laèl-i nigÀruð òa÷÷ı miåÀli 

faèlün/ feèÿlün/ faèlün/ feèÿlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ mìm revì 

   874 

(1) CÀnÀn lebine aldıöca cÀmı 

 İrùr ãafÀlar cÀða mùdÀmi 

(2) Bezm ehli yekser pÀyùðe dùşsùn 

 SÀöì mùdÀm al destùðe cÀmı 

 

(3) Öadre irişùb bulur saèÀdet 

 Bir şÀh-ı ñùsnùð olan àulÀmı 

 

(4) Mecnÿnı olub pÀyine dùşer 

 Gôrse gôðùl bir leyli òırÀmı 

 

(5) Naôm-ı dùrer bÀr ancaö bu derdi 

 Görse bu naómı Naômì NizÀmì 

faèlün/ feèÿlün/ faèlün/ feèÿlün 

[605 b]   
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Naôìre   875 

(1) Sen sùrseð ey cÀn meclisde cÀmı 

 YÀrÀn içerler hep dostkÀmı 

 

(2) äÀfì mey içsek cÀnÀ senüñile 

 Destùðde gôrsek cÀmı mùdÀmı 

 

(3) Úo bülbül-i dil serv-i úaddüñde 

 Ùursun k‟anuð rÀst oldur maöÀmı 

 

(4) Bizden kesildüñ gerçi ki cÀnÀ 

 Gôrdùkce bÀri kesme selÀmı 

 

(5) Kÿyuñda dÀyim alan selÀmuñ 

 Kendùyi bilsùn dÀru‟s-selÀmı 

 

(6) Çeşmùð ki Àdem ôldùrùr Àh ol 

 CellÀt mıdur yoòsa ñarÀmi 

 

(7) Menfÿrı iken her òÀã u èÀmuð 

 ÒÀãuñ olubdur aàyÀr èÀmi 
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(8) Vaãf-ı lebùðle naómını gôrse 

 Taósìn iderdi Naômì‟ye CÀmi 

 

(9) Bir şÀh-ı ñùsnùð kim öulıyam ben 

 Her gôren olur anuð àulÀmı 

faèlün/ feèÿlün/ faèlün/ feèÿlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nÿn revì 

   876 

(1) FÀnìdùrùr çùn bildùð cihÀnı 

 Yoö yirine ãay gel var sen anı 

(2) Evvel muóabbet etmegmi olur 

 Áòır olınca bir nesne fÀnì 

 

(3) Ùoàan ölür hep ölen dirilmez 

 Getdi belùrmez nÀm u nişÀnı 

 

(4) äÀliñ èameldùr öalan kişiye 

 Áòır nedemdùr girù öalanı 

 

(5) Dìne øarardur cÀy-ı òa÷ardur 

 Naômì nedersen cÀh-ı cihÀnı 

faèlün/ feèÿlün/ faèlün/ feèÿlün 
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Naôìre   877 

(1) Fehm eyleyenler óÀl-i zemÀnı 

 èAynine almaz fÀnì cihÀnı 

 

(2) İylik yaramaz bed òÿy olana 

 Yoluna öosuð ger baş u cÀnı 

 

(3) İylik ider hep iylik bulur hem 

 Ola mùrùvvet anuð ki şÀnı 

 

 

(4) Göz göre óayfÀ anca tüvÀnÀ 

 PÀmÀl ider hey çoö nÀ tùvÀnı  

 

(5) Naômì aña baú kim ola bÀú 

 Baúma aña kim ol ola fÀnì 

 faèlün/ feèÿlün/ faèlün/ feèÿlün 

Naôìre   878 

 

(1) Laèl-i lebile yÀruð dehÀnı 

 ÓaúúÀ budur kim bir luùf-ı kÀni 

 

(2) Gün yüzi üzre bir zerredür pes 

 Yoö didkce vardur dehÀnı 
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(3) Bir Ànı var ol cÀnÀnenùð kim 

 CÀnile sevdùm tÀ gôrdùm anı 

 

(4) Bir baàrı öatı aãılıcaödur 

 Hep gùce gôrùr yÀruð kemÀnı 

 

(5) Naômì ki eyler derc-i meèÀnì 

 Ùabèıdùr anuð dùrc-i meèÀnì 

faèlün/ feèÿlün/ faèlün/ feèÿlün 

Naôìre   879 

(1) Var ola diyù yÀruð miyÀnı 

 Yoö yire ider iden kemÀnı 

 

(2) Öol ÷olar oldı zerrìn kemerler 

 Ortada şimdi yÀruð miyÀnı 

 

(3) Öaç kez oö atsa ol öaşları yÀ 

 Her giz şaşurmaz urur nişÀnı 

 

(4) Başı öatıdur öatı kemÀnuð 

 Çekdi çevürdi bu eller Ànı 
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(5) CÀnÀnesine cÀnile her dem 

 Naômì olubdur dÀèì ü åÀnì 

faèlün/ feèÿlün/ faèlün/ feèÿlün 

Naôìre 

[606 a]   880 

(1) Var ola yÀruð öılca miyÀnı 

 Bir zerrece yoö ammÀ dehÀnı 

 

(2) Bÿs u kenÀrı olmadıàıçùn 

 Derler dehÀnı yoö hem miyÀnı 

 

(3) Olurdı bezm ol öaşı kemÀnım 

 Muñkem çekeydim baàruma anı 

 

(4) MùjgÀn oöından ol ala gôzler 

 Tìr atsa gùzel gôzler nişÀnı 

 

(5) Bir bÿse virse cÀnÀn lebinden 

 Virùrdùm anı bið naöd-i cÀnı 

 

(6) Öılduð Mesìhì ÷arzını iñyÀ 

 ŞÀd oldı anuð Naômì revÀnı 



 

 768 

(7) Bu şièr-i nÀzik bir dilrübÀdur 

 EsbÀb-ı ñùsni lafó u meèÀni 

faèlün/ feèÿlün/ faèlün/ feèÿlün 

Naôìre   881 

(1) Õoş èÀlemidi ñùsnùð zemÀnı 

 èÁlem gibi Àh olmasa fÀnì 

 

(2) èÁşıölaruðuð cÀnÀ revÀndur 

 èIşöuð yolında naöd-i revÀnı 

 

(3) Sen yÀr-i cÀnı cÀnÀ gôrenler 

 CÀndan severler dil virüb Ànì 

 

(4) Şekker lebùðe ôykùnmùş ammÀ 

 CÀnÀ degùldùr bu şehd şÀnı 

 

(5) Her öıylı olur hep öıldan ince 

 Vaãf etse Naômì sen mÿ miyÀnı 

faèlün/ feèÿlün/ faèlün/ feèÿlün 

Naôìre   882 

(1) Sevdim seni sen rÿó-ı revÀnı 

 Úodum yoluñda naúd-i revÀnı 
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(2) CÀn vire ol kim sen yÀr-i cÀna 

 CÀndan sever ol sen yÀr-i cÀnı 

 

(3) Ùıflidùð ey cÀn ben sevdùgùmde 

 Sen pìr olası tÀze civÀnı 

 

(4) Vañşet iderseð Àdemden ey cÀn 

 Nola perìnùð olur bu şÀnı 

 

(5) Sende ki gôrdi şol ñùsn ù Ànı 

 Sevdi bu Naômì sen şÿòı Ànì 

 faèlün/ feèÿlün/ faèlün/ feèÿlün 

Naôìre   883 

(1) Sen egleriken cÀn u cinÀnı 

 Ölsem gerekmez óÿr-i cinÀnı 

 

(2) Öaddùð elifdùr öaşuðdurur nÿn 

 Ánìde bilùr her gôren Ànı 

 

(3) Şekker lebùðe ôykùnmiş ammÀ 

 CÀnÀ degùldùr bu şehd şÀnì   
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(4) Derd-i firÀöuð başuma derdÀ 

 DÀr eylemişdùr dÀr cihÀnı 

 

(5) Gülruòlaruñ vaãf etdikce Naômì 

 Bülbül olur ol demde zebÀnı (derkenar) 

faèlün/ feèÿlün/ faèlün/ feèÿlün 

Naôìre   884 

(1) Óüsnile gördüm yoú saña åÀnì 

 Ol yüzden oldum óüsnüñe åÀnì 

 

(2) Öaddùð elifdùr öaşundurur nÿn 

 Ánìde bilùr her gôren Ànı 

 

(3) Maàrÿr olma bu óüsn ü Àna 

 CÀnÀ geçer çùn bu ñùsn Ànı 

 

(4) Göñül viren sen rÿó-ı revÀna 

 Úosun yoluñda naúd-i revÀnı 

 

(5) Úalmaz yoluñda ey dost cÀna 

 CÀndan sevenler sen yÀr-i cÀnı 
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(6) Her demde girer göz göre úana 

 Òÿni gözüñùð inãÀfı öanı 

 

(7) İyler çekermiş zùlfùði şÀna 

 Miñrim idine bu nevèe şÀnı 

 

(8) Kÿyuðda gôren sen dilrùbÀyı 

 Olısar aðmaz ñÿr-i cinÀnı 

 

(9) Sen dilrùbÀyı sôyler bu Naômì 

 Bùlbùldùr anuð gùyÀ zebÀnı 

 faèlün/ feèÿlün/ faèlün/ feèÿlün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ hÀ revì 

   885 

(1) Hey bulmadım bir cÀy-ı penÀhı 

 ÓÀlim mükedder oldum tebÀhi 

 

(2) YÀ Rab öapuðdur yine penÀhım 

 Öamunuð oldur çùnkùm penÀhı 

 

(3) DünyÀ àamundan úurtar òüdÀyÀ 

 Luùfuñ muúÀrin eyle ilÀhi 
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(4) Var raómetüñden yÀ Rab ümìdüm 

 Etdüm eger çi bìñad gùnÀhı 

 

(5) Bir fetó-i bÀba ÷uş oldum hiç 

 Oldum olaldan Naômì sipÀhi 

faèlün/ feèÿlün/ faèlün/ feèÿlün 

[606 b] 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ yÀ revì 

   886 

(1) Şol ñadden artuö olan hevÀyi 

 Hiç eksùk etmez Àhile vÀyı 

 

(2) Neydùgini hep bilùr işiden 

 Şol ki ide her dem muñriö ãadÀyı 

 

(3) Hecre dùşen vaãl ister nitekim 

 Derd ehli ister derde devÀyı 

 

(4) CÀh ehli olmaú èÀlemde ancaú 

 Başına almaö anca belÀyı 
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(5) Naômì dilüñden fikrün giderme 

 Úoma dilüñden zikr-i ÕùdÀyı 

faèlün/ feèÿlün/ faèlün/ feèÿlün 

Mùreddef öÀfiye bÀ redif ù vaãl ìncÀ nÿn revì redif ù hÀ vaãl u ñareketi ki pìş ez revì 

Àmed óazv óareket revì mücerrì pes derìn úÀfiye se óarf ü dü óareketest 

   887 

(1) èIşöıla kim dil dìvÀne oldı 

 èAölıla başdan bìgÀne oldı 

 

(2) Her bir perìnùð èışöına gôðlùm 

 Mesken olalı vìrÀne oldı 

 

(3) Her bir nigÀruð naöşıla gôðlùm 

 äan bir muãavver bùtòÀne oldı 

 

(4) Dil bezm-i ñùsni şevöıne yÀruð 

 Şemè-i ruòına pervÀne oldı 

 

(5) èIşöuð şerÀbın nÿş eyleyelden 

 EşèÀr-ı Naômì mestÀne oldı 

faèlün/ feèÿlün/ faèlün/ feèÿlün 
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Der baór-ı mùteöÀrib cùzé-i eålem ü cüzé-i sÀlim mùsebbaà taö÷ièeş faèlùn feèÿlùn 

faèlün feèÿlün der úÀfiye-yi müreddef bÀ elif ìncÀ yÀ revì vü elif redif ü óareketi ki 

pìş ez redif Àmed ñazv pes derìn öÀfiye dü óarf ü dü yek óareketest 

   888 

(1) Nice olavuz ãoñ demde biz vÀy 

 Anı aðalum hep dembedem hÀy 

 

(2) DùnyÀ ki var çùn Àòır olur yoö 

 Var imdi anı yoö yirine ãay 

 

(3) Keåret belÀsın çekmez olur hiç 

 Ol kim idine vaódetde bir cÀy 

 

(4) İylikde olub ñÀli òoş olmaz 

 Ola o kes kim bed fièl ü bed rÀy 

 

(5) Úalbe ki Naômì çoú çoú gelür àam 

 Bìóad çerìdür ãan nice ÀlÀy 

faèlün/ feèÿlün/ faèlün/ feèÿlün 

Der baór-ı mùtedÀrik sÀlim taö÷ièeş fÀèilùn fÀèilùn fÀèilùn fÀèilùn öÀfiye bÀ vaãl ìncÀ 

nÿn revì vù yÀ vaãl u ñareketi ki pìş ez revì Àmed tevcìh ñareket revì mücerrì pes 

derìn úÀfiye dü óarf ü dü óareketest 
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   889 

(1) DÀyimÀ fikret-i èizz-i dehr ideni 

 èAölı yoö bil sen ey nefs-i şÿm ey deni 

 

(2) Kendüñi úara topraú bilürdüñ hemìn 

 Bilseñ ey nefs-i şÿm Àh eger sen seni 

 

(3) Ol ki dÀyima ide fikr-i iúbÀl-i dehr 

 Ádemüñ gevdenüdür o gey gevdeni 

 

(4) Ol ki dehrùð fenÀsın bile èÀöibet 

 Niçün olmaya künc-i fenÀ meskeni 

 

(5) Faúr-ı dùnyÀyıla òatm öıl Naômì‟yi 

 Faúr-ı dìnile òatm eyleme yÀ áanì 

fÀèilün/ fÀèilün/ fÀèilün/ fÀèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nÿn revì 

   890 

(1) Her geçùren ãafÀ birle her Ànını 

 Gôzlemez àam giriftÀrı yÀrÀnını 
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(2) Bir kişi kim dùşe bir òa÷arnÀk işe 

 Gôz gôre oda aömaödur cÀnını 

 

(3) èIşöa dùşen dùşer ôzge derde öomaz 

 Derdile dembedem Àh u efàÀnını 

[607 a] 

(4) Görürem zÀr olub geçgin olmuş ÷urur 

 èIşö esrÀrunuð cùmle ñayrÀnını 

 

(5) NaômiyÀ destegìr olsa devletlüler 

 Gözlese faúr-i pÀmÀli yÀrÀnını 

fÀèilün/ fÀèilün/ fÀèilün/ fÀèilün 

Der baór-ı mùtedÀrik hem eczÀ maòbÿn ki ìnzÀd kefì elòayl gÿyend taö÷ièeş feèilùn 

feèilün feèilün feèilùn öÀfiye bÀ vaãl ìncÀ rÀ revì vù yÀ vaãl u ñareketi ki pìş ez revì 

Àmed tevcìh óareket revì baóri pes derìn úafiye dü óarf ü dü óareketest 

   891 

(1) O kim uñmaduà ola cihÀñda seri 

 äatun alur o başına şÿr u şeri 

 

(2) Heves eylememek gerek ol işe kim 

 äoðına anuð eglene bir øararı 

 



 

 777 

(3) Øararı olur aða ne sôz kişiye 

 Şu keşìde olmaya lu÷f eåeri 

 

(4) Ne ùmìde varur kişi aða èaceb 

 Ola luùf u keremden o kes ki beri 

 

(5) Bizi yaödı be Naômi belÀ odına 

 Şeh-i èÀlemüñ özün uzaú seferi 

feèilün/ feèilün/ feèilün/ feèilün 

Der baór-ı mùtedÀrik cùzè-i maúùuè u cüzé-i maòbÿn taö÷ièeş faèlùn feèilùn faèlùn 

feèilùn öÀfiye bÀ vaãl ìncÀ dÀl revì vù yÀ vaãl u ñÀreketi ki pìş ez revì Àmed tevcìh 

óareket revì mücerrì pes derìn úÀfiye dü óarf ü dü óareketest 

   892 

(1) Anuñ kim ola muókem senedi 

 Yıöılmaz anuð beyti ebedì 

 

(2) Ánìde irer maöãÿdına òoş 

 Kime kim ire èavn-i äamedì 

 

(3) Gitmez kişiden Àh imdi hevÀ 

 TÀ varmıycaö òÀke cesedi 
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(4) Oðmaduà olur oðmaz daòı hiç 

 Anuñ kim ola dilde óasedi 

 

(5) NÀdÀna úarìn olmaz ebedì 

 Anuñ kim ola Naômì òıredı 

faèlün/ feèilün/ faèlün/ feèilün 

Naôìre Muúaddem 893 

(1) áamdan olayın der ol ki beri 

 DünyÀdan ider yekser güzeri 

 

(2) Dùşmez gôze gôz èÀöıl òa÷ara 

 Gözler yürür ol cÀy-ı òa÷arı 

 

(3) Yoldaşı k‟ola yolsuz kişinùð 

 Her yol gôrùr ol andan øararı 

 

(4) Her kimse hemìn meddÀñı olur 

 Her kimde k‟ola bir lu÷f eåeri 

 

(5) Naômì àamıla miñnet odına 

 Yaödı bizi hey şÀhuð seferi 

faèlün/ feèilün/ faèlün/ feèilün 
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Naôìre Muúaddem  894 

(1) Her kim gözedür cÀy-ı òa÷arı 

 DünyÀdan olur dÀyim óazeri 

 

(2) Vaódetde olur èuzletde olan 

 Her àamdan olur elbette beri 

(3) Bir òoşca cÿd ola kişide 

 Elbette olur bir cÿd eåeri 

 

(4) Bùlbùlveş olan bir òÿb nefes 

 Gùl gibi ider baş ùzre yiri 

 

(5) Kendüyi ider gün gibi èayÀn 

 Naômì o k‟ola rÿşen naóarı 

faèlün/ feèilün/ faèlün/ feèilün 

Naôìre Muúaddem 895 

(1) Her kim ki ola bir göñül eri 

 Göñülde olur cÀn gibi yiri 

 

(2) Olur edebì hem şeföati òoş 

 Kimde kim ola ìmÀn eåeri 

 



 

 780 

(3) DùnyÀ ciheti kim var kişiye 

Yoú yire virür çoú derd-i seri 

 

(4) DünyÀya olan àÀyetde óarìã 

 Elbette sever çoú sìm ü zeri 

[607 b] 

(5)  èUúbÀda yerin etmekde olur 

 DünyÀdan olan ey Naômi beri 

faèlün/ feèilün/ faèlün/ feèilün 

Nevè-i dìger deran úÀfiye ìncÀ nÿn revì 

   896 

(1) Gördüm göreli ey yÀr seni 

 Şol Àla gùzel Àh aldı beni 

 

(2) CÀn virdügi dil laèlüñe bu kim 

 CÀnÀ sever ol cÀnile seni 

 

(3) Ol mÀha deme mihrüñi göñül 

 Dilberler iñen sevmez seveni 

 

(4) Vech-i óüsni gibi o mehüñ 

 Áh olsayıdı òulö-ı ñùsni 
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(5) Tìr urduàunı Naômì saña yÀr 

 Añub yörime unut geçeni 

faèlün/ feèilün/ faèlün/ feèilün 

Mùreddef öÀfiye bÀ redif ù vaãl ìncÀ nÿn revì ù elif redif ù hÀ vaãl u ñareketi ki pìş ez 

redif Àmed óazv u óareket revì mücerrì pes derìn úÀfiye se óarf ü dü óareketest 

   897 

(1) Hemdem mi olur peymÀne gibi 

 Mesken mi olur meyòÀne gibi 

 

(2) Üns eyleyicek èışöıla gôðùl 

 èAúl Ànda olur bìgÀne gibi 

 

(3) èÁşıölara bir eglence mı var 

 èIşö içre àam-ı cÀnÀne gibi 

 

(4) Mecnÿna olan isnÀd-ı cùnÿn 

 Göñlüme göre efsÀne gibi 

 

(5) èIşöa dùşeli Naômì gören 

 Der kim bu kişi dìvÀne gibi 

faèlün/ feèilün/ faèlün/ feèilün 
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Der baór-ı hezec sÀlim taö÷ièeş mefÀèìlùn mefÀèìlùn mefÀèìlùn mefÀèìlùn der öÀfiye-

yi mùcerred ìncÀ elif revì vù ñareketi ki pìş ez revì Àmed pes derìn öÀfiye yek óarf ü 

yek óareketest 

[607 a]    898 

(1) CihÀn pür àamdur Àh Àndan irer dÀyim belÀ Naômì 

 Anuðla olmuşuz derdÀ belÀya mùbtelÀ Naómì 

(2) CihÀnuñ yeltenür her kim hevÀ-yı mÀl ù cÀhına 

 Çeker her bÀr bÀr-ı dùnyece àam vÀy aða Naómì 

 

(3) SaèÀdet aða dùnyÀyı idùb terk evvelÀ yine 

 Olunca èômri Àòır fikr-i èuúbÀda ola Naômì 

 

(4) SaèÀdetden alur behre beher óÀl ol ki dünyÀnuñ 

 HevÀ-yı èizz ù cÀhı yelmesinde olmıya Naómì 

 

(5) Kişiye ñırã-ı dùnyÀ bir oðulmaz derddùr derdÀ 

 KanÀèatdür dilerseñ sen o derde ger devÀ Naômì 

 

(6) Benem Naômì kemÀle irgüren ùarz-ı selef ùzre 

 NióÀmìveş dùrer elfÀó muòtaãardur baña Naômì 
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(7) Nemì renced ÀlÀm u àumÿm-ı dehr-i dÿn hergiz 

 Kesì kÿ dÀyimÀ bÀşed beteslìm u rıøÀ Naômì 

mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün/ mefÀèìlün 

Nevè-i dìger der úÀfiye-yi müreddef bÀ elif ìncÀ mìm revì vü elif redif ü óareketi ki 

pìş ez redif Àmed óazv pes derìn úÀfiye dü óarf ü yek óareketest 

   899 

(1) Aða kim geldi baòtı yÀr feròundepeyÀm oldı 

 İrùb iöbÀle devlet birle ol vardı benÀm oldı 

(2) Anuð kim ÷Àlièi saèd oldı baòtı eyledi yÀrì 

 İrùb öadrile iöbÀle saèÀdet iñtişÀm oldı 

 

(3) ÒalÀã olub hevÀdan pür sükÿn bulub o óÀlile 

 TamÀm ÀrÀm buldı ol aða kim nefsi rÀm oldı 

 

(4) Geçùb keåret umÿrundan bir ôzge ñÀlete dùşdi 

 O kim vañdet meyin nÿş eyledi mest-i mùdÀm oldı 

 

(5) Yedi bið yedi yùz yetmiş yedi oldı hep eşéÀrı 

 Bu Naômì‟nüñ o cemèiyyetle dìvÀnı tamÀm oldı 

mefÀèìlün/mefÀèìlün/mefÀèìlün/mefÀèìlün
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SONUÇ 

 Edirneli Nazmî Dîvânı‟nın 521b-645b kısımlarını bu yüksek lisans tezinde 

inceledik. ÇalıĢmamızda sadece Dîvân‟da bulunan gazelleri transkribe ettik. 

Transkribe ettiğimiz bu gazelleri de farklı baĢlıklar altında incelemeye aldık. Ele 

aldığımız bu çalıĢma ile Nazmî‟nin Ģiirlerini inceledik ve edebiyatımıza küçük bir 

katkıda bulunmayı amaçladık. 

 ÇalıĢmamızı, ulaĢabildiğimiz Ġstanbul Üniversitesi‟nde bulunan iki ayrı nüsha 

ile yürüttük. Ancak küçük ve tam olmayan nüshada bizim incelediğimiz kısımlar yer 

almadığından bu nüshayı değerlendirmeye almadık. Esas ve tam nüsha üzerinden 

çalıĢmamızı tamamladık. 

  Biz yaptığımız bu çalıĢmada Türk edebiyatının en hacimli eserlerinden 

ikisine sahip olan Edirneli Nazmî‟nin yazdığı manzumelerin çeĢitliliği bakımından 

her tür ve Ģekilde eser vermeye gayret gösterdiğini tespit ettik. Ayrıca Nazmî‟nin 

nadir kullanılan aruz kalıplarını kullanması ve tezkirelerde belirtildiğine göre de 

birçoğu kendi icadı olan kalıpları kullanması onun önemli bir özelliğidir. Nazmî‟yi 

sadece Türkî-yi Basît ile yazdığı Ģiirleriyle değil; nazım Ģekli ve vezin gibi Ģiirin dıĢ 

cephesine yönelik arayıĢ ve yenilikleriyle birlikte değerlendirerek nev‟i Ģahsına 

münhasır” bir dîvân Ģairi olarak kabul edebiliriz.  

 Sonuç olarak, çalıĢmamız neticesinde Edirneli Nazmî ve eserleri, özellikle 

Dîvânı üzerinde çalıĢmalar arttırılmalıdır kanaatine varmıĢ bulunmaktayız. 

ÇalıĢmamızın, Edirneli Nazmî ve eserlerini edebiyat tarihimiz açısından önemini 

göstermesi yönüyle, örnek teĢkil edeceğini ve bilim dünyasına katkılar sağlayacağını 

düĢünüyoruz.  
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